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ம்‌ தய இலக்கிய த்தைப்பற்றி ன்னு ஆராய்ச்சி. 
பக தெளிவான முடிபுகளும்‌ கொண்ட இத போன்ற 
- ஒரு நூல்‌ இதற்கு முன்‌ தமிழில்‌, வந்ததில்லை என்று... 
தாங்கள்‌ துணிந்து கூறமுடியும்‌. எத்த ஒரு விஷயத்தை பட்‌ 
_யூம்‌ நன்கு ஆராய்ந்து, தமக்குத்‌ திருப்தி ஏ ஏற்பட்ட 
. பிறகுதான்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்ல மூன்வருவது பேராசிரிய ட்‌ 
ன்‌ ரவர்களின்‌ இயற்கை என்பதைத்‌. தமிழ்‌ வாசகர்கள்‌... 
௮ - நன்கறிவார்கள்‌. இந்த ஆராய்ச்சி உணர்விண்‌ காரண. 
்‌்‌ த்க்‌ மாகத்தான்‌ இலக்கிய உதயம்‌ இரண்டாம்‌. பருதி. வெளி கடு 
ப்‌ வருவதில்‌. சிறிது காலதாமதம்‌ ஆகிவிட்டது. ஆயினும்‌ ன்‌ ப 
“வாசகர்கள்‌ காத்திருந்ததற்கு உரியபலன்‌. இந்‌. நூலில்‌. டப 
பக்குவ தில்‌ வக. ப 


ட 


கற்து இலக்கிய வளர்ச்சிக்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்‌ படக்‌. 
கட்டிய இச்‌ சிறந்த அசகய்ச்சி நூலை டவ்‌ பாக்‌. 


தும்‌ கடமைப்‌ படடகக றர ட்‌ 
இலக்கிய உதயம்‌ முதற்‌ பகுதியோடு தொடர்ந்து. 


. இலக்கமிடப்‌ பட்டிருப்பதால்‌, இந்த இரண்டாம்‌. பகுதி, 
பக பக்கம்‌. 153 ளகக தொடங்குகிறது. 
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முன்னுரை 

மிக்‌ வேதம்‌ ட 
- அரதுர்வாளை வேதம்‌. 
- சும வோதும்‌ 

_ னஜுும்‌ லோகு தம்‌ 

- பிராம்மணாண்கள்‌ 

. ஆரண்மா. கங்குஸ்‌ 
சகிக்கல 


 ஆத்திரங்கண்‌ 
டால்‌ 


மகா பாரதம்‌. 


இராமாயணம்‌. 


ஙுராணங்கள்‌. 
அய புராணங்கள்‌ 

தாந்திரிக. இலக்கிய யங்கள்‌ 
விநய கம்‌... 
ஸுத்த. பிடகம்‌ 
-அபிதம்ம. பிடகம்‌. இ. 
கடய வா ஜு சரத மலடு. 
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ள்‌ புறக்கணித்து வந்துவிட்டோம்‌. அதனால்‌ நமது .இகைமெ ... 
அறிவு வளர்சசியுருமல்‌ போயிற்று, இக குறைபாட்டை 
நிக்குவகுற்ரு இவ்‌ வெளியீடு ஒருவகையாகப்‌ பயன்படு 
மென்று கருதுக தன்‌. | 
விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ (ரக்னா 11112) எழுத பச “இந்திய இலக்‌ 
கிய வரலாறு” முதல்‌ இரண்டு தொகுதிகளும்‌, பெரிடேல்‌ த்‌ 
மேளார்ககே16 1111) எழுதிய *வட மொழி இலக்கிய வர 
லாறும்‌? இந நூலை எழுதுவதற்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்பட்டன. . 
தமிழ்‌ இலக்கிய உதயத்தைப்பற்றிய வரலாறு கட்டுரை . 
_ வடிவமாகவும்‌, நூல்‌ வடிவமாகவும்‌, தமிழிலும்‌ ஆங்லெத்திலும்‌ ்‌ 
என்னால்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன. அவற்றையெல்லாம்‌ தொகுத்து 
'முறைப்படுத்தித ்‌ ஆலாக வெளியிடலாமென்று கருதி 
மிருக்கிறேன்‌. 
இரு ரநுரலை  வொண்ஙர்கும்‌. முயந்சியில்‌ என்னோடு ஒத்‌. 
துழைத்தும்‌, . நூலைப்‌ பிரஇ.. செய்தும்‌, சென்னையிலிருந்து : 
அச்சுத்‌ தாள்களைத்‌ திருத்தியும்‌ பிறவாறும்‌ துணை புரிந்தவர்‌ 
சென்னை ஆர்ட்ஸ்‌. காலேஜ்‌ தமிழாசிரியர்‌ வித்துவான்‌ 
14. சண்முகம்‌ பிள்ளை ஆவர்‌. இங்கே இருவனத்தபுரத்தில்‌ 
எனக்கு உதவிபுரிந்து வந்தவர்‌ இருவனந்தபுரம்‌ பூனிவர்‌ ்‌. 
ஸிட்டிக்‌ காலேஜ்‌ தமிழாசிரியர்‌ 15. வீரபத்திரன்‌ ]4. இடல்‌ 5 2 
ஆவர்‌. இவ்விருவருக்கும்‌ எனது ஆசி. ட 
இத்‌ நாலை அச௫ிடும்போது பற்பல ணத து ரன்‌ 
தாமதம்‌ ஏற்பட்டது. விரைவில்‌ முடிக்குமாறு அடிக்கடி தூண்‌... 
டயம்‌, பின்னார்‌ நூலை அழகிய முறையில்‌ அச்ியற்றியும்‌ வெளி 
யிட்ட தமிழ்ப்‌ புத்தகாலய அதிபர்‌ ஸ்ரீ &]4, முத்தையா . 
- டசட்டியார்‌ அவர்களுக்கு எனது நன்றி. 


... திருவிதாங்கூர்‌ எர்வகலாசாலை | எஸ்‌. வவப்பப? என்ன 


.. ந்தபுரம்‌ 209-592 
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(ூட்பத்தைந்து அல்லது காற்பது நூற்றாண்டு 
களுக்கு முன்பாக, நமது தேசத்தின்‌ மேட்டு 
- திலங்கள்‌, காடுகள்‌ இவற்றின்‌ வழியாக ஆரியர்கள்‌ என்று 
. வழங்கிய ஒரு மக்களினத்தார்‌ சஞ்சரித்துக்கொண்டிருநீ 
்‌.. தனர்‌. இவர்கள்‌ முதன்முதல்‌ தோன்றியது எங்கே என்‌ 
பதுநமக்கு உறுஇயாகத்‌ தெரியமாட்டாது. ஆனால, பல 
நாற்ருண்டுகளுக்கு முன்பு நம்‌ தேசத்தின்‌ வடமேற்குப்‌ 
“பகுதியை இவர்கள்‌ அடைந்தார்கள்‌ என்பதும்‌, வெகு 
காலமாக *அர்யா' என்று வழங்கிய பாரஸிகத்தின்‌ 
மக்குப்‌ பகு இயிலிருந்து அவர்கள்‌ வந்தனர்‌ என்பதும்‌ 
சரித்‌ திரக்காரர்கள்‌ ஒப்புக்கொண்ட செய்திகள்‌, 


இவர்கள்‌ வருவதற்கு முன்பாக நமது தேசத்திற்‌ பல 
இடங்களிலும்‌ வசித்துவந்த கருநிற மக்களைவிடத்‌ 

- தாங்கள்‌ உயர்ந்தவர்கள்‌ என்று இவர்கள்‌ கருதிக்‌ 
- கொண்டார்கள்‌. இவர்களுடைய இனப்பெயரா௫கய ஆரிய 
. என்ற சொல்லுக்கு நிலத்தில்‌ உழுபவன்‌ அல்லது உழைப்‌ 
்‌.. பவன்‌ என்று பொருள்‌, இந்தச்‌ சொல்லிற்மும்‌ ஏக்கரா, 
ஞ்‌ இரான்‌ முதலிய சொற்களுக்கும்‌ நெருங்யெ தொடர்பு 
உண்டு, இவர்களுடைய இனம்‌ வியக்கத்தக்கவாறு. 
பெருகக்வொண்டே வந்தது. தற்கால ஐரோப்பாவிலுள்ள 
ஜாதியார்களில்‌ துருக டர்கள்‌, ஸெமிட்டிக்‌ மக்கள்‌, யூதர்‌ 
கள்‌ முதலிய பெரும்பாலார்‌. இந்த ஆரிய இனத்தைச்‌ 
சார்ந்தவர்களே. துரானிய மக்கள்‌ மட்டும்‌ இவர்களைச்‌ 
சர ர்ர்தவர்கள்‌ அல்லர்‌, தங்கள்‌ ஜாதிப்‌ பெருமையினாலே, 
ஈங்கள்‌ மிகப்‌ புராதனமான மக்கள்‌ என்று தொன்மை 
















124 இலக்யெ உதயம்‌ 


கதையை நாம்‌ நம்புவதானால்‌, அநேக லக்ஷம்‌ ஆண்டு 
களாக, பஞ்சாப்‌, கங்கைப்‌ பிரதேசம்‌, இன்னும்‌ இந்தியா 
வில்‌ எட்டமுடியாத பல பிரதேசங்கள்‌ முதலிய அனைத்‌ 
தும்‌ இவர்கள்‌ கைவசமாயிருந்தன என்று தோன்றும்‌. 
ஆனால்‌, இக்கதைகள்‌ சரித்த.,க்‌ கண்கொண்டு பார்ப்பவர்‌ 
களுக்குப்‌ பயன்படுவன அல்ல, டேரியஸ்‌ வெற்றி 
கொண்ட காலமான இ, மு, 512-க்கு முன்புள்ள சரித்திர 
மெல்லாம்‌ புராணங்களிற்‌ காணுவன போன்ற புனை 


_ கதைகளேயாமென்று ஒரு சாரார்‌ கூறுவர்‌, 


இக்காலத்திற்கு முன்புள்ளதான இலக்கியம்‌ யாதும்‌ 

இல்லாமையால்‌, உண்மைச்‌ சரித்இரமில்லாத இக்குறை 
நேர்ந்ததும்‌ அன்று. பூர்வகாலத்து மக்களுள்‌, மிஃப்‌ புரஈ 
தனமான இலக்கியங்களை உடையவர்கள்‌ இந்த ஆரியர்‌ 
களே. இந்த இலக்கியங்களின்‌ பொருள்‌ தெரியவில்லை 
என்றும்‌ கூறமுடியாது, எடூப்து தேசத்திலுள்ள 
“ஹியரோக்விப்விக்ஸ்‌'” என்று சொல்லப்படுிற எழுத்து 
வகைகளைப்‌ பொருள்‌ அறிந்து கொள்ளுதலில்‌ எற்பட்ட 
சங்கடங்கள்‌ அரியர்களுடைய பழங்கால எழுத்‌.துக்கள்‌ 
பற்றிய அளவில்‌ இல்லை. இவர்கள்‌ தெற்கே வர வர, பூற 
விஷயங்களைக்‌ திட்டமாய்‌ வரையறுத்து உணர்தலைப்‌ 
புறக்கணித்துவிட்டு, மானஸிக விஷய ங்களைக்‌ குறித்துச்‌ 
சிந்தனை செய்து செய்து கனவு கண்டுகொண்‌ டிருநீ 
தார்கள்‌, இவர்களுக்குரிய வைதிகம்‌ பெளத்தம்‌ முதலிய 
சமயங்கள்‌ இம்‌ மண்ணுலக வாழ்வு அநித்தியம்‌ என்று 
இகழ்நீதன. 

வாழ்வாவது மாயம்‌ ;.ஐ மண்ணாவது இண்ணம்‌ 

பாழ்போவத பிறவிக்கடல்‌ 


என்ற சுந்தரமூர்த்தகளது வாக்கு இக்கருத்தை நன்கு 
புலப்படுத்துகற.து. 


- பாரத தேசம்‌ 758: 


இம்‌ தங்கள்‌ மகீகளாய்ப்‌ பிறந்து வாழ்வதே இமை 
என்று கொண்டன ; அடல்‌ பெறும்‌ இன்பங்கள்‌ மறக்கத்‌ 
தக்கன என்று கருதின, தமது வாழ்வு சரிதங்களிலே. 
அமைத்துக்‌ கூறவேண்டும்‌ தகுதியற்றது என்றும்‌ இவ்‌ 
ஆரியர்கள்‌ எண்ணினர்‌. நிர்வாணமடைதலும்‌, பரம்‌ 
பொருளோடு இரண்டறக்‌ கலந்து விடுதலும்‌ தலைகோக்க 
மாக இவர்கள்‌ கொண்டனர்‌. இவ்‌ இனத்தவருக்கு, இந்த 
அரசன்‌ இன்ன காலத்து இன்ன செய்தான்‌; இந்தச்‌ 
சேனை இந்தச்‌ செயல்களைச்‌ செய்தது” என்ற விஷயங்க. 
ளெல்லாம்‌ பயனற்றன என்று தோன்றுதல்‌ இயல்பே, 
ஆனால்‌, இந்நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கல்லிலும்‌ பிறவற்றிலும்‌ 
அரசர்களும்‌ பிறரும்‌ தம்‌ பெருமை உலகுள்ளளவும்‌ 
நிலவ வேண்டுமென்று கருதி எழுதிவைத்தும்‌ உள்ளனர்‌, 
இக்கலவெட்டு முதலியவற்றையும்‌ முன்குறிப்பிட்ட 
உதாஸீன நோக்குடையோர்‌ சிறிதும்‌ போற்றிப்‌ பாது 
காத்து வைக்கவில்லை. சரித்திரம்‌, காலம்‌ முதலியவற்றை 
ஆராய்பவர்களுடைய வேலை வீண்‌ வேலை என்றே இவர்‌ 
கள்‌ கொண்டனர்‌. 

இம்மக்களது பூர்வ இலக்கியங்கள்‌ முதல்‌ முதல்‌ 
இ. மு. 20090 முதல்‌ 1609 வரையுள்ள காலப்‌ பகுதியில்‌ 
தோன்றின என்பர்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌. வெக காலமாக 
இந்நூல்கள்‌ வாய்ப்பிறப்பாகவே வழங்கி வந்தன. நமது 
பூர்விகத்‌ தமிழ்‌ நூல்களுள்‌ மிகப்‌ பழையதாகிய குறும்‌. 
தொகையில்‌ (156), 

படிவ உண்டிப்‌ பார்ப்பன மகனே 
எழுதாக்‌ கற்பின்‌ நின்சொ லுள்ளும்‌ 

என்று வருவதும்‌ இதனைப்‌ புலப்படுத்தும்‌. வெகு காலத்‌ 
இற்குப்‌ (அதாவது பல நூற்றுண்டுகளுக்குப்‌ ) பின்னர்‌, 
ஓ, பி, 15-ம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ எழுத்து வடிவு பெற்ற 
பிரதிகளை த்தான்‌ நாம்‌ இப்பொழுது நம்பவேண்டியதா 
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யுள்ளது. என்றாலும்‌, மிகப்‌ பூர்வ காலத்து வழங்யெ 
மொழியின்‌ சொருபம்‌ நமக்குத்‌ தெரியும்‌, மிக மிகப்‌ 
பண்டைக்காலத்து வழங்கிய மொழியும்‌, பிற்பட்டு வழங்‌ 
கிய மொழியும்‌ பெரிதும்‌ வேறுபட்டு உள்ளன. இரண்டை 
யும்‌ 'ஸம்ஸ்கிருதம்‌' (அதாவது நன்றாகச்செய்யப்பட்ட து.) 
என்று வழங்கினார்கள்‌. அது கம்பீரமும்‌, இன்னோசை 
யும்‌, பொருள்‌..திட்பமும்‌, லகுத்வமும்‌ உள்ள ஒரு சிறந்த 
மொழி என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இம்மொழியிலிருந்துதான்‌ 
தற்காலத்தில்‌ ஐரோப்பாவிலும்‌ ஆரியாவிலும்‌ வழங்கும்‌ 
மொழிகளிற்‌ பெரும்பாலன கிஸ்‌ த்தெழுக்தன. 


தத்துவ விசாரணையிலும்‌ சமய ஆராய்ச்சியிலும்‌ மிகு 
கதியும்‌ ஈடுபட்ட இவ்‌ ஆரிய மக்களுடைய உயர்ந்த கருத்‌ 
க்களை யெலலாம்‌ வெளியிடுவதற்கு இம்மொழி மிகவும்‌ 
ஏற்றதாயிருந்தது. ஆகவே, ஆரிய மக்களுள்‌ உயர்‌ 
வகுப்பினரும்‌ சமயகுரவர்‌ முதலியோர்களும்‌, வித்துவப்‌ 
பெருமக்களும்‌ இம்மொழியையே மிகவும்‌ போற்றினார்‌ 
கள்‌. இம்மொழியோடும்‌ இதன்‌ பேதமா௫ய பிராகிருத 
மொழியோடும்‌ தென்னிந்தியாவிலுள்ள மக்களுடைய 
சொற்களும்‌ கலந்து பரவின. வாணிபம்‌ முதலிய இனசரி 
வாழ்கீகைக்கு இக்கலவை மொ மி மிகுதியும்‌ பயன்பட்டது. 
ஸம்ஸ்கிருத மொழி பேச்சு வழக்கற்று 80 நூற்றண்டு 
களுக்கு மேலாய்விட்டபோதிலும்‌, அதனுடைய தூய 
மொழிப்‌ போக்கு இந்தியர்களுடைய வைஇக ரநூல்களி 
லும்‌, பூர்வ காலத்து இலக்கிடங்களிலும்‌ காணக்கிடக்‌ 
கின்றது. 


வடதிசையிலிருந்து தெற்கு கோக்கிப்‌ பரவி வந்த 
ஆரியர்களிடம்‌ எவ்வகையான இலக்கியங்கள்‌ ஆதியில்‌ 
இருக்தன₹£ இதனை நாம்‌ சிறிது நோக்குவோம்‌. வேதங்‌ 
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சள்‌ தான்‌ ஆதியில்‌ தோன்றிய இலக்கியம்‌, ஈமது பண்‌: 
டைக்‌ காலத்து நூலாயய புறநானூற்றில்‌ (8) 

சா௮ல்‌ வேதம்‌ நெறிதரியீனும்‌ 
என்று வந்துள்ளது. நற்றிணை என்ற தொகை நூலின்‌: 
கடவுள்‌ வாழ்த்தில்‌, 

வேத முதல்வன்‌ என்ப 

தஇீதற விளக்கெ திரி யோனே 
எனவும்‌ தொல்காப்பியத்தில்‌, 

அளபிற்‌ கோடல்‌ அ௮ர்தணர்‌ மறைத்தே 

(தெரல்‌, எழுத்‌, 102) 

எனவும்‌ காணப்படுகின்‌ றது. 


இங்ஙனமாக இவ்வேதங்களைக்‌ குறித்து நாம்‌ அடிக்‌ 

கடி கேள்விப்பட்டிருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ இகன்‌ தன்மையை 
அறிக்தோர்‌ மிகச்‌ சிலரே. வேதம்‌ என்பதற்கு அறிவு 
என்று. பொருள்‌, இங்கே அறிவு என்றது மக்களது. 
சாதாரண அறிவுப்‌ பொருளையன்று. சமயம்‌ பற்றிய 
அறிவையே இது குறிக்கிறது. வேதங்கள்‌ நான்கு வகைப்‌. 
படும்‌, *நா௮ல்‌ வேதம்‌” என்பது மேலே காட்டப்பட்‌ 
டது. தமிழ்‌ நிசண்டுகளில்‌ மிகப்‌ பமையதாகிய இவர 
கரத்தில, 

சால்வகை வேதம்‌ இருக்குச்‌ தைத்திரியம்‌ 

சாமம்‌ அதர்வணம்‌ எனச்‌ சாற்றினரே (317, 40) 


என்று கூறப்பட்டுள்ளது. தைத்திரியம்‌ என்பதற்கு: 
வேறொரு பெயர்‌ ப॥ஜுர்‌ வேதமாகும்‌. ஆகவே, ரிக, 
யஜுர்‌, ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌ என்பனவே மேற்குறித்த 
நால்வகைகள்‌, ரிக்‌ வேதம்‌ பல தெய்வங்களுக்குரிய 
பிரார்த்தனைப்‌ பாடல்களை உணர்த்துவது. ஸாம வேதம்‌ 
இசைப்‌ பொருளை உணர்த்துவது, யஜுர்‌ வேதம்‌ யாக. 
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விடுகை உணர்த்துவது, இதுகிருஷ்ண யஜுர்‌ வேதம்‌ 
என்றும்‌ சுக்ல யஜுர்‌ வேதம்‌ என்றும்‌ இருவமைப்படும்‌. 
அதர்வண வேதம்‌ மாந்இரி£ங்கள்‌, வூயக்‌ இரியைகள்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கூறுவது. 


ரிக்‌ வேதம்‌ பத்து மண்டலங்களாகப்‌ பகுகப்பட்‌ 
டுள்ளது. இவற்றில்‌ 1028 சூக்தங்களும்‌, 10580 மந்திரங்‌ 
களும்‌, 159826 சொற்களும்‌ உள்ளன, இந்த சூக்தங்கள்‌ 
எளிய செய்யுள்‌ கடையில அமைக்து, தெய்வ வணக்கத்‌ 
திற்கேற்ற கெளரவமுள்ள ஸம்ஹிதை அல்லது தொருடு 
யாம வி௱ங்குகன்றன. மிகப்‌ பூர்வசாலதீதில்‌ வாழ்ந்த 
ஆரியமக்களுக்கு இபற்கைச்சஃ இகளும்‌ தெய்வங்களாகவே 
தோன் மின. தெய்வங்கள்‌ எங்கும்‌ பிரித்து நிற்ன்றன 
என்று அவர்கள்‌ கருதினாகள்‌,. ஐம்பொறிகளுக்குப்‌ புலப்‌ 
படும்‌ பொருள்களெலலாம்‌ தெய்விகமயமாயுள்ளதுஎன்்‌ று 
கொண்டனர்‌. இக்கொள்கையை வெளிப்படுக்கும சொறு 
கள்‌ பொருள்‌-இட்பமில்லாமலிருப்பநு இயல்பே, இக்‌ 
காரணத்தால்‌ இவர்களுடை ப அழகிய பாடல்களும்‌ 
பிரார்த்தனைகளும்‌ பலவாருன மறைபொருள்களை உட்‌ 
'கொண்டனவாகக கருதப்பட்டன, 


ஆனால்‌, பல பல இயற்கைக்‌ தெய்வங்களை உணர்த்தி 
யெழுந்த இப்பாடல்களில்‌ குறிப்பிடட ஒரு தெய்வத்தைச்‌ 
சிறப்பாகக்‌ கொள்ளுதலும்‌ அதற்தரிய வழிபாடு ஆற்றுக 
லும்‌ காணுதற்ிலலை. இகனா3ல, ஆதி ஆரியர்களது 
மனம்‌ பூர்ண இிருப்இு அடையவில்லை. உருவ வழிபாட்டுக்‌ 
கூரிய தெய்வங்களை3யே அவர்கள்‌ விரும்பினார்‌௨ள்‌. இவ்‌ 
விருப்பம்‌ உலகத்திலுள்ள பிற சமயச்தார்களிடத்திலும்‌ 
காணப்படுவ தானே. 


வருணன்‌, சொர்க்கத்தின்‌ அதிபனா*ய இதான்‌, 
இத்கடவுளாகிய அக்கினி, மதியை மயக்கும்‌ கடவுளாகிய 
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சோமன்‌ முதலிய தெய்வங்களை இவர்கள்‌ வகுக்தார்கள்‌. 
. இத்தெய்வங்களுக்குரிய மந்‌ இரங்களும்‌ பிரார்த்தனைகளும்‌ 


ரிக்‌ வேதத்தில்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
தொலகாப்பியத்துலும்‌, 
மாயோன்‌ மேய காடுறை யுலகமும்‌ 
சேயோன்‌ மேய மைவரை யுலகமும்‌ 
வேச்தன்‌ மேய தீம்புக லுலகமுமம்‌ 
வருணன்‌ மேய பெருமண லுலகமும்‌ 
(மாயோன்‌ - இருமால்‌; சேயோன்‌ - முருகக்கடவுள்‌ ; 
“சவேர்சணன்‌ - இந்தஇரன்‌.] 
அன வருதல்‌ அறியத்தக்கது. 
ரிக்‌ வேதத்தை இபற்றியவர்கள்‌ இயற்கைத்‌ தோற்‌ 
றத்தில்‌ மகிழ்ந்து ஈடுபட்டவர்கள்‌. எனவே, இயற்கைத்‌ 
தோற்றங்கள்‌ அனைத்தினும்‌ மிகுந்த மூழ்ச்சியைக்‌ தரக்‌ 


கூடிய சூரிய.ஓளியைக்‌ குறித்து இவர்கள்‌ பல அழூய 
பாடல்கள்‌ இயற்றியுள்ளார்கள்‌. ஆதியில்‌ கோன்றிய 


வருணன்‌ இருளுலகத்திற்குத்‌ தலைவனாகக்‌ காலவடைவில்‌ 
மாறிவிட்டான்‌. சூரியனது. ஓனிக்குரிய கடவுளாக 
மித்திரன்‌ அமைந்துவிட்டான்‌. இம்மித்திரனைக்குறித்துப்‌ 


பண்டைக்காலத்தில்‌ தோன்றிய பாடல்கள்‌ மிகப்‌ பல, 


சூரியோ தயமும்‌ ஒரு பெண்‌-தெய்வமாகப்‌ பாவிக்கப்‌ 
யட்டது, ௮ப்‌ பெண்‌-தெய்வத்திற்கு '_ஷஸ்‌' என்று பெய 
சிட்டார்கள்‌. அதன்‌ அழகு புராதன ஆரியர்களுடைய 


ஊனோபாவனையைக்‌ கவர்ந்து, பல இனிய காதற்பாடல்‌ 


களுக்குக்‌ காரணமாயிற்று. 
நீராடி  யொளிர் மேனி யழகு கோக்க 
நிற்ப ராம்‌, செருக்குடனே நிழ்இன்றாளால்‌ 
காராரும்‌ இருன்மீங்க உதய கன்னி 
ககன தஇன்‌ புசல்வி இன்று காட்டு தந்தே. 
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கற்பா ஆடவாரமுூண்‌ கலையி ஸறஞ்சிக 
கலிழ்ச்‌ சரிக்றா நிலபோலக்‌ ககனச்‌ செல்வி 
நிற்றல்‌ கொண்டு சொழுவாற்கு வரங்கள்‌ நல்றம்‌ 
சேரிழை போல்‌ ஒளிசல்‌ 9 நிழற்று மாலோ, 
(ரிக. 7, 60, 5, 0 


இங்ஙனமே வாயுவைக்‌ குறித்தும்‌ பல அழகிய பாடல்கள்‌ 
உள்ளன (ரிக்‌. %, 106). 


கவிதவத்தில சிறந்து விளங்கும்‌ இச்செய்யட்களைத்‌ 
கதுவிர, யாகக்‌ கருமங்களுகீஞுரிய செய்யுட்களும்‌ ரிக்‌ வேதத்‌ 
தில்‌ உள்ளன. இப்பாடலகளில்‌ ஒருவகை *ஆப்ரி சூக்தம்‌, 
என்பவை. இவைகள்‌ யாகத்தோடு தொடர்புடைய சில 
தெய்வங்களின்‌ பிரீதியை* சம்பாதிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ 
தோன்றியவை. சோமனைக்‌ குறித்துள்ள செய்யுட்களும்‌ 
9-வது மண்டலத்மல்‌ உள்ளன. யாகம்‌ பற்றிய இச்‌ 
செய்யுட்களில்‌ ஓரு சில கவிதை அழகும்‌ பொரு இயன 
வாய்க்‌ காண்டுின்றன. இறந்தோரைப்‌ பூமியில்‌ புதைக்கும்‌ 
பழைய வழக்கக்தைக்‌ குறித்தது பினவரும்‌ செய்யுள்‌; 


நிலமகளே, புகலிடம்‌ நமீ ஈன்‌ குவிரிக்‌ தளிப்பாய்‌, 
நெருக்கி அழுத்தா தெளிதில்‌ ம இவனை எழ்பாம்‌; . 
குவிமகனை அன்னை கன்முன்‌ ரூனையினால்‌ அணைத்துச்‌ 
கொள்ளுதல்போல்‌ நீ இவனை மறைத்‌ இரவாய்‌, அன்னே 


புதைத்தலேயன்றி இறந்தோரைத்‌ தகனம்‌ செய்யும்‌ 
வழக்கமும்‌ முற்காலத்து இருந்தது. அது சிறிது பிற்‌ 
பட்டுத்தோன்றிய தாகலாம்‌ ரிக்வேதம்‌ 10-வது மண்டலத்‌ 
இல்‌(16, 1-0) வருவன இத்‌ தகனக்கரியையைப்‌ பற்‌ .றியன. 
இச்‌ செய்யுட்களில்‌ மமணத்தின்பின்‌ வாழ்வும்‌, ஆன்மா 
வின்‌ கஇயும்‌, அக்னி முதலிய தெய்வம்‌ பற்மிய 
பெளராணிக வரலாறுகளும்‌ கலந்து காணப்படுகன்‌ றன. 
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இவையே யன்றி, சில மூல தத்துவங்களைப்‌ பற்றிய 
செய்யுட்களும்‌ ரிக்வேதத்தில்‌ இனிது இகழ்கின்றன. உல 
கம்‌, அதன்‌ தோற்றம்‌, அதனோடு ஒன்றாய்‌ நிற்கும்‌ பர 
மான்மா? இவைகளைப்‌ பற்றிய கருத்துக்கள்‌ முதன்‌ முத 
லாக இவ்‌ வதத்தில்‌ தான்‌ புலப்படுகின்‌ றன. 


தெய்வங்கள்‌ உளவோ என்ற ஓயப்பாடும்‌, அவற்‌ 
றின்‌ ஆற்றல்‌ குறித்த ஐயப்பாடும்‌ ரிக்வேத காலத்திலேயே 
தோன்றத்‌ தொடங்னெ, உதாரணமாக, இவவேதத்‌ 
இல்‌ (17, 78) இந்இரனைக்‌ குறித்து இவ்‌ ஐயப்பாடு வெளி 
யிடப்‌ பட்டுள்ளது, இதனைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பல கடவுளர்‌ 
கள்‌ இருத்தல்‌ கூடுமோ என்ற ஜஐயுறவும்‌, இக்கடவு 
ளருக்கு யாகம்‌ செய்வதால்‌ ஏதேனும்‌ பயன்‌ உண்டோ 
என்ற ஐயுறவும்‌ எழுந்தன. ரிக்‌ வேதத்தில்‌ (%, 121) 
இயற்றுதற்‌ கருத்தாவாகிய பிரஜாபதியைக குறித்து இவ்‌ 
ஓய றவு வெளிப்படுகின்றது. முடிவாக, உலக இருஷ்டிக்கு 
முன்‌ இருந்த நிலையைக்‌ குறித்து (ரிக, %, 7849) சில செய்‌ 
யுட்கள்‌ உள்ளன. இருளைஷகூடி. இருள்‌ இருந்தது த ர 
மகாப்‌ பிரளயம்‌ நேர்ந்தது எனவும்‌, பின்னர்‌ * தபஸ்‌” மூல 
மாக ஏக வஸ்து விளங்கியது எனவும்‌, இவவஸ்து சின்மய 
மானது எனவும்‌, இதன்‌ மனத்தினது முதல்‌ விளைவு 
இச்சை எனவும்‌, இவ்‌ இச்சையிலே உள்‌ பொருட்கும்‌, 
இல்‌ பொருட்கும்‌ உறிய தொடர்பு காணலாகும்‌ எனவும்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. ஆனால்‌, மீண்டும்‌ ஐயுறவு தோன்றத்‌ 
- தொடங்குகிறது, 


எங்கிருர்‌ துலகு தோன்றிற்‌? 
இயற்றிய தாமோ? அன்றோ? 
மங்கலில்‌ தேவ செல்லாம்‌ 
படைப்பினின்‌ வந்தோ சன்றோ? 
11 
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தக்கவா னிரு*த நோக்றாம்‌ 
தொல்பெருச்‌ தெய்வர்‌ தானும்‌ 

இங்குமு தோற்றச்‌ தன்னை 
அறியுமோ? இயம்பு வீரே, 


இங்கே கூறிய ஏக வஸ்துவினின்றும்‌, உலகம்‌ முழுதம்‌ 
ஒன்று என்னும்‌ கொள்கையும்‌, உலகத்‌ தோற்றங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ இவ்‌ ஏக வஸ்துவின்‌ தோற்றமே என்னும்‌ 
கொள்கையும்‌, பல்வேறு வகையாகக்‌ காணப்படுவன 
எல்லாம்‌ ஆரோபிதம்‌ என்று கொள்ளும்‌ கொள்கையும்‌ 
ரிக்வேதத்தில்‌ வந்துள்ளன. 
இக்இரனே மித்தூினே வருணனே ஈண்டு 
எரிகின்ற ௮க்கினியே என்று நல்லோர்‌ 
தர்‌ தமக்குக்‌ தோற்றியவா றுரைப்பர்‌, தெய்வத்‌ 
தணிப்புள்ளாம்‌ கருத்‌ தமனும்‌ ௮வன்காண்‌; சாரர்‌ வு 
பர்தமு.று பெயர்பலவும்‌ இயல்பி னொன்றருய்ப்‌ 
பாரித்த வொரு பொருட்சகே பகர்வ ராலோ 
விர்தையறு பெருங்கவிஞர்‌; இதனால்‌ சான்‌ ?ரார்‌ 
விளிப்பாஎரி, எமன்‌, மாத ரிசுவான்‌ என்‌ ழே. 


(ரிக்‌, 1, 764, 46) 


இவை போன்ற கருத்துக்கள்‌ உபகிஷதக்‌ கருத்துக்‌ 
களோடு ஒருவாறு ஓப்புமையுடையன என்பதை எளிதிற்‌ 
சாணலாம்‌. அன்றியும்‌ இதிகாஸத்தோடும்‌, நாடகத்‌ 
தோடும்‌ தொடர்புடைய சில செய்யுட்களும்‌ ரிக்‌ வேதக்‌ 
இல்‌ காணப்படுகின்றன. இவைகள்‌ உரையாடல்‌ வடிவில்‌ 
உள்ளன. ஆகவே, இவற்றை ஸம்வாத சூக்தங்கள்‌ 
என்று லர்‌ கூறுவர்‌. இவை உண்மையில்‌ காடோடிக்‌ 
கதைச்‌ செய்யுட்கள்‌ என்றே கொள்ளத்தக்கன, இக்‌ 
கதைகளில்‌ ஒன்றைக்‌ குறித்தது புரூரவஸ்‌ ஊர்வசி என்ற 
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இருவர்கீகும்‌ நிகழ்ந்த உரையாடஉற்‌ செய்யுட்பகுதி (ரிக, 
%. 95). இங்ஙனமே யமி என்பவள்‌ தன்‌ சகோதரன்‌ 
யமன்‌ என்பவனைக்‌ கூடி இன்புறுதற்‌ பொருட்டு நிகழ்த்‌ 
திய உரையாடல்கள்‌ (%, 10) வேமொரு கதையை நமக்கு 
உணர்த்துகின்றன. மக்களினம்‌ ஆண்‌, பெண்‌ இரட்டை 
யரது கலப்பினால்‌ தோன்றியது என்ற ஓர்‌ உண்மையை 
இவ்‌ உரையாடல்‌ உட்கொண்டது. ரிக்‌ வேதத்தில்‌ வரும்‌ 
சூர்யா சூகீதமும்‌ (%, 85) ஒரு பழங்கதையைக கூறுவதே. 
சூர்யா என்பது ஒரு பெண்‌ தெய்வத்தின்‌ பெயர்‌. இவ 
ஞக்கும்‌ சோமனாகிய சந்‌ இரனுக்கும்‌ நிகழ்ந்த விவாகமே 
இக்கதையின்‌ பொருளாகும்‌, 47 சூக்தங்கள்‌ இதில்‌ 
அடங்கியுள்ளன. இவைகளில்‌ பெரும்பாலன விவாகச்‌ 
சடங்கு பற்றியன. மணமக்களைக குறித்தெழுந்த பின்‌ 
வரும்‌ செய்யுள்‌ கோக்கத்‌ தக்கது? 


பிரியாதீர்‌, ஈண்டொரறுங் மேக உழைவீர்‌, மக்கள்‌ 
பேசுஏன் ற ஆயுளெல்லாம்‌ குறையாதே வாழ்வீர்‌, 
இெதரிபாதிர்‌ தன்பென்றும்‌; அரும்புதல்வர்‌ போச்‌ 
செல்வ ராடு ம௫ழ்ந் துவிளையாடி. யின்பஞ்‌ 
செழிப்பீர்‌. 


இதில்‌ வரும்‌ மணமக்களது வாழ்த்துக்கள்‌ மந்திரங்‌ 
களின்‌ இயலபைப்‌ பெற்றுள்ளன. திருஷ்டியின்‌ பரிகார 
மாகவும்‌, அதுபோன்ற கேடுகளை நீக்குதற்‌ பொருட்டாக 
வும்‌, பேய்‌ முதலியன அணுகாமல்‌ வெருட்டுதற்‌ பொருட்‌ 
டாகவும்‌ இம்மந்திரங்களில்‌ சில அமைந்துள்ளன, நோய்‌ 
கை நீககுதற்கும்‌, கருவினைக்‌ காத்தற்கும்‌, கெட்ட கனவின்‌ 
விளைவையும்‌, அபசகுனத்தின்‌ விளைவையும்‌ நீக்குதற்கும்‌, 
மந்திரவாதிகளை அச்சுறுத்துதற்கும்‌, அழித்தற்கும்‌, பகை 
வர்களை அழித்தற்டும்‌ சில மந்திரங்கள்‌ தோன்றியுள்‌ 
ளன, வேறுசில ஆனிரைகள்‌ செழித்தல்‌, போரில்‌ வெற்றி 
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பெறுதல்‌, உறக்கம்‌ வருதல்‌ முதலியனபற்றிக்‌ கூறப்படு 
இன்றன.ரிகவேதத்தில்‌ (7711, 109) வரம்‌ தவளைப்பாட்டு 
இவவகையைச்‌ சார்ந்ததே, இங்கே தவளைகள்‌ அந்தணர்‌ 
களோடு உ௨வமிக்கப்‌ படுகின்றன, கோடைகாலத்தில்‌ 
மவுனத்தை மேற்கொண்டு, மழைக்காலத்தில்‌, மகன்‌ தந்‌ 
தையை அழைப்பதுபோல ஒன்மையொன்று கூவி யழைக்‌ 
இன்றன. வேதத்தை ஓதுவிக்கும்‌ ஆசாரியனது வார்த்‌ 
தைகளைச்‌ சிஷ்யன்‌ திரும்பச்‌ சொல்வதுபோல்‌, ஒன்று கத்‌ 
தக்‌ தொடங்யெவுடன்‌ மற்றைக்‌ தவளைகள்‌ உடன்‌ 
தொடர்ந்து கத்துகன்றன. தவளைப்பாட்டின்‌ இறுதியில்‌, 
செல்வம்‌ செழிக்கவேண்டிமென்ற பிரார்த்தனை அமைந்‌ 
இருக்கிறது. 
ஊன்றி நோக்கினால்‌ ரிக்‌ வேதத்தில்‌ வரும்‌ மந்திரச்‌ 

செய்யுட்களுக்கும்‌, அதர்வ வேதத்தில்‌ வரும்‌ மாந்திரிகச்‌ 
செய்யுட்களுக்கும்‌ வேறுபாடு உண்டென்று கூறமுடிய 
வில்லை. இம்மந்திரச்‌ செய்யுட்கள்‌ தவிர, தொழிலாளர்‌ 
பாடல்கள்சிலவும்‌ ரிக்‌ வேதத்தில்‌ உள்ளன. உதாரணமாக 
சோமரஸத்தை உண்டுபண்்‌ ணும்போது பாடும்‌ பாட்டுக்‌ 
. தளைக்கூறலாம்‌ (ரிக்‌, 1%, 112). இவ்வகைத்‌ தொழிலாளர்‌ 
பாட்டுக்களில்‌ மிகச்‌ சிறந்தது சூகாட்டக்காரனது பாட்‌ 
டுக்கள்‌ (ரிக்‌, %, 84). இவன்‌ இல்வாழ்க்கை யின்பத்தை 
இழக்துவிடுவதும்‌, சூதாட்டத்தின்‌ வசீகர சகதியும்‌, 
அதனால்‌ நேரிடும்‌ துன்பமும்‌ அழிவும்‌ மிக அழகாக 
விவரிக்கப்படுகன்‌ றன. வள்ளுவர்‌ 

ஒன்றெய்தி நூறிழக்கும்‌ சூதர்க்கும்‌ உண்டாங்கொல்‌ 

சன்றெய்தி வாழ்வதோ சாறு (992) 
எனவும்‌, 

இழத்தொறாஉம்‌ காதலிக்னாம்‌ ரூ” போல்‌ துன்பம்‌ 

உழத்தொறாஉம்‌ காதற்‌ ஐயிர்‌ (940) 
எனவும்‌ கூறியுள்ளவை இங்கே கோக்கத்தக்கன. 
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மேற்கூறிய லெள௫கச்‌ செய்யுட்களுக்கும்‌, சமயச்‌ 
செய்யுட்களுக்கும்‌ இடை நிகர்த்தனவாக உள்ளன தான 
ஸ்துதிகள்‌. ரிகீ வேதத்தில்‌ இவ்வகைத்‌ துதிகள்‌ நாற்பது 
இருக்கின்றன. இவை தானஞ்‌ செய்தோர்களுடைய பெய 
ரையும்‌ அது நிகழ்ந்த சந்தர்ப்பத்தையும்‌ விவரிக்கின்றன, 
இவற்றில்‌ கவிதைநயம்‌ சிறிதும்‌ இல்லை. எனினும்‌ சரித்‌ 
தரம்‌ அமைத்தற்கு இவை பெரிதும்‌ பயன்படுகின்‌ றன. 
தானத்தை வள்ளன்மையாக உயர்த்திக்கூறி, மக்களுக்கு 
நிதியுணர்த்தும்‌ செய்யுட்பகுதி ஒன்றும்‌ ரிக வேதத்தில்‌ 
உள்ளது (3, 177), / 
பிறிதோரிடத்து (ரிக, 7, 746) வருஞ்‌ செய்யுட்கள்‌ 
கவனித்தற்குரியன. ஓர்‌ உகாரணம்‌: 
எழுவர்‌ கூடி ஒரசழி 
யிரதத்‌ தில்வார்‌ பட்டிடுவர்‌, 
எழுஈ2்‌ பெயர்கள்‌ கொண்டிடும்‌ ஓர்‌ 
இவுளி அதனை ஈர்த்திடுமே; 
௮ழிவி லாழி யொருசாளும்‌ 
அடங்க கிழ்பதண்று; ௮கனைத்‌ 
தழுவி யேற்றே அனைத்துயிரும்‌ 
தாங்கும்‌ அச்சு மாமுன்றே. 
இச்‌ செய்யுள்‌ தொல்காப்பியர்‌ கூறும்‌ பிரி என்னும்‌ வகை 
யைச்‌ சார்நீதது. இது போன்ற :புஇர்கள்‌' முற்காலத்‌ 
தில்‌ பலதேசத்து இலக்யெங்களிலும்‌ காணப்படுகன்‌ றன. 
மேலே விவரிக்கப்பட்ட ரிக்‌ வேத ஸம்ஹிதையை 
கமது தேசத்தில்‌ தோன்றிய செய்யுட்களில்‌ மிகமிகப்‌ பழ 
மையானவற்றின்‌ சிதறல்கள்‌ என்று ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
அஇுணிர்துள்ளார்கள்‌. ப 
அதர்வணவேதம்‌ என்ற தொடரின்‌ பொருள்‌ மாந்தி 
ரிக விதிகளின்‌ அறிவு என்பது, அதர்வன்‌ என்ற சொல்‌ 
முதலில்‌ ௮ஃூனி வழிபாட்டிற்குரிய புரோகிதனைக்‌ குறித்‌ 
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தது. பிற்பாடு, இது புரோடிதர்களுக்கெல்லாம்‌ பொதுப்‌ 
பெயராக வழங்கலாயிற்று, ௮க்கனி வழிபாடு செய்யும்‌ மக்‌ 
களுக்கு அத்ரவன்‌ என்ற பெயர்‌ அ௮வெஸ்தாவில்‌ வழங்கு 
இறது. இப்பெயர்‌ அதர்வன்‌ என்ற பெயரேயாகும்‌. இவ்‌ 
வழிபாடு செய்த புரோகிதர்களே மந்திரவாதம்‌ செய்யும்‌ 
புரோகதெர்களாகவும்‌ முற்காலத்து இரந்தனர்‌. ஆகவே, 
அதர்வ வேதம்‌ மாந்திரிக விதிகளை உணர்த்தும்‌ வேதமாக 
முடிந்தது. இவவேதத்திற்கு அதர்வாங்கிரஸம்‌ என்று 
பூர்வத்தில்‌ பெயர்‌ வழங்கியது, அதர்வணர்கள்‌, ஆங்கி 
சஸர்கள்‌ என்ற இருவகையினர்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ இருந்‌ 
கனர்‌. இவவிருதஇறத்தினரும்‌ வழங்கிய மாந்திரிக விது 
களே இவ்வேதத்தில்‌ காணப்படுவன, ஆனால்‌, அதர்வணர்‌ 
நன்மையை விளைவிக்கும்‌ தூய மாந்திரிக வித்தையையும்‌, 
ஆங்கிரஸர்‌ பகை முதலியவற்றை விளைவிகஞ்ம்‌ இய மாந 
இரிக விதிகளையும்‌ பிரயோகப்படுத்தினர்‌. நோய்களைக்‌ 
குணப்படுத்தும்‌ மந்திரங்களை அதர்வணர்களும்‌, பகைவர்‌ 
களைச்‌ சாபமிட்டு அழிக்கும்‌ விதிகளை ஆங்கிரஸர்களும்‌ 
வழங்கினர்‌. அதர்வ வேதம்‌ என்று சொல்லுவது அதர்‌ 
வாங்கிரஸ வேதம்‌ என்பதன்‌ சுருக்கமேயாகும்‌. 

அதர்வ வேத ஸம்ஹிதையில்‌ சுமார்‌ 6000 மந்திரங்‌ 
களும்‌ 791-சூக்தங்களும்‌ உள்ளன. இவை இருபது காண்‌ 
டங்களாகப்‌ பாகுபடுத்தப்பட்டன, 80-வது காண்டம்‌ 
மிகமிகப்‌ பிற்பட்டதாகும்‌. இங்ஙனமே 19-வது காண்ட 
ழூம்‌ மூல ஸம்ஹிதையில்‌ ஆதியில்‌ உட்பட்டதன்று. 
20-வது காண்டம்‌ ரிக்வேத ஸம்ஹிதையினின்றும்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ எடுக்கப்பட்ட சூக்தங்களேயாநம்‌, இவற்றைத்‌ 
தவிர, அதர்வவேதத்தில்‌ ஏழிலொருபாகம்‌ ரிகவேதத்து 
னின்றும்‌ கொள்ளப்பட்டதே, அன்றியும்‌ அதர்வவேதத்‌ 
இற்கும்‌ ரிக்வேதத்துற்கும்‌ பொதுவாகவுள்ள மந்திரங்‌ 
களில்‌ செம்பா திக்குமேல்‌ ரிக்வேதத்தில்‌ பத்தாவது மண்ட 
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லத்திலும்‌ ஏனையவை முதல்‌ மண்டலத்திலும்‌ எட்டாவது 
மண்டலத்திலுமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. மேற்குறித்த 
இரண்டு காண்டங்கள்‌ தவிர, ஏனைய 16-காண்டங்களும்‌ 
அதர்வவேதத்தின்‌ மூலமென்று கொள்ளத்தக்கன. இவை 
செவ்வையாக முறைப்படுத்தி அமைக்கப்பட்டவை, முத 
லேழு காண்டங்களில்‌ முதற்காண்டத்தில்‌ நான்கு மந்திரங்‌ 
களும்‌, இரண்டாவது காண்டத்தில்‌ ஐந்து மந்திரங்‌ 
களும்‌, மூன்றாவது காண்டத்தில்‌ ஆறு மந்திரங்களும்‌, 
நான்காவது காண்டத்தில்‌ ஏழு மந்திரங்களும்‌ காண்பன. 
ஐந்தாவது காண்டத்தில்‌ சிற்றெல்லை எட்டாகவும்‌, 
பேரெல்லை பதினெட்டாகவும்‌ உள்ள மந்திரங்கள்‌ புலப்‌ 
படும்‌. ஆறாவது காண்டத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ மூன்று மநீ 
தரங்களடங்கிய 742 சூக்தங்கள்‌ உள்ளன. ஏழாவது 
காண்டத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ ஓன்று அல்லது இரண்டு மந 
இரங்களடங்கிய 116-சூக்தங்கள்‌ இருக்கின்றன. எட்டு 
முதல்‌ பதினான்கு, பதினேழு, பதினெட்டு ஆகிய காண்டங 
கள்‌ சிற்றெல்லை 81 ஆகவும்‌, பேரெல்லை 89 ஆகவும்‌ உள்ள 
மந திரங்களடங்கிய மிக நீண்டசூகீ தங்களால்‌ இயன்‌ றவை: 
பதினைந்தாவது காண்டமும்‌ பதினான்காவது காண்டத்‌ 
தின்‌ பெரும்‌ பகுதியும்‌ வசனத்தில்‌ ௮மைந்து சொல்லிலும்‌ 
நடையிலும்‌ பிராம்மணங்களை ஓத்இிருககின்றன. பொதுப்‌ 
படக்‌ கூறுமிடத்து, காண்டங்களில்‌ ஒன்று முதல்‌ ஏழு 
வரையுள்ள முதற்பகுதியில்‌ பல பொருள்பற்றிய சிறு சூக்‌ 
தங்களும்‌, எட்டுமுதல்‌ பன்னிரண்டுவரையுள்ள இரண்‌ 
டாம்‌ பகுதியில்‌ பல பொருள்பற்றிய நெடிய சூகீதங்க 
ளும்‌, பதின்மூன்று முதல்‌ பதினெட்டுவரையுள்ள மூன்‌ 
ரும்‌ பகுதியில்‌ தனித்தனிப்‌ பொருள்களைக்‌ கூறும்‌ சூக்தங்‌ 
களும்‌ உள்ளன. உதாரணமாக 14-வது காண்டத்தில்‌ 
விவாகச்‌ சடங்கில்‌ ஓதும்‌ பிரார்த்தனைகளும்‌, 18-வது 
காண்டத்தில்‌ ஈமக்கரியையில்‌ சொல்லவேண்டும்‌ மநீஇரங்‌ 
களும்‌ காணப்படுகின்றன, 


166 இலக்கிய உதயம்‌ 


இவவேதம்‌ ரிக்வேதத்திற்குப்‌ பின்‌ தோன்றியது என 
ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ பற்பல காரணம்பற்றித்‌ துணிக்‌ 
திருக்கன்றனர்‌. இவ்வேதத்திற்குத்‌ தனிப்பட்ட பெருமை 
ஒன்று உண்டு. புரோகிதர்களால்‌ பிரசாரம்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட சமய நெறியைத்‌ தழுவாது, பொதுமக்கள்‌ உண்மை 
யென நம்பிவந்த பல விஷயங்களை இவ்வேதம்‌ நமக்குத்‌ 
தெரிவிக்கிறது. பேய்கள்‌, பூதங்கள்‌, மாந்திரிகங்கள்‌ 
இவற்மை இங்கே குறிப்பிடலாம்‌. 
இவ்வாருக நாம்‌ முன்‌ கூறியபடி அதர்வண வேதத்‌ 
தில்‌ பகைவர்களை அழித்தற்கு வேண்டும்‌ மந்திர த௩திரங்‌ 
களும்‌, சில வரிய முறைகளும்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
குடும்பங்களை ஓற்றுமைப்படுத்துதற்குரிய கரியை 
களும்‌ மந்திரங்களும்‌ இவ்வேதத்தில்‌ உள்ளன. இழ்வரும்‌ 
பாடல்கள்‌ (அதர்வ. 111, 809) இவ்வகையைச்‌ சார்ந்தவை , 
ஒன்றாய்‌ உள்ளம்‌; கருத்தொன்ருய்‌ 
உறவே படைத்தேன்‌ ; பகை யொழித்தேன்‌ ; 
கன்றும்‌ பசுவும்‌ போல்‌ நீங்கள்‌ 
கலர்‌. களித்து வாழ்ந்தஇடுக ! 
தரை சொல்லே மர்திரமாய்த்‌ 
நாயின்‌ கருத்தே தன்‌ கருத்தாய்‌ 
மைர்தன்‌ வாழ்க ! மனைவியரும்‌ 
ம.து.ர மொழிகள்‌ வழங்‌ கடுக ! 
௮ண்ணன்‌ தம்பி பகை தவிர்க ! 
அக்காள்‌ தங்கை ௮௫்ஙனமே! 
எண்ணும்‌ சோக்கும்‌ ஒன்றாக 
இனிய மொழிகள்‌ வழல்இடுக ! 
தமிழ்‌ நூல்களில்‌ மடலூர்‌ தலைப்‌ பற்றி வருகின்‌ தமை 
அனைவரும்‌ அறிவர்‌. இதில்‌ தலைவன்‌ தலைவியினது உரு 
வத்தைக்‌ கழியில்‌ எழுதிப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, ஓரம்‌ 
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செதுக்காத பனை மடலால்‌ குதிரை வடிவு செய்து, அதில்‌ 
ஏறி எருக்கமாலை முதலியவற்றை அணிந்து, ஊரார்‌ பழி 
கூறும்படி. தெருவில்‌ செல்லுன்றமை கூறப்படும்‌. 

மாவென மடலும்‌ ஊர்ப ; பூவெனகீ 

குவிமுடுழ்‌ எருக்கங்‌ கண்ணியுஞ்‌ சூடுப ; 

மறுஇன்‌ ஆர்க்கவும்‌ படுப ; 

பிறிதும்‌ ஆகுப காமம்‌ காழ்க்‌ கொளினே. 

(குறுந்‌, 72] 


கலைவியின்‌ உருவத்தை எழுதும்‌ கழி. இச்‌ செய்யுளிற 
கூறப்படவில்லை. எனினும்‌, திருக்கோவையாரில்‌ (78), 


சழிகன்ற என்னையும்‌ கின்ற கின்‌ கார்மயில்‌ தன்னையும்‌ யரன்‌ 
இழியொன்ற சாடி எழுதிக்‌ கைக்கொண்டு 


என வருகின்றது. தலைவியின்‌ உருவத்தை எழுதுதலே 
யன்றி, தன்னுருவத்தை எழுதுதல்‌ இல்லை என்பதும்‌ தன்‌ 
ஊரையும்‌ பேரையும்‌ குறித்தலே இங்கு உணர்த்தப்பட்‌. 
து என்பதும்‌ இதன்‌ உரையால்‌ விளங்கும்‌. மடல்பற்றிய 
விவரங்களைத்‌ தஞ்சை வாணன்‌ கோவை 1091-ம்‌ செய்யு 
ஞரையில்‌ காணலாம்‌. இம்‌ மடலேறுதல்‌ போன்‌ றதோர்‌ 
உபாயம்‌ அதர்வண வேதத்தில்‌ தரப்பட்டுள்ளது. ஆசிரியர்‌ 
வின்டர்நிட்ஸ்‌ (1, பக. 140-141) இதுபற்றிக்‌ கூறுவது 
வருமாறு? 
ஒருவன த பிரதியுருவச்தின்‌ மூலமா2 ௮வனைத்‌ தூன்புறுத்‌ 
திவோ அல்லது அவன்மீது ௮திகாரம்‌ செலுச்கவோ கூடும்‌ 
என்ற ஈம்பிக்கை உலகமெங்கும்‌ உள்ளது. புராதன இக்தியா 
விலும்‌ ௮து காணப்படுறெ.த. ஒருவன்‌ ஒரு பெண்ணினுடைய 
காதலைப்‌ பெறவேண்டும்‌ என்று இச்ரித்கால்‌, ௮வள்‌ உருவத்‌ 
தைக்‌ சளிமண்ணினால்‌ செய்து, சணல்‌ சாரினால்‌ ௮மைத்த 
- கரணோடு கூடிய வில்லைத்‌ தாக, ௮.தன்‌ அம்பின்‌ அனியில்‌ 
முள்ளைச்‌ செரு), ஆச்தையின்‌ சிறகை அ௮ம்புச்‌ இறகு ௮௧௫, 
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கருங்காலியினால்‌ ௮ம்பின்‌ தண்டினை அமைதீதுக்கொள்வான்‌ * 
உருவத்தின்‌ இருதய ஸ்தானத்தை இவ்‌ அம்பினால்‌ குத்திக்‌ 
குத்திக்‌ ஐளையொன்று உண்டுபண்ணுவான்‌. இது காதற்கடவ 
எரட௫யகாமனுடைய அம்பினால்‌ தன காதற்குரிய பெண்ணின்‌ 
இதயத்தைத்‌ தளைப்பதற்கு ஆறிகுறியாகும்‌. இங்கனம்‌ தளைச்‌ 
அக்கொண்டு, அதர்வவேசம்‌, 111, 25-வது குக்தத்தை ஒது 
வான்‌. ௮ வருமாறு 2 


கலக்குறுத்‌ தவன்‌ உன்னைக்‌ கலங்கச்செய்க, உண்‌ படுக்கையில்‌ 
நீ ௮மைதியற்துக்‌ டக்க காமனத அச்சுறுத்தும்‌ அம்பினால்‌ 
உன்‌ இதயத்தை ரான்‌ தளைக்கிறேன்‌. 


ஆவலே இறகாகவும்‌, காதலே ஆனியாகவும்‌, நெறிதப்பாக 
விருப்பமே தண்டாகவும்‌ உடையது அந்த அம்பு, ௮ச்த அம்பினால்‌ 
கரமன்‌ தன்‌ குறிதவராது உன இதயத்தைத்‌ துளைப்பான்‌. 


ஈரலை உலர்த்தி, எதிர்ப்பட்டவற்றை எரித்து, இறஇனால்‌ 
பறர்து செல்லுகிறது. குறி தவறாத ௮ர்தக்‌ காமன ௫ அம்பினால்‌ 
உன இதயத்தை நான்‌ தளைகேேன்‌. 

'கனல்விட்டெரியும்‌ காதலால்‌ தூக்தப்பட்டு, வாய்‌ உலர்ந்து. 
நீ என்னிடம்‌ வருக. உன கர்வதீதைத்‌ தாசத்தே ௮கற்றி, மனம்‌ 
இசைச்‌, இனிய வார்த்தை பே? என்னிடத்தே ஈடுபட்டு, என்‌ 
னுடையவளாகத்‌ தணியே வருக. 

உனது தாயிடத்திலிருர்‌ தும்‌ உனது தர்தையிட த்திலிருர்தும்‌ 
தோட்டியால்‌ உன்னை வெருட்டி. ஒட்டுகிறேன்‌. .அ௮ப்பொழுது என்‌ 
அ௮திகாரத்திற்குள்ளாவாய்‌, என்‌ விருப்பத்திற்கு ஒத்து வருவாய்‌, 

மித்தா வருணர்களே! நீங்கள்‌ அவளுடைய சர்தனையை எல்‌ 
லாம்‌ ௮வளிட த்திலிருக்‌.து ஒட்டிவிடுங்கள்‌. 

பிழ்பாடு ௮வளை உள்ளம்‌ இழக்கச்‌ செய்ஜ, என்‌ ௮௫காரத்கின்‌ 
இழேழே ௮வளை வைத்துவிடுங்கள்‌. 


பாரத தேசம்‌ 7737 


இந்த வய நெறி தமிழகத்தில்‌ அண்பாலர்க்கே 

யன்றிப்‌ பெண்பாலர்க்குக்‌ கூடாது என விலக்கப்‌ 
பட்டுள்ள து. 

கடலன்ன சாமம்‌ உழச்தும்‌ மடலேறுப்‌ 

பெண்ணிம்‌ பெருகந்தக்கது இல்‌ 
என்பது குறள்‌ (1197). ஆனால்‌, வடநாட்டில்‌ இங்ஙனம்‌ 
- விலக்கப்படவில்லை. பெண்பாலர்க்கும்‌ இவ்வசிய நெறி 
உரிய தென்றே கொள்ளப்பட்டுள்ளது. இது 


மன்னும்‌ வழிமுறையே நிற்றும்‌ சாம்‌, மானோக்கின்‌ 

௮ன்ன ஈடையார்‌ ௮லசேச அடவர்மேல்‌, 

மன்னும்‌ மடலூரார்‌ என்பதோர்‌ வாச்கமம்‌ 

தெண்னணுசையில்‌ கேட்டறிவ ஐண்டு அதனை யாம்‌ 
தெளியோம்‌ 

மன்னும்‌ வட செறியே வேண்டினோம்‌ (98-40) 


என்று பெரிய திருமடல்‌ கூறுவதனாலும்‌ விளங்கும்‌. இவ்‌ 

வடகெறி எங்கே கூழறப்பட்டுள்ளதெனின்‌, அதர்வ வேதத்‌ 
திலே தான்‌, இர்நெறியைக்‌ கையாளும்‌ பொழுது காதலால்‌ 
மீத ரப்பட்ட தலைவி, தலைவன்‌ உருவப்‌ படத்தைக்‌ 
இமியில்‌ எழுதி, அதன்‌ இதயத்தின்மீது கொழுந்து 
விட்டெரியும்‌ அம்பு நுனியை எறிந்து, அதர்வ வேதம்‌ 
9-ம்‌ காண்டம்‌ 190, 1982-வது சூக்தங்களை ஒதுவாள்‌ 
- என்று கூறப்‌ படுகிறது. 


ப இம்‌ மடம்‌ குறிப்பே யன்றி அகப்பொருள்‌ துறைகள்‌ 
- வேறு சிலவும்‌ அதர்வ வேதத்தில்‌ காணப்படுகின்றன. 
அகநானூற்றில்‌ (இரும்பிழி மகாஅர்‌' என்று தொடங்கும்‌ 
19-ம்‌. செய்யுளில்‌ இரவுக்குறி வாய்க்காமைக்குரிய 
காரணங்களாக, ஊர்துஞ்சாமை, அன்னை துஞ்சாமை, 
- காவலர்‌ துஞ்சாமை, காய்‌ துஞ்சாமை முதலியன கூறப்‌: 
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பட்டுள்ளன, இவ்‌ அனைவரும்‌ துஞ்சுக) அதாவது 
உறங்குக என்று தலைவி மந்திர - உச்சாடனம்‌ செய்வதாக 
அதர்வ வேதம்‌ (177, 5) தெரிவிக்கிறது. 


அன்னை அஞ்சுக; தச்‌ அஞ்சுக; சாய்‌ அஞ்சுக; 
வீட்டிலுள்ள மு.ரியோர்கள்‌ அஞ்சுக; 

அவளது சுற்றம்‌ தஞ்சுக; 

அவளைச்‌ சுற்றியுள்ள மக்கள்‌ அனைவரும்‌ தஞ்சுக. 


இவை ஒரு காதலன்‌ தன்‌ அன்பிற்குரிய காதலியைக்‌ 
களவிலே சந்திப்பதற்கு உச்சாடனம்‌ செய்யும்‌ வாகீகயங்‌ 
களாகும்‌, இதனால்‌ இவ்‌ அதர்வ வேதம்‌ தமிழ்நாட்டு 
இலக்கிய மரபுகள்‌ சிலவற்றை உணர்வதற்குப்‌ பயன்படுவ 
தாகலாம்‌. 


இதுகாறும்‌ விவரித்த ரிக்வேதமும்‌ அதர்வண வேத 
மும்‌ யாகத்தின்‌ பொருட்டாகத்‌ தோன்றியனவல்ல, ரிக்‌ 
வேதத்திலுள்ள சூகதங்களும்‌ அதர்வ வேதத்திலுள்ள 
சூக்‌ தங்களும்‌ யாகக்கிரியைகள்‌ முதலியவற்றில்‌ பயன்பட்டு 
வந்தனவே. என்றாலும்‌ இவற்றிலுள்ள சூக்தங்களின்‌ 
தொகுப்பும்‌ முறைவைப்பும்‌ யாக கருமங்களுக்கு எனச்‌ 
செய்யப்பட்டனவல்ல. இவைகளைக்‌ கண்ட ரிஷிகள்பறறி 
யும்‌, இவற்றிற்குரிய சாகைகள்‌ முதலியனபற்றியும்‌, ம 
இரங்களின்‌ எண்கள்‌ பற்றியும்‌ இவை தொகுக்கப்பட்‌ 
டன. எனவே, இலகூயச்‌ சார்புபற்றி எழுந்த தொகுப்பே 
இவைகள்‌ எனக்‌ கூறலாம்‌, 


சாம வேதம்‌, எஜுமர்வேதம்‌ என்ற இரண்டும்‌ இவ்‌ 
வாறு தோன்றியன அல்ல, இவைகள்‌ யாகத்தில்‌ உபயோ 
இக்கும்‌ முறைபற்றியே தொகுக்கப்பட்டுள்ளன. இவை 
பாகம்‌ செய்விக்கும்‌ புரோகிதர்களின்‌ ஞாபகத்திற்கு உதவி 
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அவர்களால்‌ வாய்மொழியாகப்‌ பரம்பரையாய்‌ வழங்கி 
வந்தனவேயாகும்‌. ரிக்‌ வேதமும்‌ அதர்வ வேதமும்‌ இரு ஹ்ய 
கருமங்களுக்குப்‌ பயன்பட்டன. எஜுர்‌, சாம வேதங்கள்‌ 
சுருதி சம்பந்தமான கருமங்களுக்குப்‌ பயன்பட்டன, இந்‌ 
தச்‌ சிரெளத கருமங்களை விவரித்துப்‌ பிராம்மணங்கள்‌ 

விளக்குகின்றன. ன்‌ 
சிரெளத யாகங்களில்‌ நான்கு வகையான புரோஇதர்‌ 
கள்‌ பங்கெடுத்து வந்தார்கள்‌? ஹோதர்‌, உத்காதர்‌, அதவ 
ரிய, பிராமணர்‌ என. இவர்களில்‌ ஹோகார்‌ தெய்வங்களைப்‌ 
புகழ்ந்து அவர்களை யாகத்திற்கு அமைத்தனர்‌. உக்காதர்‌ 
சோமம்‌ முதலிய யாகங்களைச்‌ செய்யும்பொழுது அவற்‌ 
௮ிற்குரிய சாமங்களை (பாடல்களை ) ஓஇவந்தனர்‌. அத்‌ 
வரியு யாகக்கிரியைகள்‌ அனை த்தையும்‌ செய்து உரிய இடங்‌ 
களில்‌ வசனத்தில்‌ அமைந்த பிரார்‌ த்தனைகளும்‌, விதிகளு 
மாகிய யஜுஸ்களை வாய்க்குள்‌ சொல்லிவந்தனர்‌. பிராம 
ணர்கள்‌ யாகத்தில்‌ குறைபாடு யாதும்‌ வாராதபடி, கவ 
னித்து வந்தனர்‌. ஏனெனில்‌, யாக விதிப்படி உண்டான 
கருமங்களை உரிய இடங்களிற்‌ செய்யாமற்போனாலும்‌, 
மந்திரங்கள்‌ முதலியவற்றைச்‌ சரியாக உச்சரியாமற்போ 
னாலும்‌, சாமங்களை உரிய கானத்திற்‌ பாடாமற்போனா 
லும்‌, யாகம்‌ செய்தவனுக்குக்‌ கேடு விளையும்‌ என்று கருதப்‌ 
பட்டது. ஆகவே, பிராமணர்‌ யாகத்தின்‌ தென்பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்துகொண்டு யாகம்‌ முழுவதையும்‌ மனத்தினால்‌ 
பின்‌ பற்றி, எவையேனும்‌ குற்றங்‌ குறைபாடுகள்‌ நேர்க்‌ 
தால்‌ உடனே திருத்திவ5தனர்‌. இக்காரணத்தால்‌ இவர்கள்‌ 
வைத்தியன்‌ போன்று, யாகத்திற்குரிய புரோூதர்களுள்‌ 
சிறந்தவர்கள்‌ என்று சதபத பிராம்மணம்‌ கூறுகிறது, 
இவ்வாறு குற்றங்குறைபாடுகள்‌ நேராமல்‌ பார்க்கவேண்டு 
மானால்‌, மூன்று வேதங்களையும்‌ இந்தப்‌ பிராமணர்கள்‌ 
நன்றாகத்‌ தெரிந்தவர்களா யிருக்கவேண்டும்‌, 


ர 
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இங்ஙனமன் றி, ஏனை மூன்று புரோஇிதர்களும்‌ ஓவ்‌ 
வொரு வேதத்தில்‌ வல்லவர்களாயிருந்தால்‌ போதுமான து, 
ஹோதர்‌ சொல்லும்‌ அழைப்பு-மந்இரங்களுக்கு அனுவாக்‌ 
இயம்‌ என்று பெயர்‌. அவர்கள்‌ யாகத்தில்‌ பொருளை அணிக்‌ 
கும்போது சொல்லும்‌ மந்திரங்களுக்கு யாஜ்யம்‌ என்று 
பெயர்‌.இவைகளை ரிக வேதத்திலிருந்து அவர்கள்‌ எடுத்துக 
கொள்வார்கள்‌. அன்றியும்‌ ரிக்வேதம்‌ முழுவதையும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ நன்கு ஓதியவராதல்‌ வேண்டும்‌. அப்பொழுதுதான்‌ 
தெய்வங்களுக்குரிய புகழ்சசிப்‌ பாடல்களை - சஸ்‌ இிரங்களை” 
அவ்வேதத்திலிருநீது எடுத்துச்‌ சோம யாகத்தில்‌ பாட 
மூடியும்‌. 

ஆனால்‌, சோம யாகத்திற்கு ஹோதர்‌ சொலலும்‌ 
பாடல்கள்‌ மட்டும்‌ போதியன அல்ல, உத்காதர்‌ சொல்‌ 
லும்‌ புகழ்ச்சிப்‌ பாடல்களும்‌ இந்த யாகத்திற்கு உரி 


யபனவே. இவைகள்‌ கீதநெறியில்‌ ராகத்தில பாடப்படு 
வன. இதுபற்றியே 


சாமவேதமோர்‌ சதமிமாதியத்‌ தசமுகன்‌ பரவும்‌ 
(தேவாரம்‌- 11, 98,686) 


என்று ஞானசம்பந்தரும்‌ கூறியுள்ளார்‌. திவாகரமும்‌ 


மூன்றாவது சாமம்‌ €தநடை சாரும்‌ (௩. 77) 
என்று கூறுகிறது, இந்த ராகங்களையும்‌ பாடல்களையும்‌ 


உத்காதர்‌ என்னும்‌ புரோகிதர்கள்‌ கற்று வநீதார்கள்‌. 


இவர்களது உபயோகத்தின்‌ பொருட்டுத்‌ தொகுக்கப்பட்‌ 


படதே சாமவேத ஸம்ஹிதை. இவற்றின்‌ பொருளை£2 ட்டி 


லும்‌, இவை பாடப்படும்‌ ராகங்களே மிக முககியமென்று 
கருதப்பட்டன. அ௮த்வரியு என்ற புரோகிதர்கள்‌ சிறுசிறு 


விதிகளையும்‌, வசனத்திலும்‌ செய்யுளிலும்‌ அமைஈத நீண்ட 
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பிரார்த்தனைகளையும்‌ வாய்க்குள்‌ மெதுவாகச்‌ சொல்லிவக்‌ 
தார்கள்‌. இவைகளுக்கு யஜுஸ்‌ என்று பெயர்‌, யஜுர்‌ 
வேத ஸம்ஹிதையில்‌ வசனத்தில்‌ அமைந்த இந்த விதி 
களும்‌ பிரார்த்தனைகளும்‌, யாகக்‌ கிரியைகள்‌ செய்யவேண்‌ 
ய நெறியைப்பற்றிய விவாதங்களும்‌ ௮த்வரியு - புரோகி 
தர்களின்‌ பொருட்டு யாகத்தில்‌ பயன்படும்‌ முறைப்படி. 
அ௮மைக்கப்பட்டுள்ளன. 


இக்‌ நால்வகைப்பட்ட புரோடுதர்களின்‌ உதவியைக 
கொண்டு யாகத்தை நடத்திய அரசன்‌ முதலியோர்‌ யஜமா 
னன்‌* என்று பெயர்‌ பெற்றனர்‌. அவர்களுடைய முக்கிய 
மான கடமையாகத்தில்‌ தக்ஷிணை கொடுப்பதே. 


சாமவேத ஸம்ஷிதையும்‌ ஆயிரம்‌ உண்டு எனப்‌ 
யு ராணங்கள்‌ கூறும்‌. ஆயினும்‌, இப்பொழுது அகப்‌ 
படுவன மூன்றேயாகும்‌. இவற்றுள்ளும்‌ மிகப்பிரசித்தி 
பெற்றது கெள தமர்களுக்குரிய சாமவேத ஸம்ஹிதையே,. 
இதில்‌ ஆர்ச்சிகம்‌ எனவும்‌, உத்தரார்ச்சிகம்‌ எனவும்‌ 
இரண்டு பகுதிகள்‌ உள்ளன. ஆர்ச்சிகம்‌ என்பது மந்திரம்‌ 
அல்லது ரிக்குக்களின்‌ தொகுதி என்று பொருள்படும்‌. 
உத்தரார்ச்சிகம்‌ என்பது பிற்பட்ட மந்திரத்தொகுதி 
என்று பொருளாம்‌, இவற்றிலுள்ள ரிக்குக்கள்‌ 7810--ல்‌, 
25 ஓமிய, ஏனைய ரிக்வேத ஸம்ஹிதையிலும்‌ காணப்படு 
இன்றன. இந்த 75 ரிக்குக்களும்‌ வேறு ஸம்ஹிதைகளி 
அம்‌, கர்ப்பசூத்திரங்கள்‌ முதலியவற்றிலும்‌ உள்ளன. 


ச னயவமயய்பவனய்‌ பவது வையை வ வய டய பவல்‌ அகைைவளுயவைக வைக 











*இர்ச யஜமானன்‌!என்‌ றசெரல்‌ தமிழில்‌ இயமானன்‌ எசமான்‌ 
என்றும்‌, எயமான்‌, ஏமான்‌, என்றும்‌ பல படியாக வழம்டஇ வரு 
றது, இதற்குச்‌ தலைவன்‌ அல்லது பிரபு என்பது பொருளசசும்‌. 
வாகத்திற்றும்‌ இச்சொல்லிற்கு மூரிய தொடர்பு பல தூற்றாண்டு 
களுக்கு முன்பே மறைர்துவிட்டது போலும்‌. 


1706 இலக்கிய உதயம்‌ 


ஆர்சீசிகம்‌, உத்தரார்ச்சிகம்‌ என்ற இருபகுஇயிலும்‌ 
கானத்தைத்‌ தெரிவிப்பதே முக்ய நோக்கமாகும்‌, 
உத்காதர்‌ என்ற புரோகிதனாக வேண்டும்‌ என்று முயல்‌ 
பவன்‌, முதலில்‌ சாமவேத பாடசாலைகளில்‌ இக்‌ கானங்‌ 
களைக்‌ கற்றுக்கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌, ஆர்ச்சிகத்தின்‌ 
உதவியால்‌ இக்கல்வி பெறற்பாலது, இதன்‌ பின்புதான்‌ 
இக கானத்திற்குரிய தோத்திரங்களை யாகத்தில்‌ பாட 
இயலும்‌. இந்தத்‌ தோத்திரங்களே உத்தரார்ச்சிகத்தில்‌ 
காணப்படுபவை. தற்காலத்தில்‌ சில ராகங்களைச்‌ சல 
கீர்த்தனங்களின்‌ மூலமாக நாம்‌ ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறோம்‌. இதுபோலவே, முற்காலத்தில்‌ சில 
ரிக்குக்களின்‌ மூலமாக ராகங்களை ஞாபகத்திற்‌ கொண்டு 
பாடி, வந்தார்கள்‌. இந்த ரிக்கக்களுக்கு ராகங்களின்‌ 
யோனி என்று பெயர்‌, ஆர்ச்சிகத்தல்‌ இத்தகைய யோனி 
கள்‌ 565 உள்ளன. உத்தரார்ச்சிகத்துில்‌ 400 €தங்கள்‌ 
உள்ளன. ஓவ்வொரு கீதத்திலும்‌ மூன்று செய்யுளுறுப்புக்‌ 
கள்‌ உண்டு. இவற்றிலிருந்தே முக்கியமான யாகங்களில்‌ 
தோத்திரங்கள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டன, 


மேற்குறித்த இருபகுதியிலும்‌ கோத்திரப்‌ 
பாடல்களே இருந்தன. அவற்றிற்குரிய ராகங்கள்‌ 
குரலாலும்‌ கருவியாலும்‌ சொல்லுவிக்கப்பட்டன. கருவி 
யால்‌ சொல்லுவிக்கப்பட்ட பாடலுக்குக்‌ கானம்‌ என்று 
பெயர்‌, இக்‌ கானங்கள்‌ ஸ்வரங்கள்‌ மூலமாயும்‌, அசைகளை 
நீட்டுதல்‌, ஆவர்த்தனம்‌ பண்ணுதல்‌, இடைப்பெய்தல்‌ 
முதலியவற்றாலும்‌, முழுச்‌ சொற்களையே இடைப்பெய்த 
லாலும்‌ விஸ்தாரம்‌ எய்தின, இடைப்‌ பெய்த அசை 
முதலியவற்றிற்கு ஸ்தோபங்கள்‌ என்றுபெயர்‌. கானத்‌ 
இல்‌ வரும்‌ ஏழிசைகளும்‌ த, சோ, ண முதலிய ௮சைக 
ளால்‌ குறிக்கப்பட்டன என்று தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ 
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7, 2முதலிய எண்களால்‌ இவற்றைக்‌ குறிப்பிடுதலே 
பெரும்பான்மை வழக்காயிருந்தது. * ஆர்ச்சிகங்களோடு 
இரரமகேய கானம்‌ எனவும்‌, அரண்ய கானம்‌ எனவும்‌ 
இரண்டு பாடல்‌-தொகுதிகள்‌ சோகஃப்பட்டுள்ளன. இவை 
மூறையே கிராமத்தில்‌ பாடப்படுவனவும்‌ அரண்யத்தில்‌ 
பாடப்படுவனவுமாகிய பாட்டுக்களின்‌ தொகுதி என்று 
பொருள்படும்‌. மக்கள்‌ வ௫ிக்கும்‌ கிராமங்களில்‌ பாடத்‌ 
தகாதவையென்று விலக்கப்பட்டு, அரண்யத்தில்‌ பாட 
வேண்டுமென்று விதிக்கப்பட்ட கானங்களே அரண்ய 
சானங்களாம்‌. கிராமகேய கானத்தோடு ஊக கானமும்‌, 
அரண்ய கானத்தோடு ஊ௫ூய கானமும்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டன. ஊக ஊகிய கானங்கள்‌ யாகாதி இறரியைகளில்‌ 


* தமிழில்‌ ஏழிசையின்‌ பெயர்களைக்‌ குறித்து 

குரலே தத்தம்‌ கைக்களை உழை3யே 

இளியே விளரி தாரம்‌ என்றிவை 

எழுவகை இசைக்கும்‌ எய்தும்‌ பெயரே (இவா. 3, 195) 
என்று இவாகாம்‌ முதலிய பழைய நூல்கள்‌ குறிப்பிடு றன. 
இவழ்றிற்குரிய எழுத்துக்களை, 

சவ்வும்‌ ரிவ்வும்‌ கவ்வும்‌ மவவும்‌ 

பவ்வும்‌ தவ்வும்‌ நிவ்வம்‌ என்றிவை 

ஏழும்‌ அவற்றின்‌ எழுத்தா கும்மே (இவா, 3, 191) 
என்று இவாகரம்‌ குறிக்கிறது. அச்சுப்‌ புத்தகத்தில்‌ இச்‌ சூத்திரத்‌ 
கோடு கூட்‌, 

ஆஈஊஎஏ ஐ.ஒஓள எனும்‌ 

இவ்வே ழெழுத்தும்‌ ஏழிசைக்‌ குரிய 
எனவும்‌ சேர்த்துப்‌ பஇப்பிக்கப்பட்டுள்ள த. ஆனால்‌, இவாகரத்‌ இன்‌ 
எட்டுப்‌ பிரதிகளில்‌ இச்சூத் தரப்‌ பகுதி காணப்பெறவில்லை, 

12 
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சாமங்களை ஓதவேண்டும்‌ வரிசைக்‌ கரமக்தைத்‌ தெளிவாக 
உணர்த்துவன்‌. 


ராக பேதங்கள்‌ முற்காலத்தில்‌ பலவாயிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ஒவ்வொரு ராகத்திற்கும்‌ பெயரும்‌ இருந 
தது. இப்பெயர்கள்‌ கற்ப சூத்திரம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
வழங்குகன்றன. பிராம்மணங்களிலும்‌ ஆரண்யகங்களி 
லும்‌ உபநிஷதங்களிலும்‌ இவைகள்‌ பெருவழக்காயுள்ளன. 
ப்ருஹத்‌, ரதந்தரம்‌ என்ற ராகங்கள்‌ வேதத்திலேயே 
காணப்படுகின்றன. ஆகவே, சாமவேத ஸம்ஹிதையாக 
வரலாற்றையும்‌ மாந்திரிக வரலாற்றையும்‌ உணர்வ 
தற்குப்‌ பயன்படுகின்றன. அதனோடு சேர்ந்த கானங்கள்‌ 
இசைவரலாற்று உணர்ச௫ிக்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுவன 
வாகும்‌, ஆனால்‌, இலக்க நெறியில்‌ இந்த ஸம்ஹிதை 
சிறிதும்‌ நயமற்றது என்று விண்டர்நீட்ஸ்‌ கூ.றுருர்‌. 


உத்காதர்களுக்கு சாமவேத ஸம்ஹிதை பாடப்‌ 
புத்தகமாகப்‌ பயன்பட்டது போல, ௮த்வரியுக-புரோகிதர்‌ 
களுக்கு எஜுஈர்‌ வேத ஸம்ஹிதை பிரார்த்தனை நூலாகப்‌ 
பயன்பட்டது. பதஞ்சலிமுனிவர்‌ தமது மகாபாஷ்யத்தில 
அத்வர்யுகீகளின்‌ வேதங்களில்‌ நூற்றொரு சாகைகள்‌ உள 
என்று கூறியுள்ளார்‌. ஆனால்‌, இதுவரை நமக்குத்‌ தெரிய 
வந்தன சீ ஸம்ஹிதைகளேயாகும்‌: காடக ஸம்ஹிதை, 
கபிஷ்டல கட ஸம்ஹிதை, மைத்ராயணீ ஸம்ஹிதை, 
தைத்திரிய ஸம்ஹிதை, வாஜஸ கேயீ ஸம்ஹிதை என: 
தைத்திரீய ஸம்ஹிதைக்கு ஆபஸ்தம்ப ஸம்ஹிதை 
என்றும்‌ பெயர்‌, முற்கூறிய நான்கும்‌ கிருஷ்ண எஜுுர்‌ 
வேதத்திற்கும்‌, இறுதியிற்‌ கூறியது சுக்ல எஜஈர்‌ வேதத்‌ 
இற்கும்‌ உரியன, சுக்ல எஜுர்‌ வேதத்தை ஓதுவித்த 
ஆூரியர்களுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தவர்‌ யாகீ்ஞ்‌ வலகிய வாஜஸ 
நேயர்‌ என்பவர்‌. எனவே, இவரது பெயரால்‌ இந்த 
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ஸம்ஹிதை வழங்கலாயிற்று. இந்த ஸம்ஹிதையில்‌ 
இரண்டு சாகைகள்‌ உள்ளன; காண்வ சாகை, மாத்தி 
.யந்தன சாகை என, 


கிருஷ்ண, சுகீல எஜுர்‌ வேதங்கள்‌ தம்மிலுள்ள 
வேறுபாடு அறியத்தகீகத, சுக்ல எஜுர்‌ வேதத்தில்‌ 
மந்திரங்கள்‌ மட்டுமே, அதாவது தோத்திரங்கள்‌, யாக 
விதிகள்‌ முதவியனவே உள்ளன. கிருஷ்ண எஜுார்‌ வேதத்‌ 
இல மந்திரங்களைத்‌ தவிர யாகக்‌ கிரியைகளின்‌ மூறை 
முதலியனவும்‌, அவற்றைக்‌ குறித்த விவாதங்களும்‌ 
அடங்கியுள்ளன. அதாவது, இருஷ்ண எஜுஈர்‌ வேதத்தில 
&9ராம்மணங்களும்‌ காணப்படுகின்‌ றன, ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
கள்‌ கிருஷ்ண எஜுுர்‌ வேதம்‌ முந்தியது எனவும்‌, சுக்ல 
எஜுர்வேதம்‌ பிற்பட்டது எனவும்‌ துணிகின்‌ றனர்‌. ஆனால்‌ 
இவ்விரண்டிற்கும்‌ மிகச்‌ சுருங்கிய காலம்தான்‌ இடைப்‌ 
பட்டிருக்கலாம்‌. 


வாஜஸ கேயீ ஸம்‌ ஹிதையை நோக்கினால்‌ பொதுப்பட 
எஜுர்‌ வேதத்தில்‌ அடங்கெய ஸம்ஹிதைகளின்‌ போக்கு 
நன்றாகப்‌ புலப்படும்‌. இந்த ஸம்ஹிதையிலே 40 
பகுதிகள்‌ உள்ளன. அவற்றுள்‌ கடைசி 15 பகுதிகள்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ தோன்றியவை, ஏனை 8 பகுஇகளில்‌ 
முக்கியமானவை யாகங்களுக்குரிய பிரார்த்தனைகள்‌ 
அடங்கியுள்ளன. முதல்‌ இரண்டு பகுதிகள்‌ தர்ஸ பூர்ண 
மாஸ யாகங்களையும்‌, பிண்டப்‌ பிதுர்‌ யக்ஞத்தையும்‌ 
பற்றியன. மூன்றாவது பகுதி நித்தியம்‌ நிகழும்‌ அக்கினி 
காரியங்களைப்‌ பற்றியும்‌, ௮க்கினி ஹோத்திரத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ சாதுர்‌ மாஸியத்தைப்‌ பற்றியும்‌ கூறுகின்‌ றது. 
4 முதல 68வரையுள்ள பகுதிகளில்‌ ஸோம யாகமும்‌ 
உயிர்ப்பலியிடும்‌ யாகமும்‌ கூறப்படுகன்றன, ஸோம 
யாகங்களில்‌ ஒரு நாள்‌ நிகழ்வனவும்‌ பலநாள்‌ நிசழ்வனவு 


190 இலகயெ உதயம்‌ 


மாகப்‌ பல யாகங்கள்‌ உள. அவற்றுள்‌ ஒரு நாள்‌ நிகழும்‌ 
யாகங்களைச்‌ சார்ந்தது வாஜபேயம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுவது. இங்கே, சோமபானத்தைத்‌ தவிர, சுரா பானமும்‌ 
விதிக்கப்பட்டுள்ளது, இரநத வாஜபேயம்‌ வீரர்களுக்கும்‌ 
அரசர்களுக்கும்‌ உரியது. அரசர்களுக்கு மட்டும்‌ உரியது 
இராஜ சூய யாகம்‌, * இதில்‌ சேனா முகங்களுடன்‌ படை 
யெடுத்துச செல்லும்‌ கிரியையும்‌, சூதுபற்றிய கிரியையும்‌, 
மாந்திரிகக்‌ கிரியைகளும்‌ நிகழும்‌, வாஜபேயம்‌, இராஜ 
சூயம்‌ . என்ற இருவகை ஸோம யாகங்களுக்கு முறிய 
பிரார்த்தனைகள்‌ 9, 10-ம்‌ பகுதிகளில்‌ உள்ளன. 11 முதல்‌ 
16 மூடியவுள்ள பகுதிகளில்‌ ௮கீனிசயனம்‌ நிருமித்தற்‌ 
குரிய யாக மந்திரங்கள்‌ தரப்பட்டுள்ளன. இந்த அகணி 
சயனக்‌ கிரியைகள்‌ ஓர்‌ ஆண்டு முழுவதும்‌ நிகழும்‌, இதன்‌ 
உட்கிுடையான  பொருளைப்பற்றிப்‌ பிராம்மணங்கள்‌ 
விரித்துக்‌ கூறுகின்றன. அகீகினிககுரிய பிடம்‌ அக்கினி 
என்றே அழைக்கப்படுகிறது. அக்கினி கடவுளாகவே 
பாவிக்கப்படுறது. 10,800 செங்கற்களால்‌, சிறகுகளை 
விரித்த நிலையிலுள்ள ஒரு பெரிய பறவையின்‌ வடிவில்‌ 
அது அமைக்கப்படும்‌. ** இந்தப்‌ பீடத்தின்‌ அடிப்பகுதி 
யில்‌ ஐந்து யாக பசுக்களின்‌ தலைகள்‌ ஒதுககிவைக்கப்பட்டி 
ருக்கும்‌. இந்த யாக பசுக்களின்‌ உடல்களைச்‌ செங்கற்‌ 
களையும்‌ தழற்சட்டிகளையும்‌ செய்வதற்கு என எடுக்கப்‌ 
படும்‌ களிமண்‌ இடைக்கும்‌ நீரில்‌ எறிந்துவிடுவர்‌. தழற்‌ 
சட்டியையும்‌ செங்கற்களையும்‌ உருப்படுத்திச்‌ சுடும்‌ 
பொழு.து பலவகையான கிரியைகளுடன்‌ வேதமந்திரங்‌ 
களை £ ஒதுவர்‌. 19 முதல்‌ 64 ச) வரையிலுள்ள பகுதிகளில்‌ 
* இராச ரசூயம்‌ வேட்ட ட பெருாற்ளெளி என்ற ஒரு சோழ 

௮.சசன்‌ சக்க காலத்தில்‌ இருர்தனன. 
%*  புறரசானூறு 160, 224 மு.தலிய செய்புட்களில்‌ யாகங்கள்‌ 


கூறப்பட்டிரு த்தல்‌ கரணலாம்‌, 
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செளத்ராமணி யாகத்திற்குரிய பிரார்த்தனைகள்‌ தொகுக 
கப்பட்டுள்ளன. இந்தயாகத்தில்‌ ஸோம பானத்திற்குப்‌ 
ப.இிலாகச்‌ சுரா பானம்‌ நிகழும்‌. அசுவினிகளுக்கும்‌ சரஸ்‌ 
_ வதி, இந்திரன்‌ என்ற தெய்வங்களுக்கும்‌ பலியிடப்படும்‌. 
காரியங்‌ கைகூடுதற்கு விரும்பும்‌ பிராமணன்‌ பொருட்டா 
கவும்‌, இழந்த ராஜ்யத்தை மீண்டும்‌ அடைய விரும்பும்‌ 
அரசன்‌ பொருட்டாகவும்‌, போரில்‌ வெற்றியை விரும்பும்‌ 
வீரன்‌ பொருட்டாகவும்‌, பெருஞ்‌ செல்வத்தை அடைய 
விரும்பும்‌ வைசியன்‌ பொருட்டாகவும்‌ இந்த யாகம்‌ செய 
யப்படும்‌. ஸோம பானத்தில்‌ மயக்குண்டு கடந்த இந்தி 
ரனை அசுவினி தேவர்களும்‌, சரஸ்வதியும்‌ மயக்கம்‌ தெளி 
வித்த வரலாறும்‌ இங்கே காணப்படுகிறது. 82 முதல்‌ 24 
வரையுள்ள பகுதிகளில்‌ அசுவமேதயாகத்திற்கு வேண்டும்‌ 
பிரார்த்தனைகள்‌ அடங்கியுள்ளன. இதனை உலகம்‌ முழு 
வதையும்‌ வெற்றிகொள்ளகத்‌ தகும்‌ பெரு வீரனே செய்தற்‌ 
குரியன்‌, 


இதன்‌ இறுதியில்‌ காணப்படும்‌ 15 பகுஇகளும்‌ பிற்‌ 
பட்ட காலத்தன என்பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை. 28 முதல்‌ 
4௦ வரையுள்ள பகுதிகளைக்‌ இலம்‌” என்றே பரம்பரை 
கூறும்‌. சிலம்‌ என்றால்‌ பிற்சேர்வு என்று பொருள்‌. 
இவைகள்‌ முன்புள்ள பகுதிகளில்வரும்‌ பிரார்த்தனை 
களின்‌ பிற்சேர்வுகளே. 8 முதல்‌ 29 முடியவுள்ள பகு 
திகள்‌ முன்புள்ள பகுதிகளில்வரும்‌ பிரார்த்தனைகளுக்‌ 
குரிய பிற்சேர்வுகளாம்‌. 80-வது பகுதியில்‌ பிரார்த்தனை 
கள்‌ இல்லை; புருஷ மேதத்தில்‌ பலியிடுதற்குரிய மக்களை 
எண்ணி உணர்த்துகிறது. 164 வகையினர்‌ பலியிடுதற்கு 
- உரியர்‌, புரோததெருள்‌ சிறந்தானுக்குப்‌ பிராமணனையும்‌, 
அரசருள்‌ சிறந்கானுக்கு வீரனையும்‌, மருத்துக்களுக்கு 
வைசியனையும்‌, துறவிகளுக்குச்‌ சூத்திரனையும்‌, இருரூக்‌ 
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குக்‌ கள்வனையும்‌, நரகத்திற்குக்‌ கொலைகாரனையும்‌, 
இமைக்கு அலியையும்‌, காமத்திற்கு விபசாரியையும்‌, சப்‌ 
கதீதிற்குப்‌ பாடகனையும்‌, நாட்டியத்திற்குப்‌ புலவனையும்‌, 
கீதத்திற்கு நடனையும்‌, மரணத்திற்கு வேட்டுவனையும்‌, 
சூதிற்குச்‌ சூதாட்டக்காரனையும்‌, உமக்கத்திற்குக்‌ குருட 
னையும்‌, அறநீதிக்குச்‌ செவிடனையும்‌, ஒளிக்கு விளக்கேற்று 
பவனையும்‌, யாகத்திற்கு வண்ணாத்தியையும்‌. விருப்பத்திற்‌ 
குசீ சாயமிடுபவளையும்‌, யமனுக்கு மலடியையும்‌, விமா 
மகிழ்ச்சிக்கு வைணிகனையும்‌, அழுகைக்குக்‌ குழலூதுபவ 
னையும்‌, பூமிக்கு நொண்டியையும்‌, சொர்க்கத்திற்கு வழுக்‌ 
கைத்‌ தலையனையும்‌ இங்ஙகனமாகப்‌ பலியிடவேண்டு 
மென்று விதித்திருக்கறது. இவ்வனைவரையும்‌ கூட்டி 
வந்து ஓரிடத்தில்‌ கொலவது என்பது இயலாத காரியம்‌. 
இவர்களுக்கு அறிகுறியாக எவற்றையேனும்‌ பலியிட்டு 
வந்தார்கள்‌ போலும்‌. 81-வது பகுஇயில்‌ புருஷ சூக்தம்‌ 
சில பாடபேதங்களுடன்‌ காணப்படுகிறது. இது ரிக 
வேதத்திலும்‌ (2%, 90) கூறப்பட்டுள்ளது. புருஷ மேதத்‌ 
இன்‌ மூலமாக உலகத்‌ தோற்றத்தை உணர்த்துவதே இந்த 
சூக்தம்‌. இதனை ஓர்‌ உபநிஷத்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌, 88- 
வது பகுதியும்‌ அதில்வரும்‌ பொருள்க& நோக்குமிடத்து 
ஓர்‌ உபகிஷத வடிவிலேயே அமைந்துள்ள து. இயற்றுதற்‌ 
கருத்தாவாகிய பிரஜாபதி இங்கே புருஷனோடும்‌ பிரமத்‌ 
தோடும்‌ ஐக்கியப்படு ததப்படுகிறான்‌. 54-வது பகுதியில்‌ 
ர செய்யுட்கள்‌ சிவசங்கல்ப உபநிஷத்‌ என்று கூறப்படு 
இறது, 98 முதல்‌ 84 வரையுள்ள பகுதிகளில்‌ காணும்‌ 
பிரார்த்தனைகள்‌ ஸர்வ மேதத்தில்‌ ஓ.துதற்கு உரியன. இந்த 
யாகம்தான்‌ எல்லா யாகங்களிலும்‌ மிகச்‌ சிறந்தது என்பர்‌ 
இல்‌ யாகம்‌ செய்வோன்‌, அதனைச்‌ செய்விக்கும்‌ புரோகி 
தனுக்குத்‌ தகஷிணையாக, தன்னுடைய பொருள்‌ அனைத்‌ 
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தையும்‌ *கொடுத்துவிட்டு, பின்‌ துறவுபூண்டு வனத்திற்குச்‌ 
சென்று தன்‌ எஞ்சிய நாட்களைக்‌ கழிக்கவேண்டும்‌, 95-வது 
பகுதியில்‌ மரணச்‌ சடங்கிற்குரிய செய்யுட்கள்‌ சில 
காணப்படுகின்றன. இவைகள்‌ ரிக்‌ வேதத்தினின்றும்‌ 
எடுக்கப்பட்டவை, 86 முதல்‌ 989 வரையுள்ள பகுதிகளில்‌ 
பிரவர்கிகியம்‌ என்ற சடங்கிற்குரிய பிரார்த்தனைகள்‌ 
அடங்கியுள்ளன. இந்தப்‌ பிரவர்கீகியத்தில்‌ யாக குண்‌ 
டத்தின்மீது ஒருபெரிய ௮ண்டாவை வைத்துப்‌ பழுக்கக்‌ 
காய்ச்சி, அதில்‌ பாலை வார்த்துக்‌ கொதிக்கவைத்து ௮சு 
வினி தேவர்களுக்கு அளிப்பர்‌, பழுக்கக்‌ காய்ச்சிய 
௮ண்டா சூரியனைக்‌ குறிக்கும்‌ என்பர்‌, முடிவில்‌ யாகத்‌ 
இதற்குரிய கருவிகளையெல்லாம்‌ மனித வடிவில்‌ அமைத்து 
அடுக்குவர்‌, இறுதியிலுள்ள 49-வது பகுதியில்‌ ஈச உப 
நிஷத்‌ வைக்கப்பட்டுள்ள து. 

எஜுர்‌ வேதத்தில்‌ காணப்படும்‌ பிரார்த்தனைகளும்‌ 
மக இரங்களும்‌ செய்யுள்‌-வடிவிலும்‌ உரைஈடையிலு முள்‌ 
ளன. உரைநடையில்‌ இருப்பனவற்றிற்குப்‌ பெயர்தான்‌ 
யஜுஸ்‌ என்பது, இந்நடை செய்யுள்‌--நடைபோன்‌ ற ஒரு 
நடையாம்‌. செய்யுளில்‌ வந்துள்ள பகுதிகள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ ரிக்வேத ஸம்ஹிதையிலும்‌ காணப்படுகன்‌ றன. 


பிரார்த்தனைகளில்‌ மிக எளிமையான து தெய்வத்தைப்‌ 
பெயரால்‌ அழைத்து, அதற்கு யாகத்தில்‌ அளிக்கும்‌ பொரு 
ளைச்‌ சமாப்பித்தலாம்‌. இவ்வகையான பிரார்த்தனைகள்‌ 
எஜுர்‌ வேதத்தில்‌ மிகப்‌ பல உண்டு. :நீ அக்னியின்‌ 
பொருட்டு,நீ இந்திரன்‌ பொருட்டு' என்றும்‌, (இது அக்னி 
யின்‌ பொருட்டு', இது இந்திரன்‌ பொருட்டு' என்றும்‌, 





* பதிற்றுப்பத்தில்‌ வரும்‌ ௮ரசர்சள்‌ யாகம்‌ செய்வித்த 
புசோ௫தெர்களுக்சு அளித்துள்ள கொடைகள்‌ பலவும்‌ 
இங்கே ஒப்பு சோக்கத்தக்கன, 
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': அக்கினியின்‌ பொருட்டு ஸ்வாகா! என்றும்‌ இந்திரன்‌ 
பொருட்டு ஸ்வாகா: என்றும்‌ வருவன உதாரணங்களாம்‌. 
இச்‌ சொற்களைச்‌ சொலலி, அளிக்கும்‌ பொருளை அக்கினி 
யில இடுதல்‌ வழக்கம்‌, புகழ்ந்துரையாக வருவனவற்றில்‌ 
அக்கினி ஷோத்திரத்தில்‌ பாலை அளிக்கும்போது 
கூறுவனவற்றை விட மிக எளிமையானது காண 
முடியாது, மாலையில்‌ : அகீ$ீனியே ஒளி, ஓனியே 
அக்கினி, ஸ்வாகா: என்றும்‌, காலையில்‌ சூரியனே ஐளி, 
ஒளியே சூரியன்‌, ஸ்வாகா” என்றும்‌ வருவன உதாரணங்க 
ளாம்‌. இங்ஙனமே யாகக்‌ இிரியையின்‌ நோக்கத்தை 
வெளிப்படுக்கும்‌ சொற்களும்‌ மிகச்‌ சுருக்கமாகவே உள்‌ 
ளன. புரோகிதன்‌, தாய்ப்‌ பசுவினின்று கன்றுகளை 
ஓட்டுதற்குக்‌ கொள்ளும்‌ மரக்கிளையைக்‌ குறித்து, நீ ரஸத்‌ 
இன்‌ பொருட்டு, நீவலிமையின்‌ பொருட்டு' என்று கூறுவது 
உதாரணம்‌. யாகத்தில்‌ உபயோகிக்கும்‌ கருவி ஏதேனும்‌ 
ஓன்‌. .றினால்‌ தீமை நேரலாம்‌ என்று அஞ்சுகிறவன்‌ தீமை 
யைப்‌ போக்குதற்கு, ௮க்‌ கருவியைக்‌ குறித்து ஒரு மந்திரம்‌ 
ஓஇப்‌ பரிகாரத்தைத்‌ தேடிக்கொள்வான்‌. யாகப்‌ பசுவைக்‌ 
கட்டும்‌ கயிற்றைக்‌ குறித்து, 'நீ பாம்பாக விடாதே; நீ 
கொடிய விஷப்பாம்பாக விடாதே' என்று கூறுவான்‌. 
- யாகம்‌ செய்வோன்‌ தனது தாடியை மழித்தற்குகீ்‌ கொள்‌ 
ளும்‌ கத்தியைக்‌ குறித்து, *நீ அவனைப்‌ புண்படுத்தி 
விடாதே' என்று கூறுவான்‌. 

மேற்கூறியபடி மந்திரங்களால்‌ தெய்வங்களை 
அழைப்பதும்‌ புகழ்தலும்‌ மாத்திரந்தான்‌ நிகழ்ந்தது 
என்று கருதுவது சரியன்று, வேறு பல்வகையில்‌ யாகத்‌ 
இற்குரிய கருவியையும்‌ செயல்களையும்‌ தெய்வங்களோடு 
சேர்த்துக்‌ கூறுவதும்‌ உண்டு. உதாரணமாக, யாகம்‌ 
செய்பவனுடைய பத்தினியைப்‌ புரோூதென்‌ ஒரு கயிற்றால்‌ 
கட்டி, 'அதிஇக்கு நீ ஒரு மேகலையாகறுய்‌' என்று கூறு 
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வான்‌. யாகக்‌ கருவி ஏதேனும்‌ ஒன்று எடுக்குமிடத்து, 
புரோகிதன்‌ (ஸவிதா தெய்வத்தின்‌ தூரண்டுதலால்‌ 
அசுவினி தெய்வங்களின்‌ கரங்கொண்டும்‌, புயஙகொண 
டும்‌, பூஷன்‌ தெய்வத்தின்‌ கரங்கொண்டும்‌ உன்னை எடுக 
இரறேன்‌' என்று அடிக்கடி கூறுவான்‌. யாகத்தில்‌ நெருப்பு 
உண்டு பண்ணுவதற்கு இரண்டு அ௮ரணிக்கட்டைகளை 
ஒன்றோடொன்று உராய்ந்து தேய்ப்பார்கள்‌. அடியி 
லிருக்கும்‌ அ௮ரணி சிறிதாக இருக்கும்‌. மேலுள்ளதனைப 
புருஷனாகவும்‌ அடியிலுள்ள தனைப்‌ பெண்ணாகவும்‌ கூறு 
தல்‌ மரபு, கீழுள்ள அரணியை எடுத்து 'நீ அக்கினியின்‌ 
பிறப்பகம்‌' என்று சொல்லி, இரண்டு தர்ப்பைகளை அதன்‌ 
மீது வைத்து, 'நீங்கள்‌ தான்‌ இரண்டு விருஷணங்கள்‌” 
என்று கூறி, பின்‌ 'நீ தான்‌ ஊர்வசி என்று பெயரிட்டு, 
இசசிற்றரணியைக €ழாக வைப்பான்‌. பின்னர்‌ மேலுள்ள 
அரணியால்‌ பொறிபாண்டத்தைத்‌ தொட்டு 'நீ தான்‌ 
ஆயு' என்பான்‌. பின்பு 'நீ தான்‌ புரூரவஸ்‌'என்று சொல்லி, 
கீமரணியின்மீது மேலரணியை வைப்பான்‌. கடைசியா, 
“உன்னைக்‌ காயத்திரியை ஓதிக்‌ கடைகிறேன்‌ ; ஜகதியை 
ஓதிக்‌ கடைகிறேன்‌' என்று கூறிக்‌ கடைவது வழக்கம்‌: 
இவவகையாய்‌ அமைந்த தொடர்கள்‌ எஜுர்‌ வேதத்‌ 
தில மிகுதியாகக்‌ காணப்படுகன்‌.றன. ஒருசில இடங்‌ 
களில்‌ யாகம்‌ செய்யும்‌ எலமான்‌ தனது விருப்‌ 
பத்தை மிக நீண்ட வசனங்களால்‌ பிரார்த்தித்துத்‌ 
தெரிவிக்கின்றான்‌. ஒரு சில இடங்களில்‌ இப்‌ பிரார்த்‌ 
கதனைகளின்‌ பொருள்‌ அறிதற்கு எளிதாயுள்ளது. வேறு 
சீல இடங்களில்‌ இவற்றின்‌ பொருள்‌ மிக மயக்கமாயுள்‌ 
ளது. இன்னும்‌ சில இடங்களில்‌ பொருளற்ற சொற்‌ 
ரொடர்களாகத்‌ தோன்றுறெது. இதற்குக்‌ காரணம்‌ 
ஒன்றோடொன்று இயைபில்லாத பொருள்களைச்‌ சேர்த்‌ 
துக்‌ கூறுவதுதான்‌. 'ரீயே ஆகாயம்‌, நீயே பூமி, நீ மாதரீஸ்‌. 
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வனதுகொதகிபாத்திரம்‌' என்று கூறிச்‌ சமையற்‌ பாண்‌ 
டத்தை அடுப்பின்‌ மீது ஏற்றுவார்கள்‌, 


இவ்‌ வேதத்தில்‌ வரும்‌ சில பிரார்த்தனைகள்‌ மாந்திரி 
கக கிரியைகளுக்கு உரியன. பேய்‌ ஒட்டுதலும்‌, சபித்தலும்‌ 
அதாவ வேதத்தில்‌ காணுவது3பால இங்கும்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. பகைவனைத்‌ துன்புறுத்துதற்குரிய யாகக்‌ 
கிரியைகளும்‌ இங்கே உள்ளன. யாகக்‌ கருவிகளை வைக்‌ 
கும்‌ சகடத்தின்‌ நுகக்காலை நோக்க, 'நீ ஒரு நுகக்கால்‌ ? 
துன்புறுத்துபவனைத்‌ துன்புறுத்து; எங்களைத்‌ துன்‌ 
புறுத்துபவனை த்‌ துன்புறுத்து, நாங்கள்‌ துன்புறுத்துகிற 
வர்களை நீயும்‌ துன்புறுத்து என்று பொருள்படும்‌ 
மாந்திரிகச்‌ சொற்களோடு, பிரமோதயம்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படுகிற பிசிகளும்‌, இன்னும்‌ பழங்காலத்தில்‌ பொது 
மக்களிடையே வழங்கயெ பிசிகளும்‌ இந்த எஜுார்‌ வேதத்தில்‌ 
காணப்படுகின்றன. புதிர்‌ விளையாட்டுக்கள்‌ எந்தெந்தச 
சமயங்களில்‌ நிகழ்வது வழக்கம்‌ என்பதும்‌ எஜுர்‌ வேதத்‌ 
தால்‌ விளங்கும்‌, இதனை வாஜஸ நேய ஸம்ஹிதை 8-ம்‌. 
அனுவாகத்தில்‌ காணலாம்‌. 


மேற்குறித்தவற்றைத்‌ தெய்வ வணக்கம்‌ என்று 
மட்டும்‌ கூறினால்‌ பொருத்தமன்று. அவைகளில்‌ பெரும்‌ 
பாலானவை எஜமானனது விருப்பத்தை கிறைவேற்ற: 
வேண்டுமென்று வற்புறுத்துகின்றன. இகத்தெய்வங்களும்‌ 
பலி உணவோடு அமையாது பல விநோதங்களில்‌ மக$ழ்ச 
யுறுதலையும்‌ விரும்பி நின்றன. ரகஸியமானவற்றிலும்‌, 
பல பொருளுடையன வற்றிலும்‌, குறிப்பான பொருளுள்‌ 
ளனவற்றிலும்‌ இத்தெய்வங்கள்‌ ஈடுபட்டு ம௫ழ்ந் தன. 

இவ்வாறு தெய்வங்களை வசப்படுத்தும்‌ முறை 
களுள்‌ ஒன்று அவற்றிற்குரிய பல பெயர்களையும்‌ அடை 
மொழிகளையும்‌ பிற சிறப்புக்களையும்‌ ஒருசேர எண்ணி 
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அடுக்கிக்‌ கூறி அவற்றை வணங்குதலாகும்‌. விஷ்ணு: 
வுக்கு ஆயிரம்‌ நாமங்கள்‌ பிற்காலத்து இலக்கியங்களில்‌ 
. சொல்லப்பட்டுள்ளன. ஸகஸ்ரநாமார்ச்சனை' என்பது 
வடமொழியிற்‌ பெருவழக்கு, 


ஆயிரம்‌ காமச்‌ இக்கம்‌ (பால, கடி.மண. 100): 
எனக கம்பரும்‌, 
ஆயிரம்‌ பெயரால்‌ அ௮மசர்சென்‌ நிழைஞ்ச்‌ 
(பெரிய திருமொழி, 5, 7 67: 


எனத்‌ இருமங்கை மன்னனும்‌ கூறியுள்ளது காண்க. 
இங்ஙனமே, சிவனையும்‌ ஆயிரம்‌ பெயர்களால்‌ அழைத்துப்‌: 
பிரார்த்தனை புரிவர்‌. 


பேசாயிசமும்‌ பரவித்‌ திரிர்தெம்‌ பெம்மான்‌ என ஏத்த 
ஆசாவமுே ஆசைப்பட்டேன்‌ கண்டாய்‌ அம்மானே 


(இருவாசகம்‌, ஆசைப்‌, 7: 


என வருவதும்‌ காணத்தக்கது. இவ்வகையாகப்‌ பெயர்‌ 
களை அடுக்கி வணங்குதல்‌ வாஜ்ஸ நேயீ ஸம்ஹிதை சத. 
ருத்திரியத்திலும்‌ தைத்திரிய ஸம்ஹிதையிலும்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. 


இங்ஙனம்‌ பிரார்த்தனை செய்தலே யன்றி, பொருள்‌ 
/மறைந்து விட்ட சில அசைகளையும்‌ சொற்களையும்‌ கூறி 
வணங்குதலும்‌ உண்டு, தெய்வங்களின்‌ பொருட்டு 
ஸ்வாகா”. என்பதும்‌, பிதுருக்களின்‌ பொருட்டு “ஸ்வதா” 
என்பதும்‌ யாகத்தில்‌ வரும்‌ வணக்கச்‌ சொற்களாம்‌. 
வஷட”, வேட்‌”, (வாத்‌' என்பனவும்‌ ஓம்‌ என்ற பிரணவ 
மூம்‌ இவ்வகையைச்‌ சார்ந்தனவே, ஓம்‌ என்பது பிற்‌. 
காலத்தில்‌ மிக்க பெருமை அடைந்துவிட்டது. உடன்படு: 
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தீம்‌ பொருளில்‌ வந்த இச்சொல்‌*, ஆயிரக்கணக்கான 
ஆண்டுகளாக ஒரு தெய்விக மந்திரமாக வழங்கி வருகின்‌ 
றது. உபறிஷத்துக்கள்‌ இதனைப்‌ பிரமம்‌ என்றே 
கொள்ளுகின்‌ றன. பன்னூருண்டுகளுக்குப்‌ பின்னா, 
தீக்திர நூல்களில்‌ மேற்குறித்த ஒம்‌ முதலிய அசைகள்‌ 
டிகு இயாக ஆளப்பட்டன., ௨ம்‌, ஆம்‌, ஹ்ரீம்‌, ஊம்‌, ஏம்‌, 
கரோம்‌, பட்‌, ௮2: என்று இவ்வாறு பல ஓலிகளும்‌ 
இவ்வகை நூல்களில்‌ கிரம்பவுள்ளன. மந்திரம்‌ என்ம 
சொலலிற்குப்‌ போலும்‌ பொருள்‌ வேறுபட்டு விட்டது. 
மூதலில்‌ இச்சொல்‌ ரிக (செய்யுள்‌ ) என்றும்‌, எஜுஈக்கள்‌ 
(பிராத்தனைகள்‌ ) என்றும்‌ பொருள்பட்டது. பின்னர்‌, 
மாந்திரிக வாய்பாடுகள்‌ என்ற பொருளை அடைந்து 
விட்டது. 


இவ்வாறாக இலக்கிய நெறியில்‌ எஜுஈர்வேதம்‌ சிறந்த 
தன்று எனினும்‌, சமய வரலாறு பற்றிய அளவில்‌ மிகச்‌ 
இறந்தது என்றே கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌, பிரார்த்தனை 
யின்‌ தொடக்கம்‌, அபிவிருத்தி, பொருள்‌ முதலியவற்றை 
ஆராய்பவர்கள்‌ எஜுர்‌ வேதத்தைக்‌ கற்கவேண்டுவது 
மிக இன்றியமையாததாம்‌. எஜுரர்‌ வேதமின்றிப்‌ பிராம்‌ 
மணங்களை அறியமுடியாது, இவை இரண்டு மின்றி உப 
நிஷத்துக்களை அறியமுடியாது. 


வேதங்கள்‌ ஸம்ஹிதைகள்‌ எனவும்‌ வழங்கப்பெறும்‌. 
'இப்பெயர்க்குப்‌ பொருள்‌ தொகுதி என்பது. இவ்‌ வேதங்‌ 
களில்‌ ஒருகூறு மந்திரங்கள்‌, பிரார்த்தனைகள்‌, வாழ்த்துக 
கள்‌, யாகங்களுக்குரிய விதிகள்‌ முதலியனவாம்‌, 
ஸம்ஹிதை வடிவிலுள்ள வேதங்கள்‌ மக்களால்‌ இயற்றப்‌ 


* தமிழில்‌ ஆம்‌? என்று வழங்வெருவது இச்சொல்லே. இது 
மதன்‌ முதலிற்‌ பரிபாடலில்‌ (0, வரி 11) பயின்று வர்‌.துள்ள த. 


பாரத. தேசம்‌ 109: 


பட்டனவல்ல என்று ௧௬இ, அபெளருஷேயம்‌ என்பர்‌. 
ரிஷிகள்‌ இவற்றைக்‌ கண்டனர்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. 


மேல்‌ விவரித்த நான்கு வேதங்களே யன்றி, அவற்‌ 
றைச்‌ சார்ந்த வேறுகில நூல்களும்‌ உள்ளன. இவை 
அனை த்தையும்‌ ஓர நிகரனவாகக்‌ கொண்டு (வைதஇக நூல்‌ 
“கள்‌” எனக கூறுவர்‌, இவற்றுள்‌, வேதங்களை யடுத்து 
இரண்டாவதாக பிராம்மணங்கள்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகின்ற வசன த்தொகுப்பு நூல்களும்‌ அடங்கியுள்ளன. 
இவ்வசன நூல்கள்‌ யாகங்களைக்‌ குறித்தும்‌, பல்வேறு 
யாகச்‌ சடங்குகளைச்‌ குறித்தும்‌, அவற்றின்‌ பயனைக்‌ 
குறித்தும்‌ சொல்லுன்றன. மூன்றாவதாக, ஆரண்யகங்‌ 
கள்‌, உபகிஷதங்கள்‌ என்பனவற்றைக்‌ கூறுதல்வேண்டும்‌. 
ஆரண்யகம்‌ என்றால்‌ அரண்யத்திற்கு, அதாவது வனத்‌ 
திற்குரிய நூலகள்‌ என்று பொருள்படும்‌. ௨உபநிஷதங்‌ 
கள்‌ என்றால்‌ மறை * பொருள்‌ என்று பொருள்படும்‌, 
ஒரு சில உபகிஷதங்கள்‌ ஆரண்யகத்தைச்‌ சார்ந்தும்‌ வேறு 
சில தனிப்பட்டும்‌ உள்ளன. வனத்தில்‌ வசிக்கும்‌ துறவி 
கள்‌ முதலியோர்‌ இறைவனைக்‌ குறித்தும்‌ உலகத்தைக்‌ 
குறித்தும்‌, மக்களைக்குறித்தம்‌ சிந்தித்தவற்றை இவற்றில்‌ 
காணலாம்‌, பாரத தேசத்திற்குரிய தத்துவ சாஸ்இரக்‌ 
கருத்துக்களில்‌ மிகமிகப்‌ அமமையானவை, இச்‌ சிந்தனை 
களே. 





அவ்வகை வண வப வண வனை அணுவை, வவைவகைவாவ வைகையை அணைக்கு கைகளைக்‌ அவையவை வய ய ப வயய படட 


* தமிழில்‌ மை என்பத வேகம்‌ என்றே பொருள்படும்‌, 
:மறைகஈவில்‌ ௮6 ணர்‌ நு.வலவம்‌ படுமே (புறம்‌, 1) 


எனப்‌ புறத்திலும்‌, *ஈரம்பின்‌ மறைய? (1, 53), * மறையோர்‌ 
தேஎத்து (177. 89) (மமைமொழி தானே? (77, 481) எனத்‌ 
தொரல்காப்பியத்திலும்‌, “மறை மொழி காட்டிவிடும்‌? (26) எனத்‌ 
திருக்குறளிலும்‌ பயின்று வருவது காணலாம்‌, 
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பிராம்மணங்கள்‌ வாசிப்பதற்குசி சுவையற்றவை; 
அனால, பிற்காலத்து எழுந்த சமயங்களையும்‌ தத்துவ 
சாஸ்திரங்களையும்‌ உணர்வதற்கு இவை இன்றியமை 
யாதவை, சமய ஆராய்ச்சி செய்பவர்களுக்கும்‌, யாகங்‌ 
கள்‌, புரோகித வகுப்புக்கள்‌ முதலியவற்றின்‌ வரலாறு 
களை உணர்வதற்கும்‌ இவை மிகவும்‌ பயன்படுவன. பிற்‌ 
காலத்திலே சாமவேதத்திற்கு உரியனவாய்த்‌ தோன்றிய 
பிராம்மணங்களில்‌ வேதாங்க விஷயங்களே காணப்படு 
இன்றன. அதர்வ வேதத்‌ இற்கு முதன்‌ முதல்‌ பிராம்மணங் 
கள்‌ இல்லை. வேதங்கள்‌ என்றால்‌ பிராம்மணங்கள்‌ இருத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌ என்ற கருத்துத்‌ தோன்றிவிடவே, இவ்‌ 
வேதத்திற்கும்‌ பிராம்மணங்கள்‌ தோன்றத்‌ தலைப்பட்‌ 
பன. உதாரணமாக, கோபத பிராம்மணத்தைக்‌ கூற 
லாம்‌. இதிலும்‌ வேதாங்க விஷயங்களே உள்ளன, 


மிக மிகப்‌ பழைய பிராம்மணங்களுள்‌ ரிக வேதத்திற்‌ 
குரிய ஐதரோய பிராம்மணம்‌ குறிப்பிடத்தக்கது, இதில்‌ 
- எட்டுப்‌ பஞ்சயங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு நாற்பது அத்தி 
யாயங்கள்‌ அடங்கியுள்ளன, மஹிதாஸ ஓஐதரேயர்‌ என்‌ 
பவர்‌ இதனை இயற்றியவர்‌ என்பர்‌. ஆனால்‌, உண்மையில்‌ 
இவர்‌ இதனைத்‌ தொகுத்தவரே யாவர்‌. ஸோம யாகத்‌ 
தையும்‌, அக்கினி ஹோத்திரத்தையும்‌, இராச சூயத்தை 
யும்‌ இப்‌ பிராம்மணம்‌ கூறுகிறது. 


இதனோடு நெருங்கிய தொடர்புடையது கெளச்தக 
.பிராம்மணம்‌, இதுவும்‌ ரிக்‌ வேதத்திற்குரியதே. முப்பது 
அத்தியாயங்கள்‌ உள்ளன. இதில்‌ முதல்‌ ஆறு அத்தியா 
யங்கள்‌ அக்கனிஷ்டோமம்‌, பருவ காலத்திற்குரிய யாகவ்‌ 
கள்‌ முதலியவற்றை விளக்குகின்றன. எஞ்சியவை ஸோம 
யாகத்தைப்‌ பற்றியே உள்ளன, 
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ஸாம வேதத்திற்குரியதாக தாண்ட்ய மகாப்‌ பிீராம்‌ 
மணத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌ வேண்டும்‌. இதனைப்‌ பஞ்ச 
விம்ஸம்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. இருபத்தைந்து பகுதிகளுள்ள 
பிராம்மணம்‌ என்பது பொருள்‌, இது மிகப்பழைய பிராம்‌ 
மணங்களுள்‌ ஒன்றாகும்‌, பல முக்கியமான வரலாறுகளும்‌ 
இதில்‌ காணப்படுகின்றன. விராத்தியஸ்தோமம்‌ என்‌ 
பது இதன்‌ கண்ணே உள்ளது. இதில்‌ யாகக்‌ கிரியைகள்‌ 
மூலமாக விராத்தியர்களைப்‌ பிராமண வகுப்பில்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ முறை உணர்த்தப்படுகிறது. 86-வது பிமாம்‌ 
மணம்‌ ஓன்றும்‌ இதன்கண்‌ உள்ளது. இதனை ஷட்விம்‌ 
ஸப்‌ பிராம்மணம்‌ என்பர்‌, இதன்‌ இறுதுப்‌ பகுதி ௮த்‌ 
பதப்‌ பிராம்மணம்‌ என்று பெயர்‌ பெறும்‌. அற்புதச்‌ 
செயல்கள்‌, நிமித்தங்கள்‌ முதலியவற்றை இது உணர்த்து 
இறது, தாண்ட்ய மகா பிராம்மணத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
முற்பட்டது ஜைமினியப்‌ பிராம்மணம்‌. இது மிக முக்கிய 
மான ஒரு பிராம்மணமாயிருப்பினும்‌, சிதறுண்ட பகுதி 
களே நமக்கு இப்போது கிடைக்கின்றன. 


கிருஷ்ண எஜுர்‌ வேதத்திற்குரியது தைத்திரீயப்‌ 
பிராம்மணம்‌. இதனைத்‌ தைத்திரீய ஸம்ஹிதையின்‌ ஓரு 
தொடர்ச்சி என்றே கூறுதல்‌ வேண்டும்‌. இதில்‌ புருஷ 
மேதம்‌ கூறப்படுகிறது. சுக்கில எஜுர்‌ வேதத்திற்‌ 
குரியது சதபதப்‌ பிராம்மணம்‌. இதில்‌ நூறு அத்தியா 
யங்கள்‌ உள்ளன. பிராம்மணம்‌ எல்லாவற்றுள்ளும்‌ 
மிகப்‌ பிரசித்தி பெற்றதும்‌ மிக முக்கயெமானதும்‌ இதுவே 
யாம்‌, வாஜஸநேய ஸம்ஹிதையைப்‌ போல, இதுவும்‌ 
சாண்வ சாகை என்றும்‌ மாத்தியந்தன சாகை என்றும்‌ 
இரண்டாகக்‌ கூறுபடும்‌. மாத்தியந்தன சாகையில்‌ கண்ட 
1090 அத்தியாயங்களும்‌ 14 காண்டங்களாக வகுக்கப்பட்‌ 
டுள்ளன. முதல்‌ 5 காண்டங்கள்‌ நெருங்க தொடர்‌ 
புடையன. இதன்கண்‌ யாக்ஞ்ய வல்கியர்‌ கூறுவனவே 
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முடிந்த முடிபு எனச்‌ சொல்லப்படுகிறது. 6 முதல்‌ 9 முடிய 
உள்ள காண்டங்கள்‌ அகூனி சயனம்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
கூறுகன்றன. இவற்றில்‌ யாக்ஞ்ய வல்கியரது பெயரே 
காணப்படவில்லை. இதில்‌ சாண்டிலயர்‌ * என்ற ஆரியர்‌ 
குறிப்பிடப்படுகின்றார்‌. இந்த ஆசிரியர்‌ ௮க்கினி ரகஸி 
யத்தை உலகிற்கு உணர்த்தியவர்‌ என்று புகழப்படுகிருர்‌. 
171] முதல்‌ 74 வரையுள்ள காண்டங்கள்‌ இந்த அக்கினி. 
ரகஸியத்தையும்‌, உப௩யனம்‌, சுவாத்தியாயமாகிய பிரம. 
யகீஞம்‌, அபரக இரியைகள்‌ முதலியவற்றையும்‌ உணர்த்து 
இன்றன. 79-ம்‌ காண்டத்தில்‌ அசுவ மேதம்‌, புருஷ. 
மேதம்‌, ஸர்வ மேதம்‌ முதலியன விவரிக்கப்படுகின்‌ றன. 
இப்‌ பிராம்மணத்தின்‌ இறுதியில்‌ பிருகதாரணிய 
உபநிஷத்‌ வைக்கப்பட்டுள்ளது. 

இப்‌ பிராம்மணங்களில்‌ சொல்லாராய்ச்சிகள்‌ பலவும்‌ 
அங்கங்கே காணப்படுகின்றன. உதாரணமாக இக்திரன்‌ 
என்ற சொல்‌, இப்பற்றவைத்தல்‌ என்று பொருள்படும்‌ 
இந்த்‌ என்ற வினையடியாகப்‌ பிறந்ததென்றும்‌ இதனால்‌ 
:இந்த' என்பதே இக்கடவுளின்‌ பெயர்‌ என்றும்‌, இவ்‌ 
உண்மையை மழைத்தற்‌ மபாருட்டே :இக்தீர” என்று 
ரகரம்‌ சேர்த்து வழங்கனெர்‌ என்றும்‌ சதபதப்‌ பிராம்மணம்‌ 
கூறுகிறது. இவ்வகைச்‌ சொல்லாராய்ச்சியே யன்றி 
இலக்கணம்‌, சிக்ஷை, ஜோதிஷம்‌ முதலிய வேகதாங்கங்‌ 
களின்‌ தொடக்க நிலையும்‌ இப்‌ பிராம்மணங்களுள்‌ 
உள்ளன. 

பிராம்மணங்கள்‌ பொதுப்படத்‌ தோன்றிய காலத்‌ 
தைக்‌ குறித்து ஆசிரியர்‌ விண்டர்நீட்ஸ்‌ கூறுவது நோக்‌ 
கத்தக்கது. அவர்‌ ரிக வேதம்‌ முதலியன தொகுக்கப்‌ 

* இப்‌ பெயருடை பார்‌ ஒரு புலவர்‌ குறுந்தொகையில்‌ 8014-ம்‌ 
செய்யுளை இயற்றியுள்ளா£. 
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பட்டதற்குப்‌ பின்னும்‌ பெளத்த சமயம்‌ தோன்றியதற்கு 
மூன்னுமாகப்‌ பிராம்மணங்கள்‌ தோன்றின என்று துணிக்‌ 
துள்ளார்‌. 


பிராம்மணங்களிலும்‌ அதன்‌ பிற்சேர்வுகளிலும்‌ ஆர 
ணியகங்கள்‌ உள்ளன. இவற்றில்‌ காணப்படுவன யாகத்‌ 
இற்குரிய விஇகளும்‌ அவற்றின்‌ விளக்கங்களும்‌ அல்ல. 
ஆனால்‌, யாகத்தின்‌ உட்பொருளும்‌ அதன்‌ உட்குறிப்பும்‌ 
இவற்றில்‌ அடங்கியுள்ளன. கரல்வகை ஆ$9ரமங்கள்‌ 
வகுக்கப்பட்ட பின்னர்‌, இகத ஆஅரணியகங்கள்‌ வானப்‌ 
பிரஸ்தர்கள்‌ கற்கவேண்டும்‌ வேதப்‌ பகுதியாக அமைந்து 
விட்டன. இவற்றின்‌ பிற்சேர்வுகளர்கவே உபகிஷதங்களில்‌ 
மிகப்‌ பழமையானவை காணப்படுகின்றன. இவ்‌ இரண்டு 
பகுதிகளும்‌ வேறுபிரித்து அறியமுடியாதபடி. ஒன்றோ 
டொன்று கலநீதும்‌ காணப்படுகின்றன. இவைகளை வேதத்‌ 
இன்‌ முடிவு அல்லது வேதாந்தம்‌ என்று பெயரிட்டனர்‌. 
வேத காலத்தின்‌ இறுதியில்‌ இவை தோன்றின என்பது 
உறுதி, பிற்காலத்தில்‌ வந்த தத்துவ ஞானிகள்‌ இவ்‌ 
வேதாந்தத்தை வேதத்தின்‌ இறுதியில்‌ தோன்றின 
என்று கொள்ளாது வேதத்தின்‌ முடி.ந்தமுடிபு என்று 
கொண்டனர்‌. 


வேதம்‌ என்னும்‌ பாதவம்‌ வளர்த்தனை; 

பா.தவ மதனிழ்‌ படுபயன்‌ பலவே; ௮வற்றுள்‌ 
இலைகொண்‌ டுவச்தனர்‌ பலே ; இலையொரீஇச்‌ 
தளிர்கொண்‌் டுவர் தனர்‌ பலசே ; தளிர்ஒரீ இ 
அரும்பொடு மலர்பிஞ்சு ௮ருங்காய்‌ என்றிவை 
19 
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விரும்பினர்‌ கொண்டுகொண்‌ டுவர்சனர்‌ பலசே ; 
. அவ்வாறு உறுப்பும்‌ இவ்வாரு பயப்ப, 

ஒரும்வே தார்‌ தமென்று உச்சயிற்‌ பழுத்த 

ஆசா இன்ப அருங்கணி பிழிந்து 

சாரங்‌ கொண்ட சைவ இத்தார்த 

தேனமு.த அரு. தினர்‌ சிலே | 

(11, 25-95) 
என்ற பண்டார மும்மணிக்கோவைச்‌ செய்யுட்‌ பகுதி 
இக்கருத்தை நன்கு விளக்குகிறது. 


வேதாந்தம்‌ என்ற பெயருக்கேற்ப, ஆஅரணியகங்‌ 
களும்‌, உபரிஷத்துக்களும்‌ பல பல வேத சாகைகளுக்கும்‌ 
உரியனவாகக்‌ கருதப்பட்டன. அனால்‌, உண்மையில்‌ 
இவைகள்‌ பிராம்மணங்களின்‌ பகுதியேயாகும்‌. ஐதரேய 
உபரிஷத்தை உட்கொண்டிருக்கும்‌ ஐதரேய ஆரணியகம்‌ 
ரிக வேதத்தைச்‌ சார்ந்த ஐதரேய பிராம்மணத்தோடு 
சேர்க்கப்பட்டுள்ளது. ரிக்‌ வேதத்தைச்‌ சார்ந்த கெள 
த பிராம்மணம்‌ கெளசீத£ உபகிஷத்தை உட்கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ கெளசீத£ ஆரணியகத்தோடு முடிகின்றது. 
இருஷ்ண எஜுர்‌ வேதத்தில்‌ தைத்திரீய பிராம்மணமும்‌, 
அதன்‌ தெொடர்ச்சியாகிய தைத்திரீய ஆரணியகமும்‌ 
தைத்திரீய உபரகிஷத்தோடு முடி.கன்றன. சுக்ல எஜுர்‌ 
வேதத்தைச்‌ சார்ந்த சதபத பிராம்மணத்தில்‌ 14-ம்‌ 
காண்டத்தின்‌ உட்பகுதி ஓரு ஆரணியகமாகும்‌. அதன்‌ 
கடைசிப்‌ பகுதி எல்லாவற்றிலும்‌ மிகப்‌ பெரியதும்‌ மிக 
மூக்கியமான தாயுமுள்ள பிருகதாரணியக உபநிஷத்தாகும்‌. 
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- சாந்தோக்கிய உபநிஷத்‌ 4 முற்பகுதி ஓர்‌. ஆரணி 


யகமே. அது சாமவேதகத்னத்ச்‌ சார்ந்த ஒரு பிராம்மணத்‌ 
திற்கு உரியது. ஜைமினீய-உபஙிஷத்‌-பிராம்மணம்‌ சாம 
வேதத்தைச்‌ சார்ந்த ஜைமினீய அல்லது தலவகார 
சாகைக்குரிய ஒர்‌ ஆரணியகமாம்‌. இதில்‌ கேன அலலது 
தலவகார உபகிஷத்து அடங்கியுள்ளது. மேற்கூறிய 
ஆறு உபகிஷத்துக்களும்‌ மிகமிகப்‌ பழமையானவை. 
கேன உபநிஷத்தில்‌ ஒரு பகுதி தவிர, ஏனையவெல்லாம்‌ 
உரைநடையில்‌ அமைந்துள்ளன. இவற்றில்‌ வேதாந்தக்‌ 
கொள்கை தனிப்பட்ட கன்மையோடு விளங்குகின்றது. 
இங்கே குறிப்பிட்டு ஆறு உப௫ிஷத்துக்களுக்கும்‌ 
... * பெரிய திருமொழியில்‌, ட்‌ தடு 


சந்தோகா பெளழியா தைத்திரியா 
சரம வேதியனே மெடுமாலே (டல்‌ 


என வர்துள்ளது. ஈச்௫ினார்க்கெனியரும்‌ தொல்காப்பியப்‌ பசயிர 
உரையில்‌, 'சான்கு கூறுமாய்‌ மறைந்த பொருளுமுடைமையால்‌ 
கான்மழை என்றார்‌. ௮வை, தைத்திரியமும்‌, பெளடியமும்‌ தலவ 
காசமும்‌, சாம வேதமுமாம்‌. இணி, இருக்கும்‌, யசுவும்‌ சாமமும்‌, 
அ.தர்வணமும்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌; ௮து பொருர்காது. இவர்‌ இந 
கால்‌ செய்த பின்னர்‌ வேத வியாசர்‌ இல்வாழ்‌ சாட்‌ சிற்றறிவினோ 
உணர்தற்கு சரன்கு கூராகச்‌ செய்தாராகலின்‌? என்று எழுதி 
யுள்ளார்‌. 

சர்தோகம்‌ சாம வேதத்தின்‌ ஒரு சாகையையும்‌, பெளழியம்‌ 
ரிச்‌ வேகத்தையும்‌, தலவசாரம்‌ சாமவேதக்‌இின்‌ ஜைமினீய சாகை 
யையும்‌, தைத்திரியம்‌ இருஷ்ண எஜுர்‌ வேதத்தையும்‌ குறிக்‌ 
இன்றன. பெளழியத்தைக்‌ குறித்து ஒூரியர்‌ ' விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ 
கூறுவது இங்கு மனங்கொளத்தக்கத. 
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பின்பு செய்யுள்‌ நடையில்‌ சில உபகிஷதங்கள்‌ தோன்‌ 
றின. அவற்றுள்‌ கடோ உபறநிஷத்தம்‌, சுவேதாஸ்வதர உப 
தும்‌, மகா நாராயண உபநிஷத்தும்‌ இருஷ்ண எஜுர்‌ 
வேதத்தைச்‌ சார்ந்தன. சுக்ல எஜுர்‌ வேதத்தைச்‌ சார்ந்த 
ஈசா உபநிஷத்து மிகச்‌ சுருங்கியது; ஆனால்‌ மிக முக்க 
மானது. முண்டக உபகிஷத்தும்‌, பிரச்ன உபநிஷத்தும்‌ 
செய்யுளும்‌ உரைநடையுமாகக கலந்து அமைந்தவை, 
இவை அதர்வ வேதத்தைச்‌ சார்ந்தவை. இந்த ஆறு 
உபநிஷத்துக்களிலும்‌ சாங்கிய யோக சமய தத்துவங்க 
ளோடு வேதாந்தம்‌ கலந்து காணப்படுகன்றன. சங்கரர்‌ 
மேற்கூறிய பன்னிரண்டு உபகிஷத்துக்களை மாத்திரமே 
தமது பிரம சூத்திர பாஷ்யத்தில்‌ எடுத்தாண்டுள்ளார்‌. 
இவரால்‌ ஆளப்பெறாக வேறு இரண்டு உபகிஷத்துக்‌. 
களும்‌ தத்துவ சாஸ்திர வரலாற்றுணர்ச்சிக்குப்‌ பெரிதும்‌ 
உதவுவன, இவைகள்‌ கிருஷ்ண எஜாுுர்‌. வேதத்தைச்‌ 
சார்ந்த மைத்ராயணீ உபநிஷத்தும்‌ மாண்டூக்கிய உப 
நிஷத்துமாம்‌. இவ்விரண்டும்‌ புத்தர்‌ காலத்திற்குப்‌ பின்‌ 
தோன றியவை. 


இந்த உபறிஷத்துக்களே யனி, வேறு பல உபநிஷத்‌ 
துகீகளும்‌ கேட்கப்படுகன்றன. இவைகள்‌ இருநூறுககு. 
மேலாக உள்ளன. இவை ஓவ்வொன்றும்‌ ஓவ்வொரு. 
“வேத சாகைக்குரியதாகக்‌ கூறப்பட்டிருப்பினும்‌, வேதத்‌ 
'தோடு உண்மையான தொடர்புடையவை மிகமிகச்‌ 
சிலவேயாம்‌. புரசணங்கள்‌, தந்திரங்கள்‌ முதலியவற்‌ 
ஜோடுதான்‌ இவை மிக நகெருங்யெ தொடர்பு கொண் 
டுள்ளன. இவற்றின்‌ நோக்கத்தையும்‌ பொருளடக்கத்‌ 
தையும்‌ நோக்கினால்‌ இவற்றை ஆறுவகையாகப்‌ பகுக்க 
லாம்‌. அவைகளாவன? 3, வேதாந்தக்‌ கொள்கைகளை 
விளக்குவன. &, யோகத்தை உணர்த்துவன. 8. சநீநியா 
சத்தின்‌ பெருமையை எடுத்துப்‌ புகழ்வன. 4, இருமாலின்‌ 
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பரத்துவத்தை நாட்டுவன. 35. சிவபெருமானது பரத்து 
வத்தை நாட்டுவன. 6. சாக்தம்‌ முதலிய சமயங்களுகீ 
குரியன. . இவற்றுள்‌ ஒரு சிலவற்றைப்‌ பழையன என்று 
கொள்ளலாம்‌. ஜாபால உபரிஷத்தைச்‌ சங்கரர்‌ எடுத்‌ 
தாளுகிறார்‌. இவ்‌ உபறிஷத்தின்‌ இறுதியில்‌ பரமஹம்‌ 
றார்கள்‌ என்று சொல்லுகின்ற துறவி வகையினரது 
இயல்புகள்‌ விவரிக்கப்படுகின்றன. பரமஹம்ஸ உப 
நிஷத்து என்ற தனிப்பெயராலும்‌ இவ்‌ இறுதிப்‌ பகு தியை 
வழங்குவர்‌. சுபால உபநிஷத்து, கர்ப்ப உபநிஷத்து 
இவற்றை இராமாநுஜர்‌ எடுத்தாளுகிழர்‌. சபால 
உபகிஷத்து உலகத்தோற்றம்‌, உடல்நூல்‌, உள நூல்‌, 
அபெளதிக.நால்‌ முதலியவற்றைக்‌ தெரிவிக்கிறது, கர்ப்ப 
உபநிஷத்தில்‌ வரும்‌ பொருள்கள்‌ பல திருவாசகத்தில்‌ 
உள்ளன (போற்றித்திரு அகவல்‌, 15-25), அதர்வசிரஸ்‌ 
உபநிஷத்து சிவபரத்துவத்தை எடுத்துச்‌ சொல்லுகிறது; 
தர்மசூத்திரத்திலும்‌ இது குறிக்கப்பட்டுள்ளது, வச்சிர 
சூசிகா உபநிஷத்து பிரமம்‌ அத்விதீயமானது என்று 
அறிந்தவன்‌ எவனோ அவனே பிராமணன்‌ என்ற 
பொருளைப்‌ பற்றியது. முக்தஇிகா உபறிஷத்தில்‌ நூற்‌ 
றெட்டு உபநிஷதங்களையும்‌ கற்பகனால்‌ ஒருவன்‌ முக்தி 
யடையலாம்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது, இந்த நூற்‌ 
றெட்டு உபஙிஷதங்களும்‌ நான்கு வேதங்களில்‌ ஒவ்வொன்்‌ 
இற்கும்‌ உரியனவாகப்‌ பாகுபடுத்திக்‌ கொடுக்கப்பட்‌ 
டுள்ளன. ரிக வேதத்திற்கு 10 உபகரிஷதங்களும்‌, சுக்ல 
எஜுர்‌ வேதத்திற்கு 19 உபரிஷதங்களும்‌, கிருஷ்ண 
எஜுார்‌ வேதத்திற்கு 582 உபகிஷதங்களும்‌, சாம வேதத்‌ 
இ.ற்கு 16 உபடிஷதங்களும்‌, அதர்வ வேதத்திற்கு 51 
உபநிஷதங்களமாக இப்‌ பாகுபாடு அமைந்துள்ளது. 
இங்ஙனம்‌ அமைந்த பாகுபாடு பழங்காலத்துத்‌ தோன்றிய 
வழக்கு என்று கூறமுடியாது. இவை அனைத்தையும்‌ 
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அதாரவவேதத்திற்கு உரியனவாகப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறுதல்‌ 
மரபு. 

_ உபநிஷத்‌ என்ற சொல்லுக்கு ஒருவனை அடுத்திருத்‌ 
தல என்பது பொருள்‌. ஆசாரியனுக்கு அருகிலிருந்து 
மரணவகன்‌ உபதேசம்‌ பெறுதலை இது முதலில்‌ குறித்தது. 
பின்னர்‌, அந்தரங்கமாகச்‌ செரல்லப்படுகற ரகஸியத்தை 
இது உணர்த்துவதாயிற்று. உபநிஷத்‌ என்ற சொலலிற:. 
குப்‌ பரியாயமாக ரகஸியம்‌ என்ற சொல்லினையே சில: 
உபநிஷதங்கள்‌ வழங்குன்றன. அஷ்டாதச ரகஸியம்‌ 
என்று வைஷ்ணவ சமயத்தினரும்‌ சிவ ரகஸியம்‌ என்று 
சைவ சமயத்தினரும்‌ நூல்களுக்குப்‌ பெயரிட்டிருத்தல்‌: 
அறியத்தக்கது. கர்ப்பாதானம்‌ முதலியவற்றிற்குரிய 
சடங்குகள்‌ ஓர்‌ உபநிஷத்தில்‌ கூறப்பட்டிருப்பதாக 
ஆஸ்வலாயன இிருஹ்ய சூத்திரம்‌ (7, 19, 1 ) தெரிவிக 
'இறது. ரிக்‌ வேதத்தில்‌ வரும்‌ (1, 191) ஒரு ரக்ஷா மந்திரம்‌ 
ஓர்‌ உபநிஷத்து எனக்‌ காத்தியாயனர்‌ தமது ஸஎர்வானுக்‌ 
இரமணிகையில்‌ சொல்லுூருர்‌. கெளடில்ய அர்த்த சாஸ்‌: 
திரம்‌ (15) இக்கொளுவுதல்‌, கொலைபுரிதல்‌, குருடாக 
குதல்‌ முதலியவற்றிற்குரிய மாந்திரிகக்‌ கிரியைகளை உப 
நிஷத அத்யாயத்தில்‌ தெரிவிக்கிறது. இங்ஙனமே, 
வடமொழியிலுள்ள காமசூத்திரம்‌ பெண்கள்‌ கலவி 
முதலியவற்றை உபநிஷத அதிகாரத்தில்‌ விளக்குகிறது. 
ஆகவே, பக்குவமுடையவர்களுக்கு ரகஸியமாகச்‌ செய்யும்‌ 
உபதேசம்‌ 'உபநிஷதம்‌' எனப்பெயர்‌ பெற்றமை தெளிவு. 
பிரம வித்தையை ஒருவன்‌ தனது முதற்‌ புதல்வனுக்கும்‌: 
இஷ்யர்களள்‌ சிறந்தவனுக்கும்‌ உபதேசிக்கலாம்‌. பிறருக்கு 
ஆசாரிய த௲ிணையாக உலகம்‌ முழுவதையும்‌ கொடுத்‌. 
தாலும்‌ உபதேசித்தல்‌ கூடாது. 

சிறந்த உபகரிஷதங்களில்‌ சில அடிப்படைக்‌ கொள்கை 
கள்‌ காணப்படுின்றன. இவற்றுள்‌ மிக முக்கியமானது , 
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உலகம்‌” பிரமம்‌ என்பது தான்‌. பிரமம்‌, ஆத்மா என்ற 
இரண்டு வகைக்‌ கருத்துக்களில்தகான்‌ உபரிஷதக்‌ கொள்‌ 
கைகள்‌ முழுவதும்‌ சஞ்சரிக்கின்றன. பிரமம்‌ என்றதன்‌ 
சொற்பொருள்‌ அறிதற்கு அருமையாயுள்ள து, வேதத்தில்‌ 
பிரார்த்தனை அல்லது மந்திரச்‌ சொற்களுக்கு இச்சொல்‌ 
வழங்கப்பட்டுள்ளது. இப்‌ பிரார்த்தனைகள்‌ முதலியன 
பிற்காலத்தில்‌ மூன்று வேதங்களாகத்‌ தொகுக்கப்பட்ட 
பொழுது இத்‌ தொகுப்புக்களைப்‌ பிரமம்‌ என்று வழங்கி 
னர்‌. இது தெய்வத்தினின்றும்‌ தோன்றியது என்ற 
கருத்துப்‌ பிறககவே, வேதமும்‌ தெய்வமும்‌ பிரமம்‌ என்று 
அமைக்கப்படலாயின, பின்‌ வேதம்‌ முதற்படைப்பாகக்‌ 
கருதப்பட்டது. முடிவில, படைப்பிற்கு மூலம்‌ எனவும்‌, 
உலகத்‌ தோற்றத்திற்குக்‌ காரணம்‌ எனவும்‌ கொள்ளப்‌ 
படுவதாயிற்று. இதனைப்‌ ': பிரம சுயம்பு ” என்பர்‌, 


ஆத்மா * என்ற சொல்வரலாறு எளிதில்‌ உணரத்‌ 
தக்கதே, சிலர்‌ உயிர்த்தல்‌ என்று பொருள்படும்‌ * அந” 
என்ற வினையடியாகப்‌ பிறந்தது என்பர்‌. டாய்ஸன்‌ 
முதலிய வேறுசிலர்‌ : இது நான்‌ ' என இச்சொல்‌ பொருள்‌ 
படும்‌ என்றனர்‌. ஆகவே, ஆத்மா என்பது ஒரு தத்துவக்‌ 
கொள்கை மாத்திரமன்று; 'தான்‌' என்ற பொருளில்‌ வட 
மொழியில்‌ பல இடங்களிலும்‌ வழங்கியுள்ள து, 


ஹ்‌ நிகல வககைய்‌ ஷ்ஷ்‌ 2 





* தமிழில்‌ ஆச்மாவை உயிர்‌ என்றுவழங்குவர்‌. 
* மாயா இயர்இ.ர தனுவினுள்‌ ஆன்மா ? 
( சிவஞான போதம்‌, சூத்திரம்‌. 8) 
என்ற இடத்து அன்மா என்பதற்கு உயிர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்‌ 


டேன்ளது. பல உபகிஷத்துக்களிலம்‌ ஐச்மாவைப்‌. பிராணன்‌ என்று 
வழஙகுகல்‌ கரணப்படுகற த. 
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-ஜிவானமாவும்‌, பரமான்மாவும்‌ ஒன்று என்னும்‌ 
கொள்கையை இவ்‌ உபநிஷத்துக்கள்‌ விளக்குவது போல, 
ஜீவான்மா ஐந்து அவத்தைகளுக்குழுட்பட்டு, இறுதியில்‌ 
“நானே பிரமம்‌' என்ற நிலையை அடையும்‌ நெறியையும்‌ 
விளக்குன்றன. பிருகதாரணியக உபநிஷத்தில்‌ (177,9,4) 
இதனைக்‌ காணலாம்‌. இங்கே உயிர்கள்‌ மாறிப்பிறக்கும்‌ 
செய்தி உணாத்தப்படுகிறது, இதனோடு சேர்ந்து: ஓவ்‌ 
வொரு கருமத்திற்கும்‌ தகக பலனுண்டென்பதும்‌, அத 
னை த தவிர்க்க முடியாதுஎன்பதும்‌ உணாத்தப்படுகின்‌ றன 
எனவே, பிராம்மணங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ உபநிஷத்து 
களில்‌ நீதி யொழுக்கம்‌ அதிகமாக வற்புறுத்தப்படுகிறது, 
தைத்திரீய உபநிஷதம்‌ (1, 117) கூறுவது வருமாறு? 
உண்மை பேசுக; உனது பணியை ஆற்றுக; வேதம்‌ 
ஓதுதலைப்‌ புறக்கணித்தல்‌ செய்யற்க. உனது ஆ௫ிரியனுக 
குத்‌ தக்ஷிணை கொடுத்து நீ விடைகொள்ளும்‌ பொழுது, 
உனது வமிசம்‌ இடையறவு படாதபடி செய்து கொள்ளுக, 
கடவுளர்களுக்கும்‌ பிதிரர்களுக்கும்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
இரியைகளை ஒருபொழுதும்‌ தவிர்க்காதே. உனது மாதா 
உனக்கொரு தெய்வமாவள்‌ ; உனது தந்‌ைத ஒரு தெய்வ 
மாவன்‌. உனது ஆரியன்‌ ஒரு தெய்வமாவன்‌, உனது 
அதிதி ஒரு தெய்வமாவன,” இவ ஓழுக்க நெறிபற்றி 
பிருகதாரணியகம்‌ (7, 8) கூறுவது இன்னும்‌ ௬ுசிகரமா 
யுளளது? 

பிரஜாபதியின்‌ புதல்வர்களான கடவுளர்‌, மக்கள்‌ 
அசுரர்‌ மூவரும்‌ பிரமசரிய விரதம்‌ பூண்டு தமது தந்‌ைத 
யோடு வசித்து வந்தனர்‌. பிரமவித்தையை அறிந்தவனது 
வாழ்க்கையை மேற்கொண்ட கடவுளர்கள்‌ பிரஜாபஇ 
யிடம்‌ வந்து, : ஐய, எங்களுக்கு ஓர்‌ உபதேசம்‌ அருளிச்‌ 
செய்க *' என்றனர்‌. பிரஜாபதியும்‌ தா ' என்று சொல்லி 
உங்களுக்குப்‌ பொருள்‌ விளங்கிற்று? என்று கேட்டனன்‌ 
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அவர்கள்‌, * விளங்க விட்டது. தாங்கள்‌ : தாம்மியதா 
(அடக்கம்‌ பேணுக ) என்று கூறுகிறீர்கள்‌ ' என்றனர்‌. 
அவனும்‌ 'ஆம்‌, உங்களுக்கு விளங்கிவிட்டது” என்றனன்‌. 
பின்னர்‌ மக்கள்‌ அவனைப்‌ பார்த்து ' எங்களுக்கு ஏதாவது 
அருளிச்‌ செய்க * என்றனர்‌. அப்பொழுதும்‌ அவன்‌ £* தா” 
என்றே கூறி, உங்களுக்குப்‌ பொருள்‌ விளங்கிற்றா 2 
என்று கேட்டனன்‌. ' விளங்கிவிட்டது. தாங்கள்‌ * தத்‌.த" 
(கொடு ) என்று கூறு இன்றீர்கள்‌ ' என்றனர்‌. அவனும்‌, 
“ஆம்‌, உங்களுக்கும்‌ விளங்கிவிட்டது” என்றனன்‌. 
பின்னர்‌, அசுரர்கள்‌ எங்களுக்கு ஏதாவது அருளிச்‌ 
செய்யுங்கள்‌ ' என்றனர்‌. அப்பொழுதும்‌ *தா' என்ற 
அதே சொல்லையே பிரஜாபஇ கூறி உங்களுக்கு விளங்கி 
வட்க்விரர்‌. என்று வினவினன்‌. விளங்கிவிட்டது. *தயத்‌ 
துவம்‌” (இரக்கம்‌ காட்டுக) என்று கூறுகின்‌ றீர்கள்‌” என்‌ 
றனர்‌. *ஆம்‌, உங்களுக்கும்‌ விளங்கிவிட்டது” என்று 
பிரஜாபதி விடையிறுத்தனன்‌. விண்ணில்‌ தோன்றும்‌ 
குரலாஇய இடியும்‌ 'தாம்மியத, தத்த, தயத்துவம்‌” என்ற 
மூன்றையுமே குறித்து (தாதா தா' என முழங்குகிறது. 
ஆதலால்‌, ஒவ்வொருவனும்‌ அடக்கம்‌, தயை, இரக்கம்‌ 
என்ற குணங்களில்‌ பயிற்சி பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இங்ஙனம்‌ நல்லொழுக்கத்தைப்‌ பற்றி உபநிஷத்‌ 
அதுக்களில்‌ விவரிக்கப்பட்டபோ திலும்‌, ௮வ்‌ ஒழுக்கத்தை 
வற்புறுத்திக்‌ கூறுதல்‌ மிகமிக அருமையாகவே காணப்‌ 
படுகிறது, 


மேற்குறித்த ஜீ3வேஸ்வர ஐக்கியம்‌, அவித்தையை 
நிககி, பரஞானத்தை அறிவதனாலேயே நிகழ்வது என 
உபநிஷத்துக்கள்‌ கூறுின்றன. புண்ணியமாயினும்‌ சறி, 
பாரவமாயினும்‌ சரி,. இநத ஜக்கியம்‌ அனைத்துவகைக்‌ 
கருமங்களையும்‌ கைவிடுதலினாலே உளதாம்‌ என்பர்‌, 
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புண்ணியமேல்‌ சோக்குவிக்கும்‌, பாவங்€ழ்‌ மூக்கும்‌; 
புண்ணியனைப்‌ பூசித்த புண்ணியத்தி னாலே 
ஈண்ணிய ஞானத்தினால்‌ இரண்டினையும்‌ ௮றுத்‌.௪ 
ஞால மொடு £€ழ்மேலும்‌ ஈண்ணா னாஇ 
எண்ணுமிக லோகத்தே முத்திபெறும்‌; இவன்றான்‌ 
எங்கெழிலென்‌ ஞாயிஜறெமச்‌ கென்று குறைவின்றிக்‌ 
கண்ணுதகல்கன்‌ கிழைவகணிற்‌ கலந்து காயம்‌ 
கழிர்‌தக்கால்‌ எங்குமாய்க்‌ கரு கரன்போல்‌ நிற்பன்‌ 


என்ற இித்தியார்ச்‌ செய்யுளும்‌ (8688) இக்‌ கருத்தை: 
விளக்குகின்றது. இதனால்‌ யாகம்‌ முதலியனவும்‌ பிறவிக்‌. 
குக்‌ காரணமாம்‌ என்பதும்‌, பரஞானம்‌ ஒன்றே ஸம்ஸார 
பந்தத்தினின்றும்‌ நீக்கி ஐககஏயத்தஇன்பாற்‌ படுத்தும்‌ என்ப 
தும்‌ தெரியவரும்‌. இந்த ஞானம்‌ அமிவற்ற ஆற்றலுடைய 
தாய்‌ உள்ளதோடு, வாழ்வின்‌ கோக்கமாயும்‌ அமைநீ 
துள்ளது. *அறிவுடையார்‌ எல்லாம்‌ உடையார்‌' என்ற 
இருக்குறட்‌ கருத்தும்‌ இங்கு நோக்கத்தக்கது, ஞான த்தை 
அடையவேண்டும்‌ என்ற ஆஅழ்நீத அவா உபநிஷத்து 
அனைத்திலும்‌ ஊடுருவிக்‌ காண்கிறது, 


இரந்த ஞானமானது உலக இன்பத்தைப்‌ புறக்‌ 
சணித்தலோடு, உலகத்தையே இகழ்வதற்கும்‌ காரண 
மாயிற்று. மைத்ராயணீ உபகிஷத்தில்தான்‌ (1, 6, 4) 
முதன்முதல்‌ இக்கருத்து வெளிப்படுவது. இரத உபநிஷத்து 
மிகப்‌ பிற்பட்டதாகும்‌. எனவே, ஆதி உபநிஷத்துக்களின்‌ 
அடிப்படைக்‌ கொள்கை உலகத்தைத்‌ துன்பமயமாகக 
கருதுவதன்று. எனினும்‌, பிற்காலத்தெழு£த தத்துவ 
தரிசனங்களுக்கெல்லாம்‌ அவ்‌ உபநிஷதங்கள்‌ கூலமா 
யுள்ளன என்பதை ஈரம்‌ மறக்கலாகாது. 


உபநிஷத்துக்களைச்‌ சுருஇகள்‌ என்றும்‌, வேதத்தின்‌ 
ரஸ்‌ என்றும்‌ கொண்டனர்‌. இக்‌ கொள்கை எழுந்த 
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பிற்காலத்தில்‌ தத்துவ ஆராய்ச்சி என்பது தடைப்பட்டு 
விட்டது. ஆனால்‌, உபறிஷத்துக்களில்‌ தத்துவ ஆராய்சசு 
நிரம்பியுள்ளது. இந்த உபநிஷத்துக்கள்‌ போற்றப்‌: 
படுவது, இவை சுருதிகளாம்‌ என்றும்‌, இவற்றிற்‌ கூறப்‌ 
படுவன அனைத்தும்‌ உண்மையேயாம்‌ என்றும்‌ கொள்‌ 
ளும்‌ காரணத்தாலன்று. உபநிஷத்துக்களை எழுதியவர்‌ 
“கள்‌ மக்கள்‌ மனத்தில்‌ வேரூன்றி நிற்கும்‌ உண்மைபற் றிய 
அவா திரம்பவுடையவர்கள்‌)? இவ்வுண்மையைக்‌ குறித்து: 
ஓயாது சிந்தனை செய்து, அதனை அறிய முயன்றவர்கள்‌... 
உண்மையை நுணு9க்‌ காணுவதற்கு முயன்றுள்ள இம்‌. 
முயற்சியினாலேயே உபநிஷத்துக்களின்‌ பெருமை ஈம்மவர்‌. 
களுக்கு விளங்குகிறது. 


மக்களது கருத்து வரலாற்றை அறிய முயலும்‌: 
சரித்திரக்காரனுக்கு இவ்‌ உபநிஷத்துகீகளின்‌ பெருமை. 
இன்னமும்‌ மிக நன்ழுகப்‌ புலப்படுகிறது, இவற்றில்‌ 
கூறப்படும்‌ ரகஸியங்களிலிருந்து, பாரஸிகத்தில்‌ ஸுுபி. 
மதத்தினர்ககுரிய ஞானமார்ககம்‌ தோன்றியது. இவற்‌, 
இன்‌ ஞானமாார்கீ கக கருத்துக்களோடு நவின 
பனலோட்டேர கொள்கைகளும்‌, அலெக்ஸாண்டிரியக்‌ 
கிறிஸ்தவரது கொள்கைகளும்‌ ஓத்துள்ளன. இன்னும்‌ 
எக்கார்ட்‌ (10/41), டெளலர்‌ (18யன.) முதலிய: 
இறிஸ்தவ ஞானிகளது கொள்கைகளும்‌, கடைசியாக 
ஜெர்மானிய ஞானியாகிய ஷோபன்ஹாயரது (501௦ற60-- 
81௦1) கொள்கைகளும்‌ இவற்றோடு தொடர்பூடை. 
_- யனவே. ஷோபன்ஹாயர்‌ கூறுவது நோக்கத்தக்கது 2 
“நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொல்லக கருதும்‌ முடிபு 
வாழ்க்கையைக்‌ குறித்துள்ள கொள்கைகள்‌ எல்லாவற்‌. 
மிலும்‌ மிகப்‌ பழமையானவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌ வேதத்தின்‌ 
முடிபோடு ஓத்துள்ளது. இங்கே வேதம்‌ என்றது உப 
கிஷத்துக்களை. நமது நூற்றுண்டில்‌, 19-ம்‌ நூற்றாண்‌: 
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டில்‌, உலஒற்குக்‌ி உடைத்துள்ள நன்மைகள்‌ எல்லா 
வறறிலும்‌ மிகப்‌ பெரியது வடமொழி இலக்‌ூியமேயாம்‌, 
வேதம்‌ வாழ்விலே எனக்குச்‌ சாந்தியை அளித்தது ; என்‌ 
மரணத்திலும்‌ அது சாந்தியை அளிக்கும்‌.' மூவாயிரம்‌ 
ஆணடுகளுக்கு முன்பு வாழ்ந்த பூர்விக இந்தியர்களது 
தத்துவம்தான்‌ இன்றும்‌ மானிஸம்‌ (1115௩) என்ற: 
பெயரால்‌ வழங்கி வருவது. 

முண்டக உபறிஷதம்‌ வித்தை என்பது அபரஞானம்‌,, 
பரஞானம்‌ என இருவகைப்படும்‌ என்றும்‌, அழிவில்லாத 
“பொருளாகிய பிரமத்தை அறிவது பரஞானம்‌ என்றும்‌, 
ரிக்வேதம்‌, எஜுர்‌ வேதம்‌, ஸாம வேதம்‌, அதர்வ வேதம்‌, 
-சிக்ை கல்பம்‌, வியாகரணம்‌, நிருத்தம்‌, சந்தம்‌, 
ஜோதிஷம்‌ என்பவைகளை அறிவது அபரஞானம்‌ என்றும்‌ 
கூறுகிறது. இரந்த உபகிஷதம்தான்‌ வேதாங்கங்களை 
முதன்‌ முதலில்‌ எண்ணிக்‌ கணகூடுகிறது. தொடக்கத்‌ 
தில இவைபறறிய தனி நூலகள்‌ இருந்தன என்றோ 
அல்லது இவற்றைக்‌ கற்பிக்கும்‌ தனிப்‌ பள்ளிச்சாலைகள்‌ 
நிலவின வென்றோ கருதுதற்கில்லை. வேதங்களை ஒதுவிக 
கும்‌ இடத்தில்‌, அவ்வேதங்களை அறிவதற்கு உதவியாக 
அமைந்த அறிவு விஷயங்களும்‌ போ திக்கப்பட்டன. 
ஆகவே, இவ்‌ வேதாங்கங்களின்‌ தொடக்கம்‌ பிராம்மணங்‌ 
கிலும்‌ ஆரணியகங்களிலும்‌ காணப்படுவதாம்‌. அங்கே 
யாகச்‌ சடங்குகளை விவரிக்கும்பொழுது சிக், வியாகர 
ணம்‌, நிருத்தம்‌, சந்தம்‌, ஜோதிஷம்‌ என்பனவற்றைப்‌ 
பற்றிய விவாதங்களும்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளன. வரவர, 
இந்த அறிவுப்‌ பொருள்களை முறைப்படுத்தித்‌ தனித்‌ 
தனியே நூல்களாக எழுதி வைக்கத்‌ தொடங்கினர்‌. 
இவைகளே சூத்திரங்களாக வழங்கலாயின. 

சூத்திரம்‌ என்பதன்‌ பொருள்‌ பஞ்சு-நூல்‌ என்பதா 
கம்‌, பின்னர்‌, சுருங்கெமைந்த விதியை இது குறித்தது பல 
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- நூல்களை ஒன்றோடொன்று இணைத்துச்‌ சேர்ப்பதனால 
ஆடை * உருவாகிறது. அதுபோலவே இந்தச்‌ சிறுவிதிகளை 
ஒன்று சேர்ப்பதனால்‌ நூற்பொருள்‌ உருவாகின்ற. 
பின்னர்‌ இவ்வகைச்‌ சூத்‌ தஇிரங்களாலாய பெருநூலுக்கும்‌- 
சூத்திரம்‌ என்ற பெயரே வழங்கலாயிற்று. தமிழ்‌ மொழி 
யில்‌ சூத்திரங்களை நூற்பா என்றும்‌, சூத்திரங்களால்‌ 
- இயன்றதனை நூல்‌ என்றும்‌ கூறுதல்‌ இங்கு கோக்குதற்‌- 
குரியது. இந்தச்‌ சூத்திரங்கள்‌ நாற்பொருளை எளிதில்‌ 
ஞாபகத்தில்‌ வைக்கும்‌ பொருட்டே ஏற்பட்டனவாம்‌... 
உலகத்திலுள்ள இலக்கியங்கள்‌ அனைத்திலும்‌ இவை 
போன்ற சூத்திரங்கள்‌ காண இயலாது என்று கூறுவர்‌. 
சுருங்க உரைப்பதில்‌, ஓர்‌ அசை இலாபமானாலுங்கூட, 
அதனைப்‌ புத்திரப்‌ பேறுக எண்ணி மகிழ்வர்‌ என்று 
பதஞ்சலி ஆசிரியா்‌ கூறுகின்றனர்‌. இச்ரூத்திரங்களைப்‌ 
பின்வந்‌.த ஆரியர்கள்‌ விளக்கி வியாக்கியானங்கள்‌ எழுதி 
வைத்துள்ளார்கள்‌. வியாக்கியானங்க ஸனின்றிச்‌ சூத்த 
ரங்களின்‌ பொருளை அறிந்துகொள்ள இயலாது. இந்தச்‌ 
சூத்திரநெறி பிராம்மணங்களிலிருந்து தோன்றியது என: 
விண்டாநீட்ஸ்‌ கூறுவர்‌. 


இவ்வகைச்‌ சூத்திரங்களால்‌ அமைந்த வேதாங்கங்‌. 
களைப்‌ பற்றிச்‌ சங்ககாலம்‌ முதற்கொண்டே தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
அறிந்திருந்தனர்‌. 


அனைவ 





சபஞ்டிதன்‌ சொல்லாப்‌ பனுவல்‌ இழையாகச்‌ 
செஞ்சொழ்‌ புலவனே சேயிழையர-எஞ்சா த 
கையேவா யாகக்‌ கதிசே மதியாக 


மையிலா அல்‌ மூடிய மாறு 
என்ற ஈன்னூத்‌ பகுதி அறியத்தக்கது. 
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ஆலுணர்ச்த ஒரு மு.து தால்‌ (166) 
எனப்‌ புறகானூறும்‌, 

ஆறறி யந்தணர்க்கு ௮ருமறை பலபகர்ர்து (1) 
எனக்‌ கலித்தொகையும்‌, 

கற்பம்‌ கை; சந்தம்‌ கால்‌; எண்‌ கண்‌; 

தெம்றென்‌ நிருக்கம்‌ செவி ; சக்கை மூக்கு ; 

உற்ற வியாகரணம்‌ முகம்‌ பெற்றுச்‌ 

சார்பில்‌ தோன்றா ஆரண வேதக்கு (81, 100-104) 
என மணிமேகலையும்‌ கூறுன்றன. தமிழில்‌ மிகப்பழைய 
நிகண்டான திவாகரத்துிலும்‌, 

ஆறக்கம்‌ மந்திரம்‌, வியாகரணம்‌, நிகண்டு, 

சந்தோ பிசிதி, நிருத்தம்‌, சோதிடம்‌ (12, 51) 
- என இவ்வேதாங்கங்கள்‌ வகைப்படுத்தப்‌ பட்டிருக்கின்‌ 

இங்கே மந்திரம்‌ என்றது கல்பசூத்‌ திரத்தை, 

பிராம்மணங்களோடும்‌ ஆ ரணியகங் களோடும்‌ 
நெருங்கிய தொடர்புடையன கல்ப சூத்திரங்கள்‌. ஆகவே, 
இக்‌ கல்ப சூத்இுரங்கள்தான்‌ முதன்முதலில்‌ விரிவாக 
"இயற்றப்பட்டன. யாகச்‌ சடங்குகளைச்‌ சுருங்யெ அள 
வில்‌ பூர்வாபரத்‌ தொடர்புகாட்டிப்‌ புரோகிதர்கள்‌ அறிய 
வேண்டும்‌ அவசியம்‌ பற்றியே இவ்வகைச்‌ சூத்திரங்கள்‌ 
எழுந்தன, பிராம்மணங்களில்‌ கூறப்படும்‌ சிரெளத 
.யாகங்களைப்‌ பற்றியவை சிரெளத சூத்திரங்கள்‌ என்றும்‌, 
நித்திய வாழ்க்கையில்‌ நிகழ்த்தப்படும்‌ சடங்குகளை 
உணர்த்தும்‌ நூல்‌ இருஹ்ய சூத்திரம்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ 
பெறும்‌. இவை இரண்டும்‌ கல்பசூத்திர தீதின்‌ இருபெரும்‌ 
பகுதிகளாம்‌. 


சிரெளத சூத்திரங்கள்‌ மூவகை அகூனியையும்‌ 
ர திஷ்டை செய்யும்‌ நெறிகளைக்‌ குறித்தும்‌, அக்கினி 
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ஹோத்திரத்தைக்‌ குறித்தும்‌, ஸோம யாகத்தைக்‌ குறித்‌ 
தும்‌, தர்ஸ பூர்ண மாஸயாகத்தைக்‌ குறித்தும்‌, சாதுர்‌ 
மாஸிய யாகத்தைக்‌ குறித்தும்‌ விதிகளை உணர்த்துவன. 
யாக த்தை உடன்பட்ட சமயநெறியின்‌ வரலாற்றை 
உணர்வதற்கு இந்தச்‌ சூத்திரங்கள்‌. மிகுதியும்‌ பயன்‌ 
படுவனவாம்‌. 


இருஹ்ய சூத்திரவ்களுள்‌ கூறப்படும்‌ பல்வேறு 
விஷயங்களும்‌ ஆராய்ச்சியாளருக்கு மிகவும்‌ பயன்படத்‌ 
தக்கன, இவற்றிலே ஸம்ஸ்காரங்கள்‌ அனைத்தும்‌ 
விரிவாக உணர்த்தப்படுகன்றன. கர்ப்பாதானம்‌, 
ஐனனம்‌, பிரமசரியம்‌, விவாகம்‌ முதலியன குறித்துப்‌ 
பூர்வ மகீகள்‌ கைக்கொண்ட பழக்க வழக்கங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
இவற்றில்‌ காணலாம்‌. அன்றியும்‌, பஞ்சமகா யகஞங் 
களைக குறித்தும்‌ இவை உணர்த்துகின்றன. தெய்வங்கள்‌, 
பூதங்கள்‌, பிதிரர்கள்‌, விருந்‌ தனர்கள்‌ முதலியவர்களுக்குச்‌ 
செய்யும்‌ யகீஞமும்‌ பிரமத்திற்குச்‌ செய்யும்‌ யகீஞமுமே 
பஞ்சமகா யகஞங்களாம்‌. பிரம யக்ஞம்‌ என்று கூறுவது 
வேதமோதுதலை. பூத யக்ஞம்‌ என்று சொல்லுவது 
எல்லா வகையான உயிரினங்களின்‌ பொருட்டும்‌ செய்யும்‌ 
யக்ஞம்‌. பலியாருக்கு அளிக்கப்படுெறதோ அ௮த்தெய்‌ 
வங்களுக்கும்‌, இல்லுறை தெய்வங்களுக்கும்‌, பூலோக 
தெய்வங்களுக்கும்‌, இந்திரன்‌, வருணன்‌, சோமன்‌ 
முதலியோர்களுக்கும்‌, இவர்களைச்‌ சார்ந்த தேவர்களுக்‌ 
கும்‌, பிராமணனுக்கும்‌ பிராமணனைச்‌ சார்ந்தோர்களுக்‌ 
கும்‌, பகலிலுலவும்‌ தெய்வங்களுக்கும்‌ இரவிலுலவும்‌ 
தெய்வங்களுக்கும்‌, ராக்ஷஸர்களுக்கும்‌ செய்யப்படும்‌ 
யக்ஞங்களையே தெய்வ யகீஞம்‌ குறிப்பதாகும்‌. பிஇரர்‌ 
களுக்குப்‌ பிண்டக்‌இரியை செய்வது பிதாயகீஞம்‌, விருந்‌ 
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தினருக்கு உபசாரம்‌ செய்து அன்னம்‌ அளிப்பது மனுஷ்ய: 
யகீஞம்‌, வள்ளுவர்‌, 


தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருந்தொக்கல்‌ தானென்றாம்கு 
ஐம்புலத்தா ரோரம்பல்‌ தலை* 
என்று இந்தப்‌ பஞ்சமகா யகஞங்களைக்‌ குறித்துள்ளார்‌. 


அன்றியும்‌ வீடு கட்டுதல்‌, ஆடு மாடுகள்‌ வளர்த்தல்‌.. 
பயிர்த்தொழில்‌ செய்தல்‌ முதலியவற்றைப்‌ பற்றியும்‌, 
நோய்களுக்கும்‌ துர்ச்சகுனங்களுக்கும்‌ பறரிகாரமாகச 
செய்யப்படும்‌ மாந்திரிகச்‌ சடங்குகளைப்‌ பற்றியும்‌, 
பிசாசுகளை ஓட்டுதல்‌ பற்றியும்‌, வசியங்களைப்‌ பற்றிய 
மூள்ள பல விஷயங்களும்‌ இருஹ்ய சூத்திரங்களில்‌ 
காணப்படுகின்றன. முடிவாக, சிராத்தங்களைக்‌ குறித்தும்‌ 
இவை உணர்த்துகன்றன. பிற்காலத்தே சிராத்தங்‌ 
கள்‌ மிக முகயெமாகக்‌ கருதப்பட்டமையால்‌, இவற்றை. 
மட்டும்‌ உணர்த்தும்‌ சிராத்த கல்பங்களே தோன்ற 
லாயின, 


ஆகவே, கிருஹ்ய சூத்திரங்கள்‌ இலக்கிய நெறியில்‌: 
சிறப்புடையதாக இலலாமற்போனாலும்‌, பூர்விக இந்தியா 
களுடைய வாழ்க்கை நெறியை உணர்நீது கொள்வதற்கு 
நன்கு உதவுகின்றன. மனுஷ்ய வர்க்க சாஸ்திரத்தில்‌ 
(0௦1௦ ஜர) பயிற்சி பெறுபவனுக்கு இவை பெரிதும்‌ 
பயன்படத்தக்கன, இவற்றை ஆராய்ந்தால்‌, இந்தியர்‌ 





* இங்கே தென்புலத்தார்‌ பிதுசர்‌, விருந்து என்றது மனுஷ்ய 
யக்ஞத்தைக்‌ குறிப்பது. தெய்வம்‌ என்பது தேவ யக்ஞம்‌. ஒக்கல்‌, 
தான்‌ என்று கூறியுள்ளன இர்த வைதிக மகார யகஞங்களோடு 
பொருர்‌.துவனவரகத்‌. தோன்‌ ஐவில்லை. ஜைன சீமயத்தவர்கனா: 
இவை உரியன என்று கருதுதற்கு இடமுண்டு, 
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களுக்கும்‌ ஐரோப்பியர்களுக்குமுள்ள தொடர்பு மொழி 
பற்றிய அளவில்‌ மாத்திரமன்று என்பதும்‌, இவர்கள்‌ 
கைக்கொண்டிருநீத பழக்க வழக்கங்களிலும்‌ இத்தொடர்பு 
காணப்படுகின்றது என்பதும்‌ மாம்‌ உணரலாம்‌. 


இருஹ்ய சூத்திரங்களோடு நேரடியான தொடர்‌ 
புடைய தர்ம சூத்திரங்களும்‌ இங்கே குறிக்கத்தகீ கன. 
_ தர்மம்‌ என்பது உரிமை, கடமை, விதி என்பனவற்றை 
யும்‌, சமயம்‌, பழக்க வழக்கம்‌ என்பனவற்றையும்‌ உணர்த்‌ 
தும்‌ ஒரு பொதுச்‌ சொல்லாம்‌. ஆதலால்‌ இந்தச்‌ சூத்தி 
ரங்கள்‌ லெளூகெ விஇகளையும்‌ வைதிக விதிகளையும்‌ 
உணர்தீதுவனவாம்‌. வர்ணாச்சிரம தருமங்களைப்‌ பற்றி 
யம்‌ இவைகள்‌ விதிகளை வகுத்துள்ளன. இவற்றின்‌ . 
மூலமாக அந்தணர்களுடைய செல்வாக்கு சமுதாயத்தில்‌ 
எங்கும்‌ பரவும்‌ நிலைமை ஏற்பட்டது. கடைசியாக, ஸுஈல்வ 
சூத்துரங்களைப்பற்‌, மிக்‌ கூறவேண்டும்‌. ஸுலவம்‌ என்‌ 
பது அளக்கும்‌ நூல்‌, யாகம்‌ செய்யும்‌ இடம்‌ முதலிய 
வற்றை அளந்து கட்டுவதற்குரிய விதிகளை உணர்த்துவன 
இந்தச்‌ சூத்திரங்கள்‌. இவைகள்‌ மிகப்‌ பழமையான 
க்ஷேத்திர கணிதங்களாம்‌. ஆகவே, விஞ்ஞான சாஸ்‌இர 
வரலாற்றை உணர இவை பெரிதும்‌ பயன்படுவன, 


சிரெளத. சூத்திரங்களும்‌ கிருஹ்ய சூத்திரங்களும்‌ 
வேதத்தை உணர்ந்து கொள்வதற்கு முக்கியமான கருவி 
களாம்‌, அவைகள்‌ யாகச்‌ சடங்குகளின்‌ விதிகளை மாத்‌ 
திரமன்றி மஈதிரப்‌ பிரயோகங்களைப்பற்றியும்‌ கூறுகின்‌ 
ன. அந்தச்‌ சூத்திரங்களினிடையே மந்திரங்களும்‌ 
அமைககப்பட்டுள்ளன. இங்ஙகனமாக, கல்ப சூத்திரங்‌ 
கள்‌ வேதத்தோடு நெருங்கிய தொடர்புடைமையை இந்த 
மந்திரங்கள்‌ தெரிவிக்கின்றன. இரண்டு இருஸ்ய 
சூத்திரங்களில்‌ தனிப்பட மந்‌ தரங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டும்‌ 
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உள்ளன. இவைகளை :மந்திர பிராம்மணம்‌” என்றும்‌ 
“மநீதிர.பாடம்‌' என்றும்‌ அறிஞர்‌ கூறுவர்‌. கல்பத்தை 
மந்திரம்‌ என்று திவாகர நிகண்டு கூறியுள்ளதன்‌ பொருத்‌ 
தம்‌ இங்குக்‌ கூறியவற்றால்‌ நன்கு விளங்கும்‌. கிருஹ்ய 
சூத்திரங்களை யடுத்துச்‌ சிராத்த கல்பங்களும்‌ பிதுர்மேத 
சூத்திரங்களும்‌ வைக்கப்பட்டுள்ளன. வேதத்தைச்‌ 
சார்ந்த உபநிஷதங்களுக்குப்‌ பிற்பாடு வேறுபல உபநிஷ 
தங்களும்‌ தோன்றியவாறுபோல, வைதிகக்‌ கிரியைகள்‌ 
பற்றிய நூல்களுக்குப்‌ பிற்பாடு இவற்றைக்‌ குறித்த 
வறு பல நூல்களும்‌ தோன்றின. சிரெளத கிருஹ்ய சூத்‌ 
இரங்களின்‌ பின்பு, பரிசிஷ்டம்‌ என்ற அனுபந்தங்களும்‌ 
சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றில்‌ சிற்சில விஷயங்கள்‌ மிக 
விரிவாக உணர்த்தப்படுகின்றன., மிகப்‌ பெரிய பரிசிஷ்‌ 
டங்களுள்‌ ஓன்று பிராயச்சித்த சூத்திரம்‌ என்பது. மிகப்‌ 
பிற்பட்டு, பிரயோகங்களும்‌ பத்ததுிகளும்‌, காரிகை 
களும்‌ பிராயச்சித்தக்‌ கிரியைகளைப்‌ பற்றித்‌ தோன்றின. 

கல்ப சூத்திரங்களோடு ஓத்த பழமையுடையது 
தக்ஷ எனப்படுவது. இது ஒலியியலை உணர்த்‌ அவது. 
கல்ப சூத்திரங்கள்‌ பீராம்மணங்களைப்‌ பூர்த்தி செய்வ 
தற்குத்‌ தோன்றின. சிக்ஷைகைள்‌ வேதஸம்‌ஹிதைகளோடு 
நெருங்க தொடர்புடையன, சிக்ட என்பது போதித்‌ 
தல்‌ என்று பொருள்படும்‌. ஸம்ஹிதைப்‌ பாடங்களைச்‌ 
சரியான உச்சாரணத்தோடு ஓதும்‌ முறையை இது 
கற்பிக்கும்‌. முதன்முதலாக தைத்திரீய உபநிஷத்தில்‌ 
ர, 8) இந்த வேதாங்கம்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளது. அங்கே 
எழுத்துக்கள்‌, உச்சாரண வேறுபாடுகள்‌, அசைகள்‌, 
அழுத்திக்‌ கூறும்‌ முறைகள்‌, பண்கள்‌, தொடாந்து 
கூறும்போது சொற்கள்‌ புணரும்‌ முறைகள்‌: இவை 
ஆறும்‌ இக்கைைகுரியனவாகச்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன. 
யாகத்தைச்‌ செய்யும்பொழுது வேதத்தைச்‌ சரியாகவும்‌ 
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எவ்வகையான பிழையுமின்றி ஓதுதல்‌ அவசியமாகும்‌. 
இகை்ஷைக்கு முன்பாகவே வேத ஸம்ஹிதைகள்‌ முழுவதும்‌ 
பூர்த்தியாகத்‌ தொகுக்கப்பட்டு வழங்கி வந்தன. மந்து 
ரங்கள்‌ முதலில்‌ தோன்றிய முறையிலேயே ரிகீவேத ஸம்‌ 
ஹிதையில்‌ உள்ளன என்று கொள்ளமுடியாது. இந்த 
ஸம்ஹிதையைத்‌ தொகுத்தவர்கள்‌ பலவகையான வேறு 
பாடுகளை உச்சாரணமுதவியவற்றின்‌ காரணமாகச்‌ செய்து 
வந்துள்ளனர்‌ என்பது எளிதில்‌ அறியத்தகும்‌. வேதங 
களை ஓதும்‌ முறையில்‌ ஸம்ஹிதா பாடம்‌” என்றும்‌, பத 
பாடம்‌? என்றும்‌ இருவகை உண்டு. பத பாடங்கள்‌ ' 
சொற்களைத்‌ தனித்தனிய ப்‌ பிரித்து ஓதும்‌ முறையாம்‌. 
எனவே, இவை, இலக்கணத்தில்‌ வல்லவர்கள்‌ செய்து 
வைத்துள்ளமுறை என்பது விளங்கும்‌. ரிக்வேதத்தின்‌ பத 
பாடம்ஸாகலயர்‌ என்பவர்‌ செய்ததாகக்‌ கூறுவர்‌. இவரைக்‌ 
குறித்து ஐதரேய ஆரணியகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டு மிருகத்‌ . 
இறது, சங்கநாரற்‌ புலவர்‌ பெயர்‌ வரிசையில்‌ சாகலாச 
னார்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ ஓன்று காணப்படுகிறது. இப்பெயர்‌ 
ஸாகலய என்பதனோடு தொடர்புடையது எனக்கருதலாம்‌, 

இரத வேதாங்கத்தைச்‌ சார்நீத மிகப்‌ பமைய நூல்கள்‌ 
பிராதி சாக்கியங்கள்‌ என்பன, இவைகள்‌ ஸம்ஹிதா 
பாடத்தையும்‌ பத பாடத்தையும்‌ நிர்மிக்கும்‌ முறையை 
உணர்த்தி, இந்த ஸம்ஹிதையை ஒதும்‌ நெறிகள்‌ அனை த்‌ 
தையும்‌ மிகத்‌ தெளிவாகக்‌ கூறுகின்றன. ஸம்ஹிதை 
யின்‌ வைவொரு சாகைக்மும்‌ இவ்வகை நூல்கள்‌ உரிய 
வாதல்பற்றி, பிராதி சாக்கியங்கள்‌ என்ற பெயர்‌ தோன்‌ றி 
யது. ரிக்வேத பிராதிசாக்கியம்‌ செளனகர்‌ இயற்றியது 
என்பர்‌, இப்போது இது செய்யுள்‌ வடிவில்‌ அமைக்‌ 
துள்ளது. பூர்வத்தில்‌ சூத்திரமாக அமைந்திருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. தைத்திரீய பிராதி சாக்கிய சூத்திரம்‌ தைத்‌ 
திரீய ஸம்‌ ஹிதைக்கு உரியது. காத்தியாயனர்‌ இயற்றிய 
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தாகச்‌ சொல்லும்‌ வாஜஸகேயீ பிராதிசாக்கிய சூத்திரம்‌ 
வாஜஸ்கேயீ ஸம்‌. ஹிதைக்கு உரியது. இங்ஙனமே, அதர்வ 
வேதத்திற்குரிய பிரா தி சாகடயம்‌ ஓன்றும்‌ உளது. ஸாம. 
பிராதஇுசாக்கியம்‌ ஒன்றும்‌ உள்ளது. இந்த வேதத்தைச்‌ 
சார்ந்த உத்தரகானத்தஇிற்குரிய பிராஇசாககியம்‌ * புஷ்ப 
சூத்திரம்‌” என வழங்குகிறது. யாகத்தில்‌ ஸாமத்தை. 
ஓதும்‌ முழைபம்றி “பஞ்சவித சூத்திரம்‌" என்ற ஒரு 
பிராதஇிசாகஇயமும்‌ காணப்படுகிறது. 


இந்தப்‌ பிராது சாக்கியங்கள்‌ இரண்டு வகையால்‌ 
சிறப்புடையவாகக்‌ கருதத்தகீகன. இவைகளிலிருந்துதான்‌ 
இலக்கணகீகல்வி தொடங்குகிறது. இவை இலக்கண நூலே 
யாகாவிடினும்‌, அதற்குரியவிஷயங்கள்‌ பலவும்‌ இவற்றின்‌ 
கண்‌ உள்ளன. இவைகளிற்‌ காணப்படும்‌ மேற்கோளி 
-னால்‌, இவற்றிற்கு முனபும்‌ இலக்கண விஷயங்கள்‌ ஆரா 
- யப்பட்டுவந்தன என்பது விளங்கும்‌. இரண்டாவதாக, 
ஸம்ஹிதைப்‌ பாடங்கள்‌ இன்று காணப்படும்‌ நிலையி 
லேயே பிராறி சாக்கிய காலம்‌ தொடங்கி அமைந்துள்ளன 
என்பதற்கு இவைகள்‌ தக்க சான்றாகும்‌, உதாரணமாக,. 
ரிக்வேத பிராதி சாகயெத்தில்‌ காணும்‌ விதிகள்‌, இந்த. 
ரிக்வேத ஸம்ஹிதை பத்து மண்டலங்களாகப்‌ பூர்வ 
காலத்திலேயே பகுக்கப்பட்டன என்பதும்‌, இம்‌ மண்ட. 
லங்கஸிற்‌ காணும்‌ மந்திரங்கள்‌ இன்றுள்ள முறையி 
லையே மிகப்‌. பூர்வ காலத்துலேயும்‌ அமைகீதிருந்தன. 
என்பதும்‌ தெரியவரும்‌. ஓவ்வொரு சொல்லும்‌ ஓவ்வோர்‌. 
அசையும்‌, இன்று அச்சுப்‌ புத்தகங்களிற்‌ காணப்படு 
மாறே, பிராதிசாககியங்களின்‌ காலந்‌ தொடங்கி வழங்க 
வரீதுள்ளனவாம்‌. 


இவைகளேயன்றி, மிகப்‌ பிற்பட்ட காலத்தில்‌ 
தோன்றிய சிக்ை நூலகளும்‌ உள்ளன. இவைகண்‌ 
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பார த்துவாஜர்‌, வியாஸர்‌, வ௫ஷ்டர்‌, யாக்ஞய வல்கியர்‌ 
முதலிய பூர்வகாலத்துப்‌ பெரியோர்கள்‌ பெயரால்‌ வழங்கு 
இன்றன, தர்ம சூத்திரங்களைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பிற்காலத்‌ 
இல்‌ தர்ம சாஸ்‌இரங்கள்‌ வெளிவந்தமைபோல, இவைகள்‌ 
.பிராதி சரக்கெயங்களைப்‌ பின்பற்றி அமைந்துள்ளன. சில 
ஓரளவு பழமை வாய்க்தன ; சல மிகப்‌ பிற்பட்ட காலத்‌ 
தன. பாணினீய சிக்ஷையைக்‌ சூறித்து வடிவில்‌ பிற்பட்ட 
தாயினும்‌ பொருளில்‌ பழமையானது என உவீபர்‌ 
(ஸ்‌) கூறுஇருர்‌. பிராதஇி சாக்யெங்கள்‌ இயற்றிய 
செளனகரும்‌ காத்தியாயனரும்‌ அனுக்கரமணி என்ற 
பெயருள்ள சில நூல்களையும்‌ இயற்றினர்‌ என்று 
கூறுவர்‌. அனுக்கரமணி என்பது பட்டிகை என்று. 
பொருளாகும்‌. உதாராணமாக, செளனகர்‌ இயற்றிய 
அனுககிரமணிகள்‌ ரிக்வேத மந்திரங்களை இயற்திய 
எண்களின்‌ பெயர்களையும்‌, இவ்வேதத்தில்‌ காணும்‌ செய்‌ 
யுள்‌ வகைகளையும்‌, தெய்வங்களையும்‌, மந்திரங்களையும்‌ 
பட்டிகை முறையில்‌ அமைத்துக்‌ கூறு்றன. இவ்வகை 
அனுக்கிரமணிகளும்‌ இன்றுள்ள முறையிலேயே மிகப்‌ 
மூர்வகாலத்தும்‌ வேக ஸம்‌ ஹிதைகள்‌ வழங்கின என்பதை 
உணர்த்தும்‌. 
சிக்யென்ற வேதாங்கத்தைப்‌ போலவே, நிகண்டு 
என்ற சொல்‌-தொகுதியும்‌, அதற்கு யாஸ்கர்‌ இயற்றிய 
நிருக்தம்‌ என்ற விளக்க நூலும்‌, ரிக்வேத ஸம்ஹிதை இக்‌ 
காலத்திருப்பதைப்‌ போலே மிகப்‌ பூர்வகாலத்தும்‌ உருப்‌ 
பெற்றிருந்ததுஎன்பதை உணர்த்துஇன் றன. நிருக்தம்‌ என்‌ 
பதற்குச்‌ சொல்பற்‌.றிய ஆராய்ச்சி நால்‌ என்பது பொருள்‌. 
இரகு நூல்‌ வேதத்திற்கு ஒரு வியாக்கியானம்‌ என்று 
சொல்லலாம்‌, யாஸ்கர்‌ பாணினிக்கு முந்தியவர்‌. தமக்கு 
முற்பட்டவார்களாகப்‌ பதினேழு ஆரியர்களை இவர்‌ 
குறிப்பிடுகின்றார்‌. இவர்களில்‌ ஒருவர்‌ வேதத்துற்குப்‌ 
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பொருள்‌ காணுதல்‌ பயனற்ற வேலை என்றும்‌, வேத 
வத இம ர விளக்கமின்றியும்‌, அர்த்தமின்‌ றியும்‌, ஒன்றோ 
டொன்று முரண்பட்டும்‌ உள்ளன என்றும்‌ கூறுகள்‌. 

இவர்‌ கொள்கையை மறுத்து யாஸ்கர்‌ சொல்லாராய்ச்சு 
செய்து பொருள்‌ விளக்கம்‌ செய்கிரார்‌. பல இடங்களில்‌ ஒரு 
சொல்லுக்கே இரண்டுக்கு மேற்பட்ட பொருள்களை த்‌. 
தருஒன்றார்‌. இதனால்‌ ஆசிரியர்‌ யாஸ்கர்‌ காலத்தேயே ரிக 
வேதத்திலுள்ள பல சொற்களுக்கும்‌ தொடர்களுக்கும்‌. 
பொருள்‌ விளங்காமற்‌ போயிற்று என்றும்‌, பரம்பரை 
இடையறவுபட்டுப்‌ போயிற்றென்றும்‌ நாம்‌ அறியலாம்‌. 
74-வது நூற்றாண்டில்‌ சாயனர்‌ இயற்றிய ரிக்வேத பாஷ்‌. 
யம்‌ ஒன்றே விரிந்த உரையாக அமைநீதுள்ளது, வேதப்‌. 
பொருளை ஆராய்ச்சி செய்த ஒரு சில ஐரோப்பியர்கள்‌ 
வேதம்‌ தோன்‌ றி 8000 ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிற்பட்டெழுந்த 
ஓர்‌ உரைகாரர்‌ மொழிநூ லாராய்ச்சியில்‌ வல்ல தற்‌. 
காலத்து அறிஞர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பொருள்‌ விளக்கம்‌. 
செய்வதில்‌ மிக்க தகுதியுடையவர்‌ என்று கூறமுடியாது. 
எனக்‌ கொள்கின்றனர்‌. இவர்களுள்‌ ரூடால்ப்‌ கீரெளஸ்‌ 
(மேம௦41 ரோக) என்பவரை முக்கியமாகக்‌ கூறலாம்‌. 
ஆனால்‌,வேறுசில ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ சாயனபாஷ்ய த்தை. 
யும்‌ தழுவி, மொழிநூ லாராய்சசியையும்‌ பயன்படுத்து 
நடுநிலையில்‌ நின்று பொருள்விளககம்‌ செய்வதே தக்கதாம்‌ 
எனக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. இவவாறு கொள்பவர்களுள்‌ 
முகிகியமானவர்‌ ஆல்பிரட்‌ லுட்விக்‌ (41160 1,012) 
என்பவர்‌, இவருக்குப்‌ பின்வந்த பிஷல்‌, கெல்டகர்‌ என்ற 
இருவரும்‌ ரிக்‌ வேதத்தில்‌ புதைபொருளாயிருந்த பல 
பகுஇகளை நன்றாக விளக்கம்‌ செய்துள்ளார்கள்‌. ரிக்வேதம்‌ 
இந்தியர்கள்‌ மனத்தில்‌ உதித்ததென்றும்‌, ஆதலால்‌ பிற 
காலத்தில்‌ எழுந்த இந்திய இலக்கியஙகள்‌ வேதத்தை 
உணர்வதற்குச்‌ சிறந்த கருவி நூல்களாகும்‌ என்றும்‌, 
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கருதினர்‌. நிருக்தமே யன்றி நிகண்டுகளையும்‌ யாஸ்கர்‌ 
செய்தனர்‌ என்று பரம்பரை கூறும்‌, அனால்‌, நிகண்டு 
களில்‌ காணப்படும்‌ சொற்களுக்கு யாஸ்கர்‌ ஓரு வியாக்கி 
யானகர்த்தா என்பதுதான்‌ உண்மை. இக்கிகண்டுகள்‌ 
பூர்வ காலத்து ரிஷிகளுடைய பரம்பரையினர்‌ செய்தது 
என்று யாஸ்கர்‌ தாமே கூறுஇன்ருர்‌. நிகண்டுகளில்‌ மூன்று 
- காண்டங்கள்‌ உள்ளன. நைகண்டுக காண்டத்தில்‌ மூன்று 
சொற்றொகுதிகள்‌ உள்ளன. இத்தொகுதிகள்‌ பூமி, 
ஆகாயம்‌, நீர்‌ முதலிய விஷயங்கள்பற்றி அமைந்துள்ளன. 
அதாவது, இத்தொகுஇகள்‌ ஒருபொருட்‌ பல்பெயர்த்‌ 
தொகு.இகளாம்‌. பூமிக்கு 21 பெயர்களும்‌, பொன்னுக்கு 
75 பெயர்களும்‌, காற்றுக்கு 16 பெயர்களும்‌, நீருக்கு 101 
பெயர்களும்‌, போ என்ற வினைக்கு 182 வினைச்சொற்‌. 
களும்‌ இங்ஙகனமாக இத்தொகுதிகள்‌ அமைந்திருக்‌ 
கின்றன. இரண்டாவதாகிய கைகம அல்லது ஐகபஇக 
காண்டத்தில்‌ ஓருசொற்‌ பல்பொருள்‌ தொகுதிகள்‌ 
அடங்கியுள்ளன. மூன்றாவதாகிய தைவத காண்டத்தில்‌ 
பூமி, ஆகாயம்‌, சொர்க்கம்‌ என்ற பிரதேசங்கள்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றிற்கு முரிய தெய்வங்கள்‌ வகைப்படுத்திக்‌ கூறப்‌ 
படுகின்றன. 


சந்தம்‌, ஜோதிஷம்‌ என்ற இரண்டு வேதாங்கங்‌ 
களிலும்‌ இப்பொழுது இகடைப்பன மிகப்‌ பிற்பட்டுத்‌ 
தோன்றியவைகளேயாயகும்‌. ஸாம வேதத்திற்குரிய நிதான 
சூத்திரம்‌ என ஒன்று உண்டு. இதில்‌ செய்யுள்‌ ஆராயப்‌ 
படுதலோடு, ஸாம வேதப்‌ பகுதிகளான உகீதம்‌, ஸ்தோ 
மம்‌, கானம்‌ என்பவை பற்றியும்‌ ஆராய்ச்சி நிகழ்சின்‌ றது. 
இலக்கண முறையிலும்‌ இது முக்கியமானதாகவே உள்‌ 
ளது. சிலர்‌ பதஞ்சலி முனிவர்‌ இதனைச்‌ செய்தார்‌ என்பர்‌, 
ரிக வேதத்திற்கும்‌ எஜுர்‌ வேதத்திற்கும்‌ செய்யுளிலக்‌' 
கணமாகப்‌ பிங்கலம்‌ என்பதனைக்‌ கூறுவர்‌. ஆனால்‌, இது 
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மிகவும்‌ பிற்காலத்து எழுந்ததொரு நூலேயாகும்‌. ஏனெ 
னில்‌, பிற்காலத்தில்‌ தோன்றிய செய்யுளினங்களுக்கு 
இதில இலக்கணம்‌ காணப்படுகின்‌ றது. 


வேதாங்கங்களில்‌ ஒன்றாகிய ஜோஇஷநால்‌ செய்யு 
ளால இயன்ற ஒரு சிறு நூலாகும்‌. எஜுர்‌ வேதத்திற்‌ 
குரிய ஜோதிஷத்தில்‌ 48 செய்யுட்களும்‌, ரிக்‌ வேதத்திற்‌ 
குரிய ஜோதிஷத்தில்‌ 96 செய்யுட்களும்‌ உள்ளன. 
இருவகைச்‌  சங்கராந்திகளிலும்‌, பெளர்ணமி அமா 
வாசியிலும்‌, சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ இருக்கும்‌ நிலையையும்‌, 
அவைகளைக்‌ கண்டு பிடித்தற்குரிய விதிகளையும்‌ இந்த 
வேதாங்கம்‌ முக்கியமாகக்‌ கூறுகிறது. இதில்‌ ராச” 
என்ற சொல்‌ பயின்று வந்துள்ளது. ஆனால்‌, இச்‌ சொல்‌ 
லின்‌ பொருள்‌ தொருஇி அல்லது கூட்டம்‌ எனத்‌ துணியப்‌ 
பட்டுள்ளது; மேஷர ரசி முதலியவற்றிற்‌ காணும்‌ 
பொருளன்று, 

பிறிதொரு வேதாங்கமாகய வியாகரணம்‌ இப்‌ 
பொழுது முற்றும்‌ அழிந்து விட்டது. வேதத்தின்‌ பொரு 
ளாராய்ச்சியில்‌ விளைந்ததே இந்த வியாகரணம்‌. ஆரணி 
யகத்தில வியாகரணத்திற்குரிய சங்கேத பதங்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. இப்போது கஇிடைப்பனவற்றுள்‌ 
பாணினியின்‌ இலக்கணமே மிக்கதொன்மை வாய்ந்தது, 
இதில்‌ வைதிகமொழியைப்‌ பற்றிக்கூறும்‌ பகுதி மிகச்‌ 
சொற்பமேயாம்‌. அன்றியும்‌, இதற்கும்‌ வேத சாகைகளுக்‌ 
கும்‌ யாதொரு தொடர்பும்‌ இல்லை. சமயத்தொடர்பற்று 
வெகுகாலமாகப்‌ பயிலப்பட்டுவந்த இலக்கண நெறியின்‌ 
பயனே பாணினி முனிவரது வியாகரணம்‌, 

இப்‌ பேராகிரியரைக்‌ குறித்துச்‌ சிறியதொரு வரலாறு 
கூறப்பட்டு வருகிறது. பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ வர்ஷர்‌ 
என்று ஓர்‌ ஆசாரியர்‌ இருந்தனர்‌. அவரிடத்தே கல்வி. 
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பயின்று கொண்டிருந்த பல மாணவர்களுள்‌ பாணினியும்‌ 
ஒருவர்‌, இவர்‌ பிறந்த இடம்‌ ஸாலாதுரம்‌ என்னும்‌ நகர 
மாகும்‌, இவரது தாயார்‌ பெயர்‌ தாக்ஷி என்பது. இவர்‌ 
மிகவும்‌ மந்த புத்தி; ஆனால்‌, கல்விமீது அளவுகடந்த 
ஆசையுடையவர்‌. தமது ஆூரியருக்கு எவ்வளவோ பணி 
விடைகள்‌ செய்தும்‌, அவற்றால்‌ இவர்‌ ஒரு பயனும்‌ எய்த 
_ வில்லை, கடைசியில்‌ இவருடைய ஆசாரிய பத்தினி இவரை 
வெளியே போய்விடும்படி கட்டளையிட நேர்ந்தது. இதனால்‌ 
மனம்‌ நலிவுற்று வருந்திய பாணினி இமாலயத்திற்குச்‌ 
சென்று ௮ங்கு ஈசுவரனை கோகிூக்‌ கடுந்தவம்‌ புரிந்தார்‌. 
சிவபெருமானும்‌ பாணினியின்‌ தவத்திற்கு உவந்து எல்லா 
வித்தைகளுக்கும்‌ ஆகாரமாயுள்ள வியாகரணத்தை உப 
தே௫ித்தருளினார்‌. இங்ஙனம்‌ வரப்பிரசாதத்தால்‌ கல்வி 
பெற்றுக்‌ கொண்டபின்னர்‌, தம்முடன்‌ ஓருசாலை மாணாக்க 
ராகிய காத்தியாயனரோடு வாதம்‌ நிகழ்த்தினர்‌. அது 
தொடங்கி ஏழுகாளாகயும்‌ முடிவுபெறவில்லை. எட்டாவது 
காளன்று பாணினியே வெற்றி எய்தினர்‌.௮ப்பொழுதுசிவ 
பெருமான்‌ ஆகாயத்தில்‌ தோன்றி ஐந்திர வியாகரணத்‌ 
திற்குப்‌ பூமியில்‌ அவக ரானளில்‌ என்றுகூறி மறைந்‌ 
துருளினர்‌. 


இவ்வரலாறு எவ்வளவு காலத்திற்கு முன்பூ 
தொட்டுள்ளது என்று இிட்டமாய்‌ நிச்சயிக்கப்படவில்லை. 
ஆனால, 8. பி. 12-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சோமதேவ படடரால்‌ 
எழுதப்பட்ட கதாசரித்‌ சாகரத்திலும்‌, அதற்கு முத 
னூலாகிய பிருகத்‌ கதா மஞ்சரியிலும்‌ இது காணப்‌ 
படுகிறது. மேலும்‌, 8. பி. 7-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுஇ 
யில்‌ இந்தியாவிற்கு வந்த ஹியூன்‌ த்ஸாங்‌ என்ற சன 
யாத்திரிகரும்‌ மேற்கூறியது போன்றதொரு கதையை 
எடுத்துச்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. இக்‌ காரணங்களினால்‌, 8. பி. 
ஈம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்திலிருந்தேனும்‌ இவ்‌ 
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வரலாறு வழங்கி வருகிறது என்று கொள்ளலாம்‌. 
பாணினியாசிரியர்‌ பக்கல்‌ நம்‌ முன்னோர்கீகுரிய நன்கு. 
மதிப்பினையும்‌ பக்தியையும்‌ மட்டுமே இவ்வரலாறு 
உணார்த்துவதாகக& கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. இவர்‌ மந்த. 
பு தீதியாயிருந்தார்‌ என்று கூறுதல்‌ பொருத்தமற்றது. 
இவரது பேரிலக்கணமே அதற்குப்‌ போதிய சான்றாகும்‌. 
உலகத்தில்‌ அறிவாலும்‌ கல்வியா லும்‌ அழியாப்‌ புகழெய்தி 
யுள்ள பெரியோர்கள்‌ அவர்களது இளமைப்‌ பிராயத்தில்‌ 
மூடர்களாயும்‌ மந்தர்களாயும்‌ இருந்தார்கள்‌ எனச்‌ சொல்‌ 
லதல பெருவழக்கு., உதாரணமாகக்‌ காளிதாஸ மகாகவி 
யின்வரலாற்றை கூறலாம்‌. இதுபோன்ற கூற்றுக்களெல 
லாம்‌ கதையழகற்கு வேண்டும்‌ கற்பனைகளேயாம்‌. ஆனால்‌, 
இக்‌ கதையில்‌ இரண்டொன்றேனும்‌ உண்மையில்லாமல்‌ 
போகவிலலை. பாணினி தமது காலத்துள்ள வடமொழி 
இலக்கிய இலக்கணங்களில்‌ பரிபூரண பாண்டித்இுய 
மூடையவராயிருந்தார்‌ என்பது யாவராலும்‌ மறுககற்‌. 
பாலதன்று, 


பாணினியார்‌ காலத்தும்‌ தற்காலத்தோடு ஓப்ப 
ஸம்ஸ்டருத மொழி இரண்டு பெரும்பிரிவாகக்‌ கடந்தது, 
இந்துசமயங்கள்‌ அனை த்திற்கும்‌ ஆதாரமாயுள்ள வேதத்‌ 
தைப்‌ பற்றி ஏற்கெனவே கூறியுள்ளேன்‌. அவ்‌ வேதம்‌ 
வட மொழியால்‌ இயன்றுள்ளது. எனினும்‌, ௮ம்‌ மொழிய 
லுள்ள காவிய, நாடக, அலங்காரங்களில்‌ நன்கு பயின்ற 
கல்வியாளர்கள்‌ தாமும்‌ அவ்‌ வேதத்தின்‌ பொருளை 
உணர்தற்கண்‌ பெரிதும்‌ இடர்ப்பட்டு மயங்குவர்‌. வேதம்‌ 
என்று குறிப்பிட்டது மந்திர பிராம்மணங்களை. டவ்‌ 
இடர்ப்பாடு இருத்தற்குக்‌ காரணம்‌ யாதெனின்‌, வேதத்‌ 
இல்‌ வழங்கும்‌ சப்தங்களும்‌ காவியம்‌ நாடகம்‌ முதலிய 
வற்றில்‌ வழங்கும்‌ சப்தங்களும்‌ தம்மில்‌ மிகப்‌ பெரிதும்‌ 
வேறுபடுகின்றன. மந இிரங்களிலுள்ள சில சப்தங்களில்‌ 
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அவை வேற்றுமொழிக்கு உரியனவோ என்று காம்‌ திகைக்‌ 
கும்படி, அத்துணை வேறுபாடு காணப்படுகின்றது. இது: 
வடமொழியில்‌ காலக்கிரமத்தில்‌ ஏற்பட்ட உபசய அப 
சயங்கள்‌ காரணமாக நேர்ந்ததாகும்‌. வேதத்தில்‌ மட்டும்‌ 
பயின்றுவரும்‌ சப்தங்களை வைஇக சப்தங்கள்‌ என்றும்‌, 
மற்றை இதிகாஸம்‌, காவியம்‌ முதலிய வடமொழி நூல்‌ 
க்ள்‌ அனைத்திலும்‌ பயின்று வரும்‌ சப்தங்களை லெளகிக 
சப்தங்கள்‌ என்றும்‌ வடமொழிவாணர்‌ கூறுவர்‌, பாணினி 
யாசிரியர்‌ இவ்விருவகை வழக்குக்களையும்‌ ஈன்கு உணர்ந்த: 
வராவர்‌. ஆனால்‌, வைதஇக வழக்கினை சந்தஸ்‌” என்றும்‌ 
லெளூக வழக்கை (லோகம்‌', ;பாஷை' என்றும்‌ இவா 
தமது வியாகரண த்இல்‌ வழங்கினர்‌. 


தமிழிலும்‌ இது போன்றதொரு வழக்கு வேறுபாடு. 
வியவகரிக்கப்‌ பட்டுள்ளது. தொல்காப்பியச்‌ சிறப்புப்‌: 
பாயிரத்திலே, 


தமிழ்கூறும்‌ நல்லுலகச்‌.து 

வழக்கும்‌ செய்யுளும்‌ ௮யிரு முதலின்‌ 
என்று கூறப்பட்டிருககறது. பாணினி 'சந்தஸ்‌' என்று. 
வழங்கியதனேடு ஒப்ப, தமிழிலும்‌ செய்யுள்‌” எனப்‌ 
பட்டது. பிரயோக விவேக உரையிலே, *வழக்காவது 
உலக வழககும்‌ செய்யுள்‌ வழக்கும்‌ என இருவஸலைப்படும்‌. 
அவற்றை வடநூலார்‌ லெளகிகப்‌ பிரக்கிரியை, வைதிகப்‌ 
பிரக்கரியை என்பர்‌” என்று சுப்பிரமணிய இீக்ஷிதரும்‌. 
-உரைத்துச்‌ சென்றார்‌. தொலகாப்பியர்‌ இவ்‌ வழக்கு. 
வேறுபாட்டினை சுமார்‌ 85 சூத்தஇரங்களால்‌ உணர்த்து. 
கறார்‌. நன்னூல்‌ இயற்றிய பவணந்தி முனிவர்‌ தொல்‌: 
காப்பியர்‌ காட்டியவற்றுள்‌ பெரும்பாலனவற்றை நீக்கி, 
விஷயத்தை மிகவும்‌ சுருக்கி 5சூத்திரங்களால்‌ கூறி. 
முடி.ககன்றார்‌. இங்ஙனம்‌ சுருக்குவதனால்‌ இவ்வேறுபாடு. 


௧௨0 இலக்கிய உதயம்‌ 


தமிழிலக்கண உணர்ச்சிக்கு அத்துணை அவசியமில்லை 
என்பது ஈன்னூலார்ககுக்‌ கருத்தெனின்‌ அது பொருத்த 
மூடையதேயா கும்‌, 


பாணினீய வியாகரணக்தில்‌ ஏறக்குறைய 4000 சூத்‌ 
தரங்கள்‌ உள்ளன. நால்‌ முழுவதும்‌ எட்டு அத்தியாயங்‌ 
களாகப்‌ பகுக்கப்பட்டிருக்கிறது. இக்‌ காரணத்தால்‌ 
“அஷிடாத்தியாயி' என்ற பெயர்‌ இதற்கு வழங்குகிறது. 
ஒவ்வோர்‌ அத்தியாயத்திலும்‌ நான்கு பாதங்கள்‌ உள்ளன. 
அன்றியும்‌ இந்‌ நூலுக்குத்‌ தனியே 25 அங்கங்களும்‌ 
உள்ளன. . அக்ஷர ஸமாம்கியாயம்‌, சிக்ை, கணபாடம்‌, 
தாதுபாடம்‌, லிங்காநு சாஸனம்‌ என்பனவே அவை. இக்க 
அங்கங்கள்‌ பொது முறையில்‌ இன்ன இயல்பின என்று 
.அறிந்ிதகொள்ளுதல்‌ நலமாகும்‌. 


7, அக்ஷர ஸமாம்ரியாயம்‌ 2 இது வடமொழிக்குரிய 
எழுத்துக்களை உணர்த்துவது. 


2, சிக்டை: இது எழுத்துக்களின்‌ பிறப்பு, உச்‌ 
...சாரணம்‌ முதலியவற்றை உணர்த்துகிறது. தொல்காப்பி 
யத்திலுள்ள பிறப்பியல்‌ இதனோடு ஓத்து நோக்குதற்‌ 
குரியது. 


8. கணபாடம்‌ ? அஷ்டாத்தியாயியில்‌ இன்னசொல்‌ 
தொடக்கத்தன ட்ட எனப்‌ பல ணு 
ண யத்‌ (1, 54) என்ற தனனை. எடுத்துக்‌ 
கொள்க, இதன்‌ கருத்து 'உளதாவது' *தோன்றுவது” 
என்ற பொருளோடு தத்திதப்‌ பெயர்‌ பெறவேண்டியக்‌ 
கால்‌ திக்கு ஆதிய சொற்களுக்கு (ய்‌£ விகுதி வரும்‌ 
என்பதாம்‌. திச்யம்‌, கண்யம்‌, பக்ஷ்பம்‌ முதலிய தத்‌இதப்‌ 
பெயர்களைக்‌ காண்க. இவ்வாறு சூத்திரம்‌ செய்த அளவில்‌ 
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*இகாதி' என்பதன்‌ கண்‌ அடங்கிய சொற்கள்‌ இவை 
யெல்லாம்‌ என்று உணர்த்தும்‌ கடப்பாடு ஆசிரியர்க்கு 
எற்பட்டது. அதனால்‌, ௮ச்‌ சொற்களையெலலாம்‌ ஒரு 
கணமாக ஆசிரியர்‌ தொகுத்து வைத்தனர்‌. இங்ஙனமே 
நூலின்கண்‌ குமிக்கப்பட்டுள்ள கணங்களுள்‌ ஒவ்வொன் 
றிலும்‌ அடங்க சொற்கள்‌ இவையென்று தெரிவிக்கும்‌ 
பாடம்‌ 'கணபாடம்‌” என்று பெயர்‌ பெறும்‌. 


4, தாது பாடம்‌? இது வட மொழியிலுள்ள 
வினைப்‌ பகுதிகள்‌ அனைத்தையும்‌ இத்துணையென்று ௮று.இ 
யிட்டு அவற்றை இலக்கண நெறியால்‌ 10 வகையாஃப்‌ 
பகுத்து உணர்தீதுவது. இப்பொழுதுள்ள தாது பாடத்‌ 
தில்‌ வினையடியும்‌, அதனை அடுத்து அதன்‌ பொருளும்‌ 
காணப்படுகின்றன. பொருள்‌ உணர்த்தும்‌ சொற்கள்‌ 
பிற்காலத்து ஒருவரால்‌ சேர்க்கப்பட்டன என்பர்‌, 

5, லிங்காந சாஸனம்‌? இது வட மெொழியி 
லுள்ள பெயர்ச்‌ சொற்களை எடுத்து இன்ன சொல்லுக்கு 
இன்ன லிங்கம்‌ (அண்‌, பெண்‌, அலி) என விதித்துக்‌ 
கூறுவது, தமிழில்‌ லிங்கம்‌ (பால்‌) பொருளின்‌ தன்மை 
பற்றி ஏற்பட்டுள்ளது. உதாரணமாக, கம்பி வந்தான்‌, 
நங்கை வந்தாள்‌, மரம்‌ வளர்ந்தது என்ற இடங்களில்‌ 
நம்பி, நங்கை, மரம்‌ என்ற சொற்கள்‌ எப்பொருள்களை 
உணர்த்துகின்றன வோ அப்பொருள்களின்‌ தன்மை ஆண்‌ 
பாலும்‌, பெண்பாலும்‌, ஓன்றன்பாலுமா யிருத்தல்பற்றி' 
அச்‌ சொற்கள்‌ முறையே ஆண்பாற்‌ சொல்‌, பெண்பாற்‌ 
சொல்‌, ஓன்றன்பாற்‌ சொல்‌ என வழங்குவர்‌. வட 
மொழியில்‌ இங்ஙனம்‌ வழங்குவதில்லை. சொழ்பற்றியே 
லிங்க வியவஸ்தை ஏற்பட்டுள்ளது. உதா ரணமாக, 
மனைவி என்று பொருள்படும்‌ தாரா £ *களத்திரம்‌' 
என்ற சொற்களை எடுத்துக்‌ கொள்க. தாரா என்பது. 
ஆண்பாலும்‌ பன்மையுமாகும்‌ ; களத்திரம்‌ என்பது அலிப்‌. 


பு இலக்கிய உதயம்‌ 


பாலும்‌ ஒருமையுமாகும்‌. இங்ஙனமாதலின்‌, வட மொழி 
யில்‌ சொல்லை உணரும்போதே அதன்‌ லிங்கத்தையும்‌ 
அறிந்து கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. இக்‌ காரணத்தாலேயே 
.லிங்காநு சாஸனம்‌ தனிப்படக்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. 


அங்கங்களுள்‌ கணபாடம்‌, தாது பாடம்‌ எனவரும்‌ 
பெயர்களுக்கு ஏற்க,அஷ்டாத்தியாயியைச்‌ சூத்திர பாடம்‌ 
எனச்‌ கறப்பித்து வழங்குதலும்‌ உண்டு. இதற்குக்‌ கார 
ணம்‌ நூல்‌ முழுவதும்‌ சூத்திர யாப்பினால்‌ ஆக்கப்பட்டி. 
ருப்பதேயாம்‌. ஆனால்‌, சூத்திரம்‌ என்று கூறிய அளவில்‌ 
பாரணினீய சூத்திரம்‌ தொலகாப்பியம்‌, நன்னூல்‌ முதலிய 
வற்றுற்போல இருக்கும்‌ என்று நினைத்தல்‌ தவறு... 
பாணினி முனிவர்‌ மிக மிகச சுருக்கித்‌ தம்‌ சூத்தஇரங்களைச்‌ 
செய்துள்ளார்‌. அரை மாத்திரையேனும்‌ சுருங்கு 
மாறு இலாபம்‌ பெறுதல்‌ கூடுமாயின்‌, அதனைப்‌ பாணி 
னீயர்கள்‌ புத்திரப்பேறு லபித்ததுபோலப்‌ போற்றிப்‌ 
பாராட்டுவர்‌ ' என்று வழங்கும்‌ முதுமொழி சொற்‌ சுருக்க 
விஷயத்தில்‌ பாணினியாசிரியர்‌ எத்தனை சிரமம்‌ எடுத்தி 
ருக்க வேண்டும்‌ என்பதை ஒருவாறு உணர்த்துகின்றது. 
உதாரணமாக :ஸேட்‌' என்பது ஒரு சூத்திரம்‌, இங்ங 
னம்‌ பல. 


ல்‌ 

இ துவை விவளித்த இலகக்ணப்‌ பழகு இகளால 
பாணினி ஆசிரியரின்‌ வியாகரணம்‌ எவ்வகையினும்‌ சிறப்பு 
டிக்க நூல்‌ என்று தெளிதற்‌ குரியது. அது உலகமெலலாம்‌ 
ஒருங்கு புகழும்‌ முதல்தரமான பெருநூல்‌. மக்களாய்ப்‌ 
பிறந்தாருள்‌ பாணினியார்‌ போன்று அத்துணை அறிவாற்‌ 
றல்‌ படைத்தவர்‌ என்று சிலரையே சுட்டிக்‌ கூறுதல்‌ 
கூடும்‌, மொழியின்‌ இயல்புகள்‌ அனைத்தையும்‌ ஒருங்கே 
யுணரும்‌ அகன்ற பேரறிவும்‌, அவற்றை மூறைப்படுத்திப்‌ 
பகுத்து நுணு ஆராயும்‌ மதிநுட்பமும்‌, ஆராய்ந்த 
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வற்றை ஒரு நிலையிற்‌ கொணர்ந்து யாண்டும்‌ தவருத 
இலக்கண விதிகள்‌ ௮மைக்கும்‌ பேராற்றலும்‌ ஒருவரால்‌ 
அளவிடும்‌ திறத்தனவல்ல. ஒருவரது அறிவு வன்மையை 
மஇப்பதற்கு அவர்‌ இயற்றிய நூலினை அளவு கருவியா 
சக கொள்ளல்‌ தகும்‌ எனின்‌, பாணினி யாசிரியரின்‌ வியா 
கரணம்‌ அவர்‌ வியக்கத்தகீக அறிவாற்றல்‌ வாய்ந்த ஒரு 
மகா புருஷர்‌ ஆவர்‌ என்பதனை ஐயமின்றி நிலைநாட்டும்‌. 
ன்‌ கி. 
எனினும்‌, இரண்டு வகையால்‌ பாணினீயமும்‌ குறை 
பாடுளதாயிருத்தல்‌ கூடும்‌ என்று கருதுதல்‌ தவறாகாது. 
முதலாவதாக, முற்றும்‌ உணர்ந்தவரிலலை என்ற உண்லம 
ஓஒறிடத்தும்‌ பொய்த்துவிடுவ தில்லை. எவ்வளவு பெறரியோ 
மாயினும்‌, எத்துணை அறிவாற்றல்‌ படைத்தவரே யாயி 
னும்‌, மக்களினத்துள்‌ பிறந்த அநத ஒரு காரணத்தாலேயே 
அவரது அறிவில்‌ சிறிதேனும்‌ குறைபாடிருத்தல்‌ வேண்‌ 
(டும்‌ என்று ஊூத்தற்கு இடமுண்டு, ஏனெனில்‌, மக்கள்‌ 
இயற்கையிலேயே அளவுபட்ட அறிவுடையவர்‌. ஆகவே, 
பாணினியாரது நுண்ணிய ஆராய்சூிக்கும்‌ அகப்படாது 
புறத்தே மறைந்துடெரத மொழிநூல்‌-தத்துவங்கள்‌ இல 
சில இருந்தன என்று கொள்ளுவதில்‌ அப்பெரியாருக்கு 
யாதோர்‌ இழுக்கும்‌ இல்லை. இரண்டாவதாக, இயற்கை 
பிலுள்ள ஜீவராசிகளோடு ஓப்ப, மக்கள்‌ வழங்கும்‌ 
மொழிக்கும்‌ தோற்றம்‌, வளர்ச்சி, அமிவு ள்ன்பன உண்டு 
என்பது எப்பொழுதும்‌ மனத்திற்‌ கொள்ள வேண்டுவ 
தோர்‌ உண்மையாம்‌. இவ்வுண்மையை நாம்‌ அடிக்கடி 
மறந்துவிடுகிறோம்‌. தொல்காப்பியர்‌ நூலோடு மாறுபட்டு 
இக்காலத்து ஏதேனும்‌ ஓர்‌ இலகீயயெ வழக்குக்‌ காணப்படு 
௩ மாயின, அதனைப்‌ ப்மைஎன்று தள்ளுவார்‌ இன்றும்‌ உளர்‌, 
... மொழிகளின்‌ இயல்பைச்‌ சிறிது ஞாபகத்தில்‌ வைப்போ 
மாயின்‌ இவ்வாறு செய்யத்‌ துணியோம்‌. 
07௧ நாபா] தபி 
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4 ்‌ இலக்கிய உதயம்‌ 
கடி. சொல்‌ இல்லை காலத்‌ அப்‌ படினே 


எனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ தாமும்‌ மேலே சுட்டிய உண்‌ 
மையை ஒருவாறு அறிவித திருக்கிறார்‌. பவணந்தியும்‌, 


. பழையன கழிதலும்‌ புதியன புகுதலும்‌ 
வழுவல கால வகையி னானே 


என்றனர்‌. ஆகவே, வடமொ £ மிய, லும்‌ பாணினியார்‌ 
ளம்‌ இற்குப்‌ பிற்பட்டுச்‌ சல வழக்காறுகள்‌ தோன்றி 
யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌; லெ அழிந்து போயிருத்தலும்‌ 
வேண்டும்‌. இங்ஙவனமாக ஏற்பட்ட உபசய அபசயங்‌ 
களுக்கு இலக்கணம்‌ காணுதல்‌ பாணினீயத்தில்‌ சிறிதும்‌ 
இயலாது என்பது கூறவேண்டா. 


மேற்கூறிய ' இருவகையாலும்‌ நேர்ந்த குறைபாடு 
களைக்‌ காத்தியாயனர்‌ என்ற ஒரு பெரியார்‌ தோன்றிச்‌ சில: 
விவாண சூத்திரங்கள்‌ இயற்றிச்‌ சேர்த்துத்‌ தம்‌ ஆராய்ச்‌ 
திக்கு எட்டி யவரையில்‌ பாணினீயத்தைச்‌ செப்பம்‌ செய்த. 
னர்‌. வரருசி என்பதும்‌ இவருக்கு ஒரு பெயர்‌, முற்கூறிய 
வரலாற்றில்‌ பாணினியோடு ஒரு சாலை மாணாக்கர்‌ எனக்‌ 
கூறப்பட்டவர்‌ இவரே என்பர்‌, ஆனால்‌, ஆராய்ச்சியா 
ளர்கள்‌ இவரைப்‌ பிற்பட்டவர்‌ எனக்‌ கொண்டு, சுமார்‌ 
இ. பி. 250-ல்‌ வாழ்ந்தவர்‌ எனத்‌ துணிந்துள்ளார்கள்‌. 
இவரது விவாண சூத்‌ தரங்கள்‌ வார்த்திகம்‌ என்னும்‌ 
பெயரால்‌ வழங்கும்‌. கூறியன, கூறுது விடுத்தன, குன்‌ 
றக்‌ கூறியன? இவற்றை நிரப்பிப்‌ பொருளை வியகதமாக 
குவது வார்த்திகம்‌ எனப்படும்‌. 


'உக்தா நுகீத துருக்‌ தார்தத வயக்இகாரீது வார்த்‌ இகம்‌” 


என்பது வார்த்துக லக்ஷணம்‌. வார்த்திகம்‌ செய்தமை 
யால்‌ காத்தியாயனரை வார்‌ த்திககாரர்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌, 


பாரத தேசம்‌ த்‌ 525 


... இவ்‌ வார்த்தகதீதாலும்‌ வடமொழி யிலக்கணம்‌. 
நிர ம்பிவிடவில்லை. இதனை உணர்ந்த பேராசிரியர்‌ ஒருவர்‌ 
_மகா பாஷ்யம்‌ ஒன்று இயற்றிப்‌ பாணினீயத்தை முற்று 
வித்தனர்‌. முற்றுவித்த பெரியார்‌ பதஞ்சலி முனிவர்‌, 
இவர்‌, *புஷ்ப மித்துரன்‌ யாகம்‌ செய்து கொண்டிருக்‌ 
இரான்‌ ' என்று பொருள்படும்‌ வாக்கியம்‌ ஒன்றைத்‌ தம்‌ 
- மகா பாஷ்யத்தில்‌ எழுதியிருப்பதால்‌, இவர்தம்‌ காலம்‌ 
இ.மு. 750 எனத்‌ துணியப்‌ பட்டுள்ளது. வடமொழி இலக்‌ 
இய வரலாற்றில்‌ பண்டை இலக்கியங்களின்‌ காலம்‌ எங்‌ 
கும்‌ ஊகமயமாயிருகீக, இதுவொன்றே இிட்டமாய்ச்‌ சரித்‌ 
இரச்சான்றோடு அறியப்படுவது என்று கூறுவர்‌, இம்‌ ம: 
பாஷ்யம்‌ ஓன்பது ஆஹ்கிகங்களாகப்‌ பகுத்து விரித்துரைக 
கப்‌ படுகின்றது. தொல்காப்பியரும்‌ ஓவ்வோர்‌ அதிகா 
ராத்தையும்‌ ஒன்பது இயல்களாகப்‌ பகுத்துணர்த்துஃல 
.. ஐப்பு நோக்கத்‌ தக்கது. பாணினி ஆூரியரது சூத்திர 
்‌ மூம்‌ காத்தியாயனரது வார்த்தகமும்‌ போதாமையை 
உணர்ந்து, இவர்‌ தாமே சில வாக்கியங்களை எழுதிச்‌ சேர்த்‌ 
துள்ளார்‌. இவற்றிற்கு இஷ்டி. என்று பெயர்‌, இங்ஙன 
மாக, மேற்கூறிய இம்‌ முப்பெரு முனிவர்களாலும்‌ வட 
மொழி இலக்கணம்‌ செவ்விதாக அமைக்கப்பட்டுள்ள து, 


தமிழ்‌ மக்கள்‌ கூர்ந்தறியவேண்டுவது' ஒன்றுண்டு, 
மேலே பாணினியைப்‌ பற்றிய கதையில்‌ சிவ பெருமான்‌ 
தகோன்றி, அம்முனிவரால்‌ ஐநீதிரம்‌ ஓழமிந்துபோயிற்று 
என்று கூறியதனைக்‌ குறித்துள்ளேன்‌. தொல்காப்பியத்‌ 
_ தின்‌ சிறப்புப்‌ பாயிர த.இல்‌, 


ஐக்‌.இி.ரம்‌ நிறைச்த தொல்காப்பியன்‌ 
பகல்‌ 


என வருகின்றது. ஜஐந்தஇிரம்‌ மறைர்துவிட்டதற்‌ க முன்பு, 

அதாவது பாணினி மண்வா கறு மூற்பட்ட காலத்தில்‌ 

- தொல்காப்பியர்‌ வாழ்ந்தவராதல்‌ வேண்டுமென ஒரு 
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சிலர்‌ ஊட௫ப்பர்‌, ஐர்இரம்‌ என்பது இகந்இரனால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட நூல்‌ என்று பொருள்படும்‌. ௮வ்வகைப்‌ 
- பட்ட ஓர்‌ இலக்கணநூலைப்‌ பாணினி ஆூரியர்‌ ஓர்‌ 
இடத்தும்‌ குறிப்பிட்டாரல்லர்‌. அவரோடு ஓத்த பமமை 
யுள்ள பிற ஆூரியர்களும்‌ அதனைக குறிப்பிடவில்லை. 
ஜா இரக்தைக குறித்த கதை மிகப்‌ பிற்பட்டுத்‌ தோன்றிய 
தாகும்‌, ஆரரய்சீசியாளர்கள்‌ பாணினியினின்றும்‌ வேறு 
பட்ட நெறியைத்‌ தழுவிய சில இலக்கணக்‌ கருத்துக்‌ 
களுக்கு இப்பெயர்‌ வழங்கப்பட்டதாம்‌ என முடிவு ஈட்டி 
யுள்ளார்கள்‌. பாணினீயத்திற்குப்‌ பின்பும்‌ வ்‌ வேறு 
பட்ட நெறி வழக்கல இருந்ததேயாகும்‌. உதாரணமாக , 
காதந்திரம்‌ என்ற இலககணா நூல்‌ இக்நெறியைப்‌ பின்‌ 
பற்றியது என்பர்‌. பிதனால்‌, கொலகாட்பியரது காலம்‌ 
பாணினீயத்திற்கு முற்பட்டது என்பது ஆதாரமிலலாக்‌ 
கூற்றாகும்‌. பாணினீயத்தில்‌ வரும்‌ பல ரூத்கிரக்‌ கருத்‌ 
துக்களும்‌ மகா பாஷ்பத்இல்‌ வரும்‌ சில பாகுபாடுகளும்‌ 
தொல்காப்பியத்திலும்‌ காணப்பமிகின்றன. ்‌ 


பாணினீயத்தை அடுத்து இதிஹாஸ இலக்கியங்களை 
நாம்‌ கவனிக்கலாம்‌. மமாபாரதம்‌, இராமாயணம்‌ என்ற 
இரண்டும்தான்‌ இ௫ிஹாஸங்கள்‌. இவற்றுள்‌ மகாபார 
தத்தை வியாஸரும்‌, இராமாயணத்தை வான்மீ௮யும்‌ 
இயற்றினர்‌ என்பர்‌. ஆனால்‌, இவை இரண்டும்‌ வெகு 
காலமாகப்‌ பொது மக்களிடையே வழஙகூவந்து, காலகதி 
- யில்‌ பெருகி வளர்ந்து, பராத மக்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ 
பொதுவாக அமைந்துவிட்ட இலக்கியச்‌ செலவஙகளாம்‌. 


மகா பாரதம்‌ உலகத்திலுள்ள இதிஹாஸங்களில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அளவில்‌ மிகப்‌ பெரியதாகும்‌, நமது தேசத்தில்‌ 
பூர்வ காலத்து வழங்யெ பலவேறு அறிவுத்‌ துறைகளும்‌ 
இதில்‌ காணப்படும்‌. பாரத சமுதாயத்தாருடைய கனவு 


ஆத 


பாரத தேசம்‌ கெர்‌. 


களும்‌, விருப்பங்களும்‌,  ரத்கங்களும்‌, னே ரம்மியக 
கதைகளும்‌ இதில விள ங்குகின்‌, ன, இதனை ஒற்றுமை 
புள்ள ஓர்‌ இதிஹாஸம்‌ என்று கூறுவதெல்லாம்‌ உபசாரம்‌ 
தான்‌, டக இ௫ிஹாஸங்கள்‌ ஒன்று சேர்ந்தமைஈ் த ஒரு 
மபரும்‌ பேரிலக௯ யம்‌ என்றே இதனைக்‌ கூறுதல்‌ வேண்டும்‌, 

-பரரத வமிசத்தினர்களுக்குள்‌ நிகழ்ந்த ஓரு மகாயுதி 
குத்தைக்‌ குறித்தது இந்த இதிஹாஸம்‌. இவ்‌ வமிசத்‌ தின 
ரைக்‌ குறித்துப்‌ பேரரில்‌ வல்ல வீரர்கள்‌ என்று ரிக்வேதம்‌ 
கூறுகிறது. இவ்வமிசதஇனரின்‌ முன்னோர்களில, மூல 
புருஷனான பரதனைக்‌ குறித்துப்‌ பிராம்மணங்கள்‌ கூறுகள்‌ 
றன. இந்தப்‌ பரதன்தான்‌ துஷ்யந்தன்‌ சகுந்தலை என்ப 
வர்களதுபுத்தான்‌. பரதனுடைய வமிசத்தில்‌ குரு என்ற 
ஓர்‌ அரசன்‌ பிற்காலத்தில்‌ சிறப்பாக விளங்கினான்‌. 
இவன்‌ வமிசத்தினர்கள்‌ கெளரவர்கள்‌.*” இவர்கள்‌ நெடுங்‌ 
காலமாக அரசு புரிந்து வந்தவர்கள்‌, ஆதலால்‌, பரத 
வமிசத்தினருக்கே கெளரவர்கள்‌ என்ற பெயர்‌ வழங்‌ 
இற்று, இவர்களுடைய நாடு குரு ஷேத்றிழம்‌ என்று 
பெயர்‌ பெற்றது. இந்நாட்டை எஜுர்‌ வேதமும்‌ பிராம்‌ 
மணங்களும்‌ குறிப்பிடுகின்றன. கெளாவ ரச வமிசத்தி 
னரிடையில்‌ ஒரு குடும்ப விவகாரம்‌ ஏற்பட்டுப்‌ பெறிய 
யுத்தமாக முடிந்தது. இத யுத்தத்தில்‌ கெளரவ வமிசமும்‌, 
அதனோடு பரத வமிசமும்‌, அடியோடு முற்றும்‌ அழிந்து 
விட்டன, இந்த கயுத்தம்‌.. உண்மையில்‌ நிகழ்ந்ததொன்றா 
கவே இருத்தல்‌ கூடும்‌, இதனைக்‌ குறித்து ந மாடோடிப்‌ 
பாடல்கள்‌ வழங்கி வந்தன. இவற்றையெல்லாம்‌ இரட்டி 
இன்னார்‌ என்று அறிய இயலாத ஒரு பெருங்கவிஞர்‌ ஒரு 
வீர சரிதமாக அமைத்தன, இச்சரிக கவிதையே மகர 
பாரதத்தின்‌ ௨ட்கருவாக அமைந்தது. 


,அவமமயகைகைவையருவாடவாக சகது வளயையயையககைை அண்டிய யவை, அலைய வைகவவயாய அகைமக்ப கதையையடயச அவவை ய வை வலையை வட வ அக்கை கு பற்ககைகளைதைள்கைளை 





அகவை ஒஸனையவைகை அையதவவ்கள க அவது ஸ்ணினைவுவவு க்கை வவகடல்‌ அபஸ 
அகயவக்க அவவ தசையை 


“புறகானாறு (8) இப்‌ பெயரைச ஆகவுரியா ? என வழவ்டிப்‌ 
பாண்டவர்களைக்‌ குறிக்தன்ள௪. ஆனால்‌, இப்‌ பெயர்‌ 
நல ரானார்‌ குறித்தலே பெரு வழக்கு, 
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ஆனால்‌, நாற்றாண்டுகள்‌ செல்லச்‌ செல்ல, மேற்‌ 
குறித்த உட்கருவைச்‌ சுற்மி மிகப்‌ பலவகையினவாகய 
செய்யுள்‌ - தொகுதி செறிரந்துவிட்டது. முதலில்‌, பல புரா 
கன வரலாறுகள்‌ அமைந்தன. இவைகள்‌ பாரத வீரர்‌ 
களுடைய பூர்வ சரித்திரங்களையும்‌, அவர்களுடைய பல 
வேறு செயல்களையும்‌ பற்றியன. பின்னர்‌, வேறுபல 
வீர சரிதங்கள்‌ இவ்‌ இகஇுஹாஸக்தேடு சேர்ககப்பட்டன. 
இவைகள்‌ மிகப்‌ பண்டைக்‌ காலத்தில மிகப்‌ புகழ்பெற்று 
விளங்கிய அரசர்கள்‌ வீரர்கள்‌ முதலியவாகளது வரலாறு 
பற்றியன. இவ்வரலாற்றிற்கும்‌ பாரத யுத்தத்திற்கும்‌ 
தொடர்பு யாதொன்றும்‌ இல்லை. இவற்றுள்‌ ஒரு சில, 
உபாக்ியொனங்களாக இவ்‌ இதிஹ.ஸத்தின்‌ ஈறலக கவி 
தையில்‌ சேர்ந்திருத்தல்கூடும்‌. மிகப்‌ பல, மிகப்‌ பிற்பட்ட 
காலத்தில்‌ புகுந்தனவா யிருக்கலாம்‌. இந்த வரலாறுகள்‌ 
தனித்‌ தனிப்‌ பாடல்களாக அமைக்‌இருந்தன. அங்கங்கே 
யுள்ள புலவர்களால்‌ பாடப்பட்டு வந்தன என்று நினைத்‌ 
தற்கும்‌ இடமுண்டு. எவவாருயினும்‌, “மகா பாரதம்‌“ 
, பாரதயுத்தத்தை மட்டும்‌ பற்றியது அல்ல, பண்டைக்‌ 
காலத்தில்‌ புலவர்களால்‌ பிரசாரம்‌ எய்இயிருந்த பலவகை. 
யான கவிதைகளும்‌ இதில்‌ சேோக்கப்பட்டுவிட்டன. 


இவ்வாறு கூறுதலால்மட்டும்‌ மகாபாரதத்தின்‌ உண்‌ 
மைத்‌ தன்மையை முற்ற விளகூயதாகாது. புராதன இக்‌ 
தியாவில்‌ இலக்கிய முயற்சிகள்‌ பெரும்பாலும்‌ அந்தண 
வகுப்பைச்‌ சார்ந்த ஆசிரியர்களால்‌ செய்யப்பட்டு வந்தன. 
பொது மக்களிடையே வழங்கிய மந்திர த௩இரச செய்யுட்‌ 
களை இவர்கள்‌ தங்களுக்கு ஏஸ்‌, படி மாறறி அமைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌ என்பது அதர்வ வேதத்தால்‌ விளங்குகிறது, 
தும்‌ கருத்துக்களுக்குப்‌ புறம்பாய்‌, பல இடங்களில்‌ விமோ 
தமாய்‌, அமைந்த தத்துவங்களையும்‌ தங்களுக்கு ஏற்றபடி 
இவர்கள்‌ க கொண்டமை உப நிஷதங்கள்‌ பல. 
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வற்றில்‌ காணலாம்‌. வீர சரிதங்கள்‌ பற்திய செய்யுட்கள்‌ 
பொது மக்களிடையே பரவி, அவர்களால்‌ நன்கு மதித்துப்‌ 
பாராட்டப்‌ பெற்றுவருதலை அறிந்த வ்வருப்பினர்‌, இதி 
ஹமொஸத்தையும்‌ தங்கள்‌ கருத்துப்படி இருத்தி அமைக்க 
முயன்றனர்‌. உண்மையிலே முற்றும்‌ லெளகஇகச்‌ சார்பா 
யுள்ளஇதிஹாஸக்‌ கதையைச்சமயச்சார்பான கதைச்செய்‌ 
யுளாக அமைத்து, தங்களுடைய தெய்வம்பற்றிய கொள்‌ 
கைகளையும்‌, சமயக்‌ கிரியைகள்‌ பற்றிய கொள்கைகளையும்‌ 
இப்பேரிதிஹாசத்தில்‌ கிரப்பிவிட்டனர்‌. இங்ஙனமாக, 
தெய்வங்கள்‌ பற்றிய வரலாறுகளும்‌, வேறு பல புராதன 
வரலாறுகளும்‌, அந்தண மரபினர்‌ போற்றிவந்த தத்துவங 
களும்‌, நீதிகளும்‌, சட்டங்களும்‌ மகா பாரதத்தில்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன, தங்கஞுடைய கொள்கைகளைப்‌ பரப்பு 
வதற்கு இவ்‌ இதிஹாஸம்‌ தகீக கருவி என்று இவர்கள்‌ 
கண்டு கொண்டனர்‌. பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ விளங்க 
ரிஷிகளும்‌ அரீதணரது முன்னேர்களும்‌ தங்கள்‌ தவத்தா 
௮ம்‌ துறவுப்‌ பெருமையினாலும்‌ பல அறபுதச்‌ செயல்‌ 
களைச்‌ செய்த வரலாறுகளும்‌, இவர்களுக்கு மக்கள்‌ 
மமட்டுமேயன்றி தெய்வங்களும்‌ பணிந்தொழுகி வந்த வர 
லாறுகளும்‌, இவர்களுக்கு அபசாரம்‌ செய்தால்‌, இவர்கள்‌ 
சாபமிட்டு அரசர்களும்‌ பிற பெரியோர்களும்‌, இக்திரன்‌ 
முதலிய தேவர்களும்கூட, வருதி அழிந்த வரலாறுகளும்‌ 
மிக விரிவாச இவர்களால்‌ கூறப்பெற்றுப்‌ பாரதத்தின்‌ 
அமிசங்களாய்‌ அமைந்துவிட்டன. 


கரிய மாலினும்‌ கண்ணுத லானினும்‌ 
உரிய தாமரை மேல்‌உறை வானினும்‌ 
விரியும்‌ பூசம்‌ ஒர்‌ ஐர்‌.னினும்‌ மெய்யிணும்‌ 
பெரியார்‌ அ௮ர்சணர்‌; பேணுதி உள்ள தீதால்‌, 


அச்சக ணளர்‌ மூணியவும்‌ ஆங்கவர்‌ 
இர்தை யால்‌அருள்‌ செய்யவும்‌ தேேவருள்‌ 
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கொச்சு ளசாலாயும்‌ நொய்‌ துயர்ச்‌ தரரையும்‌ 
மைரத எண்ண வரம்புமுண்‌ டாங்கொலோ 2 
அனைய சாசலின்‌ ஐய,௮வ வெய்யதீ 
வினையின்‌ நீல்மெ வேதியர்‌ சானிணை 
புனையுஞ்‌ சென்னியை யாய்ப்புகழ்ர்‌ தேத்த 
இனிய கூறிரின்று ஏயத செய்தியால்‌, 


(கம்ப. மர்கரைசூழ்‌. 6-8) 


என்று வ௫ஷ்டர்‌ தம்‌ முலந்தவர்‌ பெருமையைக்‌ கூறுதல்‌ 
கோக்கத்‌ தக்கது. 

ஆனால்‌, பாரதத்தை அந்தணர்களுக்கே முழுவதும்‌ 
சொந்தமாகிவிட்ட ஓர்‌ இஹாஸம்‌ என்று கூறமுடியாது. 
பொது மக்களிடையே இவ்‌ இடுஹாஸம்‌ (பிக மிகப்‌ பரவி 
விட்டது. ஆதலால, அந்தணராக குரிய தெய்வ வரலாறு 
களையம்‌, யாகக்‌ கிரியைகளையும்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிற இடத்தி 
லுங்கூட அவைள்‌ சுருக்கமாகவே புலப்படு த்தப்பட்டன. 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ எளிதில்‌ அறியத்‌ தக்கது. வேதங்களி 
லும்‌ யாக கருமங்களிலும்‌ சிறந்து விளங்கிய அந்தணர்‌ 
களால்‌ இவை எழுதப்‌ பெற்றன அல்ல. அரசர்களை 
அடுத்துவாழ்க்த அரண்மனைப்‌ புசோ௫ிதர்களே இவற்றை 
எழுஇச்‌ சேர்த்தனர்‌. இப்‌ புரோ௫தர்களுக்குத்தான்‌ இது 
காஸக்‌ கதைகளை அடிக்கடி. கேட்கும்படியான வாய்ப்பு 
நேர்ந்திருந்தது. டவர்கள்தாம்‌ பிற்காலத்தில்‌ கோயில்‌ 
அர்ச்சகர்களரசவும்‌, புண்ணிய க்ஷேத்திரங்களில வரும்‌ 
யாத்திரிகர்களுக்கு ௮நீத க்ஷேத்திரம்‌ பற்றிய புராண வர 
லாறுகளைக்‌ கூறுபவர்களாகவும்‌, சிவபெருமான்‌ இருமால 
முதலிய தெய்வங்களைக்‌ குறித்த புமாண வரலாறுகளை 
விளக்குபவர்களாகவும்‌ அமைந்துவிட்டனர்‌. இவ்வாறு 
இவர்கள்‌ செய்துள்ள முயற்‌? மகா பாரதத்திலுங்‌ கூடக்‌ 
காணப்படுகிறது, மேற்குறித்த தெய்வங்களுடைய வர 
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லாறுகளும்‌, உலக விவரணங்களும்‌, வமிச பரம்பரை வர 
லாறுகளும்‌ புராணரீதியில்‌ மகா பாரதத்தில்‌ காணப்படு 
வதே மேற்கூறியதற்குச்‌ சான்றுமும்‌. 


ஆனால்‌, இவ்‌ இடஹாஸம்‌ திருமால்‌ வணக்கம்‌ மிகுதி 
யாய்‌ வழங்கிய இடத்தில்‌ பயிலப்பட்டு வந்தது எனறு 
கூறுதல்‌ வேண்டும்‌. பாரதக்‌ கதையில்‌ இத்தெய்வம்தான்‌ 
முன்னணியில்‌ நிற்கிறது, 


மன்னு மாதவன்‌ சரித 12.0 இ. டையிடை வழங்கும 
என்னும்‌ ஆசையால்‌ யானு2உ ௪ இியம்புத.ம்‌ இசைக்தேன்‌. ழ்த்‌ 
(தத்ிறப்‌. 8). 


என்று வில்லிபுத்தூரர்‌ கூறுகிறார்‌. சில இடங்களில்‌ சிவ. 
னைப்பற்றிய வரலாறுகளும்‌ காணப்படுவது உண்மையே. 
ஆனால்‌, இவ்வரலாறு பிற்படச்‌ சோக்கப்‌ பட்டதாகும்‌. 
சிவ வமிபாடு பரந்து வழங்கிய இடத்திலே பாரதம்‌ 
பிரசாரம்‌ எய்கியபொழுது இவை புகுந்தனவாதல்‌ 
வேண்டும்‌. 

2 மகத்து கருத்துக்‌. களேயன்றி, வேறு பல வகை 
யினரது கொள்ளைகளும்‌ பார தத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றன. 
இவ்வகையினரும்‌ பொது மகளைத்‌ தங்கள்‌ சார்பினராகச்‌ 
செய்தற்கு முயன்றார்கள்‌, இவர்கள்தாம்‌ துறவிகள்‌, 
தவூகள்‌, வானப்‌ பிரஸ்தர்௨ள்‌, மடத்தின்‌ அதிபர்கள்‌ 
முதலானோர்‌. ஞானத்தில்‌ சிறந்த பெரியோர்களைப்‌ பற்‌ 
அய வரலாறுகளாலும, நீதிபற்றிய வாக்கியங்களா லும்‌, 
தங்கள்‌ துறவுக்‌ கொள்கைகளையும்‌, துறவு சிறந்தது என்‌ 
பதையும்‌, உலகம்‌ இழிக்கத்‌ தக்கது என்பதையும்‌, தன்னல 
மறுத்தலும்‌ உயிரினங்கள்மீது அருள்‌ காட்டுதலும்‌ சிறந்‌ 
தனவாம்‌ என்பதையும்‌ இவர்கள்‌ விளக்கினார்கள்‌. அன்றி 
யும்‌ கதைகள்‌, நீதிக்‌ கதைகள்‌, இருஷ்டாந்தக்‌ கதைகள்‌ 
முதலியவற்றால்‌ தங்கள்‌ தத்துவக்‌ கருத்துக்களையும்‌ நீதிக்‌ 
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கொள்கைகளையும்‌ இவர்கள்‌ தெளிவு படுத்தினர்‌. இங்‌ 
குக கூறியனவும்‌ மகா பாரதத்தில்‌ தக்க இடம்‌ பெற்றன. 
இவைகளைத்‌ துறவுக்‌ கவிதைகள்‌ எனக குறிப்பிடலாம்‌. 


இங்ஙனம்‌ விரிவுபட்டுக்‌ கொண்டே வந்த மகா பார 
ததீதில்‌ பற்பல வகையான கதைக்கூறுகளும்‌ அமைந்துவிட்‌ 
டன, இதிஹாஸம்‌ என்ற அளவில்‌ கின்றுவிடவில்லை. 
நீதிக்‌ கதைகளும்‌, அந்தணர்‌ சார்பான புராதன வாலாறு 
களும்‌, வசன நடையிற்‌ சிலவும்‌ வசனமும்‌ செய்யுளும்‌ 
கலந்த சம்பு நடைபிற்‌ சிலவும்‌ அமைந்துவிட்டன. எனவே, 
வீரத்தை உணர்த்தும்‌ செய்யட்களும்‌, யுத்தக்‌ காட்சிகளை 
வருணிக்கும்‌ பகு தஇிகளும்‌ புரோடிதர்களுக குரிய செய்யுட்‌ 
பகு களும்‌, தத்துவம்‌, சமயம்‌, சட்டம்பற்றிய வியாக 
கியானப்‌ பகுஇகளும்‌, துறவுக்‌ கவிதைகளும்‌ மகா பாரதக்‌ 
இன்‌ அம்சங்களாய்‌ முடிந்தன. காவியமாகவும்‌, தவிர்க்க 
முடியாத பிரமாணமாய்‌ அமைந்த சாஸ்திரமாகவும்‌ இது 
கொள்ளப்பட்டது, கடந்த 1,500 ஆண்டுகளாக, கேட்டு 
இன்புறுதற்குரிய கலை நூலாகவும்‌, கற்று ஒழுகுதற்குரிய 
நீது நூலாகவும்‌ இது வழங்கி வந்‌ இருக்கிறது. 


இதிலே பதினெட்டுப்‌ பருவங்கள்‌ உள்ளன. இப்பரு 
வங்களேயன்றி ஹரிவம்சம்‌ ஏன்ற பகுதி ஓன்றும்‌ பிறு 
கூராகச்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளது. இதனைக்‌ *கிலம்‌' என்று 
வழங்குவர்‌. லக்ஷம்‌ சுலோகங்களில்‌ அமைந்த இப்‌ பேரிதி 
ஹாஸத்தை ஒரு நெறிப்பட்டது எனவும்‌, பூர்த்தியானது 
எனவும்‌, வியாஸர்‌ என்று வழங்கும்‌ கிருஷ்ணத்‌ துவைபாய 
னர்‌ என்ற மகரிஷியால்‌ சொல்லப்பட்டது எனவும்‌ கரு 
வருகிருர்கள்‌. இவ்வியாஸமே நான்கு வேதங்களைத்‌ 
தொகுத்தவர்‌ எனவும்‌, புராணங்களின்‌ ஆசிரியா்‌ எனவும்‌ 
கூறப்பட்டு வருகிறார்‌, பாரத வீரர்களுடைய ௪ம 
காலத்தவராகவும்‌, அவர்களோடு உ௰வு கொண்டவராக 
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வும்‌ இம்மகரிஷி விளங்குகிமுா, அலி சரித்னாம்‌ 
மகா பாரதத்தில்‌ மிக விரிவாகக்‌ : க இவ 
ரைப்‌ பாரத வீரர்களுடைய |; ன்‌. என்று பாரதம்‌ 
கூறும்‌. தம்முடைய ப ம்ற*ம்கம இறந்த பிற்பாடு, 
தாம்‌ இயற்றிய பாரதத்தைத்‌ தமது சிஷ்யரான வைஸம்‌ 
பாயனருக்கு இவர்‌ கூறினர்‌ எனவும்‌, இவ்வைஸம்பாயனர்‌ 
இனமேஜயர்‌ ஸர்ப்ப யாகம்‌ இயற்றிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது இடையிடையே இவ்‌ இதுஹாஸத்தை ஓதி வந்த 
னர்‌ எனவும்‌ வரலாறு கூறும்‌, லோமஹர்‌ஷணருடைய 
புதல்வர்‌ சூத உக்கிரடிரவர்‌ இதனைக்‌ கேட்டிருந்தனர்‌. 
நைமிஷ வனத்தில்‌ ஸெளனகர்‌ பன்னிரண்டு ஆண்டு 
யாகம்‌ நிகழ்தீஇக்‌ கொண்டிருக்கும்பொழுது அங்கேகூடிய 
ரிஷிகள்‌ சூத மகரிஷியைக்‌ மேட்டுக்‌ கொள்ள, அவர்‌ 
மகா பாரதத்தைகத்‌ கூறினார்‌ என்றும்‌ வழங்கும்‌, 
நூன்முகத்தில்‌ வியாஸர்‌ பாரதக்‌ கதையைச்‌ சுருக்க 
மாகவும்‌, பின்னர்‌ விரிவாகவும்‌ கூறினர்‌ என்று காணப்‌ 
படுகிறது. அன்றியும்‌, மூன்று வேறுபட்ட இடங்களில்‌ பல 
ரால்‌ இது சொல்லி உணர்த்தப்பட்டது என்பதும்‌ புலனா 
கிறது. நூலின்‌ அளவு வேறுபட்டு£ கொண்டிருந்தததன்‌ 
பதும்‌ அறியக்‌ கிடக்கிறது, சூத உக்கிர சிரவர்‌ பாரதத்தை 
6200 சுலோகங்கொண்ட.காக அறிந்துள்ளார்‌. வியாஸர்‌ 
பாரதத்தை 84000 சுலோகங்களில்‌ தாம்‌ இயற்றிய 
தாகத்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. உபாக்கியானங்களைத்‌ தவிர்த்து, 
பாரதத்தை 24000 சுலோகங்களின்‌ அளவில்‌ கற்றுவல்‌ 
லோர்கள்‌ வழங்கிவந்தனர்‌ எனவும்‌ புலப்படுகிறது; 
வியாஸரே தேவர்களுக்கு 50 லக்ஷம்‌ ஈலோ மும்‌, பிதுரர்‌ 
களுக்கு 78 லக்ஷம்‌ சுலோகமும்‌, குந்தருவர்களக்கு 16 லக்ஷம்‌ 
தமாம்‌, மக்களுக்கு ஒரு லக்ஷம்‌ சுலோகமுமாக அறு 
பது லக்ஷம்‌ சுலோகங்களில்‌ இவ்வி திஹாஸத்தை இயற்றி 


னர்‌. எனவும்‌ கூறுஇருர்‌, இவ்வகைக்‌ கூற்றுக்களால்‌ 
அ 
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மகா பாரதம்‌ கரலகதியில்‌ வளர்ந்துவிட்டது என்பதுதான்‌ 
தெளிவாகிறது, 


இலக்கிய நெறியில்‌ நின்று கோக்கும்‌ அன்னிய நாட்டி. 
னர்க்கு இது கலைநயம்‌ நிறைந்த ஓர்‌ இதுஹாஸமாகத்‌. 
தோன்றமாட்டாது. ஓரே ஆூரியர்‌ இயற்றியதுமன்று, 
இதனைத்‌ தொகுத்தவர்‌ ஒரு ட ர. அன்று. 
இவ இதிஹாஸ தந்தைக்‌ கவிழைக்காடு என்றுதான்‌ சொல 
அதல்‌ வேண்டும்‌. சிறு சிறு சந்தல்டி வர்‌! புதாகளு£கும்‌ 
இடையே தோன்றும்‌ அழகிய புஷ்பங்கள்போல, அங்‌ 
கங்கே கவிதை ஈயரமும்‌ காணப்படுறெது. உருவமற்று 
மயங்கிக்‌ கடக்கும்‌ கொடிப்‌ பிணக்ஈினிடையே, என்றும்‌ 
திலவத்தகும்‌ இலக்கியச்‌ சுவையும்‌ மிகவும்‌ ஆழ்ந்த ஞானக்‌ 
கருத்துக்களும்‌ மலர்ந்து தஇகழ்கின்‌ றன, 


... இவ இதிஹாஸத்தில்‌ 16 பருவங்கள்‌ உள்ளன என்று 

மேலே கூறப்பட்டது. முதல்‌ பருவத்திற்கு ஆதிபர வம்‌ 
என்று பெயர்‌, இதில்‌ கெளரவர்களும்‌ பாண்டவர்களும்‌ 
தோன்‌ றிய வரலாறும்‌, இவர்கள்‌ இருதராஷ்டிாரன்‌ 
அரண்மனையில்‌ வ௫ூத்துவந்த வரலாறும்‌, யுஇஷ்டாரர்‌ 
௮ரசு மேற்கொண்ட வரலாறும்‌, அவருக்கும்‌ அவரது 
சகோதரர்களுக்கும்‌ பகையாகத்‌ துரியோதனன்‌ முதலி 
யோர்‌ சூழ்ச்சி செய்த வரலாறும்‌, அரக்கு மானிகதை 
யில அவர்களை அகப்படுத்க மூயன்ற செய்தியம்‌, இடிம்‌ 
பனை வீமன்‌ வதம்‌ செய்து இடிம்பியை மணந்து கடோற்‌ 
கசனைப்‌ பெற்றெடுத்த வரலாறும்‌, பகாசா வதமும்‌, 
திரெளபதியின்‌ சுயம்வரமும்‌, பாண்டவாகள்‌ தங்கள்‌ 
அரசை மீண்டும்பெற்ற வரலாறும்‌, அர்ச்சுனனது தீர்த்த 
யாக்இரையும்‌, யுதிஷ்டிரா இராச சூயம்‌ செய்து பாரத 
தேசம்‌ முழுமையும்‌ புகழ்‌ பெருக ஆண்ட வரலாறும்‌ 
கூறப்படுகின்றன. 
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இரண்டாவது சபாபருவம்‌. இதில்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ சகுனி 
யோடு சூதாடி. காட்டை இழந்த வரலாறு ௨ணர்த்தப்படு: 
விறுது. 

மூன்றாவது வனபருவம்‌. இதில்‌ பாண்டவர்கள்‌ பன்‌ 
னீரண்டு அண்டுகள்‌ வனவாசம்‌ புகுந்த வரலாறு விரிவா: 
கக கூறப்படுகிறது. காமியக வனத்திலிருந்து துவைத 
வனத்‌ இற்குப்‌ பாண்டவர்கள்‌ சென்ற காலத்தில்‌ நிகழ்ந்த 
ஓர்‌ நிகழ்ச்சி அறியத்தக்கது. ஒரு மான்‌ வனத்தில்‌ ஓடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது, அதன்‌ கொம்பில்‌ ஒரு முனிவ 
ரது சமித்துகீகள்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டன. அவற்றோடு 
அது விரைந்ப பாய்ந்தோடிப்‌ போயிற்று, அம்முனிவர்‌ 
பாண்டவர்களிடம்‌ முறையிட, அவர்களும்‌ மானைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து ஓடினர்‌. ஆனால்‌, அதனைப்‌ பிடிக்கமுடிய: 
வில்லை! அது மறைந்துவிட்டது. ஓடிய களைப்பினால்‌ 
தாகம்‌ ௮இகரிக்க, நீர்‌ எங்கேனும்‌ உளதா என்று நோக்கி 
னர்‌. நகுலன்‌ ஓரு மாத்தின்மீது ஏறித்‌ தூரத்தேயுள்ள 
ஓர்‌ ஏரியைக்‌ கண்டனன்‌. அங்க சென்று அம்பருத்‌ 
கதுரணியில்‌ நீர்‌ கொண்டுவர முயல்கிறான்‌. அந்த ஏரி 
மிக அழகான ஏரி; தெளிந்த நீரையுடையது. கொக்கு. 
முதலிய நீர்ப்பறவைகள்‌ அங்கே ரசூழ்ந்திருந்தன. நீரை 
மொண்டு கொள்வதற்கு இவன்‌ முயன்றதும்‌, ஓர்‌ யக்ஷன்‌ 
தோன்றி, இந்த ஏரி எனக்குரியது. நான்‌ கேட்கும்‌. 
கேள்விகளுக்கு விடை அளித்தாலல்லாமல்‌ இதிலிருந்து 
தீர்‌ எடுத்தல்‌ கூடாது' என எச்சரிக்கிறான்‌. நகுலன்‌ 
இதைப்‌ பொருட்‌ படுத்தாது நீரை அள்ளிப்‌ பருகுஇருன்‌, 
உடனே மயங்கி மூர்ச்சித்துக்‌ கழே விழுந்துவிடுகிறுன்‌.. 
பின, சகாதேவனும்‌, அர்ச்சுனனும்‌, வீமனும்‌ முறையே 
சென்று நீர்‌ குடித்து மயங்கி விழுகிறார்கள்‌. கடைசியாக,. 
தம்‌ தம்பியர்களுக்கு யாது நேர்ந்தது எனப்‌ பார்க்கும்‌. 
பொருட்டு யு இிஷ்டிரரே செல்லுஒருர்‌. அவர்கள்‌ ௮ணை 
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“வரும்‌ மூர்ச்சைபோய்‌ மரணமாற்றிருப்பதைக்‌ கண்டு 
புலம்பி வருந்‌ து௫ரர்‌. இவரும்‌ ஏரியின்‌ அருகில்‌ செல்ல, 
யகஷனது குரல்‌ கேட்டுன்றது. யுஇஷ்டிரர்‌ அவன்‌ கேட 
கும்‌ கேள்விகளுக்கு விடை கூறுவதாக ஓத்துக்‌ கொள்ளு . 
கருர்‌. வெரு கடினமான கேள்வியும்‌ சீரிய விடையும்‌ 
“தொடர்கள்‌ றன, 
நிலவுலகைக்‌ காட்டிலும்‌ பாரமாயுள்ளவர்‌ யாவர்‌ ₹ 
ஒருவனது ௮ன்னை. 
விண்ணுலசைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ச தவர்‌ யாவர்‌ £ 
ஒருவனது தர்தை, 
கரற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ வேகமுள்ளது யாத £ 
ஒருவனது அன்மா. 
பற்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகப்‌ பலவா யள்ளது யாத 2 
ஒருவனது எண்ணம்‌. 


ஆத 


9 யாத்திரிகனுக்கு வழிச்துணை யார்‌ ?' 

வாணிகச்‌ சாத்து. 

வீட்டிலிருப்பவனுச்குத்‌ தணையாவ௫ யார்‌ 2 
ஒருவனது அன்புள்ள மணைவி, 

சகோயாளிச்கு சண்பண்‌ யார்‌ 2 
அவனது வைத்தியர்‌. 

இறர்து போனவனுக்குத்‌ தணையாவ.து எது ? 
அவன்‌ செய்துள்ள புண்ணியம்‌. 

வெல்லமுடியாத அ௮ரும்பகை யார்‌ ? 
ஒருவனது வெகுளி. 

ஒரு பொழுதும்‌ தீர்க்கமுடியாத சோயாயுள்ளது எத ? 
ஒருவனது அவா. 

ஈல்லவண்‌ என்பவன்‌ யார்‌ ? 
அனை த்‌ ௬ுயிர்களி... தீ. தம்‌ ஈட்புப்‌ பாராட்டுபவன்‌, 
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தியவன்‌ என்பவன்‌ யார்‌ ? 
இசக்கம்‌ என்பதையே ௮.றியாதவன்‌,. 
மயக்கம்‌ எண்பது யர.து £ 
தர்மத்தில்‌ ஐயப்பாடு கொள்ளுதலே. 
செருக்கு என்பது யாது 2 
தன்னை வியந்த பாராட்டுகலே. 
சோம்பல்‌ என்பது யாது 8 
தருமத்தைச்‌ செய்யாஇரு த்தலே. 
வெட்கம்‌ எண்பது யர £ 
அறியாமையில்‌ மூழ்க இருப்பதே, 
முணிவர்கள்‌ உறு இரிலை? என்பது எதனை? 
ஒருவன்‌ தனது கடமையை ஆற்ாதலில்‌ மனம்‌ 
ப நிலைத்திருப்பதைத்‌ தரன்‌... 
வீரம்‌ என்பது யாது ? ட 
... ஐம்பொறிகளையும்‌ அடக்கு தலே. த்ர 
உண்மையில்‌ ஸ்ரசானம்‌ என்பது யாது 2? 
அகம்‌ தூய்மையா யிருத்தலே. 
தர்மம்‌ என்பது யாது ? 
உயிர்களைக்‌ காப்பாற்று தே. 


உண்மையான அ௮ர்கணன்‌ யாவன்‌ 2 


பிறப்பினாலும்‌, வேசம்‌ ஒ.துதலினாலும்‌, கல்விப்‌: 
பெருமையினாலும்‌ ஒருவன்‌ ௮ கணனாகமாட்டான்‌. 
சன்னெயியில்‌ ஒழுகி வாழ்பவனே ௮ர்தணன்‌,. பிற. 
வற்‌.ி.ற்காட்டினும்‌, தன்னுடைய வாழ்க்கையை 
கெறிப்படு க்‌ கலில்‌ கவனஞ்‌ செலுத்துதல்‌ வேண்டும்‌... 
ஈல்வாழ்விற்றாக்‌ கேடுவரச்தால்‌ ௮வனே கேடுறுருன்‌. 
நல்வாழ்வு அழியுமானால்‌ அவனும்‌ அழிர்‌ அவிடு: 
இரான்‌, சாஸ்திரங்களைக்‌ கற்று, போதித்த, ௮தில்‌- 


அல்கி 
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கூறும்‌ பொருள்களைப்‌ பற்றிச்‌ இரணை செய்பவர்‌ 
கள்‌, விருப்பு வெறுப்பு உணர்ச்டிக்கு இடம்‌ கொடுப்‌ 
பார்களானால்‌, அவர்‌ மூடர்களே. தன்கருமத்தைச்‌ 
செய்து மூடிப்பவனே அகிஞன்‌ எனப்படுவான்‌. 
ஒருவன்‌ நான்கு வேதல்களையும்‌ கற்று ஒதியபோு 
லும்‌, அவண்‌ எழர்க்கனா யிருப்பானாணால்‌, அவன்‌ மிக 
இழிக்த பிழப்பின கைக்‌ கருதத்தக்கவனே, ஒருவன்‌ 
வேள்வி இயற்றினால்‌ மட்டும்‌ போதாது; அவண்‌ 
ஐம்புலன்சளையும்‌ அடக்க யாளறாதல்‌ பேண்டும்‌. 
அப்பொழுதுதான்‌ ௮வனை ௮ச்தணன்‌ என்று ஒரு 
வாறு கரு கலாம்‌, 


இவ்‌ விடைகளினால்‌ யக்ஷன்‌ மனமுவந்து அங்கே 


இறந்து கிடகீமும்‌ சகோதரர்களுள்‌ எவனை யு.இஷ்டிரர்‌ 

குறிப்பிடுகறாுரோ அவனுக்கு உயிரளிப்பதாக வரங்‌ 
கொடுக்கிறான்‌. யாலமாக குறிப்பிடுவது என்று யுதிஷ்‌ 

ர்‌ ஆலேரசனை செய்கிறார்‌. கடைசியாக, நருலனைக்‌ 
குறிப்பிடுகிறார்‌. அதற்குரிய காரண த்தையும்‌, 


ராத்திர மிலாமொழிக்‌ குக்திக்கு யானொரு 
பத்தான்‌ உளளெைனப்‌ புரிஈ்‌ து ஈல்இனாய்‌ ; 
மத்திரைம்‌ கொரு மகவில்லை, வல்லவர்‌ 
இத்திரம்‌ வறாக்செனக்‌ இகழும்‌ மேணியோய்‌. 


(வில்லி. நச்சுப்‌, 08) 


என்று விளக்குஒறார்‌. இதனைக்‌ கேட்டதும்‌ யக்ஷனுக்கு 
மடிக்க மகிழ்ச்சி உண்டாய்‌ விடுகிறது. இறந்து கடக்கும்‌ 
அனைவருக்குமே உயிரளித்து விடுகிறான்‌. 


யகஷனாகத்‌ தோன்றியது தரும தேவதையே யாகும்‌. 


தான்‌ மறைவதற்குள்‌, பாண்டவர்கள்‌ பன்னிரண்டு 
ஆண்டுகள்‌ வனவாசம்‌ டர பின்னர்‌ ஓராண்டு கரந்‌ 
.துறைவதற்கு வரமும்‌ அருளு! கருன்‌, 
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கான்காவது பருவம்‌ விராட பருவம்‌. இஇில்காணும்‌ 
வரலாறு பின்வருமாறு: கரந்துறைவதற்கு மச்ச தேசத்‌ 
குரசனான விராடனுடைய தலை ஈகருக்குப்‌ பாண்டவாஃஸள்‌ 
சென்ருர்கள்‌. அங்கே தத்தம்‌ பெயர்களை மாற்றிக்‌ 
கொண்டனர்‌. தங்கள்‌ ஆயுதங்களையெல்லாம்‌ நகரத்‌ 
இற்கு வெளியிலுள்ள மயான பூமியில்‌ கானிகோயிலை 
அடித்துள்ள வன்னிமா த்தில்‌ மறைத்து வைத்தனர்‌. யுகஷ்‌ 
மூர்‌ கங்கன்‌ என்ற பெயரோடு தாம்‌ சூதுவிளையாட்டில்‌ 
வல்லவர்‌ என்று தெரிவித்துககொண்டு ௮அரசசாது அவைத்‌ 
தலைவனாக விளங்கினர்‌. பீமன்‌ வல்லன்‌ என்ற பெயமோடு 
சமையல்‌ தொழிலில்‌ வல்லவளென்று புலப்படுத்து அந்த 
வேலையில்‌ அமருஅருான்‌. அர்ச்சுனன்‌ பிருகந்சலை என்ற 
பெயருடன்‌ பேடி. மீவடங்கொண்டு அரசனது புத்‌இரி 
யாகிய உத்தரைக்கு நாட்டிய ஆ௫ிர்யனாக அமைகிழுன்‌. 
நமுலன்‌ தாமக்ரந்தஇி என்ற பெயர்தாங்கி அசுவ சாஸ்திரம்‌ 
வல்லவனாகஅ௮மருகிறான்‌. சகாதேவன்‌ தந்திரி பாலன்‌ என்ற 
பெயரோடு ஆறிரைகள்‌ முதலியவற்றைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ 
தொழிலினை மேற்கொள்ளுகிறான்‌.தஇரெளபஇ ஹஞைரந்திரி 
என்ற பெயமோடு அரசியின்‌ வண்ண மகளரக அமை 
இறாள்‌. பாண்டவர்கள்‌ இவ்வாராக மறைந்து வூத்து, 
தங்கள்‌ பெருமை பலவாருகப்‌ புலப்பட. வாழ்ூன்றார்கள்‌. 
ஆலைல்‌, திரெளபஇ மட்டும்‌ துன்பமுற நேருகிறது, அற 
அனது மைத்துனனும்‌ சேனா இியமாயெ கீசகன்‌ அவள்‌ 
மீது காமம்‌ கொள்கி விறான்‌, குன்னை ஐந்து கந்தருவர்கள்‌ 
காவல்‌ புறிந்து வருின்றாரகள்‌ என்றம்‌, தனக்கு யாரே 
னும்‌ இடுக்கண்‌ விளாத்தால்‌ அவரை அக்‌ கந்தருவர்கள்‌ 
கொன்றுவிடுகல உறு என்றும்‌ கூறினாள்‌. ஆனால்‌, 
கீசகன்‌ எவ்வகை ஆபத்தையும்‌ பொருட்படுத்தாது 
இரெளபஇயை இம்சி து வந்தான்‌. இவளும்‌ ஒருநாள்‌ ௮வ 
க்கு இணங்குபவள்போல்‌ நடித்து அமைத்து வந்தாள்‌, 


240) இலக்கிய உதயம்‌ 


அங்கே மறைவிலிருந்த பீமன்‌ சசேகனை வதம்‌ செய்துவிட்‌ 
டான்‌. ஸஹஸைரந்திரியை இராணி நகரைவிட்டுப்‌ போய்‌ 
விடும்படி கட்டளை யிடுகறள்‌. அப்போது அவள்‌ இன்‌ 
னும்‌ பதின்மூன்று நாட்‌ ஈளகடுள்‌ கந்தருவர்கள்‌ வந்து 
தனனை அழைத்துப்‌ போய்விடுவார்கள்‌ என்றும்‌, அது 
வரைக்கும்‌ விராட நகரத்திலே தங்குவதற்கு அனுமதி 
“கொடுக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ கெஞ்?ி அனுமடபெற்று, 
அங்கே தங்குகிறாள்‌. 


பாண்டவர்கள்‌ கரநீ்துறையும்‌ நாட்கள்‌ முடிவதற்கூ.. 
இன்னும்‌ பதின்குன்்‌. று நாட்கள்‌ தான்‌ இருந்தன. துரியோ 
தனன்‌. தன்‌ ஓற்மர்களை அனுப்பிப்‌ பாண்டவர்கள்‌ எங்‌ 
இருக்கிரார்கள்‌ என்று தெரிர்துவர முயன்றும்‌ அது பயன்‌ 
படவில்லை. சீசமன்‌ வதம்செய்யப்பட்டான்‌ என்ற செய்தி 
துரியோதனனுக்கு எட்டியது. ஆனால்‌, இந்தச்‌ செய்த. 
அவனுக்கு உகந்ததாகவே இருந்தது. கெளரவர்களும்‌ 
இரிகர்த்தர்களும்‌ சேர்நீது மச்ச தேசத்தைக்‌ கைப்பற்ற: 
எண்ணிப்‌ படையெடுத்தனர்‌. பதின்மூன்று வருஷம்‌: 
முடிந்த இனத்தன்று இப்படையெடுப்பு நிகழ்ந்தது. 
விராடனுடைய ஆகிரை கவரப்படுகிறது, விராடனும்‌. 
யுத்தத்துற்குத்‌ தயாராகி, யுதிஷ்டிரர்‌ முதலியோர்களுக்‌ 
கும்‌ ஆயுதங்கள்‌ கொடுத்துப்‌ போரிட முனைகிறுன்‌. ஒரு. 
பெரும்போர்‌ நிகழ்கிறது. விராடனைச்‌ சிறையாகப்‌ 
பிடித்து விட்டனர்‌. உடன்‌ தானே பீமன்‌ அவனை விடு 
தலை செய்தான்‌. திரிகர்த்தர்கள்‌ தோல்வி யடைந்தார்கள்‌. 
மச்ச தேசத்தில்‌ ஓரிடத்தில்‌ இவ்வாறு நிகழ, வேறோரிடத்‌. 
இல்‌ கெளரவர்கள்‌ படைபெடுத்து அரிரைகளைக்‌ கவர்க 
தார்கள்‌, அப்பொழுது ஆமிரையைப்‌ பரிபாலித்து வத. 
வர்கள்‌ உத்தரன்‌ என்ற ௮ரச குமாரனிடதீதில்‌ சென்று 
முறையிட்டார்கள்‌. ஆனால்‌, அவனது தேரைச்‌ செலுத்து. 
வதற்குப்‌ பாகன்‌ இல்லை. அப்பொழுது திரெளபஇ பேடி. 
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யாகத்‌ தோன்றிய அர்ச்சுனன்‌ சாரத்தியம்‌ செய்தலில்‌ 
வல்லவன்‌ என்று சொல்லி, அவனை அனுப்ப ஏற்பாடு 
செய்கிறாள்‌. அர்ச்சுனனும்‌ உத்தானைத்‌ தேர்மீதேற்றிச்‌ 
செல்லுகிறான்‌. ஆனால்‌, கெளரவர்களது பெரும்படையைக 
கண்டவுடன்‌ உத்தரனுக்கு நடுககம்‌ பிடித்துவிட்டது. 
தேரிலிருந்து இறங்கியோடி.த்‌ தப்பமுயலுஇறான்‌. அர்ச்சு. 
னன்‌ அவனைப்‌ பிடித்து, மீண்டும்‌ தேருக்குக்‌ கொணர்ந்து, 
தைரியமாய்ப்‌ போர்புரியும்படி சொல்லுஒரன்‌. பின்பு 
_ பாண்டவர்கள்‌ ஆயுதம்‌ ஒளித்து வைத்திருந்த இடத்திற்‌ 
குசி சென்று, அர்ச்சுனன்‌ தன்‌ ஆயுதங்களை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, தான்‌ இன்னார்‌ என்பதைத்‌ தெரிவிக்கிறுன்‌. உத்‌ 
தரன்‌ தேர்செலுத்த, அர்ச்சுனன்‌ போருக்குப்‌ புறப்படு 
இரான்‌. ஒரு பெரும்போர்‌ நிகழ்ந்தது. துரியோதனன்‌, 
“கர்ணன்‌, பீஷ்மன்‌ முதலியோர்களோடு போர்புரிந்து 
பெரியதொரு வெற்றியை அர்ச்சுனன்‌ அடைகிறான்‌. 
ஆனால்‌, பாண்டவர்களில்‌ ஒருவனான அர்ச்சுனன்தான்‌ 
போர்‌ புரிந்தவன்‌ என்று கெளரவர்கள்‌ தெரிந்துகொள்ள 
வில்லை, 
போர்முடிந்த பிற்பாடு அர்ச்சுனன்‌ வன்னிமரத்திற்‌ 
குத்திரும்ப வரது தன்‌ ஆயுதங்களை ஒளித்து வைத்துவிட்டு 
நாட்டிய ஆிரியனாகவும்‌, உத்தரனது . சார தியாகவும்‌ 
மீண்டு வருகிறான்‌. மற்றைப்‌ பாண்டவர்களும்‌ விராட 
னும்‌ தஇிரிகர்த்தர்களை ஜயித்துவிட்டு மீண்டனர்‌. தன்‌ 
_ மகன்‌ கெளரவர்களை எதிர்த்துப்‌ போராடுதற்குச்‌ சென்றி 
 ருக்கிறான்‌ என்ற விவரத்தை அரசன்‌ அறிந்து மிகவும்‌ 
"கவலை கொள்ளுகிறான்‌. ஆனால்‌, உத்தரன்‌ வெற்றியடைக்‌ 
துள்ளான்‌ என்ற செய்தியைக்‌ கேள்விப்பட்டு அவனுக்கு 
மிக கோலாகலத்துடன்‌ வரவேற்பு அளிக்கப்படுகிறது. 
உத்தான்‌ தனது வெற்றிக்குக்‌ காரணமாயிருந்தது ஒரு 
தெய்வம்‌ என்றும்‌, அத்தெய்வம்‌ இளைஞனாக வந்து தனக்கு 
16 
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உதவி செய்ததென்றும்‌ கூறுகிறான்‌. மூன்று நாள்‌ கழித்‌ 
துப்‌ பதின்மூன்றாவது வருஷம்‌ முடிகிறது. அப்பொழுது 
பாண்டவர்கள்‌ தமது உண்மை வடிவில்‌ தோன்றித்‌ தாங்‌ 
கள்‌ இன்னார்‌ என்பதைக்‌ தெரிவிக்கிறார்கள்‌. அரசர்‌ முத 
லிய யாவரும்‌ வியப்படைஇிறுர்கள்‌. விராடன்‌ பெறிதும்‌ 
மகழ்கது, தனது புத்திரியை அர்ச்சுனனுக்கு விவாகம்‌ 
செய்து கொடுப்பதாகச்‌ செரல்லுகிறான்‌. ஆனால, 
அவளைத்‌ தனது புத்திரன்‌ அபிமன்யுவுக்கு அர்ச்சுனன்‌ 
மணம்‌ முடிககிறான்‌. 

இந்‌ நிகழ்ச்சிக்குப்‌ பின்‌ போர்க்கு வேண்டும்‌ முயற்டி 
கள்‌ நடைபெறுகின்றன. இம்முயற்சிகளைக்‌ கூறுவதுதான்‌ 
ஐந்தாவது உத்தியோக பருவம்‌, ராஜ்யம்‌ வேண்டித்‌ தூத 
னுப்ப வேண்டுமென்று கிருஷ்ணன்‌ ஆலோசனை கூறு 
இருன்‌. துருபதனுடைய புசோகிதரைத்‌ துரியோதனன்பால்‌ 
தூதனுப்புதல்‌ நலமென்று ஏற்பா. செய்து தான்‌ துவார 
கைக்குச்‌ செலலுகிறான்‌, 


சமாதான முயற்சி ஒருபக்கம்‌ நிகழ, ஓவ்வொருவர்‌ 
கக்ஷியும்‌ வலிமையுறுவதற்கு மற்றைய அரசர்களுடைய 
உதவியை வேண்டி. இருபக£கத்தாரும்‌ முயற்சி செய்தார்‌ 
கள்‌. இருஷ்ணனிடத்தில்‌ துரியோ தனனும்‌ அர்ச்சுனனும்‌ 
ஓரே காலத்தில்‌ சென்றனர்‌. அப்பொழுது கிருஷ்ணன்‌ 
துயின்று கொண்டிருந்த சமயமாயிருந்தது. துரியோத . 
னன்‌ தலைப்‌ பக்கத்திலும்‌ அர்ச்சுனன்‌ கால்‌ பக்கத்திலுமா 
கக்‌ இருஷ்ணன்‌ துயிலுணரும்‌ தருவாயை, எதிர்பார்த்து 
நின்றார்கள்‌. இருவரும்‌ தங்கள்‌ வேண்டுகோளைத்‌ தெரி 
வித்தனர்‌. கடட தானே மூதலில்‌ வந்தவன்‌ 
என்றும்‌ தனக்குத்தான்‌ உதவவேண்டும்‌ என்றும்‌ கூறு 
இருன்‌. அயம்‌ இருஷ்ணன்‌, :*நீ முதலில்‌ வந்தாய்‌; 
ஆனால்‌, கான்‌ முதலில்‌ பார்த்தது அர்ச்சுனனை, நான்‌ 
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ஒன்று சொல்லுகிறேன்‌. ஏதாவதொரு கக்ஷிக்கு எனது 
சேனா பலம்‌ முழுவதையும்‌ கொடுக்துவிடுகிறேன்‌. எதிர்‌ 
ககஷிகீ்கு எனது ஆலோசனை கூறுவதோடு அமைந்துவிடு 
கேன்‌. ஆயுதம்கூட நான்‌ எடுத்துப்‌ போர்‌ புரிவதில்லை. 
இவ்விரண்டில்‌ எது வேண்டும்‌?” என்று அர்ச்சுனனைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கேட்டான்‌. அர்ச்சுனன்‌ கிநஷ்ணனுைய 
- ஆலோசனை இருந்தால்‌ போதுமான துஎன்றுகூற, துரியோ 
தனன்‌. இருஷ்ணனுடைய சேனா பலத்தைப்‌ பெற்று 
ீநீண்டனன்‌. 


இங்ஙனமே, மத்திரர்களுடைய அரசனான சல்லியன்‌ 
யுதிஷ்டிரர்‌ பக்கம்‌ போர்‌ புரிவதற்குச்‌ செல்லுகிறான்‌. 
செல்லும்‌ வரியில்‌ துரியோதனன்‌ அவனை யடுத்துத்‌ 
தனக்கு உதவிபுரிய வேண்டுமென்று சொல்லுகிறான்‌. சல்‌ 
வியன்‌ இதற்கு இணங்ூ விட்டான்‌, அனால்‌, முடிவில்‌, 
யு இதிஷ்டி.ரருக்குச்‌ சாதகமாகவே உ2வி செய்தனன்‌. கர்ண 
னுக்குச்‌ சாரதியாய்‌ அமைந்து தேரை நன்றாகச்‌ செலுத்‌ 
தாதபடி அவனது அழிவிற்குக்‌ காரணமாயிருக்தவன்‌ 
இந்தச்‌ சல்லியனே, 


தது சென்ற புரோகிதர்‌ தாம்வந்த விஷயத்தைத்‌ 
துரியோதனனுக்குத்‌ தெரிவித்தார்‌, ஆனால்‌, மறுமொழி 
யாதும்‌ கூறாதபடி. தனது தேர்ப்பாகனான சஞ்சயன்‌ தூலம்‌ 
தன்‌ விடையைக்‌ தெரிவிப்பதாகத்‌ துரியோதனன்‌ சொல்லி 
_ விடுகிறான்‌. சஞ்சயனும்‌ சிலகாள்‌ கழித்து யுகிஷ்டிரரிடம்‌ 
_ வந்து திருதராஷ்டீாரனது விருப்பம்‌ நீங்கள்‌ சமாதானமாக 
இருக்கவேண்டும்‌ என்பதேயெனத்‌ தெரிவிக்கிறான்‌. இந்த 
ரப்‌ பிரஸ்தமும்‌ பாதி ராஜ்யமும்‌ தங்களுக்குத்‌ தரவேண்‌ 
டும்‌ என்றும்‌, இல்லாமற்போனால்‌ போர்‌ நிகழும்‌ என்றும்‌ 
யுதிஷ்டிரர்‌ சொல்லியனுப்புஈறார்‌. பின்னர்‌, சுற்றத்‌ 
தார்களது ரத்தத்தைச்‌ ஈந்தவேண்டாம்‌ என்று கருதி, 
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லந்து ஊர்‌ கொடுத்$ரலும்‌ போதுமென்று முடிவாகக்‌ 
துணிகருர்‌. கெளரவர்கள்‌ இப்பொழுது மந்திரா 
லோசனை செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. பீஷ்மர்‌, துரோணன்‌, 
விதுரன்‌ முதலானோ யுதிஷ்டிரர்‌ கேட்பதைக்‌ கொடுத்‌ 
துச்‌ சமாதானம்‌ செய்துகொள்வது ஈல்லது என்று வற்‌ 
புறுத்துகிறார்கள்‌. திருதராஷ்டி.ரனால்‌ ஓன்றும்‌ செய்ய 
இயலவில்லை, ஆகவே, இவ்‌ ஆலோசனைச்‌ சபையில முடி, 
வாக ஓன்றும்‌ துணியப்படவில்லை. 


பாண்டவர்களும்‌ சமாதானத்தைக்‌ குதித்து ஆலோ 
சனை ெய்தார்கள்‌. கிருஷ்ணன்‌, கானே தூது செல்வதாக 
ஓத்துக்‌ கொண்டு, செல்லுகிறான. யுதிஷ்டிரர்‌ கிருஷ்ணனை 
கோக்கித்‌ தூதுசென்ற இடத்தில்‌ தம்‌ தாயார்‌ விதுரனு 
டன்‌ வசித்துவந்த குந்திதேவியைப்‌ பார்த்து வரவேண்டு 
மென்று கேட்டுக்கொள்கிறார்‌. கிருஷ்ணன்‌ தூதுசென்று, 
துரியோதனன்‌ அளித்த வரவேற்பை ஏற்றுக்கொள்ளாது, 
விதுரன்‌ மனைக்கே சென்றனன்‌. பின்‌ குந்தியைக்‌ கண்டு 
அவளுக்கு மக்களுடைய வணக்கத்தைத்‌ தெரிவிகூருன்‌, 
குந்திதேவி அனை த்தையும்‌ கேட்டுத்‌ தன்‌ மக்கள்‌ க்ஷத்திரிய 
தர்மத்தைக்‌ கைவிடப்படாது; தம்‌ மானத்தைக்‌ காப்‌ 
பாற்றவேண்டும்‌ என்று கூறுகிறாள்‌. பின்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
துரியோ தனாதியர்‌ இருக்குமிடம்‌ சென்று தான்வந்த தூது 
விஷயத்தைச்‌ சொல்லுகிறான்‌. துரியோதனன்‌ பாண்ட 
வர்களுக்கு ஊசி நிற்கும்‌ இடங்கூடக்‌ கொடுக்க முடியாது 
என மறுத்துவிடுகிறான, கிருஷ்ணன்‌ கோபத்தோடு 
௪பையை விட்டுச்‌ செல்கிறான்‌. அவனைச்‌ சூழ்ச்சியால்‌ 
கொன்றுவிடவேண்டும்‌ என்று துரியோதனன்‌ துணி 
இரான்‌. 'ஆனால்‌, அந்தச்‌ சூழ்ச்சி ஈடைபெறவிலலை. 


இருஷ்ணன்‌ மீளுவதழற்குமுன்‌ கர்ணனைக்‌ கண்டு 
அவன்‌ குந்திதேவியின்‌ முதற்புதல்வன்‌ என்பதைச்‌ தெளி 
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வுறுத்‌ இ, அவன்‌ சகோதரர்களாகிய பாண்டவர்களோடு 
சேர்ந்துவிட வேண்டும்‌ எனப்‌ பெரிதும்‌ வற்புறுத்‌.துகறான்‌. 
அனால்‌, கர்ணன்‌ இதற்கு இணங்கவில்லை. தன்னைப்பாது 
கரதத துரியோதனனுக்காகத்‌ தான்‌ உயிர்விடுதலே தகீ 
க்து என மறுத்துவிடுஇரறான்‌. 


இருதிறத்தாரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ பேபோர்‌ புரி 
தற்கு வேண்டும்‌ முயற்சிகள்‌ செய்கின்றனர்‌. பாண்டவர்‌ 
துருபத புத்திரனான திருஷ்டத்துய்ம்னனைச்‌ சேனாதிபதி 
யாக நியமிகீகின்றனர்‌. கெளரவர்கள்‌ பீஷ்மரைச்‌ சேனாதி 
பதியாக நியமிக்கின்றனர்‌. யுத்தம்‌ புரிதற்கு வியூகங்கள்‌ 
வகுக்கப்பட்டன. தகுஇக்‌ கிரமப்படி மகாரதர்‌ அதிரதர்‌ 
மூதலியவர்களை பீஷ்மர்‌ துரியோதனனுக்குக்‌ கூறு 
இருர்‌. இவ்வரிசையில்‌ கர்ணன்‌ கடைசியில்‌ வைக்கப்படு 
இரான்‌; இதனால்‌ பீஷ்மர்‌ இறக்கும்வரைத்‌ தான்‌ போர்‌ 
செய்வதில்லை எனக்‌ கர்ணன்‌ சபதம்‌ செய்கிறான்‌. பீஷ்மரும்‌ 
சிகண்டியைத்‌ தவிர ஏனை வீரர்களோடு யுத்தம்‌ புரிவ 
தாக ஓத்துக்‌ கொள்ளுறார்‌. இந்தச்‌ சிகண்டி. முதலில்‌ 
துருபதனது மகளாகத்‌ தோன்றி, பின்னர்‌ ஓர்‌ யக்ஷனு 
டைய மாயையால்‌ ஆணாகத்‌ தோற்றுகறான்‌. பீஷ்மர்‌ இவ 
னைப்‌ பெண்ணாகவே கொண்டு இவனோடு போர்புரிய 
மறுத்துவிடுகிருூர்‌. 


பின்னர்‌, பாரத யுத்தம்‌ நிகழ்கிறது. இந்த யுத்தம்‌ 
பதினெட்டு நாட்கள்‌ நடைபெற்றது என்பர்‌. சிலப்பதி 
காரத்தில்‌, 


'செயிர்த்தொழில்‌ முதியோன்‌ செய்தொழில்‌ பெருக 
உயிர்த்தொகை யுண்ட ஒன்பதிற்‌ நிரட்டியென்று 
யாண்டும்‌ மதியும்‌ சாளும்‌ கடிகையும்‌ 

சண்டுநீர்‌ ஞாலம்‌ கூட்டி. எண்கொள 


(சரப்படை, 71-10) 
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என்று வரும்‌ அடி.களில்‌ ப நினெட்டு நாள்‌ நிகழ்ந்த இப்‌ 
அக்கி யூத்தம்‌ குறிககப்படுகின்‌ றது, யுத்தம்‌ நிகழ்வதற்கு 
முன்பு வியாஸர்‌ தோன்றி, சஞ்சயனுக்குப்‌ போர்க்களத்‌ 
இல்‌ நிகழும்‌ கிகழ்ச்சகள்‌ அனைத்தையும்‌ காணும்‌ வரத்தை 
நல்குகிறார்‌. யாதொன்றுலும்‌ அபாயமில்லை என்ற வர 
மூம்‌ அவனுக்கு அளிக்கப்படுகிறது. இதனால்‌ தினந்‌ 
கோறுமுள்ள போர்ச்‌ செய்இயைத்‌ திருதராஷ்டிரனுக்கு 
அறிவிக்க அவனால்‌ முடித.து. ப 


பரீஷ்மர்‌ சேனை ச்‌ தலைவராய்‌ நின்று கடும்‌ போர்புரிக்‌ 
தது ஆறாவதான பீஷ்ம பருவத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. 
இவரது யுத்தம்‌ பத்து நாட்கள்‌ நிகழ்கின்றன. கெள 
வர்களும்‌ பாண்டவர்களும்‌ உறவு முறையைச்‌ இிறிதும்‌ 
கவனியாதபடி, பெரும்போர்‌ நிகழ்தீதஇுனர்‌. யானைகள்‌ 
பெரும்‌ சேதம்‌ விளைத்தன. வீரர்கள்‌ தனித்தனியே போர்‌ 
புரிந்து வந்தனர்‌. சில சமயம்‌ பாண்டவர்களுக்கும்‌ சில 
சமயம்‌ கெளரவர்களுக்கும்‌ வெற்றியுண்டாவதுபோல்‌ 
தோன்றியது. ஆனால்‌, 3ரவு வந்ததும்‌ போரை நிறுத்தி, 
மறுகாட்‌ காலைப்‌ புதிதாக வியூகம்‌ வந்துப்‌ போர்செய்து 
வந்தனர்‌. பீஷ்மரும்‌ அர்ச்சுனனும்‌ அடிக்கடி எதிர்த்து 
வந்தனர்‌. கெளரவர்‌ பக்கம்‌ தோல்வியுறுவதாகத்‌ தோன்‌ 
றினால்‌ துரியோதனன்‌ பீஷ்மரை அவர்‌ பாண்டவர்களுக்‌ 
குப்‌ பக்ஷபாதியாயிருககிறார்‌ என்று பழி கூறிவந்தான்‌. 
பாண்டவர்களுக்குக்‌ தோலவியுறுவது போல தோன்‌ றினால்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ அர்ச்சுனனைப்‌ பழி கூறிவந்தான்‌. பீஷ்மர்‌ 
இதனால்‌ வருத்தமுற்று மறுநாள்‌ சிகண்டியைக்‌ தவிர மற்‌ 
ஹையரோடு: கோரயுத்தம்‌ புரிவதாக வாக்களிககன்றார்‌. 
ஒன்பதாவது நாள்‌ இந்த யுத்தம்‌ கடந்தது. அர்ச்சுனன்‌ 
தன்‌ பிதாமகராகய பீஷ்மரோடு போர்‌ புரிவதில்‌ சிறிது 
தயக்கம்‌ காட்டினான்‌. கிருஷ்ணன்‌ இதைக்‌ கண்டுதானே 
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பீஷ்மரைக்‌ கொல்வதாகப்‌ பாய்ந்து செல்லுகஇிறுன்‌. அர்ச்‌ 
சுனன்‌ தடுத்துப்‌ போரில்‌ தான்‌ யுத்தம்‌ செய்வதிலலை 
என்று வாக்களித்ததை நினைவுறுத்துகிறான்‌. பாண்டவர்‌ 
கள்‌ தோல்வியுற்று மீண்டனர்‌. இரவில்‌ இவர்கள்‌ 
ஒருங்குகூடியிருந்து, மறுகாளை யுத்தத்தைக்‌ குறித்து 
ஆலோசனை செய்கின்றனர்‌. சிகண்டியை முன்னிறுத்தி, 
- அவன்‌ பின்னால்‌ அர்ச்சுனன்‌ மறைந்து நின்று யுத்தம்‌ 
செய்வதென்று இீர்மானிக்கப்பட்டது. பத்தாம்காள்‌ இவ்‌ 
வாறு யுத்தம்‌ நிகழ்ந்தது. சகண்டிக்குப்‌ பின்னால்‌ ௮ர்ச்சு 
னன்‌ மழைந்து நின்று யுத்தம்‌ புரிய, மற்றைப்‌ பாண்டவர்‌ 
களும்‌ ஏக வீரராகிய பீஷ்மரைச்‌ சூழ்ந்து நின்று கடும்‌ 
போர்‌ புரிகின்றனர்‌. பத்தாம்‌ நாள்‌ மாலையில்‌ சூரியன்‌ 
அஸ்தமனமாகுஞ்‌ சமயத்தில்‌ பீஷ்மர்‌ மூர்ச்சித்து ரதத்தி 
லிருந்தும்‌ விழுகிறார்‌. மேலே தைத்து£ கொண்டிருந்த 
அம்புகள்‌ அவர்‌ சரீரம்‌ பூமியில்‌ படாதபடி. அவரைத்‌ 
தாங்கக்‌ கொண்டிருந்தன. 


பாண்டவர்கள்‌ அன்று பெருமகிழ்ச்சி கொண்டார்கள்‌. 
கெளரவர்கள்‌ பெருந்துக்கம்‌ கொண்டார்கள்‌. யுத்தத்தில்‌ 
மடி ரதுபோனவர்‌ பெருட்டு யுத்தம்‌ நிறுத்திவைக்கப்‌ படு 
கன்‌ றன. இரு பக்கத்தினின்றும்‌ உறவினர்கள்‌ பீஷ்மரைச்‌ 
சுற்‌.றியிருநீது வருந்துகிறார்கள்‌. இவருடைய சிரசு €மே 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது, தலையணை ஒன்று வேண்டு 
மென்று அவர்‌ குறிப்பிக்கத்‌ தலையணை கொண்டு வருஇருர்‌ 
கள்‌, உடன்‌ அர்ச்சுனன்‌ மூன்று அம்புகளைத்‌ தொடுத்து 
பீஷ்மரது தலையை அவைகள்‌ தாங்கும்படி. செய்ஒிறுன்‌. 
இதுதான்‌ தமக்கு உகந்த மரணம்‌ என்று பீஷ்மர்‌. கூறு 
கிறார்‌. இப்பொழுதாவது நீங்கள்‌ சமாதானமாக வரழ 
வேண்டுமென்று இரு பக்கத்‌ இனரையும்‌ பார்த்துக்கூறினர்‌, 
துரியோதனன்‌ மறுத்து விடு௰ருன்‌, கர்ணனும்‌ அங்கு 
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வந்து பீஷ்மரை வணங்கிநின்றான்‌. அவனையும்‌ பாண்ட 
வர்களோடு சமாதானமாயிருக்கப்‌ பீஷ்மர்‌ வேண்டு௫ருர்‌, 
ஆனால, தான்‌ துரியோதனனுக்கு நன்றியுடனிருப்பவன்‌ 
என்றம்‌, ௮வன்‌ பொருட்டு மடிவதே தனது தருமம்‌என்றும்‌ 
கூறிவிடவே, பீஷ்மர்‌ நீ யுத்தத்தில்‌ கலந்து கொள்ளலாம்‌ 
என்று கூறி, அனைவருக்கும்‌ அனுமதி கொடுக்‌ஒருர்‌. 


பின்னர்‌, துரோணர்‌ சேனாபதியாக அமை௫இருர்‌. 
ஏமாவதாகிய துரோண பருவத்தில்‌ இவர்‌ தலைமையில்‌ 
நிகழ்ந்த போர்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. கர்ணனும்‌ யுத்தமுனை 
யில சென்று போர்‌ புரிகிறான்‌. துரோணர்‌ 17-ம்‌ நாளிலி 
ருந்து 72-ம்‌ நாள்‌ முடியச்‌ சேனைத்‌ தலைமை பூண்டனர்‌. 
12-ம்‌ நாள்‌ யுத்தம்‌ பாண்டவர்களுக்கு ஒரு பெருஞ்‌ சோத 
னையாக இருந்தது. அர்ச்சுனனது புத்திரனாகிய அபிமன்யு 
சிந்துராஜனாகிய ஜயத்திரதனது சூழ்ச்சியினால்‌ போரில்‌ 
பகைவர்களிடையே அகப்பட்டுக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. அங்கே 
துச்சாசனனது மகனால்‌ அபிமன்யு மடிகிறான்‌. ஜயத்திர 
தன்‌ மீது பழிக்குப்பழி வாங்குவதாக அர்ச்சுனன்‌ சபதம்‌ 
செய்கிறான்‌. 14-ம்‌ நாள்‌ யுத்தம்‌ அர்ச்சுனனுக்கும்‌ ஜயத்‌ 
திரதனுக்கும்‌ நிகழ்கிறது. ஜஐயத்திரதன்‌ சூரியாஸ்த 
மனத்தின்முன்‌ அர்ச்சுனனால்‌ மரணமடைகிறான்‌. பீமன்‌ 
கெளரவ சேனையுட்‌ புகுந்து, திருதராஷ்டிரன்‌ புத்திரர்‌ 
களில்‌ பலரை வதம்‌ புரிகிறான்‌. வழக்கத்துற்குமாறுக இன்‌ 
றிரவு போர்கிறுத்தப்படவில்லை. இருபக்க த்தாரும்‌ தீ வட்டி 
முதலியவற்றின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ போர்புரிந்தனர்‌. கர்ண 
பாண்டவர்களை எதிர்த்துக்‌ கடும்போர்‌ புரிய அவன்‌ மீது 
கடோ ற்கசனை ஏவவேண்டுமென்று இருஷ்ணன்‌ பாண்ட 
வர்களுக்கு அறிவுறு த்துிறான்‌, இந்த ராக்ஷஸனும்‌ 
கர்ணனும்‌ மல்‌ யுத்தம்‌ புரிந்தனர்‌. கெளரவர்‌ சேனையில்‌ 
பெருஞ்‌ சேதம்‌ ஏற்பட்டது. இறுதியில்‌ கடோற்கசன்‌ 
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கர்ணனால்‌ முடிவெய்து9ருன்‌. தான்‌ போரில்‌ பர்த்து 
பொழுதுகூட, கெளரவர்‌ சேனையில்‌ பெரும்‌ பகுதியை 
இர்த ராக்ஸ்‌ வீரன்‌ பூமியில்‌ தள்ளி அரைத்து விடுகிறான்‌. 
பீம புத்திரனான கடோற்கசன்‌ இறந்தது பற்றிப்‌ பாண்‌ 
டவர்கள்‌ பெரிதும்‌ துக்கமுறுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌, இருஷ்ண 
னுக்கு ஒரு புறம்‌ ம௫ூழ்ச்சி ஏற்பட்டது. ஏனென்றால்‌, 
கர்ணன்‌ இந்திரனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஒரு சக்கராயு 
குத்தை அர்ச்சுனன்‌ மேல்‌ பிரயோகிக்க வேண்டு மென்று 
வைத்திருந்தான்‌. ஆனால்‌, அது கடோற்கசனை வதம்‌ புரி 
வதில்‌ ஓமிந்துபோயிற்று. 


போர்‌ நிகழ்ந்து கொண்டேயிருந்தது. இரு பக்கத்து 
வீரரும்‌ சோர்வடைந்து உறங்கிவிட்டனர்‌. வீரர்களில்‌ 
அலர்‌ தங்கள்‌ யானைகளின்‌ மீதும்‌ குதிரைகளின்‌ மீதும்‌ 
மயங்கிச்‌ சாய்ந்தனர்‌. வேறு சிலர்‌ உறக்கசத்தால்‌ கண்‌ 
மயங்கித்‌ தங்களுடைய கக்நியைச்‌ சார்ந்தவர்களையே 
கொலைபுரிந்தனர்‌. அப்பொழுது அர்ச்சுனன்‌ இவ்வாறு 
நிலையஹிந்த வீரர்கள்‌ மீது பரிவு கொண்டு றிது நேரம்‌ 
உறங்கெ கொள்ளுமாறு அனுமஇக்கிறான்‌. இருபக்கத்‌ 
,தினரும்‌ இவ்‌ வார்த்தையை ஏற்றனர்‌. இந்த இடத்தில்‌ 
இரவில்‌ நிகழ்ந்த காட்சி அழகயய பல சுலோகங்களால்‌ 
வர்ணிக்கப்படுகிறது. 


வீடியற்காலமானதும்‌, 15-ம்‌ நாள்‌ யுத்தம்‌ தொடங்கு 
இறது. துரோணருடைய கையம்பினால்‌ துருபதனும்‌ விரா 
-௨னும்‌ மடிந்தனர்‌, பாண்டவ வீரர்கள்‌ துரோணரை 
வெட்டி வீழ்த்த முயன்றனர்‌. குருவும்‌ சிஷ்யனுமாதிய 
துரோணருக்கும்‌ அர்ச்சுனனுக்கும்‌ மல்‌ யுத்தம்‌ நிகழ்‌ 
கிறது, ஆனால்‌, அதில்‌ வெற்றி தோல்வி இருவருக்கும்‌ 
இல்லை. இப்பொழுது கிருஷ்ணன்‌ ஓர்‌ ஆலோசனையை 
வெளியிடுகிறால்‌. பீமன்‌ அசுவத்தாமன்‌ என்ட பெயரு 


250 இலக்கிய உதயம்‌ 


டைய யானையைக்‌ கொன்றுவிட்டுதி தரோணனை அணு” 
“அசுவத்தாமன்‌ வதம்‌ செய்யப்பட்டான்‌” என்று கூவிச்‌ 
சொல்லுகிருன்‌. அசுவத்தாமன்‌ துரோணருடைய மக 
னுக்கும்‌ பெயர்‌, அவன்‌ இறந்தான்‌ என்பதில்‌ துரோண 
ருக்கு நம்பிக்கை உண்டாகவில்லை ஆனால்‌, மிகவும்‌: 
கவலை கொண்டார்‌. பொய்‌ கூறுதவராகிய யுஇஷ்டிரர்‌ 
கிருஷ்ணனுடைய ஏவலால்‌ ச. 9 இறந்ததைக்‌ 
கூறவே, அப்பொழுதுதான்‌ அரோணருக்கு அக்கூற்றில்‌ 
ஈம்பிக்கை பிறக்கிறது, துகீகத்தால்‌ தளர்வெய்தி தமது 
ஆயுதங்களைக்‌ இீழமே விட்டெறிந்து தன்னந்தனியாய்‌ 
நிற்கிறார்‌. அப்பொழுது துருபதனது மகனா௫ய தஇருஷ்‌. 
டத்துய்மனன்‌ அவரை அணுகிவநீது கொலைபுரி£$து 
விடுகிறான்‌. இறக்கும்பொழுது அவர்‌ 85 வயதுள்ள ஒரு 
கிழவர்‌. தனது அச்சாரியராகய ஆவரைக்‌ கொலைசெய்யக்‌ 
கூடாது என்று அர்ச்சுனன்‌ கதறுஇறான்‌.. ஆனால்‌, 
இருஷ்டத்துய்மனன்‌ அறுபட்ட தலையை எடுத்துக்‌ கெளர 
வர்களுடைய மத்தியில்‌ எறிந்துவிடுகிறான்‌. அசுவத்தாமன்‌ 
தன்‌ தந்‌ைத இழமந்ததைக்‌ கேட்டு, பாஞ்சாலாமீதும்‌ 
பாண்டவர்மீதும்‌ பழிவாங்குவதாஈாக கடுஞ்சபதம்‌ புரி 
கிறான்‌... ப 


துரோணர்‌ இறந்ததன்‌ பிற்பாடு, கர்ணன்‌ சேனைத்‌ 
தலைமை பூணூகிழுன்‌. ஆனால்‌, இரண்டு நாட்கள்‌ தான்‌. 
அவன்‌ தலைமை தாங்கியது. இப்போர்‌ எட்டாவது கர்ண 
பருவத்தில்‌ உள்ளது. 16-ம்‌ ள்‌ பீமனும்‌ அசுவ த்தாம்‌. 
னும்‌ ஒருபுறமும்‌, அர்ச்சுனனும்‌ கர்ணனும்‌ ஒருபுறமும்‌. 
போர்‌ புரிகிறார்கள்‌. ஆனால்‌, இப்போர்களிலும்‌ யாகொரு. 
முடிவும்‌ ஏற்படவில்லை. 17-ம்‌ நாள்‌ அன்று கர்ணன்‌ மத்‌. 
இர தேசத்து அரசனாகிய சல்லியன்‌ தனக்குச்‌ சாரதியாக 
வரவேண்டுமென்று கேட்கிறான்‌. ஏனெனமுல்‌, கிருஷ்ண 
னுக்கு நிகரான சாரத்தியம்‌ வல்லவன்‌ சலலியனே., மூத 
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லில்‌ சல்லியன்‌ ஈறுக்கிரன்‌. ஆனால்‌, கடைசியில்‌ கர்ணன்‌: 
முன்னிலையில்‌ தான்‌ இஷ்டம்போல்‌ வார்த்தை யாடலாரஎ்‌ 
என்ற நிபந்தனையின்‌ பேரில்‌ ஓத்துக்‌ கொள்ளுஒறுன்‌. 
தேரை ஒட்டிக்‌ கொண்டு செல்லும்போதே கர்ணனைப்‌ 
பழித்தும்‌ இழித்தும்‌ பேசுகிறான்‌. கர்ணனும்‌ சிறிதும்‌ 
பின்னிடையாது சல்லியனை இகமுகிரறுான்‌. இங்கே, சல்லி 
யனது தேசத்து மக்கள்‌ ஆஷாட பூஇிகள்‌ எனறும்‌, குடிகாரா 
ர்கள்‌ என்றும்‌, ஓழுக்கங்‌ கெட்டவர்கள்‌ என்றும்‌, மணத்‌ 
தில்‌ கலக்கத்‌ தகாத நெருங்கெ சுற்றத்‌ தினரோடு கலவி 
புரிபவர்கள்‌ என்றும்‌ கர்ணன்கூற, கர்ணனுக்குரிய அங்க 
தேசத்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ பெண்களையும்‌ பிள்ளைகளையும்‌ 
விற்பவர்கள்‌ என்று எதிர்ப்பி சல்லியன்‌ கூறுகிறான்‌... 
துரியோதனன்‌ இடைப்‌ புகுந்து சமாதானம்‌ புரிய இரு 
வரும்‌ போர்கீகுச்‌ செல்லுகின்றனர்‌, அர்சீசுனன்‌ கர்ண 
னோடு போர்செய்து கொண்டிருக்க, பீமன்‌ இருதராஷ்டி.ர 
பு.தீதிரர்களில்‌ பலரை வதம்‌ செய்கிறான்‌. தன்னுடைய 
கதாயுதத்தைக்‌ துச்சாசனன்மீது எறிந்து, அவனைக்‌ இமே. 
வீழ்த்து அவன்மீது பாய்ந்து, அவன்‌ மார்பைக்‌ கிழித்துத்‌ 
தான்‌ சபதஞ்செய்தபடி அவன்‌ ரத்தத்தை உறிஞ்டுக்‌ முடிக்‌ 
கிறான்‌. இதைப்‌ பார்த்த பகைக்‌ கூட்டங்கள்‌ மிகவும்‌ நடுங்‌- 
இப்‌ பின்‌ வாங்குகின்றன. அர்ச்சுனனும்‌ கர்ணனும்‌ மிக 
நெருங்கிக்‌ கடும்போர்‌. புரிகின்றனர்‌. தேவர்களும்‌ இந்த 
யுத்தத்துல்‌ கலந்து 'காண்டதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது, 
இந்திரன்‌ அர்ச்சுனனைச்‌ . சார்ந்தும்‌, சூரியன்‌ கர்ணனைச்‌: 
சார்ந்தும்‌ போரில்‌ கலந்து கொள்ளுகின்றனர்‌. இருபெரு 
வீரர்களும்‌ ஒருவர்மீது ஒருவர்‌ அம்புகளை சோனாமாரி 
போலப்‌ பெய்இன்றனர்‌. கர்ணனை அவன்‌ தேரிலிருந்து. 
&ீமே இறங்கும்படி. செய்ய அர்ச்சுனன்‌ முயலுஇிறான்‌, 
ஆனால்‌, அது இயலவில்லை. இச்சமயத்தில்‌ கர்ணனது 
தோர்க்கால்‌ பூமியில்‌ அழுந்இவிடுிறது, அதனைப்‌ பிடுங்‌இ- 
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மேலெடுப்பதற்காக முயன்று, அர்ச்சுனனைச்‌ இறிது 
போரை நிறுத்தும்படி கூறினான்‌. ஆனால்‌, கிருஷ்ணன்‌ 
இதற்கு இணங்கக்‌ கூடாது என்று தடுத்து, அந்த நிலையில்‌ 
கொல்லும்படியாகக்‌ கூறுகரறுன்‌. அவ்வாறே அர்ச்சுனன்‌ 
அம்பை ஏவக்‌ கர்ணன்‌ மடிந்துவிடுகிறான. இப்பெரு 
வீரன்‌ இறந்தபொழுது, அவன்‌ சரீர த்திலிருந்து ஓர்‌ ஒளி 
புறப்பட்டது. இறந்து கிடக்கும்‌ நிலையிலும்‌ அவன்‌ 
சோபை குன்றவில்லை. துரியோதனாதியர்கள்‌ மிகவும்‌ துன்‌ 
புற்று வருந்தினர்‌. 


எஞ்சியிருக்கும்‌ படைகளை ஒருவகையாகத்‌ திரட்டிக்‌ 
கொண்டு 78-ம்‌ நாள்‌ போர்புரியத்‌ தொடங்குகின்றனர்‌. 
இப்போர்தான்‌ ஒன்பதாவது சல்லிய பருவத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டுள்ளது. சல்லியன்‌ துரியோதலன்‌ சேனைக்குத்‌ தலை 
வனாய்‌ அமைூறான்‌ யுதிஷ்டாரர்‌ இந்தச்‌ சல்லியனோடு 
தனிப்படப்‌ போர்புரிய எண்ணுகிழுர்‌, வெகுநேரம்‌ 
போர்புறிந்த பிற்பாடு நடுப்‌ பகலில்‌ சல்லியன்‌ யு திஷ்டி ர 
ரரல்‌ கொலையுண்டு அழிகரறான்‌. கெளரவர்கள்‌ ஓடி. மறைந்‌ 
தனர்‌. துரியோதனனும்‌ சகுனியும்‌ ஒரு சில வீரர்களை 
உடன்‌ கொண்டு போர்புரிய வருகின்றனர்‌. சகாதேவன்‌ 
சகுனியை மாய்க்கின்றான்‌. அர்ச்சுனனும்‌ பீமனும்‌ ரத்தக்‌ 
களரியாகீகனர்‌. கெளரவர்‌ சேனை முற்றும்‌ அழிந்தது, 


துரியோதனன்‌ மட்டும்‌ தனியாக ஓடி. ஒரு குளத்திற்கு 
வரது அங்கே மறைந்து கொள்வறான்‌. அவனுடன்‌ கிருத 
வர்மன்‌, இருபன்‌, அசுவத்தாமன்‌ என்ற மூன்று வீரர்களே 
இருந்தனர்‌. சூரியன்‌ ௮ஸ்தமனமாகிவிட்டது. பாண்ட 
வர்கள்‌ ஓடியொளித்த துரியோதனனை த்‌ தேடிக்‌ கடை 
யில்‌ கண்டுபிடித்து விடுகிறார்கள்‌. யுதிஷ்டிரர்‌ அவனைக்‌ 
தனி யுத்தத்திற்கு அழைக்கிறார்‌. துரியோதனன்‌, தான்‌ 
ஓடிவந்தது அச்சத்தினாலல்ல, களைப்பினால்‌ என்று கூறித்‌ 


பாரத தேசம்‌ ௦௮: 


தனிப்பட்ட யுத்தத்திற்கு இணங்கவில்லை. ஆனால்‌,. 
யுதிஷ்டிரர்‌ அ௮நீம இடத்திலேயே யுத்தம்‌ புரிந்தாக. 
வேண்டுமென்று வற்புறு த்தி, தம்‌ உடன்‌ பிறந்தவர்களுள்‌ 
யாரேனும்‌ ஒருவனுடன்‌ யுத்தம்‌ புரிந்து வெற்றி கொண்‌ 
- டாலும்‌ ராஜயம்‌ முழுவதையும்‌ துரியோதனன்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என்று கூறினார்‌. 


துரியோதனனுக்கும்‌ பரீமனுக்கும்‌ யுத்தம்‌ நிகழ்ந்தது... 
கதை என்னும்‌ ஆயுதத்தைக்கைப்பற்றி இருவரும்‌ ஒருவரை 
ஒருவர்‌ தாகனெர்‌. இந்தப்‌ போரில கலந்து கொள்ளாத 
இருஷ்ணனது தமையனான பல தேவனும்‌ யுத்தத்தைக்‌ 
காண வருகிறான்‌. தேவர்களும்கூட வியப்புடன்‌ யுத்தத்‌. 
தைக கண்டு வருகின்றனர்‌. பீமன்‌ மிக்க பலமுள்ளவனா. 
யிருந்தாலும்‌, துரியோதனன்‌ மிக்க சதுரன்‌ என்றும்‌, அத 
னால்‌ இந்த யுத்தத்தில்‌ வெற்றி கொள்வது அரிது என்றும்‌ 
சொல்லி, துரியோதனனை த துடை கழித்துத்‌ தருவதாகச்‌ 
சொன்னவாக்கை அர்ச்சுனன்‌ இப்பொழுது நினைத்துத 
தனது இடது தொடையைத்‌ தட்டிக்‌ காட்டுகிறான்‌. பிமன்‌ 
இக்கு. றிப்பை உணர்ந்து, துரியோதனன்‌ தன்னைத்‌ தாக்குவ 
தற்குப்‌ பாய்ந்து வரும்பொழுது அவன்‌ தொடையின்மீது 
அடித்து நொறுக்கி விடுகிறான்‌. பலதேவன்‌ இதனைக்‌ 
கண்டு பீமனோடு கோபித்துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. ஏனென்‌ 
மூல, ஒருவன்‌ தன்‌ பகைவனைக கொப்பூழமின்‌£ழ்‌ அடிப்பது 
யுத்த தருமம்‌ ஆகாதாம்‌. கிருஷ்ணன்‌ தன்‌ வாக்குவல்‌ 
லமையெல்லாம்‌ காட்டி. வீமன்‌ செய்தது சரியென்று நிரூ 
பிக்க முயன்றான்‌. ஆனால்‌, பலதேவன்‌ இவ்வார்த்தை 
களால்‌ திருப்‌ திப்படவில்லை, கோபத்தோடு தன்‌ ரதத்தில்‌ 
ஏறி, பீமன்‌ அன்று அதர்ம யுத்தம்‌ செய்தவன்‌ என்றும்‌, 
துரியோதனன்‌ தர்ம யுத்தம்‌ செய்தவன்‌ என்றும்‌ பழி 
-உூடுச்‌ சென்றுவிடுகிறான்‌, 


அத இலக்கிய உதயம்‌ 


பிற்பாடு யுதிஷ்டிரர்‌ கிருஷ்ணனை அஸ்தினாபுரத்‌ 
இற்கு அனுப்பித்‌ இருதராஷ்டிரனையும்‌ காந்தாரியையும்‌ 
சமாதானப்படுத்துகிறார்‌. ஒரு நதியின்‌ கரையில்‌ பாண்‌ 
வர்கள்‌ இரவைக்‌ கழிக்‌இருர்கள்‌. 


துரியோதனன்போரில்‌ சிதைந்ததைக்‌ கேள்வியுற்ற 
அசுவத்தாமன்‌, கிருதவர்மன்‌, இருபன்‌ என்ற மூவரும்‌ 
போர்க்கள த்திற்கு வந்து அங்கே தொடை சிதைந்து கடக்க 
கெளரவர்‌ தலைவனைக்‌ கண்டு மிகவும்‌ புலம்பி வருந்‌ தினார்‌ 
கள்‌. அசுவத்தாமன்‌ பாண்டவர்‌ அனைவரையும்‌ அழித்து 
விடுவதாகச்‌ சபதம்‌ செய்கிறான்‌. அப்போது துரிமீபயாத 
னன்‌ அசுவத்தாமனைச்‌ சேனைக்‌ தலைவனாக நியமனம்‌ 
“செய்தான்‌. 


பின்பு, அசுவத்தாமன்‌ முதலியோர்‌. துரியோதனா ' 
னிடம்‌ விடைபெற்று, போர்க்களத்திற்குச்‌ இறிது தூத்‌ 
"இலிருந்த ஒரு மரத்தின்‌ நிழலில்‌ இரவைக்‌ கிக்க முயலு 
.இருர்கள்‌. கிருபனும்‌, இருதவர்மனும்‌ நன்றாக உறவகி 
விட்டனர்‌. அசுவத்தாமன்‌ பழிக்குப்‌ பழி வாங்கவேண்‌ 
டும்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ குமுறிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
உறக்கம்‌ வாவில்லை. அப்பொழுது மரத்தின்‌ களைகளில்‌ 
கூட்டில்‌ காக்கைக்‌ கூட்டம்‌ தூங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
இடீரென்று நள்ளிரவில்‌ ஓர்‌ ஆந்தை வந்து அவையனை த்‌ 
தையும்‌ கொன்று விட்டது. இதைப்‌ பார்த்ததும்‌ ௮அசுவத்‌ 
தாமனுக்குத்‌ தன்‌ பகைவர்களை இப்படித்தான்‌ வதைக்க 
வேண்டும்‌ என்று தோன்றுறெது. உடனே ! இருவரையும்‌ 
எழுப்பித்‌ தன்‌ கருத்தைத்‌ தெரிவிக்கிறான்‌. க ரப ன்‌ 
உறங்கி ரக்ஷையற்றுக்‌ இடப்பவர்களை வதைத்தல்‌ தரும 
மல்ல என்று கூறுகிறான்‌. அசுவத்தாமன்‌ இதைக்‌ கேளா 
ப தபடி ன்‌ தந்தையைக்‌ கொன்றவர்களை இரவில்‌ உறங்‌ 
கும்‌ சமயத்தில்‌ கான்‌ கொல்லத்தான்‌ செய்வேன்‌. ஆகு 


பாரத தேசம்‌ ௦௦ 


னால்‌, நான்‌ புழுவாகப்‌ பிறக்க நேர்ந்தாலும்‌ சரி. பழிக 
குப்‌ பழி வாங்குவேன்‌” என்று கூறித்‌ தன்‌ சபதத்தை வற்‌ 
புறுத்துகறான்‌. உடனே தன்‌ ரதத்தின்மீது ஏறிப்‌ பளை 
வர்‌ பாசறைக்கு வந்தான்‌. இவன்‌ ஓரு திருடலைப்போல 
உள்நுழைய, ஏனை இருவரும்‌ வெளியே காவல்காத்து, 
ஓடிப்‌ போகுமவர்களைத்‌ தடுத்து வதைசெய்ய வாசலில்‌ 
கின்றனர்‌. தன்‌ தந்தையைக்‌ கொன்ற திருஷ்டத்‌ துய்மன 
னைக்‌ காலால்‌ உதைத்து எழுப்பி, அவனைக்‌ கழுத்தை 
நெரித்துக்‌ கொன்றான்‌. பின்‌ பாசறைதோ.றும்‌ படுக்கை 
படுக்மையாய்ச்‌ சென்று, யமனைப்போல்‌ இரக்கம்‌ யாரது 
ம்மின்றி, உறங்கச்‌ சோர்ந்து இடந்த அனைவமையும்‌ ஒருவர்‌ 
பின்‌ ஒருவராக வதம்புரிந்தான்‌. இவ்வாறே இரெளபதை 
யின்‌ பு.த்திரர்களான இளம்‌ பாண்டவரும்‌, சிகண்டியும்‌ 
இறந்து மடிந்தார்கள்‌. நடு நிரிக்குள்‌ பகைப்‌ படையைச்‌ 
சார்ந்த வீரர்‌ அனைவரும்‌ கொல்லப்‌ பட்டார்கள்‌, மாக்ஷஸர்‌ 
களும்‌, பிசாசுகளும்‌, பிணந்இுன்னும்‌ பூதர்களும்‌ பெருந்இர 
ளாகப்‌ பாசறையிற்புகுந்து, மாமிசங்களை தீதின்று, ரத்தத்‌ 
தைக்குடித்து மஒழ்ந்து கூத்தாடினர்‌. விடிந்ததும்‌ எங்கும்‌ 
பரிணக்காடாய்‌ நிசப்தமாயிருந்தது, அசுவத்தாமன்‌ முதலி 
யோர்‌ துரியோதனன்‌ விழுந்துகிடந்த இடத இற்கு இச்‌ 
செய்தியைச்‌ சொல்லவந்தார்கள்‌. இதைக்‌ கேட்டதும்‌ 
துரியோதனன்‌ மகிழ்ந்து தன்‌ ௨யிரைவிடுகிறன்‌. 


இதனிடையே திருஷ்டத்துய்ம்னனது தேர்ப்பாகன்‌ 
பாண்டவர்களிடம்‌ வந்து இரவில்‌ நடந்த செய்திகளைத்‌ 
தெரிவித்தான்‌. யு.இஷ்டிரர்‌ இதைக்கேட்டு மயங்க 
விழுந்துவிட்டார்‌. அவரை அவர்‌ சகோதரர்கள்‌ ஒருவாறு 
 தாங்‌இப்பிடித்து வைத்திருந்தார்கள்‌. பின்‌ இரெளபதி 
.மூதலானவர்களுக்குச்‌ சொல்லியனுப்பி, அனைவரும்‌ பாச 
றைக்குச்‌ செல்லுின்றனர்‌. திரெளபதி பாசறைக்குச்‌ 
சென்றதும்‌ அங்கே வதையுண்டு கிடக்கும்‌ தன்‌ புத்திரர்‌ 


2௦6 .... இலகீகிய உதயம்‌ 


களையும்‌ சகோதரர்களையும்‌ கண்டு பெருநீதுக்கம்‌ கொண்‌ 
டாள்‌. என்றாலும்‌, தங்களுக்குக்‌ கஇடைத்துள்ள பெரிய 
வெற்றியைக்‌ குறித்து யுதிஷ்டிரரைப்‌ பாராட்டினாள்‌. 
ஆனால்‌, ௮சுவத்தாமனைக கொன்றாலொழியத்‌ தான்‌ உண 
வருந்துவதிலலை என்று சபதமிடுகிறாள்‌, எவ்வாறு அசுவத்‌ 
தாமன்மீது பழிவாங்கப்பட்டது என்பது விவரமாய்த்தெரி 
யக்கூடவில்லை. ஆனால்‌ (மன்‌ அவனைக்‌ களத்தினின்றும்‌ 
வெருட்டி ஓட்டி, அவனோடு போர்‌ புரிந்து தோல்வியுற்று 
விடுகிறான்‌. அசுவத்தாமன்‌ தலையில்‌ அவன்‌ பிறப்போடு 
தோன்றிய மணி யொன்றிருந்தது, அது வேண்டுமென்று 
இரெளபதி மிகவும்‌ ஆசைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
அதை இப்பொழுது பீமனிடம்‌ கொடுத்து விடுகருன்‌. 

அவனிடம்‌ வேறோர்‌ ஆயுதழும்‌ இருந்தது. இந்த ஆயுதத்‌ 
தால்தான்‌ அவன்‌ அர்ச்சுனனுடைய மருமகள்‌ உத்தரை 
யின்‌ வயிற்றில்‌ குரு வமிசத்தின்‌ கடைக்‌ கருவாயிருந்த: 
சந்ததியை அழித்துவிட்டான்‌. உத்தரை இறந்த குழந்தை 
யைப்‌ பெற்றெடுத்தாள்‌. ஆனால்‌. அதற்குக்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
உயிர்‌ கொடுத்தனன்‌. இவன்தான்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌... 
இவனது மகன்தான்‌ மகாபாரதத்தில கூறப்படும்‌ சர்ப்ப 
யாகம்‌ புரிந்த ஜனமேஜயன்‌. கிருஷ்ணன்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ 
5200 ஆண்டுகள்‌ திரிந்து கொண்டிருக்கக்‌ கடவாய்‌ என்று 
அசுவத்தாமனுக்குச்‌ சாபமிடுகிறான்‌, இங்குக்‌ கூறிய செய்‌ 
திகள்‌. அனைத்தும்‌ பத்தாவதாகிய செளப்திக பருவத்தில்‌ 
காணப்படு இன்றன. 


சஞ்சயனும்‌ விதுரனும்‌ திருதராஷ்டிரனது துக்கத்‌ 
தைத்தேற்ற முயலுகிறார்கள்‌. இறந்து போனவர்களுக்கு: 
அக்திமக்கிறியை செய்ய வேண்டுவதாயிருநீதது, ஆகவே, 
அரசன்‌ காந்தாரியையும்‌ மற்றுள்ள அரசியரையும்‌ வர 
வழைக்கிறான்‌. அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ போர்க்களத்திற்குச்‌ 


ந 


ஸ்வ 
பாரத தேசம்‌ இத்‌ பட 
செல்லுகிறார்கள்‌. வழியில்‌ அசுவத்தாமன்‌ முதலியோ 
ரைச்‌ சந்திக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ தாங்கள்‌ புரிந்த படு 
'கொலையைப்பற்றித தெரிவிக்கிறார்கள்‌; தெரிவித்து, பாண்‌. 
வர்கள்‌ பழிவாங்க வருவார்கள்‌ என்று அ௮ச்சங்கொண்டு 
ஓடிவிட்டார்கள்‌. பின்னர்‌, பாண்டவர்கள்‌ இருஷ்ண 
னோடு வந்து போர்க்களத்திலிருந்தவர்களைச்‌ சார்ந்தார்‌ 
கள்‌. இருஷ்ணன்‌ பாண்டவர்களையும்‌ இருதராஷ்டிரன்‌ 
மூதலியவர்களையும்‌ சமாதானப்‌ படுத்துகிறான்‌. காந்தாரி 
புலம்பி அழுகிறாள்‌. இந்த இடம்‌ மகாபாரதம்‌ முழுவதிலு 
மூள்ள றந்த கட்டங்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. இதிலே காணும்‌ 
கையறு நிலைச்‌ செய்யுளின்‌ அழகும்‌ போர்க்கள தீஇன்‌ வரு 
ணனையும்‌ மிக மிக வியக்கத்‌ தக்கன. இப்பகுதி பதினொ 
ராவது பருவமாகய ஸ்திரீ பருவத்தில்‌ அடங்கியது. இத 
“மோடு பாரதக்‌ கதை முடிகிறது என்று சொல்லலாம்‌. 
- ஆனால்‌, இப்பொழுது கிடைக்கும்‌ இகுஹாஸம்‌ இக்கதையை 
மேற்கொண்டும்‌ தொடுத்துச்‌ சொல்லுகிறது. 


யுதிஷ்டிரர்‌ முதலியோர்‌ அஸ்‌ இினாபரத்திற்கு மீளு 
'கஇன்றனர்‌. அங்கே கிருஷ்ணனால்‌ அபிஷேகம்‌ செய்யப்‌ 
பெற்று யுதிஷ்டிரர்‌ அரசனாகிருர்‌. அனைவரும்‌ நீங்யெபின்‌ 
இரஷ்ணனைூோோக்கி *; உன்னுடைய அருளினால்‌ ராஜ்யம்‌ 
மீண்டும்‌ கிடைத்துவிட்டது ' என்று சொல்ல, அவன்‌ 
தியானத்தில்‌ ஆழ்ந்துவிடுகிறான்‌. * எதைக்‌ சூ அித்துக்‌ இயா 
னம்‌ பண்ணுலருய்‌?' என்று யுஷ்டிரர்‌ கேட்க, “பிஷ்மர்‌ 
என்னை நினைக்கிறார்‌; அவர்பால்‌ என்மனம்‌ செல்லுகிறது” 
என்றனன்‌. பின்‌ அவரிடம்‌ நீ உபசேசம்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌' என்று கிருஷ்ணன்‌ சொல்ல, அனைவரும்‌ குரு 
க்ஷேத்இுரம்‌ செல்லுன்றனர்‌. அங்கே ஓகவதி என்ற 
நதியின்‌ கரையிலே முனிவர்கள்‌ சூழ சர-தல்பத்‌ இலே பீஷ்‌ 
மர்‌ குற்றுயிராய்ப்‌ படுத்‌ திருக்கின்‌ றனர்‌. அவரை நோக 


்‌ * ங்‌ 6 ஓ ்‌ ந ர னா * 2 ல்‌ 
ல்‌ ர தரகர்‌! ஞான கோக்கை யதிஷ்டிரன்பால்‌ 
ச்‌ 


செலுத்தி, அவனுக்கு அறிவுரை அருளவேண்டும்‌” என்று 
கூறினான்‌. பீஷ்மரும்‌ கிருஷ்ணனை கோக்க உன்னை த்‌ இயா 
னம்‌ செய்ததால்‌ எனக்கு இளமை வந்துவிட்டதுபோல்‌ 
தோன்றுகிறது. உன்‌ அருளினால்‌ உலக ஈன்மைக்கு 
வேண்டும்‌ காரியங்களைச்‌ சொல்லுவதற்குத்‌ தளுதியுள்ள 
வனாயினேன்‌' என்றனர்‌. இவ்வாறு சொல்லித்‌ தருமத்‌ 
இன்‌ இயல்பு ன்னை. விவரிகஇிருர்‌. இவ்வியல்பு 
கள்‌ பன்னிரண்டாவது சாந்திப ருவத்திலும்‌, ப தின்னான்்‌ ர 
வது அநுசாஸன ப நலதவ்தத்‌ நன்ருகவும்‌, விரிவாகவும்‌ 
காணப்படுகின்றன. முடிவில்‌, (கான்‌ என்‌ உயிரை நீத்து 
விட விரும்புகிறேன்‌. நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ இப்பொழுது 
விடைகொடுக்க வேண்டும்‌, உங்கள்‌ முயற்சியெல்லாம்‌ சத்‌ 
தஇியத்தின்‌ பொருட்டே ஆகவேண்டும்‌. சத்தியம்‌ தான்‌ 
ரம்‌ எல்லாவற்றுள்ளும்‌ மிகச்‌ சிறந்தது என்று 
கூறினர்‌. உடன்தானே ௮வர்மேல்‌ தைத்திருத பாணங்‌ 
கள்‌ அனைத்தும்‌ கழன்று விழுந்துவிட்டன. பஞ்சப்‌ பிரா 
ணன்சளும்‌ அவரால்‌ அடக்கப்பெற்று சரசுமூலமாக 
வெளியே போயின. அவரது ஆன்மா சொர்க்கம்‌ கோகஇச்‌ 
சென்றுவிட்டது. வானத்திலிருந்து துந்துபி முழங்கிற்று. 
பூமாரி பொழிந்தது. சித்தர்களும்‌ பிரும்மரிஷிகளும்‌ 
நன்மை விளைந்தது, ஈன்மை விளைந்தது' என்று கோஷித்‌ 
தார்கள்‌. பீஷ்மருக்கு அக்திய கருமங்களைக்‌ கங்கைகீ 
கரையிலே செய்து முடித்துப்‌ பாண்டவர்கள்‌. முதலிய 
அனைவரும்‌ திரும்பினர்‌. 


இதன்‌ பின்னர்‌, இறந்தவர்‌ பொருட்டுத்‌ தானம்செய்‌ 
யும்‌ சடங்கு கூறப்படுகிறது. இப்பொழுது தான்‌ குந்தி 
தனது மூதற்புதல்வன்‌ கர்ணன்‌ என்று தெரிவித்து, அவன்‌ 
பொருட்டும்‌ தானம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று கூறுறாள்‌. 


இதைக்‌ கேட்டதும்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ வருந்‌ இதி தம்‌ சுற்றத்‌ 
தார்கலாக கொன்றதோடமையாநு, தம்‌ தமையனையே 
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கொன்றுவிட நேர்ந்ததே என்று புலம்பித்‌ துறவியாக 
உறுதி பூணுகருர்‌. இருஷ்ணன்‌ முதலியோர்‌ தடுக்கின்ற 
னர்‌. எனினும்‌ பயனில்லை. கடைசியாக வியாஸர்‌ 
தோன்றி அசுவமேத யாகம்‌ செய்தால்‌ உனது பாவமனை த்‌ 
தும்‌ தொலைந்துவிடும்‌' என்று உபதேசிக்கிறார்‌. அவ்வாறே 
அசுவமேத யாகம்‌ செய்யப்படுகிறது. இச்செய்திகள்‌ 
- பதினான்‌காவதாகய அசுவமேத பருவத்தில்‌ கூறப்படு 
கின்றன. 


இருதராஷ்டிரனும்‌ காந்தாரியும்‌ பாண்டவர்களோடு 
75 ஆண்டுகள்‌ வித்து வந்தனர்‌. இதற்குப்‌ பிற்பாடு 
வனத்திற்குச்‌ சென்று துறவுபூண்டு வசிக்கவேண்டு 
மென்று திருதராஷ்டிரன்‌ கருதுகிறான்‌. யுதிஷ்டிரர்‌ முதலி 
யோர்‌ இசையவில்லை, ஆனால்‌, கிருஷ்ணன்‌ இவ்வாறு 
செய்வதுதான்‌ க்ஷத்திரிய வீரர்களுடைய கடமை என்று 
கூறி இணங்கச்‌ செய்கிறான்‌. திருதராஷ்டிரனும்‌ காந்தாரி 
யும்‌ முதலில்‌ வனம்‌ செல்லுகிருர்கள்‌. குந்தி, சஞ்சயன்‌, 
விதுரன்‌ இம்மூவரும்‌ பின்னர்‌ அங்கே சென்றுவிடுகிறார்‌ 
கள்‌. பின்‌ ஒருமுறை பாண்டவர்கள்‌ வனத்திற்குச்‌ ?சன்ற 
பொழுது விதுரன்‌ இறக்கும்‌ சமயமாயிருந்தது. இரண்‌ 
டாண்டுகள்‌ சஈமிழ்து, திருதராஷ்டிரன்‌, காந்தாரி, குந்து 
முதலியவர்கள்‌ காட்டில்‌ பற்றிப்பரவிய இயினால்‌ அழிவுற்‌ 
றனர்‌ என்‌ற செய்தி தெரியவந்தது. சஞ்சயன்‌ இமாலயத்‌ 
திற்குச்‌ சென்று விட்டான்‌. இச்செய்திகள்‌ ப இனைந்தாவ 
_ தாகிய ஆசிரம வாஸிஃ பருவத்தில்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 


பாரத யுத்தம்‌ நிகழ்ந்து 56-ண்டுகளுக்குப்‌ பின்னர்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ தன்‌ வமிசத்தினரோடு அழிந்தான்‌ என்ற 
செய்தியைப்‌ பாண்டவர்கள்‌ தெரிந்தனர்‌. மதுபான 
மயக்கில்‌ கிருஷ்ணனது வமிசத்தைச்‌ சார்ந்த இரண்டு இளை 
யினரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ கடும்போர்‌ புறிடுகன்‌ மனர்‌. 


௧060 இலக்கிய உதயம்‌ 


கோரைப்‌ புற்களை விருஷ்ணன்‌ உலகீரைகளாக மாற்றா, 
அந்த உலக்கைகளைக்‌ தாங்கி ஒருவரை ஒருவர்‌ தாகப்‌ 
புடைக்கின்றனர்‌. இப்போரில்‌ யாதவ வமிசம்‌ முழுவ 
தும்‌ சிதைந்து அழிந்துவிடுகிறது. கிருஷ்ணன்‌ சூழ நோக்கு 
கிறான்‌. தன்னுடைய தமையனான பல3தவன்‌ இறக்கும்‌ 
சமயமாயிருந்தது. அவன்‌ வாயிலிருந்து ஓரு காகம்‌ புறப்‌ 
பட்டுக்‌ கடலுக்குச்‌ செலல, அங்கே ஆத்சேஷனால்‌ அந 
நாகம்‌ வரவேற்கப்படுகிறது, கிருஷ்ணன்‌ தன்னந்தனியா 
கக காட்டிலே ஆழ்ந்த தியானத்தில்‌ அமர்ந்துருகஇிறான்‌, 
அப்பொழுது சமை என்ற வேடுவன்‌ அவனை ஒருமான்‌ 
எனக்‌ கருக, அம்பினால்‌ குறுங்காலில்‌ எய்துவிட, கிருஷ்‌ 
ணன்‌ மரணமடைகஇிறான்‌. இச்செய்தி பதினாறாவது 
மெளஸ்ல பருவத்தில்‌ கூறப்படுகிற து. 


தங்கள்‌ நண்பனாயே இருஷ்ணனது மரணத்தைக்‌ 
கேள்வியுற்றுப்‌ பாண்டவர்கள்‌ பெருநீதுன்ப முற்றாரகள்‌. 
வடக்கு கோக்க யாத்திரை செய்யத்‌ இர்மானித்துவிட்டார்‌ 
கள்‌. அரசனாகப்‌ பரீக்ஷிந்தை நியமித்து, யுதிஷ்டிரர்‌ தமது 
குடிகளிடமிருந த விடைபெற்று கொள்ளுகிறுர்‌. பஞ்ச 
பாண்டவர்களும்‌ அவர்கள்‌ மனைவியும்‌, ஓரு நாய்‌ பின்‌ 
தொடர்நீதுவர, இமயமலையில்‌ பறி மேருவை அடைந்தார்‌ 
கள்‌. ஸ்வர்க்கத்திற்குச்‌ செலலும்‌ வமியில்‌ திரெளபது 
முதலாவது விழுந்து மடிகிறான்‌. பின சகதேவனும்‌, 
அடுத்து ஈகுலனும்‌, சிறிது தூம்‌ கழித்து அர்ச்சுனனும்‌, 
கடைசியாகப்‌ பீமனும்‌ இவ்வாறே விழுந்து மரண மடை 
இருர்கள்‌. அப்பொழுது இந்திரன்‌ தனது ரதத்தின்மீது 
வந்து யுதிஷ்டிரரை ஸ்வர்க்கத் இற்கு அழைக்கிறான்‌. அவர்‌ 
தம்பியரின்‌ றி அங்கேவர மறு துவிடுகிமுர்‌, ஆனால்‌, தம்பி 
யரையும்‌ திரெளபதியையும்‌ ஸவர்ககத்தில்‌ காணலாம்‌ 
என்று இந்திரன்‌ கூற, தம்முடன்‌ வந்த காயும்‌ ஸ்வர்க்கத்‌ 
திற்குத்‌ தம்மோடு வரவேண்டுமென்று யுதிஷ்டிரர்‌ வற்‌ 


ஷ்‌ 
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புறுத்துகிறார்‌. ஆனால்‌, இக்இரன்‌' இதற்கு இணங்கவில்லை. 
உடன்வந்த நாய்‌ தருமதேவதையாக வெளிப்பட்டு, சார்க்‌ 
தாரைத்‌ தாங்கும்‌ யுதிஷ்டிரரது பெருங்குணத்தை மிகவும்‌ 
மெச்சுகறது. பின்‌ யுதிஷ்டிரர்‌ முதலியோர்‌ ஸ்வர்க்கத்தை 
அடைந்தார்கள்‌. இவ்‌ வரலாறுகள்‌ பதினேழாவது மகாப்‌ 
பிரஸ்தானிக பருவத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றதும்‌, அங்கே தம்பியரையும்‌ 
திரெளபதியையும்‌ காணவில்லை, அதற்குமாறாகத்‌ துரியோ 
தனன்‌ தனது பரிவாரங்கள்‌ தன்னைப்‌ புடைசூழ அங்கே 
அமர்கஇருக்கிறான்‌. யுதிஷ்டிரர்‌ தமது தம்பியர்‌ முதலி 
யோர்‌ இருக்குமிடத்திற்கு அழைத்துச்‌ செல்லவேண்டு 
மென்று தெரிவிககிறார்‌. இவரது இந்த விருப்பத்திற்கு 
இணங்கி ஈரகத்திற்கு இவரை இட்டுச்‌ செல்‌. லுகன்றார்கள்‌. 
அங்கே பலவகையான தண்டனைகளை அனுபவித்துவரும்‌ 
பலரையும்‌ பார்த்து, இவர்கள்‌ யாரென்று வினவு ூரர்‌. 
*இவர்கள்தான்‌ உமது தம்பியா” என்றுகூற, தம்பியாது 
விதியை நொந்து, அவர்கள்‌ இருக்குமிடத்திலேயே தாம்‌ 
இருப்பாரென்றும்‌ ஸ்வர்க்கத்திற்குத்‌ தாம்‌ மீளுவதில்லை . 
என்றும்‌ சொலலிவிடுகிரர்‌. தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ அவ. 
ரிடம்‌ வருகிறார்கள்‌. இந்திரன்‌ கொடிய: பாவங்களைச்‌ 
செய்தவர்கள்‌ சிலகாலம்‌ ஸ்வர்க்கத்திலிருந்துவிட்டு, பின்பு 
நரகத்திற்கு வந்து தண்டனை அனுபவிப்பார்கள்‌ என்றும்‌, 
அற்பமான பாவங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ முதலில்‌ ஈ.கத்‌ 
. இிற்குவநீது எளிய தண்டனைகளை அனுபவிக்குவிட்டு, 
பின்பு ஸ்வர்க்கம்‌ புருவார்கள்‌ என்றும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லு 
கருன்‌. அவருடைய தம்பியர்களது பாவங்கள்‌ தீர்ந்து 
விட்டன என்றும்‌ சொல்லுகிறான்‌. உடனே. நரக உபர 
தைகள்‌ முற்றும்‌ நீங்க விடுகின்றன. இந்தச்‌ செய்தி 
பதினெட்டாவது ஸ்வர்க்காரோஹணப்‌ பருவத்‌ இல்‌ கூறப்‌ 
படுகிறது, 


26௨௦ இலக்கிய உதயம்‌ 


இங்கே குறித்ததுதான்‌ மகாபாரதத்இன்‌ முக்கிய சரித 
மாகும்‌. ஆனால்‌, இப்பேரிதிஹாசத்தின்‌ பாதி அளவிற்கும்‌. 
குமைதுதான்‌ இச்சரிதம்‌ அமைந்திருக்கிறது, மற்றைப்‌ 
பகுதிகளில்‌ கதைகளும்‌, உபாக்கியொனங்களும்‌, ரீதி வாக்க 
யங்களும்‌ நிரம்பியிருக்கன்றன, இவைகளுக்கும்‌ பாரதக்‌ 
கதைக்கும்‌ நெடங்கிய தொடர்பு யாதும்‌ இல்லை. 


முற்காலத்துக்‌ கவிஞர்கள்‌ அரசரது பாரம்பரியம்‌ 
கூறுகலை வழக்கமாகக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. இப்பாரம்‌ 
பரியத்தை முழுதும்‌ உண்மையென நாம்‌ கருதுதற்கு 
இல்லை. கவிஞர்கள்‌ இவற்றைச்‌ தாமாகவே புனைந்துவிடு 
தலே பெரும்பான்மை. மகாபாரதத்தில்‌ ஒரு பருவம்‌ முழு 
வதும்‌ இவ்வரலாறு பற்றியதே. இது ஸம்பவ பருவம்‌ 
என வழங்குகிறது. கெளரவ பாண்டவர்கள்‌ உதித்த 
பாரத வமிசத்தன்‌ மூலபுருஷனான பரதனைப்‌ பற்றிய வர 
லாறும்‌ இதில்‌ உண்டு. இவன்‌ துஷ்யந்தன்‌ சகுந்தலை என்ற 
இருவரது புத்திரன்‌. காளிதாஸ மகாகவி இயற்றிய சாகுந்‌ 
கல நாடகத்திற்கு ஒருவாறு மூலம்‌ எனக கூறத்தகும்‌ 
சரித்துரம்‌ இங்லே காணப்படுகிறது, ஆனால்‌, நாடகத்திற்‌ 
கும்‌ பாரதத்தில காண்பதற்கும்‌ மிகீக வேறுபாடு உண்டு. 
பல அழூய செய்யுட்கள்‌ பாரதத்தில்‌ காணும்‌ வரலாற்‌ 
றில்‌ உள்ளன. பாண்டவர்களின்‌ முன்னோரில்‌ மிகப்பிர 
சித்தி பெற்ற யயா இியின்‌ சரிதமும்‌ காணப்படுகிறது. 


இவ்வாறான வாலாறுகளேயன்றி, இதிஹாஸத்துள்‌ -: 
இதிஹாஸம்‌ எனக்‌ கூறத்த₹க சரித்திரங்களும்‌ உள்ளன- 
நள தமயந்தி சரிதம்‌ இவற்றுள்‌ ஒன்று. இராம சரிதம்‌ 
பிறிதொன்றாகும்‌. இது தஇிரெளபதியை இழந்ததினால 
வருந்திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ யுதிஷ்டிரருக்கு மார்ககண்டேய 
ரிஷி கூறுவதாக வுள்ளது. பாரதத்தில்‌ வேறிடங்களி 
லும்‌ இராமாயண சரிதக்‌ குறிப்புக்கள்‌ உள்ளன. உதா 


பாரத தேசம்‌ 2068 


சணமாக, பீமன்‌ ௮னுமானைக்‌ சந்தித்ததாகவுள்ள இடத்‌ 
தைக்‌ கூறலாம்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பழஞ்‌ சரிதத்தை உணர்ந்தவர்கள்‌ 
விதுலோபாக்யொனத்தைப்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டுவார்கள்‌. 
குந்தி தன்‌ மக்களாகிய பாண்டவர்களுக்குகீ கிருஷ்ணன்‌ 
மூலம்‌ க்ஷத்திரிய தருமத்தை மறக்கலாகாது ஏன்று 
சொல்லி அனுப்புகிறாள்‌. அதை வற்புறுத்த விதுலை என்பவ 
ளின்‌ நன்மொழிகளை த்‌ தெரிவிக்கின்றாள்‌. விதுலையின்‌ மகன்‌ 
சஞ்சயன்‌ சிந்து ராஜனோடு போர்‌ செய்து தோல்வியுற்று 
பமீண்டான்‌. பின்னர்‌ ஆண்மையையும்‌ மானத்தையும்‌ கை 
விட்டுத்‌ தன்‌ மனைவி மக்களோடு சுகமாக வாழ்ந்திருந 
கான்‌. அவனை மீண்டும்‌ போர்‌ செய்தற்குத்‌ துண்டி வீர 
மொழிகள்‌ பல பல விதுலை உபதேசிக்கின்றாள்‌. 


அவள்கூறிய வீர மொழிகளைக்‌ கேளுங்கள்‌ : 


கோழையே! எழுச்திரு ! உன்‌ பகைவர்‌ மூழ்ச்ரயில்‌ இளை த்‌ 
இருக்‌இறார்கள்‌. உன்‌ ஈண்பர்கள்‌ வருச்சிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருர்கள்‌. இவர்கள்‌ இவ்வாறு இருக்கும்படி. நீ தோற்று 
விட்டாய்‌, சோம்பேறியாய்‌ இங்கே படுத்துக்‌ இடெக்காதே. 


அழமற்ற சிற்றோடை எளிதிலே நிரம்பிவிடும்‌. சுண்டெலியின்‌ 
கைப்பிடியை நிரப்புவது எளிது, ௮துபோல, கோழையும்‌ 
இருப்தியடைவது எளிது. அவன்‌ சொழற்பப்‌ பொருளைக்‌ 
கொண்டு திருப்தியடைந்து விடுகிறான்‌. பாம்பின்‌ விஷப்‌ 
பல்லைப்‌ பறிப்பதற்குமுன்‌, சாய்போலச்‌ செத்துவிடாதே, 
உன்‌ உயிர்‌ போனாலும்‌ தைரியச்தைக்‌ கைவிடாதே. 


செத்தவனைப்‌ போல ஏன்‌ இங்கே படுத்துக்‌ டெக்‌இறாய்‌ 2 
உன்மீது இடி. விழுத்துவிட்டதா ?, என்ன ? கோழையே! 
எழுர்‌இரு! உன்‌ பகைவர்‌ உன்னை வென்றுவாழும்போது, 
உனக்கு உறச்கம்சான்‌ வருகற௰சா ? புளியங்கனல்போல்‌ 
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பொம்கியெழு, கண கோரமாயினும்‌ சரி, பதரை எரித்த 
தீப்போல, ௮டங்கக்டெக்காதே, அரசர்கள்‌ பிறர்த இர்தக்‌ 
குடிம்பத்திலே, பொறுமைக்குப்‌ பேர்போன இக்தக்‌ கழுதை 
பிறக்க வேண்டுமா ! 


தனது வீரச்செயலை வியச் து பலரும்‌ சுதையாக வழங்கும்படி. 
எவன்‌ ஒருவன்‌ வாழவில்லையோ, அவனை மக்கட்‌ பதர்‌ 
என்று தான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. அவன்‌ அணுமல்ல ;. 
பெண்‌ ணுமல்ல; 


இவ்வாறு கூரம்புபோன்ற சிறிய வசனங்களால்‌ இந்த. 
வீரத்தாய்‌ தன்‌ மகனைப்‌ பழித்‌ துரைக்கிறாள்‌: ஆனால்‌, 
அவன்‌ வெற்றிபெறுவதற்‌ குரிய கருவிகள்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
இல்லையென்றும்‌, போரில்‌ தான்‌ மடிவது அவளுக்கு. 
, யாதொரு பயனையும்‌ தரமாட்டாது என்றும்‌ கூறுகருன்‌... 

தாய்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்பழித்து, ஊக்கத்தை ஊட்டி, அச்‌ . 
சத்தை த அக.ற்றவேண்டுமென க கூறி, தனது கடமையைச்‌ 
செய்யவேண்டுமென்று வற்புறுத்துிறொள்‌. முடிவில்‌: 
அவன்‌ போருக்குச்‌ செல்‌.லுறொன்‌. 


விதுலையின்‌ மொழிகள்‌ கூதல்‌ மகளிர்‌ கூற்ருகப்‌ புற 
நரனூற்றில்‌ வருவனவற்றை ஞாபகப்‌ படுத்துகின்‌ றன. 


இது போன்ற சரித்திரங்களேயன்‌ றி, தெய்வங்களைப்‌ 
பற்றிய பல வரலாறுகளும்‌ கதைகளும்‌ பாரதத்தால்‌ ஈமக்‌ 
குத்‌ தெரியவருகின்றன. கருடன்‌ முதலியோருடைய சரித்‌ 
இரங்கள்‌ சர்ப்பயாக நிகழ்ச்சியில்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 
இந்திரன்‌, அக்கினி முதலானவர்களுடைய வரலா றுகளக்‌ 
கூறும்‌ பகு இகளில்‌ இத்‌ தெய்வங்கள்‌ தங்களுக்கு வேத 
காலத்திருந்த பெருமையை இழந்து எளிமையை அடைநறு 
விட்டமை புலனாகிறது. வேதத்திலுள்ள மனு-மத்ஸ்ய வா 
லாறும்‌ பாரதத்தில்‌ விரிவாகக்‌ காணப்படுகிறது. சாவித்‌ 
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. தரி வரலாறு, ரிஷ்யூருங்கர்‌ வரலாறு, அகஸ்‌ இயர்‌ கடல்‌ 
்‌ குடித்த வரலாறு, விசுவாமித்திரர்‌ வரலாறு, உத்தாலக 
 வாருணியின்‌ வரலாறு: இவை அனைத்தும்‌ அர்கணர்களு 
டைய பெருமையையும்‌ குருவினுடைய பெருமையையும்‌ 
உணர்த்துவதற்குத்தோன்றின. இவையேயன்‌ றி, பஞ்சத௩. 
இரத்தில்‌ வருவனபோன்ற கதைகள்‌, உபமானக்‌ கதைகள்‌ 
(மகா8ு18), நீதிக்‌ சதைகள்‌ முதலிய பலவும்‌ மகாபாரதத்‌ 
தில்‌ 72, 19-ம்‌ பருவங்களில்‌ உள்ளன. இவைகள்‌ பின்‌ 
னர்‌ பெளகத்தர்சளாலும்‌ ஜைனர்களாலும்‌ தங்கள்‌ சதைப்‌ 
புத்தகங்களில்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன.. உபமானக கதை 
களுக்கு ்‌ உதாரணமாக, கடலுக்கும்‌ ஆற்றுக்கும்‌ நிகழ்ந்த 
சம்பரஷணையைக்‌ கூறலாம்‌ (பருவம்‌ - 371, அத்‌, 179), 
(வலிமைமிக்க பெரியமரங்களை நீங்கள்‌ வேரோடு பறித்து 
என்னிடம்‌ கொண்டு வருவீர்கள்‌, ஆனால்‌, மெல்லிதான 
பலமற்ற கோரைப்‌ புலலை நீங்கள்‌ கொண்டுவருவ- 
இல்லையே, ஏன்‌?” என்று கடல்‌ நதிகளை நோக்இக்‌ கேட்‌ 
டது, அதற்கு மரங்கள்‌ தத்தமிடங்களில்‌. (வேரூன்றி ஓரி 
டத்தில்‌ நிற்கின்றன. அவைகள்‌ நீரோட்டத்தை எர்த்து 
நிற்பதால்‌ அவைகளை நிற்குமிடங்களிலிருந்‌.து நீக்கவேண்‌ 
டூயயது அவயம்‌, கோரைப்‌ புல்‌ அவ்வா நுள்ள தன்று. 
அது நீர்ப்‌ பெருக்கு அணுகவருவதைக்‌ கண்ட மாத்திரை 
யில்‌ வளைந்து கொடுக்கிற. நீர்ப்‌ பெருக்கின்‌ வேகம்‌ 
தணிந்தவுடன்‌ பழையபடி. நிமிர்ந்து நிற்கிறது. மரம்‌ அங்‌. 
நனம்‌ வளைந்து கொடுப்பதேயில்லை' என்று கங்காநதி பதி 
லளித்தது. இதனைப்போல, வேறோர்‌ உபமானக்‌ கதையும்‌ 
மிகவும்‌ பிரசித்தி பெற்றதே, அதுதான்‌ இணெற்றில்‌ 
விழும்‌ மனிதனைப்‌ பற்றியது. 


ஓர்‌ அந்தணன்‌ கொடிய விலங்குகள்‌ வாழும்‌ ஓர்‌ 


அடாநத பெருங்காட்டிற்குள்‌ புகுந்தனன்‌. விலங்கு. 
களின்‌ கோரவடிவங்களும்‌ பேரிரைச்சல்களும்‌ அவனைக்‌. 
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கதிகலங்கச்‌ செய்தன. ௮க்காட்டினின்றும்‌ அவன்‌ தப்பிப்‌ 
போக வழிபார்த்து அங்குமிங்கும்‌ திரிந்தான்‌. இரிந்து 
திரிந்து, அதி கோர ரூபியான ஒரு ஸ்தஇிரியின்‌ இரு கை 
கஞ்க்கு மிடையே அகப்பட்டுக்‌ கொண்டான்‌. மலை 
போன்று உயர்ந்து ஐந்தலை மாகங்களால்‌ மூடப்பெற்ற 
மரங்களையும்‌ சுற்றிச்‌ சூழக்‌ கண்டான்‌. இவற்றின்‌ நடு 
-வில்‌, செடி கொடிகள்‌ பின்னி மறைத்துக்‌ கொண்டிருந்த 
ஒரு கண ற்றையும்‌ சண்டனன்‌. அந்தணன்‌ அதில்‌ தவறி 
விழுந்துவிட்டான்‌. அங்கே நெருங்கியிரு த கொடிப்பிணக 
இல்‌ தொற்றிக்‌ கொண்டு, பலாப்பழம்போல்‌ தலைகீமாகத்‌ 
தொங்கினன்‌. ணெற்றின்‌ ஈடுவில்‌ ஓரு கோர ஸர்ப்ப 
.மஓூம்‌, இணெற்றின்மேலாக, ஆறு வாய்களும்‌ பன்னிரு லை 
களுங்கொண்ட ஒரு பெரிய யானையும்‌ அவனை அணு ூவநீ 
தன. கிணற்றை மூடிக்கொண்டிருந்த மரக்கிளைகளில்‌ 
பயங்கர வடிவமுள்ள வண்டுகள்‌ தேன்‌ இழைத்து உணடு 
கொண்டிருந்தன. தேன்‌ - துளிகள்‌ கழே சொட்டின. 
தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்த அவ்‌ அந்தணன்‌ அத்துளிகளை நக 
இக்‌ குடித்துக்கொண்டிருந்தான்‌, எத்தனை குடித்தும்‌; 
அவன்‌ இருப்தியடையவில்லை. மேலும்‌ மேலும்‌ குடிப்ப 
தற்கு விரும்பினான்‌. இப்பெருங்காட்டைப்‌ போன்றது 
தான்‌ ஸம்ஸாரம்‌. மனிதன்‌ பெறும்‌ இன்பமும்‌ இத்தகை 
யதே (ஸ்‌இரீ பருவம்‌, அத்‌. 5), 


இக்‌ கதையை உட்கொண்டே ஜைன நூலாகிய சூளா 
மணியில்‌, 


யானை துரப்ப ௮ர௮ுறை ஆழ்குழி 
சானவிர்ப்‌ பழ்றுபு சாலும்‌ ஒருவண்‌ ஓர்‌ 
கேனெய்‌ இழிதுளி ஈக்குக்‌ இறத்தது 
மானுயர்‌ இன்பம்‌ மதித்சனை கொண்ணீ. 


(அறவு, 149) 
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[சால்‌ ஈவிர- தெங்கும்‌ புல்‌; தேனெய்‌ - தேன்‌; மானுயர - 
மானுடா] 


என்று கூறப்பட்டுள்ளது. உலக இன்பத்தின்‌ நொய்மை 
யைக்‌ காட்டும்‌ இந்தக்‌ கதை அந்தணர்கள்‌, ஜைனர்கள்‌, 
பெளத்தர்கள்‌, முகம்மதியர்கள்‌, இறிஸ்தவர்கள்‌, யூதர்‌ 
கள்‌ என்ற அனைவருடைய நால்களிலும்‌ காணப்படு 
கின்றது. இது முதன்முதலில்‌ பெளத்தமதச்‌ சார்பாய்த்‌ 
தோன்‌ றிய கதையென்று கொள்ளுவர்‌. இதனைப்போன்றே 
சியிச்‌ சக்கரவாதீ்தியினுடைய கதையும்‌ பெளத்தச சார்‌ 
பாகவே முதன்முதல்‌ தோன்றியது எனச்‌ கருத இட 
முண்டு. திரிபிடகத்தில்‌ இவ்வரசன்‌ தனது இரண்டு கண்‌ . 
களையும்‌ பிடுங்கி ஒரு பிச்சைக்‌ காரனுக்குக்‌ கொடுத்த 
வரலாறு கூறப்படுகிறது (சரியாபிடகம்‌ 7, 6). மகா பார. 
கத்தில்‌ மூன்று வேறு ரூபங்களில்‌ இவன்கதை உள்ளது, 
புறாவின்‌ பொருட்டுத்‌ தன்‌ உடலை அரிந்து கொடுத்து 
உயிரையும்‌ இழந்த வரலாறு வன பருவத்தில்‌ வருகிறது. 
சங்க நூலாயயெ புறகானூற்றில்‌ பல செய்யுட்களிலும்‌ 
(27, 909, 20) இச்‌ செய்தி குறிக்கப்படுகறது. உதா 
ச்ணமாக, 


கூருகிர்ப்‌ பருந்தின்‌ ஏறுகாறிம்‌ தொரீஇக்‌ 
தன்னகம்‌ புக்க குறுஈடைப்‌ புறவின்‌ 
தபுதி யஞ்ிச்‌ ரை புக்க 

வரையா ஈகை யரவோன்‌ மருக ! 


(புறம்‌, 48) 


[ஏ௮-தாக்குதல்‌; ஒரீஇ - லக; புழவு - புரு; தபு.தி- அழிவு ; 
சீர்‌- துலா; வரையா - ௮ளவுபடாத ; உரவோன்‌ - வலியோன்‌ ; 
மருக - மாபிலுள்ளவனே] 


என வருவது காண்க. யயாதியின்‌ பெயரனாயய இச்‌ 
சக்ரவர்த்தி தனது பிதாமகனுக்கு ஸ்வர்க்கத் தில்‌ தனக்‌ 


எங 
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குரிய இடத்தைக்‌ கொடுத்து அவனோடு வானம்‌ புகுந்த: 
வரலாறு மற்றொன்று. இது அூ பருவத்தில்‌ உள்ளது.. 
மூன்றாவது, சிபி தனது செல்வம்‌ அனைதக்தைபும்‌ அக்கணர்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுத்து யாகம்‌ செய்தான்‌ என்ற வரலாறு 
துரோண பருவத்தில்‌ வருகின்றது. இஇல்‌ ஒரு பிராம: 
ணன்‌ விருப்பப்படி. தனது புத்தானையே கொன்று அவ 
னைத்‌ தானே உண்டான்‌ என்றும்‌ கூறப்படுகிறது. 
சிறுத்தொண்டர்‌ கதையை இது ஞாபக மூட்டுகிறது. 


.... துறவில்‌ பூணவேண்டும்‌ நல்லொழுக்க த்தையேயன்‌ ி,. 
நமது தினசரி வாழ்வில்‌ கைப்‌ பிடிக்கவேண்டும்‌ : ஓழுக்‌ 
.கத்தையும்‌ பற்றி மகாபாரதத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ பல: 
சரித்திரங்கள்‌ வரீதுள்ளன. 18-வது சாந்தி பருவத்தில்‌ 
(அத்‌. 878) கூறப்படுகின்ற சிரகாரியின்‌ வரலாற்றைற. 
இங்கே குறிக்கலாம்‌. இவனது தந்‌ைத பாவ கரறியத்‌. 
தைச்‌ செய்துவிட்ட இவன து காயைக்‌ கொலை செய்‌ அவிடு 
எனக கட்டஸகாயிடுகிறான்‌. நீண்ட காலமாக இவன்‌ இத. 
ளைக்‌ குறித்து ஆலோூத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ அதற்‌: 
கடையில இவனது தந்தைக்தக்‌ கோபம்‌ தணிந்துவிட்டது. 
தன்‌ மகன்‌ தனது ஆணையை நிறைவேற்றாகது குறித்து: 
மகிழ்ச்சி கொண்டான்‌. இக்‌ கதையில்‌ அன்னையின்‌ அன்‌ 
பைக்‌ குறித்துச்‌ இரகாரி கூறுவது மிகஈ அழகாக உள்‌ 
ளது. இதுபோன்ற கதைகள்‌ எல்லாம்‌ நீதிபறுறிய உரை. 


யாடல்களை அமைத்தற்க வேண்டும்‌ சட்டம்‌ என்ற. : 
கொள்ளக்‌ கக்கன. எனவே இவற்றை இதிஹாஸ ஸம்‌ 


வாதங்கள்‌ என்று கூறுவது பொருத்தமாம்‌. இவற்றுள்‌ 
சில, உபநிஷதங்கள்‌ போலவும்‌, பெளத்த இலக்கியங்கள்‌. 
போலவும்‌, தோற்றத்தில்‌ அமைந்துள்ளன. ஜனகன்‌ 
ஞானத்தால்‌ சாந்தியடைந்த பிற்பாடு, எனது செல்வம்‌ 


அளவிடற்கரியது; ஏனெனின்‌ எனக்கென யாதோர்‌. 
உடைமையும்‌ இல்லை, மிஇலை நகரம்‌ முழுதும்‌ எரிந்துவிட்ட. 


அவக ்வலடட்‌ எல்ல வன வைவன்‌ அகத அதத னன்‌ 
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'போாஇலும்‌ எனக்குரியது ஒன்றும்‌ எரிந்தழியாது' என்று 
கூறுவது உபநிஷத வாக்யம்‌ போலவே தோன்றுகிறது. 
இங்ஙனமே பிங்கலை என்ற வேசியின்‌ சரித்திரம்‌ பெளத்‌ 
கார்களது தேரி. காதைச்‌ ௪ கட்ட அல்லல்‌, ஓப்பிடுதற்‌ 
குாயது. 


| ஓர்‌ ஊரில்‌ பிங்கலை என்ற வே? ஒருத்தி யிருஈ்தாள்‌. 
இவள்‌ இர்இரிய சுகத்தில்‌ மிகவும்‌ ஈடுபட்டவள்‌, ஆனால்‌ 
இவளுடைய ஆசை நாயகன்‌ இவளைக்‌ கைவிட்டுவிடவே, 
இவன்‌ மிகவும்‌ நொந்து வருந்தினாள்‌. பின்பு, தன்னைத்‌ 
தானே தேற்றிக்‌ கொண்டு, தன்‌ மனத்தில்‌ சாந்தி நிலவும்‌ 
படி செய்துகொண்டாள. இதனால்‌ இந்திரியங்களை வெல்‌ 
லாதவளாயிருந்தும்‌, இவளுக்கு நிராசை உண்டாயிற்று. 
இக்‌ நிராசையினால்‌ இவள்‌ ஆனந்தமடைந்தாள்‌. 


உபரிஷதங:௦ளிற்‌ போலவே மகா பாரதத்திலும்‌ 
ஸ்திரீகளும்‌ பிறப்பால்‌ இழிந்தவர்களும்‌ ஞானத்தால்‌ 
இறந்து விளங்கிய சரித்திரங்கள்‌ பல காணப்படுகின்றன. 
உதாரணமாக, பதிவிரதையின்‌ சரித்திரத்தையும்‌ தர்ம 
வியாதனுடைய சரித்திரத்தையும்‌ முறையே கூறலாம்‌. 


பதிவிரதையின்‌ கதை தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பரக்க வழங்க 
வருகிறது, வேதங்களை ஓதி, தவத்தில்‌ சிறந்து, தர்ம சல 
னாய்‌ விளங்கெ கெள௫ிகன்‌ என்ற ஓர்‌ அந்தணன்‌ இருக்‌ 
தான்‌. அவன்‌ ஓருமரத்தின்‌ அடியில வேதமந்துரங்கனை ௨௪ 
சரித்துக்கொண்டு இயானத்திலிருதோன்‌.. மரத்தின்‌ மீதி 
ரந்த கொக்கு ஓன்று அவன்மீது எச்சமிட்டுவிட்ட து. 
'கெளசிகன்‌ கோபம்கொண்டு கொக்கை விழித்துப்‌ பார்த்‌ 


கதையை தியய்‌ மவ அ வைய்‌ வ கய அவ்வகை வலவ வைகல சைய யை வ வயவைகவையை யம்‌ வலவ வகைவையக வவ கவகை 











ககசப் திக கைய களையை நக ணவுஷட 


யாப்பருங்கல விருத்தியில்‌ (பக்‌, 40, 45, 540) கரணும்‌ பிவகல 
கேசி என்னும்‌ காவியம்‌ இவ்வேசியினது வாலாறுபற்றியது 
ிபரலும்‌, 
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தான்‌. உடனே கொக்கு உயிரிழந்து பூமியில்‌ விமுந்துவிட்‌... 
டது. இவ்வாறு தன்‌ தவத்‌ இன்‌ மமமையை உணர்ந்த கெள 
சகன்‌ ஓரு கிராமத்தில்‌ புகுந்து அங்குள்ள வீடுகளில்‌ ஒன்‌ 
டில்‌ நுழைந்து பிச்சை என்று யாசித்து நிற்க, அப்போது: 
வீட்டினுள்ளே இருந்த ஒருஸ்இரீ (பாத்திரங்கள்‌ துலக்கிக 
கொண்டிருக்கிறேன்‌ ; சற்றுப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளும்‌” 
என்று கூறினாள்‌. அச்சமயத்தில்‌ அவளுடைய கணவன்‌ 
பசிவருத்தத்தோடு வந்து புகுந்தனன்‌. அந்தணனைக கவ: 
னியாது, அவள்‌ தன்‌ நாயகனைச்கவனித்து அவனுக்கு ஆகா 
ரம்‌ படைத்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. அந்தணன்‌ தன்னை 
அகெளரவப்‌ படுத்தியதாகக்‌ கருதி அவைக்‌ கோபித்து. 
வார்த்தையாடத்‌ தொடங்கினான்‌. அப்‌ பதிவிரதை எவ்‌ 
வளவோ சமாதானங்கள்‌ சொலலிப்பார்த்தும்‌, * குலமகட்‌ 
கூதி தெய்வம்‌ கொழுகனே” என்ற நீதியை எடுத்துக்‌ 
காட்டியும்‌ பயனில்லாமல்‌ போயிற்று, அந்தணன்‌ சினங்‌: 
கொண்டு அவளை விழித்து கோகடினான்‌, அவள்‌ 'என்னைக்‌ 
கொக்கென்று நினைத்துவிட்டாயா?' என்று நகைத்தாள்‌... 
அந்தணன்‌ வியப்பெய்தி அவளுடைய கற்பின்‌ பெருமையை 
உணரலானான்‌. கெளசிகன்‌ என்ற அந்தணனை ஓரு 
கொங்கணவன்‌ என்று கொண்டு தமிம்‌ நாட்டில்‌ * கொக்‌ 
கென்று நினைத்தாயோ கொங்கணவா?': என்ற வசன. 
மொன்று வழங்கிவருகிறது. இக கதையை வள்ளுவரது 
வரலாற்றோடு இயைத்துச்‌ சொல்லுவது முண்டு, தெய்‌ 
வந்‌ தொழாஅள்‌ கொழுஈகற்‌ ரொழுதெழுவாள்‌' என்ற 
குறளின்‌ கருத்துக்கு இவ்வரலாறு றத வொரு விளக்க 
மல்லவா? 


இக்தக்‌ கற்பரசிதான்‌ தர்ம வியாதனிடம்‌ செல்லும்‌ 
படி கெளசிகனுக்குக்‌ கூறுகிறாள்‌. தாம வியாதன்‌, மிருகங்‌- 
களை வேட்டையாடி மாமிசம்‌ விற்றுக்‌ காசியில்‌ வாழ்பவன்‌. 
இவனிடம்‌ கெளசிகன்‌ சென்றதும்‌, அவனுக்கு உபசாரம்‌. 
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,மேதலியன செய்கிரன்‌. பின்னர்‌ பதிவிரதையின்‌ சொற்‌. 
படி தான்‌ இவனிடம்‌ வந்திருப்பதை அந்தணன்கூற, தர்ம 
வியாதன்‌ பலவகையான தர்மங்களையும்‌ அவனுக்கு 
உணர்த்துகிறான்‌. ஆன்றோர்களுடைய ஆசாரம்‌ இன்ன 
தென்பதையும்‌, ஓவ்வொரு வருணத்திற்கும்‌ உரிய தாமங்‌. 
களை அவ்வருண தீதார்கள்‌ கைவிடுதல்‌ கூடாது என்பதை 
யும்‌, நலவினை தீவினையே இன்ப துன்பங்களுக்குகி கார 
ணம்‌ என்பதையும்‌, இவ்வின்ப துன்பங்கள்‌ இந்திரிய 
ஓய்‌ அடைக்தவனைப்‌ பாதிக்கமாட்டா ' என்பதையும்‌ 
கூறி, தன்‌ வீட்ட ற்கு அழைத்துச்‌ சென்று ௮ங்கே தன்‌: 
தாய்‌ தத்தையரைக காண்பித்து, தான்‌ அவர்களுக்குப்‌ பணி 
செய்யும்‌ முறையைத்‌ தெரிவித்து மாதா பிகாக்கள் தான்‌ 
எனக்குப்‌ . பரதேவதை : தெய்வங்களுக்கு மேலாக அவர்‌ 
களை கான்‌ போற்றுகிறேன்‌; எனது தர்மமும்‌ தவமும்‌ இது 
தான்‌” என்று விளக்குகிறான்‌, பின்‌ அவர்களை அந்தண 
னும்‌ வணங்கும்படியாகச்‌ செய்தனன்‌. கெள௫ிகன்‌ தன்‌ 
வீடு சென்று உபகேசத்தின்படி. தன்‌ பெற்றோர்களுக்குப்‌ 
- பணிவிடை செய்து வாழ்ந்தான்‌, 


இவவாறே சிறு வியாபாரியான அலாதாரன்‌ என்ப 
வன அந்தணக்‌ துறவியான ஜாஜலி என்பவனுக்குக்‌ குரு 
வாக அமைந்து உபதேசம்‌ செய்கிறான்‌. ஈமது தேசத்தின்‌ 
நீதி யொமுககம்‌ பற்றிய சரித்திரத்‌ இல்‌ இவ்விருவருக்கும்‌ 
இடையே நிகழ்நீத சம்பாஷணை மிகவும்‌ முக்கியமான து. 


ஜாஜலி என்ற அந்தணன்‌ ஒரு காட்டில்‌ துறவியாக. 
வ௫ித்து மிகவும்‌ பயங்கரமான தபசுகளைச்‌ செய்து வந்‌ 
தான்‌, கந்தையையும்‌ தோலையும்‌ உடுத்து, மலம்‌ மூத்‌ 
இராதஇிகளைக்‌ கழுவாது, மழையிலும்‌ சூறாவளிக்‌ காற்றி 
௮ம்‌ காட்டினூடே அலைந்து இரிர்தான்‌. கடினமான விர 
தங்களை அலுஷ்டித்தான்‌. ஒருகாள்‌ அவன்‌ யோகத்தில்‌ 
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ஆழ்நீது அசைவின்றி மரம்போல்‌ நின்று கொண்டிருந்த. 
னன்‌. அங்கே அண்‌ பெண்‌ இரட்டைப்‌ பறவைகள்‌ அவ 
னிடம்‌ பறநீத வந்தன. அவன்‌ தலை மயிர்மீது கூடு கட்‌. 
மூன. இதைக்‌ தெரறிஈதும்‌ யோகி அசையவில்லை; தரண்‌ ] 
போல்‌ சலனமின்றி இருந்தான்‌. கூட்டில்‌ பெண்‌ பறவை 
மூட்டையிடத்‌ தொடங்கிற்று. முட்டைகளை அடைகா ம்‌ 
ததும்‌, குஞ்சுகள்‌ வெளிப்பட்டுச்‌ சிறகு முளைத்துப்‌ பறந்து 
போயின. அப்பொழுதும்‌ யோக அசைவற்றிருக்தான்‌. பின்‌. 
னர்‌, தனது கடுந்தவத்தைக்‌ குறித்துப்‌ ு 'ருமைகொண்டு, 
“பகீ தியினால்‌ அடையவேண்டும்‌ உச்ச நிலையை அடைந்து 
விட்டேன்‌” என்று உரக்கக்‌ கூவினான்‌. அப்போது 
வானத்திலிருந்து ஓர்‌ ஓலி உண்டாயிற்று; *ஜாஜலி, 
உனது பக்தியில்‌ நீ துலாதாரனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஓப்‌ 
பில்லை. காசியில்‌ வாழ்ந்துவரும்‌ ஞானியாகய அந்தத்‌ 
துலாதாரன்கூட உன்னைப்போலப்‌ பெருமிதம்‌ கொள்ள . 
வில்லை' என்ற பதில்‌ எழுக்தது. பின்பு ஜாஜலி மி£வும்‌ மன 
மூடைந்து .துலாதாரனைப்‌ பார்க்கக்‌ காசிக்குச்சென்றான்‌. 
அவனுடைய பக்தி வரலாறு தன்னுடைய பக்‌ இயைக்‌ காட்‌. 
டிலும்‌ எவ்வாறு மேலானது என்று தெரிய ஆவல்‌ கொண்‌ 
படான்‌. துலாதாரன்‌ காசியில்‌ கடைவைத்து வாசன ச 
சரக்குகள்‌ மூலிகை மருந்துகள்‌ முதலியவற்றை விற்று 
ஏழை வாழ்க்கை வாழ்ந்து வருவதைக்‌ கண்டனன்‌. அவ 
னிடம்‌ சென்று, அவனுடைய பக்தி எந்த. முறையிலே 
நிகழ்ந்து வந்தது என்று ஜாஜலி கேட்க, அவன்‌ நீஇ 
யொழுக்கத்தைப்‌ பற்.மிப்‌ பெரியதோர்‌ உபதேசம்‌ செய்‌ 
இரான்‌. 


1 


என்றும்‌ அழியாத நீதியையும்‌ அதன்‌ மர்மங்களையும்‌ நான்‌ ௮றி 
வேன்‌. ௮று தொன்று தொட்டுவரும்‌ ஒரு பெரிய 
கொள்கை. அனைவருக்கும்‌ சன்மையைக்‌ தருவது. அண்‌ 
புடைமை என்பது தான்‌ ௮து. ஓர்‌ உயிர்க்கும்‌ துன்பம்‌ 


பாரத தேசம்‌ 8 


செய்யாதபடி அஹிம்ஸை விரதச்ைதை மேற்கொண்டு 
வாழ்க்கை நடத்‌ தவதே பக்தி வகைகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ 
மிகச்‌ உறர்‌தத. இதன்படியே ரான்‌ ஒழுகுகிமேன்‌. மற்ற 


_ வர்கள்‌ வெட்டிய மரங்களையும்‌ புற்களையும்‌ கொண்டு இர்தக 


குடிசையைக்‌ கட்டியிருக்கேேன்‌. செவ்வரக்கு, தாமரைக்‌ 
இழங்கு, தாமரை நால்‌, ஈறுமணப்‌ பண்டங்கள்‌, அறிவை 
மயக்காத பானசகங்கள்‌ : இவற்றை, ஒருவரையும்‌ ஏமாற்றாத 
ப.., சான்‌ வாங்கி விற்பனை செய்து வருகிறேன்‌. எல்லோ 
ருடைய சஈன்மையிலும்‌ மூழ்ச்சகொண்டு மனம்‌ வாக்குக்‌ 
காயம்‌ என்ற திரிகரண சுத்தியோடு கூடி எல்லா உயிர்க்கும்‌ 
உண்மை ஈண்பனாக எவன்‌ இருக்கிறானோ அவனே நீதி 
யொழுக்கத்தை அறிபவன்‌. சரன்‌ ஒருவருக்கும்‌ பட்்‌ஈ பாதம்‌ 
காட்டுபவனல்ல, ஒரறுவர்மீ ஐம்‌ எனக்றா விருப்பு வெறுப்புக்‌ 
இடையான. எல்லாரிடத்திலும்‌ ரான்‌ ஒன்றுபோல்‌ ௩டந்த 
கொள்கிறேன்‌. அதுதான்‌ என விரகம்‌, துலாக்கோல்‌ 
போல்‌ எல்லா உயிர்க்கும்‌ மான்‌ சமத்‌ தவம்‌ காட்டுகிறேன்‌; 
நரன்‌ ஈடுகிலைமை பூண்டிருக்கேேண்‌, ஒர்‌ உயிரும்‌ தன்னை 
அஞ்ச இடங்கொடாதபடி, ஒருவருக்னாம்‌ ஈடுநிவமை நீல்‌இத்‌ 
தாட்சண்யம்‌ காட்டுதலோ வெழுப்புக்‌ காட்டுதலோ இல்லாத 
படி, ஒருவன்‌ வாழ்வானாகில்‌, ௮வன்‌ பிர்மத்தோடு ஐக்ய 


மடைதகல்‌ இண்ணம்‌. 


இவ்வுபதேசத்‌ தின்பின்‌ அஹிம்ஸைபற்றி ஒரு நீண்டஉபந்‌ 
யாசம்‌ நடக்கிறது. ஆடுமாடுகளை வளர்த்தல்‌, அடிமைக 
ளைக்கொள்ளுதல்‌, உயிர்ப்பிராணிகளை விற்றல்‌ முதலியன 


எல்லாம்‌ அஹிம்ஸைக்கு விரோதமானவை என்றுசொல்லு 


இரான்‌, பயிர்விளை த்தல்‌ கூடப்‌ பாவச்‌ செயலென்றும்‌, 
நிலத்தை உழும்பொழுது பலற்றுயிர்களைக்‌ கொல்லுதல்‌ 
அதனால்‌ ஏற்படுகிறதென்றும்‌ விளக்குகிறான்‌. ஜாஜலி இக்‌ 
கூற்றை மறுத்து, இது நிகமாமற போனால்‌ யாகம்‌ செய்ய. 
முடியாதென்று பதிலுரைக்கிறான்‌. இதன்பின்‌ துலா 
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தாரன்‌ உண்மையான யாகம்‌ யாது என்பதைக்‌ குறித்து 
விளக்கம்‌ செய்கிறுன்‌ : 


பலனைக்‌ கருதாது, புரோூயர்களது வஞ்சனைச்கு உட்படாது, 
உயிர்ப்‌ பாரணிகளைக்‌ கொல்லாது, செய்வேேச உண்மையான 
யாகம்‌, ஜாஜலியின்‌ தலைமிது கூடுகட்டி வாழ்ர்த பறவை 
களே இதற்குச்‌ சான்று, இவைகள்‌, எல்லா உயிர்களிடத்‌ 
ம்‌ பொறுமை சாட்டுதல்‌ வேண்டும என்ற உண்மைக்‌ 


கொள்கையை வற்புறுத்துகன்‌ றன. 


இத்‌ துலாதாரனுடைய வரலாறு 


சமன்செய்து சீர்தூக்கும்‌ கோல்போல்‌ அமைந்தொருபாற 
கோடாமை சான்றோர்க்‌ கணி : ப 


என்ற திருக்குறளை கமக்கு நினைவூட்டுகிறது. 


அந்தணரது வைதிக - ஒழுக்கத்திற்கும்‌, பாரத நாட்‌ 
டுத்‌ துறவற - ஓழுக்கத்‌ இற்குமுள்ள வேற்றுமை மேதாவி 
என்பவனுக்கும்‌ அவனது தந்தைக்கும்‌ நிகழ்ந்த உரை 
யாடல்களினால்‌ நன்கு விளங்கும்‌. 


தந்‌ைத வேதங்களை ஓதி ௮ திலேயே மஒழ்ந்திருந்தான்‌. 
அவனது அறிவுடைப்‌ புதல்வனாகிய மேதாவி முக திக்குரிய 
நெறிகள்‌, நீதியொழுக்கங்கள்‌, லெளூக வாழ்க்கை-முறை 
கள்‌ முதலியவற்‌, நி2ல வல்லவனாக இருந்தான்‌. இதனால்‌ 
உலூன்‌ உண்மையான இயல்பு இவனுக்கு ஈன்கு புலப்‌ 
பட்டிருந்தது. எனவே, துறவில்‌ கநோக்கங்கொண்டு அவ்‌ 
வொழுக்கத்தைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. இதனைமிகவும்வெறுத்த 
ததை மகனோடு வாதம்‌ புரிகிறான்‌. இவ்‌ வாதத்தில்‌ 
நிகழ்ந்த உரை யாடலே இங்குக்‌ குறித்தது. 


பாரத தேசம்‌ சய 


மகா பாரதத்தில்‌ சமய-ஓழுக்கம்பறறிய பகுதிகள்‌ 
எல்லாவற்றிலும்‌ மிகச்‌ இறந்தது பகவத்தேதை. காஷ்மீர 
தேசத்து அரசனான அவந்திவர்மன்‌ இறக்குந்‌ தருவாயில்‌ பக 
வத்‌ தையை வாசிக்கக்கேட்டு, 8. பி. 8809-ல இறந்தான்‌ 
என்று கல்ஹணர்‌ கூறுருர்‌ (ராஜதரங்கிணி, 3, 1452, 
அ௮ராபி தேசத்துயாத்திரிகரான ஆல்பெரூனி (.பி.1080) 
- பகவத்‌ தையை மிகவும்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடியிருகலருர்‌ 
(த்ரிடிகாராம்‌ உட 0௨, 74.௩2. 30071). ஷிலீகல்‌, ஹம்‌ 
போல்ட்‌ என்னும்‌ ஜெர்மானிய அறிஞர்களும்‌ இதனை மிக 
வும்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடி யுள்ளார்கள்‌. 

பீஷ்ம பருவத்தில்‌ இது கூறப்படுகிறது. யுத்தத்திற்கு 
வேண்டும்‌ ஆயத்தங்களெல்லாம்‌ முற்றுப்பெற்றன. இரு 
பெரும்‌ சேனைகளும்‌ போருக்கு எதிர்த்து நிற்கின்றன. 
அப்பொழுது அர்ச்சுனன்‌ தனது ரதத்தை இரண்டு சேனா 
முகங்களுக்கும்‌ இடையே நிறுத்து, படைக்கலம்‌ தாங்கப்‌ 
போரை எதிர்‌ நோகீ?யிருந்த இருபெரும்‌ சேனைகளையும்‌ 
நோக்கி நின்றான்‌. இரு பக்கங்களிலும்‌ தந்தையர்கள்‌, 
பாட்டன்மார்கள்‌, ஆசாரியர்கள்‌, சிற்றப்பன்மார்கள்‌, 
சகோதரர்கள்‌, மக்கள்‌, பெளத்திரர்கள்‌, ஈண்பர்கள்‌ 
மாமன்மார்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ எதிர்த்து 
நிற்பதைக்‌ கண்டான்‌. அவனுக்கு மிக்க இரக்கம்‌ 
தோன்றிவிட்டது. சுற்றத்தார்களுக்கும்‌, ஈண்பர்களுக்கும்‌ 
எதிராக நின்று போர்செய்யநேர்ந்ததே என்றுவருக்‌ இனான்‌. 
அச்சம்‌ ஒருபால்‌ அவனைப்‌ பீடித்துக்‌ கொண்டது. யார்‌ 
-பொருட்டாகப்‌ போர்புரிய வேண்டுமோ அவர்களையே 
கொலை செய்வது பெரும்‌ பாவமும்‌ பைத்‌ தியமுமல்லவா 
என்று எண்ணுகிறான்‌. அப்பொழுது கிருஷ்ணன்‌ அவனை 
அணுக, அவனைக்‌ கோமை என்று கூறிப்‌ பழிக்கின்றான்‌. 
அர்ச்சுனனோ ' தனக்குப்‌ பெருமை அளிப்பது வெற்றியா? 
அல்லது தோல்வியா £ தெரியவில்லையே” என்று கூறில்‌ 
தான்‌ செய்யத்‌ தக்கது யாது எனவினவிக்‌ கிருஷ்ணனிடம்‌ 
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மூழையிடுகிழுன்‌. கிருஷ்ணன்‌ நீண்டதொரு தத்துவ 
ஆராய்ச்சி செய்து, போர்‌ புரிவதே க்ஷத்திரிய தர்மம்‌ 2 
அதுவே உடனே செய்யத்‌ தக்கது என வற்புறுத்துகிறான்‌.. 
கதையின்‌ சாரம்‌*, 


என்‌ கருமர்‌ தான்செய்தே என்பாமாய்‌ நின்றொழிர்‌ ஐ 
என்மீது பகீஇ இனி௮ஐ கொண்டு -மன்பற்று 
யாவையும்‌ நீத்தேத எனை தீ.துயிர்‌ மீதம்‌ பகைமை 
ஒவியஉண்‌ என்னை உறும்‌ 


- என்பதுதான்‌ எனக கூறுவர்‌, இர்‌ நீண்ட தத்துவ விசா 
ரணையில்‌ கர்மயோகம்‌, ஞானயோகம்‌, பக்தியோகம்‌ என்று 
மூன்றின்‌ தன்மையும்‌ விளக்கப்படுகிறது. இம்‌ குவகை 
கெறிகளும்‌ ஒன்றோடொன்று இசைந்து செல்வன என்பது: 
நிறுவப்‌ படுகின்றது. ஆனால்‌, கீதையில்‌ வரும்‌ முரண்‌ 
பாடுகள்‌ மிக ௮திகமாக உள்ளன. இவற்றைஒற்றுமைப்‌. 
படுத்துவதில்‌ தற்காலத்து அறிஞர்கள்‌ மிக முயன்று வரு. 
காரர்கள்‌, 

இதை முதன்‌ முதல்‌ தோன்றிய பாரதக்‌ கதையைச்‌ 
சேர்க்ததன்‌ று என்பஇல்‌ சிறிதும்‌ ஐயுறுதற்கு இடமில்லை. 
நெடிய போர்வர்ணனையின்‌ இடையிலே 650 சுலோகங்க 
னடங்யெ ஒரு நீண்ட தத்துவ விசாரணை நிகழ்வதாக எந்த. 
இதிஹாஸ கவியும்‌ பாடுவான்‌ என்று கருதவும்‌ மூடிய: 
வில்லை. ஒரு சிறிய சம்பாஷணை தொடக்கத்தில்‌ இருந்திருக்‌ 
கலாம்‌. அதனை விரித்துப்‌ பிற்காலத்தவர்கள்‌ கதை என்ற. 
பெரு நூலாகச்‌ செய்துவிட்டனர்‌ என்றே தோன்றுகிறது. 
இ, மு. &-ம்‌ நூற்றாணடில பாகவத சமயம்‌ காந்தாரி. 





உ முத்கர்ம கருக்மத்‌ போமோ மத பக்.த2 ஸங்க வர்ஜித ; 
நிர்வயிர2 ஸர்வ பூதேஷு ய32 ஸ மாமேதி பாண்டவ. 


(கதை, 37, 62. 





பாரத தேசம்‌ ர்‌, 


லுள்ள கிரேக்கர்களால்‌ மேற்‌ கொள்ளப்பட்ட வநதத 
என்பதற்குச்‌ சான்றுகள்‌ நிரம்ப உள்ளன. பாகவத 
சமயத்தவர்க்கு உரிய ஓரு பிரமாண நூலாக இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ கீதை எழுதப்பட்டி.ருத்தல்‌ கூடும்‌. 


பாகவதர்களுகீகுரிய வேறொரு நூலும்‌ மகா பாரதத்‌ 
இல்‌ உள்ளது. இது தான்‌ 19-வது சாந்தி பர்வத்தில்‌ வரும்‌ 
நாராயணியம்‌ என்பது. இது பகவத்‌ கதைக்கு பிகப்‌ 
பிற்பட்டது, இதுவும்‌ பராண நெறியிலே செல்லும்‌ மிக 
விரிந்த நூலாக அமைஃகப்பட்டுள்ளது.' நாராயணனது 
பக்தர்கள்‌ சுவேதத்‌ இவில்‌ வாழ்ந்து இன்புறுவர்‌ எனக 
கூறப்படுகிறது. இந்தத்‌ தீவு பெளராணிகக்‌ கதையே 
யன்றி வேறொன்றுமல்ல, இங்ஙனமாகவும்‌, ஒரு சிலர்‌ 
பாற்கடல்‌ என்பதனைப்‌ பால்கன்‌ ஏரி என்றும்‌, சுவேதக்‌ 
இவை நெஸ்தோரிய கிறிஸ்தவர்கள்‌ வாழ்ந்ததாகக 
கூறும்‌ வெண்மகீகள்‌ பூமி என்றும்‌ ஆராய்ந்‌ ந துணி 
உள்ளார்கள்‌ / 


வட்‌ 


மகர பாரதத்மைச்‌ சார்ந்ததாக ஹரிவம்சம்‌ என்ற 
புராணமும்‌ கொள்ளப்படுகிறது. அனால்‌, இறு உண்மை 
பில்‌ மகா பாரதத்தைச்‌ சார்ந்ததன்று. இதனைக்‌ கலம்‌” 
ஏன்றே கூறுவர்‌. விஷ்ணுவின்‌ பெருமையைக்‌ கூறுவதற்‌ 
கென்றே இப்புராணம்‌ எழுந்தது. 


பாரதத்தின்‌ தகதுவப்‌ பகுஇயில்‌ சாங்‌ 3யேமும்‌ யோக 
முூமே முக்யெமாகப்‌ புலப்படுகின்‌ மன, ஆனால்‌ அங்கங்கே 
வேதாந்தப்‌ பொருள்களும்‌ புகுக்கப்பட்டுனள்ளன. உத்தி 


யோக பர்வத்தில்‌ 47-40 அத்இயாயங்கள்‌ உதாரணம்‌, 
இவ்‌ இதுஹாஸத்திலுள்ள நீடிப்‌ பகு£ெனள்‌ மிகவும்‌ 
சிறந்தன. தியினாம்‌ சுட்டபுண்‌ உள்ளாறும்‌ ஆருதே 
கரவினாற்‌ சுட்ட வடு' என்ற குறனின்கருத்து இப்‌ ப்தி 
பிற்‌ காணப்படுகிறது. 


ட கச்தி இலக்கிய உதயம 


மகா பாரத மலத்தின்‌ பின்‌ எல்லையைக்‌ குழித்து 
விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ சில சான்றுகள்‌ தருகன்றனர்‌. 4, பி, 500 
அளவில, மகா பாரதம்‌ புண்ணிய நூலாகவும்‌ சமயப்‌ 
பிரசாரத்திற்குரிய நூலாகவும்‌ அமைந்துவிட்டது. இது 
சிலா சாஸனங்களால்‌ தெனியப்பட்டது. குமாரிலர்‌ இ, பி. 
700 அளவில்‌, இந்த இ௫ஹாஸத்தினின்றும்‌ பல சுலோ 
கங்களை எடுத்தாண்டுள்ளனர்‌. ஸுபந்துவும்‌ பாணனும்‌ 
(கி, பி, 600-050) மகாபாரதத்தை நன்கு அறிந்துள்‌ 
ளார்கள்‌, பாணன்‌, தனது காதம்பரியில்‌, உச்சையினியில்‌: 
நிகழ்ந்த மகாபாரத வாசிப்பின்போது விலாஸவதி என்ற 
அரசி விஜயம்‌ செய்திருந்ததாகக்‌ கூறுகிறான்‌. கம்போடியா 
வில்‌, ௫, பி. 600 அளவில்‌ பொறிக்கப்பட்ட ஒரு சாஸனத்‌. 
தால்‌, இந்திய தேசத்திலிருந்து வந்த பாரதச்‌ சுவடிகளை 
வைத்துக்கொண்டு வாூப்பு. நிகழ்ந்ததாகத்‌ தெரியவர 
இறது. இ,பி,க்‌, 6-ம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ பாரதத்தில்‌ 
தான தர்மப்‌ பகுதியை வா௫ிப்பதற்கு மானியம்‌ விட்ட. 
தாகப்‌ பல சாஸனங்கள்‌ தெரிவிக்கின்றன. இவற்றுள்‌ 
ஒன்று பாரதம்‌ நூறாயிரம்‌ சுலோகங்கள்‌ கொண்டதெனக்‌ 
கூறுகிறது, விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ கூறும்‌ துணிபுகள்‌. இங்கே. 
மனங்கொள்ளத்‌ தக்கன 2 

1. மகா பாரதத்தில்‌ வரும்‌ சில தனிக்‌ கதைகளும்‌ செய்யுட்‌ 
களும்‌ வேத காலத்தைச்‌ சார்ர்தவை யாசலாம்‌. 

2, பாரதம்‌ என்றோ மகா பாசதம்‌ என்றோ ஒரு தனிப்பட்ட 
இதிஹாஸம்‌ வேத காலத்தில்‌ இல்லை. 

9. பல நீதி பற்றிய சதைகளும்‌, வசனங்களும்‌ து.றவுக்குரி' 
யன, இவற்றைப்‌ பெளத்தர்களும்‌ ஜைனர்களும்‌ தங்கள்‌ நூல்‌ 
களிலும்‌ எடுத்தாண்டுன்ளார்கள்‌ . 

&, .இ,மு.௨ 4-ம்‌. நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்டு மகா பாரதம்‌ 
இருக்கது என்பதற்கு யாதொரு சான்றும்‌ இல்லை. 
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5. இ.மு.&-ம்‌ சாற்றாண்டிற்கும்‌ இ. பி. 4-ம்‌ நாற்றாண்டித்‌ 
கும்‌ இடையே மகா பாரத இதிஹாஸம்‌ இறி௫ சிறிதாக வளர்ந்து 
தற்காலத்‌ தள்ள கிலையை ௮டைர்‌,ஐ விட்ட ௪. 


0. இ. பி, 4-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இரத இகஹாஸம்‌ பொதப்பட 
கோக்கு மிடத்து, க.ற்காலத்‌ தள்ளபடியே அளவிலும்‌, பொருளடக்‌ 
கத்திலும்‌, தன்மை.பிலும்‌ அமைச்‌ அவிட்ட. 


2 அனால்‌, இறு இழு மாற்றங்களாம்‌ சேர்ப்புக்களும்‌ பிற்‌ 
பட்ட தூற்றாண்டுகளிலும்‌ நிகழ்ச்‌. வர்‌. தள்ளன. 


9. மகா பாரதம்‌ மூழுமைக்கும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட கால்மைக்‌ 
குறிப்பிட முடியாது. ஒவ்வொரு பகு யையும்‌ தணிக்சணி ஆராய்மது 
அதன்‌ காலத்தை வரையறுத்தல்‌ ?வண்டும்‌, 


பிறிதோர்‌ இதிஹாஸமாகிய இராமாயணம்‌ மகா 
பாரதத்இினின்றும்‌ தன்மையினால்‌ வேறுபட்டுள்ளது. பார 
தத்தை நோக்க இது சுருங்யெ அளவினதாயும்‌, அமைப்‌ 
பில்‌ ஒற்றுமை மிகுந்ததாயும்‌ இருக்கிறது. இராமாயணம்‌ 
ஒரு வீர புருஷனுடைய சரிதத்தை ஒற்றுமை நயத்தோடு 
அமைத்துள்ள இதிஹாஸம்‌ என ௮து இப்போதுள்ள நிலை 
யிலும்‌ நாம்‌ உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. பாரதத்தை இயற்‌ 
இய வியாஸர்‌ முற்காலத்திருநங்தவராகக்‌ கூறப்படும்‌ ஒரு 
ரிஷி, இவர்‌ வேதங்ககாத்‌ தொகுத்தவர்‌ என்றும்‌ புரா 
ணங்களைத்‌ தொகுத்தவர்‌ என்றும்‌ கருதப்படுகருர்‌. இரா 
மாயண த்தை இயற்றியவர்‌ வான்‌ மீக முனிவர்‌ என்ற கவி 
ஞர்‌. இவர்‌ மக்களிடையே வழங்கிய இராமசரிதச்‌ செய்‌ 
யுட்களை முறைப்படுத்திச்சரிதப்போக்கில்‌ ஒற்றுமைகண்டு 
புதியதோர்‌ இதிஹாஸத்தை இயற்றினர்‌. இவரை ஆத 
கவி எனபர்‌, அதாவது காவிய நெறியைப்‌ பின்பற்றி 
அமைத்துப்‌ பாடியவர்களுள்‌ இவரே முற்பட்டவர்‌. இரா 
மாயணத்தை ஆஇகாவியம்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. பின்‌ வந்த 
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காவியக்‌ கவிஞர்களுக்கெல்லாம்‌ வரிச்‌ சட்டமாய்‌ அமைந்த 
தும்‌ இக்காவியமே, காவிய நெறியில்‌ இரண்டு முக்கிய 
மான இயல்புகள்‌ காணப்படும்‌. ஓன்று: செய்யுட்‌ பொரு 
ளைக்‌ காட்டிலும்‌ செய்யுளின்‌ ரூபத்திற்கு முக்கியத்துவம்‌ 
கொடுத்துப்‌ போற்றுவது, மற்றொன்று: உபமானம்‌, உரு 
வகம்‌ முதலிய அலங்காரங்களை மிகுதியாகக்‌ கையாண்டு 
- செய்யுள்‌ அமைப்பது, இவ்வியலபுகள்‌ முதன்‌ முதல்‌ 
தோன்றத்‌ தொடங்கியது இராமாயண த்தில்தான்‌. இவ 
ஆகி காவியம்‌ இதிஹாஸத்தின்‌ தன்மையோடு காவியத்‌ 
தின்‌ தன்மையையும்‌ பெற்று விளங்குவது, இதிஹாஸத்‌ 
தின்‌ தன்மை பாரத தேசத்து மகீகள்‌ அனைவருக்கும்‌ இது 
பொதுப்பட உரித்தாயுள்ள தனால்‌ தெளிவாகின்றது. இக்‌ 
காவியத்தின்‌ பாயிரத்தில்‌ பிரமதேவர்‌ வான்மீகியை 
விளித்து, இராமனது வீரப்‌ பெருஞ்‌ செயல்களைக்‌ குறித்‌ 
துப்‌ பாடும்படி கூறினர்‌ என்று காணப்படுகிறது. 


மன்னும்‌ உலூல்‌ 

பன்னு மலைகள்‌ இந்தப்‌ பாரதனில்‌ நிற்பளவும்‌ 
தன்னு முலகெக்கும்‌ இராமபிசான்‌ தொல்கவிதை 
மன்னி நிலபெறுகல்‌ வாய்மையெனச்‌ சாம்றினனே. 


இங்ஙனம்‌ இப்‌ பிரமதேவன்‌ உறுதஇயும்‌ அறைூன்றான்‌. 
இது உண்மையாய்‌ முடிந்துள்ளது என்பது தற்காலத்தும்‌ 
இராமாயணத்தை நமது பாரதமக்கள்‌ கொண்டாடும்‌ 
மூறையினால்‌ அறியலாகும்‌, ப 


இராமனது புகழ்‌ நிரம்பிய வீரச்செயல்களைக கேட்டு 
அண்பாலார்‌ பெருமிதம்‌ எய்துகிறார்கள்‌. அவனது அறி 
வுரைகளைக்‌ கேட்டு, அவர்கள்‌ சீரிய ஓழுக்கத்தினராகி 
முர்கள்‌. பெண்பாலார்‌ சீதையைப்‌ பக்தியுடன்‌ போற்றிக்‌ 
கற்பிற்கு அணிகலம்‌ என்று புகழ்ந்து பாராட்டுகருர்கள்‌ 


ன்‌ 
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உண்மைக்கு உறைவிடமாகிய அனுமனது செயல்களைக்‌ 
 கண்டுவியந்து, முதியோரும்‌ இளைஞரும்‌ அவன்‌ சரித்திரத்‌ 
இல்‌ ஆழ்ந்து ஈடுபடுஇருர்கள்‌. ராக்ஷ்ஸர்களது சரிதங 
களும்‌ பெரிதும்‌ மகிழ்ச்சியைத்‌ தரக்கூடியன. இராமாய 
ண காவியத்தினின்றும்‌ அரிய இனிய தொடர்மொழிகளை 
ஏடுத்துப்‌ பஅபமொழிகளாகப்‌ பொது மக்கள்‌ வழங்குஒருர்‌ 
கள்‌. பல்வேறு சமயத்தினரும்‌ இராமாயணத்தைப்‌ பிர 
மாண நூலாகக்‌ கொண்டு, அதன்கணின்றும்‌ விஷயங்களை 
எடுத்துப்‌ பொதுமக்களுக்குக்‌ கூறி, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
கொள்கைகளை மேற்கொள்ளும்படியாகச்‌ செய்துவருஇரர்‌ 
கள்‌. காளிதாஸன்‌ தொடங்கப்‌ பின்வந்த கவிஞர்களெல் 
லாம்‌ இராமாயண த்தினின்றும்‌ விஷயங்களை எடுத்துப்‌ 
புதிய காவியங்கள்‌. அமைத்து வந்துள்ளார்கள்‌. தற்‌ 
காலத்துள்ள காட்டு-மொழிகளை எடுத்துக்‌ கொள்வோ 
மானால்‌, அவைகள்‌ ஓவ்வொன்றிலும்‌ இராமாயண காவி 
யம்‌ காணப்படுகின்றது. தமிழில்‌ 8, பி, 18-ம்‌ நூற்‌ 
முண்டின்‌ இறுதியில்‌ கம்பன்‌ என்ற அபிநவ கவிராதன்‌ 
இராமாவதாரம்‌ என்ற நூகன சிருஷ்டியை இயற்றினன்‌. 
இதனையடுத்துள்ள காலங்களில்‌ இராம சரிதம்‌ பாரத 
தேசம்‌ முழுமையுமுள்ள மொழிகளில்‌ மொழிபெயர்ப்பாக 
வும்‌ வேறு வகையாகவும்‌ பாடப்பட்டுள்ளது. துளளீதா 
ஸர்‌ சுமார்‌ கி. பி. 1574-ல்‌ ராமசரித மானஸ்‌ என்ற நூலை 
இயற்றியிரு£கிறார்‌. இது போன்ற நூல்களின்‌ மூலமாக 
இராம சரிதம்‌ பாரததேசமெங்கும்‌ பரவியுள்ளது. செல்‌ 
வர்கள்‌ வீட்டிலே இராமாயண காலக்ஷேபம்‌ இன்றும்‌ 
கடைபெற்று வருகிறது. இராம நாடகங்கள்‌ ஈகரங்களி 
லும்‌ ஊர்களிலும்‌ விமாக காலங்களில்‌ ஈஉடைபெற்று வரு 
கின்றன. லாகூரில்‌: தஸராக்‌ காலத்தில்‌ ராம்‌ லீலா நிகழ்‌ 
கின்றது. அனுமானைதக்‌ தேசம்‌ முழுவதிலும்‌ மக்கள்‌ 
வணங்கி வருகருர்கள்‌. அனுமான்‌ கோயில்கள்‌ பல இடங்‌ 
களிலும்‌ உள்ளன. ' 


ட இலக யே உதயம்‌ 


கதா நாயகனான இராமன்‌ பிற்காலத்தே திருமாலின்‌ 
அவதாரம்‌ எனக்‌ கருதப்பட்டு, பொதுமக்களின்‌ வணக்கத்‌. 
இ.ற்குரிய தெய்வமாக அமைந்து விட்டான்‌. இதனால்‌ 
இசாமாயணமும்‌ வேதம்‌ முதலியவற்றோடு ஓத்த பெருமை 
யுடையதாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. காஷ்மீர தேசத்து 
அரசனான இரண்டாம்‌ தாமோதரனைக்‌ குறித்து ஒருகதை. 
வழங்குகிறது. இவன்‌ ஒரு சாபத்தால்‌ சர்ப்பமாக மாறி 
விட்டானாம்‌. இராமாயணம்‌ முழுவதையும்‌ ஓரேரகாளில்‌ 
வாத்துக்‌ கேட்டால்‌ சாப விமோசனம்‌ அடைவான்‌ 
என்று தெரிந்ததாம்‌, அவ்வாறே செய்து சாபம்‌ நீங்கொன்‌. 
என்பது இக்கதை. 


இவவாருக, தேசப்‌ பொதுமக்களிடையே பரவி அவர்‌: 
களுக்கு மிக உகந்ததொரு காவியமாக ஆஅடூவிட்ட கார 
ணத்தால்‌, இர்நூல்‌ ஆதியிலிரு௩்த அளவினின்றும்‌ மிகப்‌ 
பெரிய அளவினதாக நமக்கு இப்போது கிடைத்துள்ள ு.. 
அங்கங்கே இடைச்‌ செருகலகளும்‌, மாற்றுதல்களும்‌ மிகுதி 
யாககேர்ந்து விட்டன. இப்போது £ காண்டங்களாகவும்‌. 
24,000 சுலோகங்களாகவும்‌ இந்நூல்‌ அமைத்துள்ளது. 


இராம சரிதத்தை விரித்துக்‌ கூறவேண்டும்‌ அவசியம்‌ 
இல்லை. ஈமது நாட்டில்‌ அனைவரும்‌ அறிந்ததே. ஆனால்‌, 
தமிழ்‌ நாட்டிற்‌ பெரும்பாலார்‌ கம்பன்‌ அமைத்துள்ள 
படியே இந்த இதுஹாஸக கதையை அறிக்‌ திருப்பர்‌. இம்‌: 
மகாகவி இச்சரிதத்தைப்‌ பல அம்சங்களில்‌ மாற்றி நாதன 
சிருஷ்டியாகச்‌ செய்துள்ளான்‌. இதனை காம்‌ நினைவில 
வைத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


முதலாவதாக நாம்‌ குறிக்க வேண்டுவது ஏழமாவதா இரு 
உத்தர காண்டம்‌ முழுமையும்‌ பிற்பாடு சேர்க்கப்பட்டது. 
என்பதே. அன்றியும்‌, முதற்பகுதியாகய பாலகாண்‌ டம்‌: 





பாரத தேசம்‌ 269. 


முழுவதும்‌ பிற்சேர்வு என்றே ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ துணிஈ 
துள்ளார்கள்‌. இக்காண்டதீதில்‌ பல முரண்பாடான விஷ 
யங்கள்‌ கரணப்படுதலோடு, இரண்டுமுதல்‌ ஆறுவரை 
. யுள்ள காண்டங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மொழிஈடையும்‌, செய்‌. 
-யுூள்‌ ஈடையும்‌ மிகத்‌ தாழ்ந்த தரத்தனவாகவுள்ளன. 
மேலும்‌, முதற்‌ காண்டத்தில்‌ வரும்‌ செய்திகளைப்‌ பற்றிப்‌ 
பிற்காண்டங்களில்‌ யாதொரு கசூறிப்பும்‌ காணப்பட 
வில்லை. பிற்காண்டங்களில்‌ காணப்படுவனவற்றிற்கு 
முரணான சில செய்திகளும்‌. இக்காண்டத்தில்‌ உள்ளன. 
உதாரணமாக, ஆரணிய காண்டத்தில்‌ இராமன்‌ சர்ப்ப 
ணகையை நோக்கி *। இலட்சுமணன்‌ மணமாகாதவன்‌, அவ 
னிடம்‌ செல்லுக்‌' எனக்‌ கூறியதாக உள்ளது. ஆனால்‌, 
பாலகாண்டத்தில்‌ இராமனது திருமணத்தோடு, இலட்ச 
மணன்‌ முதலானவர்களுக்கும்‌ இருமணம்‌ நிகழ்ந்ததாகக்‌ 
கூறப்படுகிறது. அன்றியும்‌, பால காண்டமும்‌ உத்தர 
காண்டமும்‌ தான்‌ இராமன்‌ திருமாலின்‌ அவதாரம்‌ என்ற 
கருத்தை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு இயற்றப்பட்டுள்‌ 
ளன, இடையிலுள்ள காண்டங்களில்‌ இக்கருத்து ஒரு 
சில இடங்களில்‌ காணப்படுகிறது. ஆனால்‌, ௮வ்விடங்க 
ளெல்லாம்‌ இடைச்‌ செருகல்கள்‌ என்பது இண்ணம்‌, 
இராமன்‌ வீர புருஷன்‌ என்ற கருத்தே இக காண்டங்‌ 
களின்‌ அடிப்படைக்‌ கருத்தாக உள்ளது. கடைசியாக, . 
பாலகாண்டம்‌, உத்தர காண்டம்‌ இரண்டிலுமே பிரதான 
கதைப்போக்கு அடிக்கடி. இடையீடுற்று இடைப்பிறவரல்‌ 
கள்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. இராமாயணம்‌ வெகு நீண்ட 
காலமாக, பல நாற்ரறுண்டுகளாக, குசன்‌, லவன்‌ என்ப 
வர்களப்‌ போன்ற பாடகர்களால்‌ பல இடங்களிலும்‌ 
பரடப்பெற்று வந்திருக்க வேண்டும்‌. இவர்கள்‌ ஊர்‌ 
ஊராகத்‌ இரிந்தும்‌ இச்சரிதப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடியிருக்க. 
லாம்‌. தங்களுக்குத்‌ தோன்றிய வேறுபாடுகளையெல்லாம்‌.. 


டு இலக்கிய உதயம்‌ 


இவர்கள்‌ இப்பாடல்களிடையே அமைத்து வந்தனர்‌. 
சிதை, தசரதன்‌ அல்லது கெளசல்யை முதலானவர்கள்‌ 
வருந்தும்‌ கட்டங்களில்‌ மக்கள்‌ பெரிதும்‌ ஈடுபடுகின்றார்‌ 
கள்‌ என்று தெரிந்தால்‌, உடனே இவர்கள்‌ அக்கட்டங்‌ 
களுக்கு இயையப்‌ பல நூதனச்‌ செய்யுட்களை இயற்றிச்‌ 
"“சேர்த்துவிடுவார்கள்‌. இங்ஙனம்‌ பல. 
இவற்றையெல்லாம்‌ நோக்குமிடத்த, பால காண்ட 
மும்‌ உத்தர காண்டமும்‌ ஏனைக்‌ காண்டங்களுக்கு வெகு 
காலத்திற்குப்‌ பின்னர்‌ இயற்றப்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டு 
மெனத்‌ துணியலாம்‌. இங்ஙனம்‌ விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ துணிக்‌ 
_துள்ளனர்‌. 

இராமாயண காலத்தின்‌ பின்‌-எல்லைபற்றி இவர்‌ ஒரு 
சில சான்றுகள்‌ தந்துள்ளனர்‌. க, பி. 2-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
அசுவகோஷர்‌ இ. ரமாயணத்தின்‌ காவிய நெறியைப்‌ 
பின்பற்றித்‌ தமது புத்த சரிதத்தை இயற்றியுள்ளார்‌. 
இர நாற்றராண்டிலேயே இராமாயண வா௫ிப்பு ஒன்று 
நிகழந்ததாகக்‌ குமாரலாதர்‌ தமது 'கல்பரா மண்டிடிகா” 
-வில்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. 8, பி, 9-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சன 
மொழியில தோன்றிய புத்தர்‌ கதைகளில்‌, இராம சரிதம்‌ 
“பெளத்த நெறிக்கு ஏற்றவாறு அமைக்கப்பட்டுள்ள.து. 
சின நூல்களால்‌, வஸுபந்து என்ற பெளத்த தத்துவ 
- ஞானியின்‌ கரலத்தில்‌, 8.பி, ௪-ம்‌ நூற்றாண்டில, இந்தியா 
வில்‌ பெளத்தர்களிடையே இராம சரிதம்‌ பரக்க வழங்கிய 
தாகத்‌ தெரிஒுறது. ஜைனத்‌ துறவியாகிய விமலசூரி பத்ம 
சரிதம்‌ என்ற பிராகிருத காவியத்தில்‌ இராம சரிதத்‌ 
தைத்‌ தமழ்‌ சமயத்திற்கேற்றபடி ௫, பி, முதல்‌ நூற்‌ 
முண்டில்‌ அமைத்தனர்‌, கி, பி, 6-ம்‌ நூற்றுண்டில்‌ 
கடலுக்கப்பாலுள்ள கம்போடியாவில்‌ இராமாயணம்‌ 
ரிக்க பிரபலத்தை அ௮டைக்தஇருந்தது. விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ 
"கொண்ட பல முடி.புகளும்‌ இங்கே கருதத்‌ தக்கவை 
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1. இராமாயணம்‌ பிற்காலத்‌ இதிலிருக்கும்‌ நிலையில்‌ இ, பி. 2-ம்‌. 
மாற்றாண்டின்‌ இறுஇயில்‌ ௮அமைர்ததாகலாம்‌. 

2, மகா பராதத்தின்‌ உட்கருவாயுள்ள பழங்கதை ஆதி இராமா 
யணத்திற்றா முற்பட்ட தாகலாம்‌. 

௦. வேதத்தில்‌ இசாமனைப்‌ பற்றிய இதிஹாஸத்தின்‌ சாயை. 
போலும்‌ காணப்படவில்லை. ௮தில்‌ இராமனைப்‌ பற்றிய சல கதை 
களின்‌ மூலங்கள்‌ என்று கருதத்‌ தக்கன இல உள்ளன. 

4, பெளத்த மூலாயய திரிபிடகத்தில்‌ இராமாயணத்தைம்‌. 
பற்றிய குறிப்பு யாதொன்றும்‌ காணப்படவில்லை. ஆனால்‌ இசாம 
னைப்பற்றிய சாடோடிப்‌ பாடல்களின்‌ சாயைகள்‌ இல திரிபிடகத்தில்‌ 
கரணப்படுஇன்‌ றன. 

2. இசாமரயணத்தில்‌ பெளத்த சமயக்‌ கருத்து யாதும்‌ 
காணப்படவில்லை. ஆனால்‌, இராமண்‌ என்ற பாத்திர அமைப்பில்‌ : 
பெளத்த சமயத்திற்குரிய ல கருத்துச்களும்‌ அடவூயிரு கீதல்‌ 
கூடும்‌, 

0. ௮ இராமாயணம்‌ வான்மீகியால்‌ 9, 0. 2-ம்‌. நூற்றாண்‌ 
டில்‌ பழங்காலம்‌. ஐப்‌ பாடல்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு இயற்‌. 
றப்‌ பட்டிருக்கலாம்‌. 


இனி, புமாணங்களை நோக்குவோம்‌. வேதம்‌ வைஇக 
சமயத்திற்கு இருப்பதுபோல, தற்காலத்தில்‌ இந்து சம 
யம்‌. என வழங்கும்‌ சமயத்திற்குப்‌ புராணங்கள்‌ அடிப்‌ 
படையாயுள்ளவை,. இந்தச்‌ சமயம்‌ திருமால்‌, சிவன்‌ 
என்ற கடவுளர்களின்‌ வணக்கத்திற்கு என ஏற்பட்டது. 
எனவே, புராணங்கள்‌ சமயத்தைக்‌ குறித்து எழுந்தன 
வாம்‌, ஆனால்‌, இதிஹாஸத்தோடு ஒருவாறு இவை தொடர்‌ 
புடையனவாயும்‌ உள்ளன. மகாபாரதத்தில்‌ பெரும்பகு இ 
புராணத்தின்‌ இயல்பை உட்கொண்டது. இங்ஙனமே, 
இராமாயணத்திலும்‌ சில சில பகுிிகள்‌ புராணம்‌ போல: 
அமைந்துள்ளன. கெளடியல்யர்‌ (1,5.) இதிஹாஸத்தின்‌: 
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இயலபு கூறுமிடத்துப்‌ புராணங்களையும்‌ அடக்கினர்‌. 

இதுஹாஸத்தின்‌ உள்ளுறை பொருள்களில்‌ ஒன்றாக, 
'இதிவிருத்தம்‌' என அப்பகுதியைக குறிப்பிடுகிறார்‌. இ 

“விருத்தம்‌ என்பது சரித்திர சம்பந்தமான நிகழ்ச்சி என்று 

பொருளபடும்‌. புராணச்‌ செய்திகளில்‌ பல மிகப்‌ பழமை 

யானவை, அவற்றின்‌ மூலம்‌ ஆதஇி-வைஇக-இலக்கியங்‌ 
களிலே அமைந்து கடக்கிறது, 


புராணம்‌ என்பதற்குப்‌ பழமையான வரலாறு என்‌ 
பது பொருள்‌, இதிஹாஸத்தையும்‌ புமாண த்தையும்‌ 
சோத்து, இதிஹாஸ புராணம்‌ என வழங்கி வந்தனர்‌, 
ஆனால, முதன்‌ முதலில்‌ புராணங்கள்‌ தனிப்பட்ட நூல்‌ 
களைக குறித்ததெனக்‌ கொள்ள இயலாது, கர்ண பரம்‌ 
பரையாக வழங்கிவர்த வரலாறுகளையே குறித்தது, 
அதர்வ வேதத்தில்‌ (%1, 17, 84) நான்கு வேதங்களும்‌ 
புராணமும்‌ என எண்ணிடப்பட்டுள்ளது, இங்கே, குறிப்‌ 
பிட்ட ஓரு நூல்வகையை உணர்த்துவதாகலாம்‌, ஆனால்‌, 
சூதீதிர ஃலக்கியங்களில்‌ தான்‌ புராணம்‌ என்ற. நூல்‌ : 
வகைகள்‌ இருந்தன என்பது நன்றாகத்‌ தெரியவருகிறது, 
உதாரணமாக, கெளதம தர்ம ரூத்திரத்திலும்‌ (31, 19) 
ஆபஸ்தம்ப தாம சூத்திரத்திலும்‌ புபாணங்கள்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ளன, இந்தத்‌ தர்ம சூத்திரங்கள்‌ ௪, மு, 4 அல்லது 
5-ம்‌ நூற்றாண்டுகளுக்கு உரியவையாதலால்‌, இப்போது 
வழங்கும்‌ புராணங்களைப்‌ போன்றவை அக்காலத்தில்‌ 
இருந்தன என்று கொள்ளலாம்‌, இத்தொன்மைக்குச்‌ சான்‌ 
ரக, கெளடில்ய அர்த்த. சரஸ்இப த்தைச்‌ சிலர்‌ கூறுவர்‌, 
அதுபொருந்துமாறிலலை *, 





* ாதக சரஸ்இிரம்‌ நீ நெறியில்‌ செல்லும்‌ ௮7௪ குமாசர்களுக்‌ 
ரூப்‌ புராணங்கள்‌ மூலமாக அழிவு புகட்ட வேண்டுசமன்று கூறு 
இறத, அக்காலத்தில்‌ பெளராணிகர்கள்‌ இருக்தனர்‌ என்றும்‌ தெரி 
-விக்றெ.ஐ. ஆனால்‌, செளடில்ய அர்த்த சாஸ்திரம்‌ இ. பி. 8 ௮ல்‌ 
லத 4-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தோன்றியது. இதனை இ. மு. 4-ம்‌ நூற்‌ 
ரூண்டில்‌ புராணங்கள்‌ இருக்கன என்பகற்குசி சான்றாகக்‌ உறுதல்‌ 
காது, (ரர, 17௦1 1, ற. 519, 8-ம்‌ அடிக்‌ குறிப்பு), 
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புராணங்கள்‌ பதினெட்டு எனக்‌ கணககிடுவர்‌, ஆனால்‌, 
'தொடக்கத்திலிருந்தே இப்‌ பதினெட்டும்‌ இருந்தன என்று 
கூறுதல்‌ தகாது, விஷ்ணு புராணம்‌ கூறுமாறு (117,6) 
முதன்முதலில்‌ நான்கு புராணங்களே இருந்தனவாகலாம்‌. 
ஒரு சிலர்‌ ஆரம்பத்தில்‌ இருந்தது ஒரே புராணம்‌ என்பர்‌. 
இதுவும்‌ உண்மையரக மாட்டாது என விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ 
_துணிகருர்‌. புராணங்கள்‌ பதினெட்டாவன 2 
| மச்சம்‌ கூர்மம்‌ வராகம்‌ வாமனம்‌ 
பற்பம்‌ வைணவம்‌ பசசுவகம்‌ சைவம்‌ 
இலில்கம பெனடிகம்‌ சாரதம்‌ காருடம்‌ 
பிரம கைவர்ததம்‌ மார்க்கணடேடயம்‌ கரந்தம்‌ 
பிரமாண்டம்‌ ஆக்கிகேயம பிசமம்‌ என்றிவை 
பாற்படு பதினெண்‌ புசாண மாகும்‌. (இவாகாம்‌, 30171) 


புராணங்களின்‌ இயல்பு குறித்துப்‌ புராணம்‌ பஞ்ச 
லக்ஷணம்‌ எனக்‌ கூறுவர்‌. இதனை, 
ஸர்க்கஸ்ச ப்‌ரஇிஸர்க்கஸ்்‌௪ வம்சோ மன்வர்தராணிச 
வம்ஸாறு சரிதம்‌ சைவ புசாணம்‌ பஞ்ச்‌ லக்ஷணம்‌ 


என்ற அமரத்தில காண்க, ஸர்க்கம்‌ என்பது சிருஷ்டி, 
19ரஇ ஸர்க்கம்‌ என்பது ஊழியினிறுதியில்‌ உலகம்‌ அழிந்து 
மீளவும்‌ சிருஷ்டிக்கப்படுதல்‌. வம்சம்‌ என்பத தெய்வங்‌ 
கள்‌, ரிஷிகள்‌ இவர்களது வம்சங்கள்‌. மன்வந்தராணி 
ஒவ்வோர்‌ ஊறழியிலும்‌ மக்களுக்கு ஆதிபுருஷனாக விளங்கிய 
ஓவ்வொரு மனுவினுடைய காலம்‌. வம்சாநு சரிதம்‌ 
என்பது சூரிய வமிசம்‌ சந்துர வமிசம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
தோன்றிய வமிசங்கள்‌. இவைகளைக்‌ குறித்த வரலாறுகள்‌ 
கூறுவன வே புராணங்கள்‌. இவ்‌ இயல்புகள்‌ எல்லாப்‌ 
புராணங்களிலும்‌ காணப்படுவனவல்ல, ஒரு சிலவற்றில்‌ 
இவற்றினும்‌ மிகையான சில விஷயங்களும்‌ அடங்க 
யுள்ளன. வேறு சிலவற்றில்‌ இவைகள்‌ காணப்படவே 
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யில்லை, பல புராணங்களில்‌, வருங்கால நிகழ்ச்சியை 
மூற்படக்கூறும்‌ முறையில்‌, கலியுகத்தில்‌ ஆண்டுவந்த. 
அரசர்களின்‌ வம்சாவளி கொடூக்கப்படுகிறது. இவற்றில்‌ 


சிசுநாகர்கள்‌, நந்தர்கள்‌, மெளரியர்கள்‌, சுங்கர்கள்‌, ... 


ஆந்திரர்கள்‌, குப்தர்கள்‌ என்றவர்களின்‌ வமிசங்கள்‌ 
கூறப்படுகின்றன. சிசுமாக வமிசத்தில்‌ மகாவீரருக்கும்‌ 
புத்தருக்கும்‌ சமகாலத்தவர்களான பிம்பிசாரன்‌, அஜாத. 
சத்துரு என்ற இரு அரசர்கள்‌ கூறப்படுகன்றனர்‌. 8, மூ. 
௮-ல்‌ பட்டமெய்துய மெளரிய சந்‌ இரகுப்தனோடுதான்‌ 
தெளிவான சரித்திரகாலம்‌ தொடங்குகிறது. இதனால்‌, 
இப்புராணங்களிற்‌ காணும்‌ வமிசாவளிகள்‌ ௮இகக்‌ கவ 
னத்துடன்‌ ஆராய்நீது கொள்ளப்படவேண்டும்‌. எனினும்‌ 
மெளரியவம்சம்‌ (௫.மு.226-105)பற மியஅளவில்‌ விஷ்ணு 
புராணம்‌ கொள்ளத்தக்கது என்றும்‌, ஆந்தஇிரவமிசம்‌ 
(முடிவுல. பி. 285) பற்றிய அளவில்‌ மக்ஸிய புராணம்‌ 
கொள்ளத்தக்கது என்றும்‌, குப்சவமிசத்இல்‌ சந்திரகுப்த 
னது (8. பி. 980-580) சரிக்வரம்‌ பற்றிய அளவில்‌, வாயு 
புராணம்‌ கொள்ளத்தக்கது என்றும்‌ 7.5. ஸ்மித்‌ தெளிவு 
படுத்தியிருக்கிறார்‌. இரத வமிசாவளிகளின்‌ . இறுதியில, 
ஆபீரர்கள்‌ ,கர்த்தபர்கள்‌, சாகர்கள்‌, யவனர்கள்‌, துஷாரா 
கள்‌, ஹுணர்கள்‌ முதலிய இழிசனர்களும்‌, மிலேச்சர்‌ 
களும்‌ ௮ரசு புரிந்து வருவார்கள்‌ என்று சொல்லப்படு' 
இறது. பிற்பட்டு, கலியுக தர்மம்‌ வர்ணிக்கப்படுகற து. 
இங்குக்‌ கூறியதற்கு ஏற்ப, 8. பி. 4695-ல்‌ வடபஞ்சாப்‌ 
பில்‌ மிலேச்சர்களுடைய படையெடுப்பு சுங்‌.யுன்‌ என்ற 
சன யாத்திரிகனால்‌ குறிக்கப்படுகறது, இங்ஙனமே, ௫,பி, 
500.ல்‌ஹ.சணர்களாகிய தோரமாணன்‌ ஆட்சியைப்பற்றி 
யும்‌, க,பி. 515-ல்‌ மிகிரகுலனுடைய ஆட்சியைப்பற்றியும்‌ 
கல்ஹணர்‌ விரிவாகக்கூறுகிறார்‌. இந்த ஹூணர்கள்‌, சேனை 
வெள்ள த்தோடு, யமனைப்போல இப்‌ பூவுலகில்‌ பரந்து வக்‌: 
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தனர்‌ என்கிருர்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ கோககுமிடத்து 
ஆஇபுராணங்கள்‌ க. பி. 7-ம்‌ நூற்றாண்டிற்கும்‌ முற்பட்‌ 
டூத்‌ தோன்றியிருத்தல்‌ வேண்டுமெனக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
இக்காலத்திற்குப்‌ பின்வந்த ஹர்ஷன்‌ முதலிய பேரரசர்‌ 
களைப்‌ பற்றி இவற்தில்‌ யாதும்‌ காணப்படாமை இங்கு 
நோக்கத்தக்கது. 

ஒரு சில புராணங்களின்‌ காலம்‌ உறுதியாகத்‌ தெரியக்‌ 
கூடியதாகவும்‌ உள்ளது, பத்மபுராணம்‌ ரவிஷேணன்‌ என்‌ 
பவரால்‌ க. பி. 660-ல இயற்றப்பட்டது. பாணகவி க. பி. 
6925-ல்‌ தம்முடைய ஹர்ஷ சரிதத்தில்‌ சுஇிருஷ்டி. என்பவர்‌ 
வாயபு ராணம்‌ வாசிக்கத்‌ தாம்‌ கேட்டமையைக்‌ தெரிவிக்‌ 
கிழார்‌. குமாரிலபட்டர்‌ கி, பி. 750-ல தர்மத்தைத்‌ 
தெரிந்துகொள்வதற்குப்‌ புராணங்கள்‌ உதவுவன என்று 
கூறுகிறார்‌. ஆதி சங்கரரும்‌ (8. பி, 9-ம்‌ நூற்றாண்டு), 
இராமாநுஜரும்‌ (8. பி. 11-ம்‌ நூற்றாண்டு) புராணங்‌ 
களைப்‌ பழையன என்று கூறித்‌ தங்கள்‌ கொள்கைகளுக்கு 
ஆதாரமாக அவற்றினின்றும்‌ சுலோகங்களைத்‌ தந்துள்‌ 
ளார்கள்‌. அராபிய யாத்திரிகரான ஆல்பெரூனி (8. பி, 
1090) புராணங்களை நன்கு தெரிந்து, பதினெண்‌ 
புராணங்களையும்‌ வரிசையாகக குறிப்பிட்டு, ஆதித்திய, 
வாயு, மத்ஸ்ய, விஷ்ணு புராணங்களிலிருந்து சுலோகங்‌ 
களக்‌ கொடுத்துள்ளார்‌; பிற்பட்ட புராணமா௫இய 
விஷ்ணு தர்மோத்தரத்தை மிக நுட்பமாக அவர்‌ 
கற்றிருப்பதும்‌ விளங்குகிறது, 

நம்மவர்கள்‌ புராணங்கள்‌ மிகப்‌ பழையன என்றே 
கொண்டுள்ளார்கள்‌, மகாபாரதத்தை இயற்றிய வேத 
வியாஸரே கலியுக ஆரம்பத்தில்‌ பதினெண்‌ புராணங்‌ 
களையும்‌ இயற்றினர்‌ என்பர்‌. அவர்‌ தமது சிஷ்யனான 
சூத லோமஹர்ஷணனுக்குப்‌ புராணங்களை உபதேசித்த 
னர்‌. இவ்வாறு ரிஷியொருவர்‌ கூறியவை எனக்‌ கொண்ட 
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போதிலும்‌, வேதங்களோடு ஓத்த. பெருமையை இப்‌ 
புராணங்கள்‌ பெற்றுவிட.வில்லை. வேதங்களை ஓதத்தகாத 
பெண்டிர்களுக்கும்‌ . சூத திரர்களுக்கும்‌ பயன்படும்படி 
யாகவே இவை இயற்றப்பட்டன என்று கூறுவர்‌. ஆகவே, 
புராணம்‌ பிரமாண நூல்களின்‌ வரிசையில்‌ இரண்டாந்‌ 
தரத்ததாகவே கொள்ளப்படுவது. சூதர்கள்‌ தாம்‌ ஆதி 
யில்‌ புராண இலகீகியங்களை இயற்றியவர்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌. ஒருசார்‌ புலவர்‌ வகையினராவர்‌. இவர்களே மகா 
பாரதத்தையும்‌ இயற்றிப்‌ பரப்பிவந்தனர்‌. இவர்கள்‌ அந்‌ 
தண வகுப்பினரலலர்‌; க்ஷத்திரியப்‌ பெண்ணிடம்‌ வைசிய 
னுக்குப்‌ பிறந்தவர்கள்‌ என்பர்‌; வேதங்களை ஒஓதுதற்கு 
அருகரல்லர்‌. இவர்களுக்குப்‌ பின்‌ கற்றறிவு மிக்கில்லாத 
அந்தணர்கள்‌ புராணங்களைக்‌ கையாண்டு வந்தனர்‌. இவ்‌ 
அந்தணர்கள்‌ தத்தம்‌ சமயத்திற்குரிய தெய்வங்களின்‌ 
மேம்பாடு கூறும்‌ சுலோகங்களை இயற்றி இவற்றில்‌ 
சேர்க்கலாயினர்‌. பிற்பாடு, கோயில்களிலும்‌ புண்ணிய 
க்ஷேத்திரங்களிலும்‌ 'இவைகள்‌ பிரசங்கம்‌ பண்ணப்பட்டு 
வந்தன. 


சரித்தாக்‌ காரனுக்குப்‌ புராணங்கள்‌ ௮ர௪ வமிச 
வரலாறுகளைக்‌ குறிக்கும்‌ அளவில்தான்‌ பயன்படுவன , 
இலக்கிய நெறியில்‌, இவைகள்‌ நலல நூல்கள்‌ என்று 
கொள்ளத்‌ தக்கனவலல. மொழி வழுவும்‌, செய்யுள்‌ 
வழுவும்‌, இலக்கணம்பற்‌ றிய வழுவும்‌ இவற்றில்‌ மிகுதி 
யாகவுள்ளன. உயர்வு ஈவிற்சியே இவற்றில்‌ பெரும்பாலும்‌ 
காணப்படுகிறது. உதாரணமாக, ஊர்வகி புரூர வனோடு 
நான்கு ஆண்டுகள்‌ தங்கியதாக ரிக்வேதம்‌ கூறுகிறது; 
விஷ்ணு புராணத்தில்‌ 61000-ம்‌ ஆண்டுகள்‌ இருவரும்‌ 
இன்பத்தில்‌ திளைத்து ம௫ழ்ந்தனர்‌ என்று கூறப்படுகிறது. 
ஆதி புராணங்களில்‌ ஏழு நரகங்கள்‌ சொல்லப்படு 
இன்றன. ஆனால்‌, பாகவத புராணத்தில்‌ இர்‌ நரகங்கள்‌ 
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ஆயிரக கணக்கில எண்ணப்படுகின்‌ றன; கருடபுராணத 
இதில்‌ 64 லக்ஷம்‌: நரகங்கள்‌ உண்டெனக கதைக்கப்படு 
கிறது. பொதுப்படக்‌ கூறுமிடத்து, இப்‌ புராணங்கள்‌ 
எவ்வளவுக்கு எவ்வளவு பிற்பட்டுத்‌ தோன்‌. றியனவோ, 
அவ்வளவுக்கு அவ்வளவு உயர்வு நவிற்சியும்‌ அதிகமாகக 
காணப்படுகிறது. எனினும்‌, இவற்றினிடையே மிகப்‌ 
பழங்காலத்து அரசர்களது வரலாறுகள்‌ சிலவும்‌, சில 
வமிசாவளிகளும்‌, சில நல்ல பாடல்களும்‌ உள்ளன. 
புராணங்களை இயற்றியவர்கள்‌ ஈல்ல செய்யுட்களையும்‌ 
விஷயங்களையும்‌ தள்ளிவிடாமற்‌ போனது ஒரு பாக்கியமே. 


பதினெண்‌ புராணங்கள்‌ இன்னவை என்று மேலே 
குறிப்பிட்டோம்‌. இவைகள்‌ வடமொழமிப்‌ புராணங்களிலே 
பல்வேறு வரிசையில்‌ தரப்பட்டுள்ளன. பிரம புராணம்‌ 
சரம்‌ என்றும்‌, பத்ம புராணம்‌ இருதயம்‌ என்றும்‌ இங்ஙன 
மாகப்‌ பல புராணங்களும்‌ திருமாலின்‌ உறுப்புக்கள்‌ எனக்‌ 
கூறப்படுகின்றன. வேறொரு வகையான பிரிவும்‌ பத்ம 
புராணத்தில்‌ காணப்படுகிறது. இப்‌ பிரிவு வைஷ்ணவ 
சமயத்தினர்‌ கொண்டுள்ள தொன்றுஎன நாம்‌ கருதலாம்‌. 
விஷ்ணு, நாரத, பாகவத, கருட, பதம, வராக புராணங்‌ 
கள்‌ சாத்துவிக வகையின; பிரமாண்டம்‌,பிரமவைவர்த்தம்‌, 
மாரக்கண்டேயம்‌, பவிஷ்யம்‌, வாமனம்‌, பிரமம்‌ என்பன 
ராஜஸ வகையின; மகத்ஸியம்‌, கூர்மம்‌, இலிங்கம்‌, 
சைவம்‌, ஸ்காந்தம்‌, அக்கினி என்பன தாமஸ வகையின. 
இம்‌ மூவகைகளும்‌ முறையே விஷ்ணு, பிரமா, இவன்‌ 
என்பவர்களைப்பற்‌.றியனவாம்‌. சாத்துவிக புராணங்கள்‌ 
மோக்ஷம்‌ கொடுக்கவல்லன என்றும்‌, ராஜஸ புராணங்‌ 
கள்‌ சொர்க்கம்‌ ௮ஸிக்க வல்லன என்றும்‌, தாமஸ புரா 
ணங்கள்‌ நரகத்‌திலுய்க்கும்‌ என்றும்‌ இப்‌ பத்ம புராணம்‌: 
கூறுகிறது. ஆறுமுக நாவலர்‌ சிவ புராணங்கள்‌ பத்து 
எனக கணக்கிட்டு, அவை சாத்துவிக புராணம்‌ என்று 
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கூறியுள்ளார்‌. சங்கர ஸம்ஹிதையைச்‌ சார்ந்த சிவ 
ரகஸிய கண்டத்தில்‌ இவ்வாறு உள்ளதாம்‌. ் 

இப்‌ புராணங்களை மகாபுராணங்கள்‌ என்பர்‌, 
இவாகர ஏட்டுப்‌ பிரதியொன்றில்‌ ஆதி பதினெண்‌ புரா 
ணங்கள்‌ என இவை குமிக்கப்படுகின்‌்றன. இவையேயன்‌ றி, 
உப புராணங்களும்‌ உள எனச்‌ சில புராணங்கள்‌ தாமே 
நமக்கு அறிவிக்கன்றன. இந்த உப புராணங்களும்‌ பதி 
னெட்டு என்று சில புராணங்கள்‌ எண்ணிடுகின்‌ றன. 
அவையாவன :-- 

நாரசிங்கம்‌ சனற்குமாரம்‌ அனந்தம்‌ கெளமாரம்‌ 

நாரதீயம்‌ சிவதன் மம்‌ துர்வாசம்‌ நந்தீசம்‌ 

காமியம்‌ ஒளசஈஸம்‌ காளிகம்‌ மானவம்‌ 

வாருணம்‌ மாரீசம்‌ மயேச்சுரம்‌ பராசரம்‌ 

பார்க்கவம்‌ பிரமாண்டம்‌ எனப்பதி னெட்டும்‌ 

ஆதி உப புராணம்‌ ஆகும்‌ என்ப. 

(திவா. ௩17, 762) 
மத்ஸிய புராணத்தில்‌ நான்கு உப புராணங்களே கூறப்‌ 
"பட்டுள்ளன. ஆதி புராணங்களை முறையே நோக்கு 
வோம்‌. 

7,  பிரமபுராணம்‌: வடமொழமியிலுள்ள புராண வரி 
சைகளில்‌ இதுவே முதலாவதாக வைக்கப்பட்டுள்ளது. 
இதனை ஆதி புராணம்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌, நூலின்‌ 
தொடக்கத்தில்‌ ரிஷிகள்‌ நைமிஷ வன த்தில கூடியிருந்தமை 
யும்‌, அங்கே லோமஹர்ஷணன்‌ என்ற சூதர்‌ வந்தமையும்‌, 
அவரை உலகத்தோற்றம்‌ முதலிய வரலாறுகளைக்‌ கூறும்‌ 
படி கேட்டமையும்‌, அவ்வாறே அவர்‌ கூறத்தொடங்கிய 
மையும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. பின்னர்‌,எல்லாப்‌ புராணங்‌ 





.. *இவாகரம்‌ அச்சுப்‌ பிரதியில்‌ இப்‌ புராணப்‌ பெயர்களை 
அகராதி முறையில்‌ அடுக்கி மூல சூத்திரத்தைப்‌ 
பதிப்பித்தவர்‌ மாற்றிவிட்டனர்‌. 
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களுக்கும்‌ பொ துவாகவுள்ள கதைகள்‌, உலகத்தோற்றம்‌; 
மனுவின்‌ தோற்றம்‌ முதலியன தரப்படுகின்றன. இப்‌ 
புராணத்தின்‌ பெரும்‌ பகுதி புண்ணிய கேஷேத்திரங்களின்‌ 
மாகாத்மியமாகவுள்ளது. தற்காலத்தில்‌ ஒரிஸா என வழங்‌ 
கும்‌ .உத்கல தேசத்திலுள்ள கோயில்களும்‌ கே்ஷேத்திரங்‌ 
களும்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றன. இத்‌ தேசத்தில்‌ 
சூரிய வணக்கம்‌ சிறப்பாகக்‌ கொள்ள ப்பட்டுள்ளமையால்‌ 
சூரியனைப்‌ பற்றிய வரலாறும்‌, உமா தேவியின்‌ பிறப்பு, 
அவள்‌ சிவபெருமானை மணந்த வரலாறு முதலியனவும்‌ 
காணப்படுகின்றன. அப்ஸரஸ்களோடு பன்னூருயிரம்‌ 
ஆண்டுகள்‌ இன்பத்தில்‌ திகாத்துப்‌ பின்‌ ஒரு நாளில்‌ ஒருசில 
நாமமிகையே க.மிந்தது எனக கருதிய கண்டுமுனிவரின்‌ சரித்‌ 
இரம்‌ இதில்‌ உள்ளது. பின்னர்‌, கெளதமி மாகாத்மியம்‌ 
முதலியனவும்‌ இதிற்‌ காணப்படுகின்றன. இப்‌ புராணம்‌ 
பழங்காலத்தது எனக்‌ கருதுதற்கு இடமில்லை. உத்கல 
தேசத்தில்‌ க, பி. 6-ம்‌ நூற்றாண்டில்தான்‌ சைவ சமயம்‌ 
வழங்கலாயிற்று. இப்‌ புராணத்தில்‌ கி.பி. 7247-ல கட்டப்‌ 
பெற்ற கோனார்ககா ஆலயம்‌ குறிககப்பட்டுள்ள து. 
ஆகவே, இப்‌ புராணத்தின்‌ பிற்பகுதி ௫. பி. 78-ம்‌ நூற்‌ 
ருண்டிற்கும்‌ பிற்பட்டது எனக கொள்ளலாம்‌. பிரம 
புராணத்தின்‌ கிலமாக செளரபுராணம்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டுள்ளது. இதனை ௫, பி, 19-ம்‌ நாற்றாண்டில்‌ 
ஹேமாத்திரி எடுத்தாளுின்றார்‌. இந்தச்‌ செளரபுராணமசம்‌ 
உப புராணங்களுள்‌ ஒன்றாகவும்‌ கருதப்படுகிறது. இப்‌ 
புராணத்தால்‌ லிங்க வணக்கத்தின்‌ வரலாறு உணரலாம்‌. 


௨. பத்ம புராணம்‌: இது மிக விரிந்த நூல்‌. ஆதி, பூமி, 
பிரம, பாதாள, சிருஷ்டி, உத்தர என ஆறு காண்டங்க 
ளாக இது பகுக்கப்பட்டுள்ளது. சிருஷ்டி காண்டத்தில்‌ 
தேவாசுர யுத்தம்‌ கூறுவதில்‌ சமயங்களின்‌ வரலாற்றை 
விளககும்‌ ஒரு பகுதியும்‌ அமைந்திருக்கிறது, 
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அ௮சுரர்களைப்‌ பிருகஸ்பதி சுக்கிர வடிவமெடுத்து 
வேத நிந்தனை செய்யும்படியாகத்‌ தாண்டினர்‌. சிவனும்‌ 
விஷ்ணுவும்‌ மோக்ஷம்‌ தர வல்லவர்களல்லர்‌ எனவும்‌ உப 
தேசிக்தனர்‌. (பெண்‌ போகத்தினாலும்‌ மண்ணையும்‌ சாம்‌ 
பலையும்‌ அணிவதனாலும்‌ எவ்வாறு மோக்ஷமுண்டாகும்‌£ 
பிருகஸ்பதியின்‌ மனைவி தாராவை ஸோமன்‌ கற்பழித்த 
னன்‌. அவளிடம்‌ பிறந்த புதனும்‌ அவளைக்‌ கற்பழித்து 
விட்டான்‌. இந்திரன்‌ கெளதம ரிஷியின்‌ பத்தினியாகிய 
அகலிகையோடு விபசாரம்‌ செய்தான்‌. இங்ஙனமாக, 
வைதிக நெறி கரகத்திற்குத்தான்‌ செலுத்த வல்லதா 
யுள்ளது” என்றனர்‌. இவ்வாறு கிந்தனை செய்ததோடு 
அமையாது, இன்னும்‌ எவ்வாறு அசுரர்களை அழிக்கலாம்‌ 
எனவும்‌ பிருகஸ்பதி ஆலோசனை செய்தார்‌. விஸ்ணு 
இவருக்கு உதவியாக வந்து இகம்பரராகிய ஓரு ஜைன 
முனிவரையும்‌, செவ்வாடை போர்த்த ஒரு பெளத்த முனி 
வரையும்‌ மாயையால்‌ தோற்றுவித்து ஜைன, பெளத்த 
மதங்களை உண்டுபண்ணிவிட்டனர்‌. இவ்வாறு வைஇக 
ஓழுக்கத்தைக்‌ கைவிட்டு இந்த அசுரர்கள்‌ இந்திரனது 
ஆட்சியில்‌ அமைந்‌ துவிட்டனர்‌. 
பூமீிகாண்டத்தில்‌ பிரகலாதன்‌ சரித்திரம்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ளது. அன்றியும்‌ சுகலா என்பவளின்‌ வரலாறும்‌ 
காணப்படுகிறது. இவளை இவளுடைய கணவன்‌ வறுமை 
யிலும்‌ துன்பத்திலும்‌ ஆழ்த்திவிட்டுத்‌ தீர்‌ த்தயாத்திரை 
போகிரான்‌. காமனும்‌ இந்திரனும்‌ இவளைக்‌ கற்ப[/றிக்க 
முயலுகின்றனர்‌. ஆனால்‌, இவள்‌ கற்பில்‌ உறுதி பூண்ட 
வளாயிருந்தாள்‌. கணவன்‌ இிரும்பிவந்ததும்‌, தனது 
பத்கினியினுடைய கற்பு மேம்பாட்டின்‌ காரணமாகத்‌ 
தெய்வங்கள்‌ போற்றும்‌ பெருமை எய்துகிறான்‌. 
சொர்க்க காண்டத்தில்‌ பரதன்‌ வரலாறும்‌, துஷ்யந்த 
சகுந்தலை வரலாறும்‌ உள்ளன. இந்த வரலாற்றைப்‌ பின்‌ 
பற்றியே காளிதாஸன்‌ தனது ஓப்புயாவற்ற சகுந்தலை 
சாடகத்தை இயற்றியுள்ளான்‌ என்பர்‌ விண்டர்நீட்ஸ்‌ 
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பாதாள காண்டத்தில்‌ இராவணன்‌ வரலாறும்‌ இரா 
மனது சரிதமும்‌ உணர்த்தப்‌ படுகின்றன. இது காளி 
_தாஸனது ரகு வமிசத்தை அடியொற்றிச்‌ செல்லுகிறது, 
இக்‌ காண்டத்தில்‌ ராதையின்‌ வரலாறும்‌, வைஷ்ணவ 
சமயத்திற்குரிய சாளக்கிராமம்‌ முதலியவற்றின்‌ மகிமை 
யும்‌ காணலாம்‌. இவை மிகப்‌ பிற்காலத்தனவாதல்‌ 
வேண்டும்‌. ஜ்‌ 

உத்தர காண்டத்தில்‌ பிரம, விஷ்ணு, ருத்திரர்களில்‌ 
எவர்‌ முதல்வர்‌ என்பதுபற்றி ரிஷிகள்‌ விவாதம்‌ நிகழ்த்தி 
யதும்‌, உண்மை முதலவரைக்‌ தெரிந்து வருதற்குப்‌ பிருகு 
முனிவர்‌ இரிராத்திகளிடம்‌ சென்ற வரலாறும்‌ அடங்கு 
யுள்ளன. இம்‌ முனிவர்‌ பிரமனிடத்தும்‌, சிவனிடத்தும்‌ 
சென்று வணங்காது நிறக, இவ்விருவரும்‌ பெருங்கோபம்‌ 
கொண்டனராம்‌. வைகுண்டத்தில்‌ திருமகளின்‌ மடிமீது 
தலை வைத்துத்‌ துயின்றுகொண்டிருந்த திருமாலிடஞ்‌ 
சென்று அவர்‌ மார்பில்‌ உதைத்தனராம்‌. திருமால்‌ 
கோபியாது முனிவரை வணங்கி உதைச்த பாதம்‌ நொந்‌ 
இருக்குமேயென்று வருந்தினராம்‌. இகனால்‌ அக் கடவுளின்‌ 
உண்மையான்‌ பெருமையையுணர்நீது அவரே மூதல்வ 
ரெனக்‌ துணிந்தனராம்‌. முடிவில்‌ கிரியாயோகசாரம்‌ 
என்ற ஒரு பகுதி உள்ளது. 


8... வீஷ்ணு புராணம்‌: இது வைஷ்ணவர்களுக்கு ஒரு முக்‌ 


... கியமான புராணம்‌. இராமாநுஜர்‌ இதனை ஒரு பிரமாண 


நூலாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. விஷ்ணுவின்‌ பர தீதுவமும்‌, 
பிரமாவும்‌ சிவனும்‌ விஷ்ணுவே ஆவார்‌ என்பதும்‌ வற்‌ 
புறுத்தப்படுகன்றன. இதில்‌ விஷ்ணுவின்‌ பிரீ௫ிக்காகச்‌ 
செய்தற்‌ குரிய யாகம்‌, கிரியைகள்‌ முதலியன கூறப்பட 
வில்லை. வைஷ்ணவ ஆலயங்களும்‌ கே்ஷேத்திரங்களும்கூட 
இதில்‌ தரப்படவில்லை. புராணம்‌ பஞ்சலக்ஷ்ணம்‌ என்று 
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கூறுகிற இலக்கணத்திற்கு இப்‌ புராணம்‌ பெரும்பாலும்‌ 
ஓததிருக்கிறது. மிகப்‌ பழைய புராணங்களுள்‌ இது 
ஒன்றாகும்‌, பார்ஜிட்டர்‌ (17. %, வார!) கருத்தின்படி 
இது கி, பி, 5-ம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்டதல்ல. 

அறுகாண்டங்கள்‌ இதில்‌ உள்ளன. பராசரர்க்கும்‌ 
அவர்‌ மாணவன்‌ மைத்திரேயனுக்கும்‌ நிகழ்ந்த சம்பாஷணை 
யோடு புராணம்‌ தொடங்குகிறது. உலகத்தின்‌ தோற்றம்‌, 
அதன்‌ இயல்பு முதலியவற்றைக்‌ குறித்து மாணவகன்‌ 
தனது குருவினிடம்‌ வினவுகிறான்‌. பராசரரும்‌ தமது 
பாட்டனாராகய வசிஷ்டரிடமிருந்து தாம்‌ கேட்டறிந்தபடி 
சொல்லக்‌ தொடங்குகிரூர்‌. எல்லாப்‌ புராணங்களையும்‌ 
வியாஸர்‌ செய்தார்‌ என்று கூறுவதற்கு மாறாகப்‌ பராச 
ரோ இப்புராணத்தின்‌ ஆசிரியர்‌ என்று குறிக்கப்படுகறா. 
விஷ்ணுவிற்கு வணக்கம்‌ செய்துவிட்டு, உலகத்‌ தோற்‌ 
றத்தை மற்றைப்‌ புராணங்களில்‌ கண்டபடியே இவர்‌ 
விவரிக்கிறார்‌. சாங்கியத்தைச்‌ சார்ந்த தத்துவக்‌ கொள்கை 
களைப்‌ பலவகைப்‌ புராணக்‌ கருத்துக்களோடு சேர்த்து 
உரைக்கின்றார்‌. தெய்வங்கள்‌, அசுரர்கள்‌, வீரபுருஷர்கள்‌ ; 
மனுக்கள்‌ முதலியவர்களுடைய தோற்றத்தைக்‌ கூறும்‌ 
பகுதியின்‌ பின்பு, பலவகையான கதைகளும்‌ புராதன வர 
லாறுகளும்‌ காணப்படுகின்‌ றன. சமுத்திர மதனம்‌, அதில்‌ 
ஸ்ரீ என்னும்‌ இருமகளின்‌ தோற்றம்‌, பின்பு, இந்திரன்‌ 
அவளைப்‌ புகழ்ந்து வணங்கும்‌ அழகிய பாடல: இவை 
முறையே உள்ளன. திருமகள்‌ விஷ்ணுவின்‌ தேவியான 
தால்‌ அவ்‌ விஷ்ணுவின்‌ பெருமையும்‌ இதில்‌ புலப்படு 
இறது. அவரை வணங்குவதால்‌ உண்டாகும்‌ பயன துருவ 
சரித்திரத்தால்‌ விளங்குகிறது. விஷ்ணு பக்தியை மிகச்‌ 
சிறப்பாக எடுத்துக்கூறும்‌ பகுதி பிரகலாத சரித்திரமே 
யாகும்‌. தமிழ்‌ நூல்களுள்‌ முதன்‌ முதலாகப்‌ பரிபாடலில்‌ 
தான்‌ (4, 10-81) இச்‌ சரித்திரம்‌ வஈதுள்ளது. 


பாரத தேசம்‌ 297 


இரண்டாங்‌ காண்டத்தில்‌ மிகச விரோதமான உலக 
விவரணம்‌ முதலில்‌ தரப்படுகிறது. முதலில்‌ ஏழு தீவுகள்‌; 
பின்‌ ஏழு சமுத்திரங்கள்‌, சமுத்திரங்களின்‌ மத்தியில 
ஜம்புத்‌ இவு; தேவர்களுக்கிருப்பிடமாகிய பொன்மயமான 
மேருமலை இங்கேதான்‌ உள்ளதாம்‌. ஜம்புத்‌ இீவில்‌ பாரத 
வர்ஷம்‌ உள்ளது, இதன்‌ நிலப்‌ பகுதிகள்‌, மலைகள்‌, ஆறு 
கள்‌ முதலியன கு.மிக்கப்படுகின்றன. இதன்பின்‌, பாகாள 
உலகம்‌; அ௮ங்கே நாகர்கள்‌ வசிகஇன்றார்கள்‌. இதற்கும்‌ 
€ழாக நரகங்கள்‌. பின்னர்‌ விண்ணுலகம்‌, சூரியனது தேர்‌, 
அவனது குதிரைகள்‌, சூரியக௫ி, ஜோகிஷப்‌ பொருள்கள்‌, 
சூரியன்‌ மழை பெய்வித்து உயிர்களைக்‌ காப்பா ற்றுகிறான்‌. 
இதற்குப்‌ பின்‌ சந்துரன்‌, அவனது தேர்‌, குதிரைகள்‌, ௧இ. 
சூரியனுக்கும்‌ மற்றக்‌ கோள்களுகமும்‌ சந்திரனுக்குழுரிய 
தொடர்புகள்‌. முடிவில்‌ விஷ்ணுூகான இவ்வுலகம்‌ என்று 
துணிந்து, அவன்‌ ஒருவனே உண்மைப்‌ பொருள்‌ என்று 
தெளிவிககப்படுகிறது. : 


பாரத வர்ஷத்தைக்‌ குறிககுமிடத்திேலே ஜட 
பரதனுடை.ய சரித்திரம்‌ வருகிறது, இது எல்லாம்‌ ஒன்று 
என்று கூறும்‌ தத்துவக கொள்கைக்கு ஒரு முன்னுரையா 
கவே அமைந்துள்ளது. இதனை வாக்கும்‌ பொழுது உப 
நிஷதகக்‌ கருத்துக்கள்‌ நினைவுகமு வருகின்‌ றன. 


பரதன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ ஒரு விஷ்ணு பக்தன்‌. 
ஒருநாள்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வதற்கு நதிக்குச்‌ சென்றான்‌. 
அப்பொமுது காட்டிலிருந்து, கர்ப்பமுற்ற ஒரு பெண்‌ 
மான்‌ நீர்‌ குடிக்க வந்தது, ௮ே சமயத்தில்‌ மிக அருகாக 
ஒரு சிங்கத்தின்‌ கர்ஜனையும்‌ கேட்டது. மான்‌ பயந்து 
துள்ளித்‌ தாவி ஓடிற்று. ஆனால்‌, இவ்வாறு தாவுகையில்‌ 
அதன்‌ கர்ப்பத்திலிருந்து மான்‌ கன்று பிறந்தது; மான்‌ 
இறந்து விட்டது. மான்‌ கன்றை எடுத்துவந்து, தனது 
மாளிகைக்குக்‌ கொணர்ந்து அதனை அன்போடு அரசன்‌ 


௨00 இலக்கிய உதயம்‌ 


வளர்த்து வந்தான்‌, எப்போதும்‌ அ௮கீகன்றின்‌ நினை 
வாகவே இருந்தான்‌, கடைசியாக அதனை கினைதீதுக 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே மரணமுற்றான்‌. பின்னர்‌, 
முற்பிறப்பின்‌ உணர்ச்சியோடு ஒரு மானாகப்‌ பிறந்தான்‌. 
இப்‌ பிறப்பிலும்‌ அவன்‌ தனது பக்தியை மறந்துவிடாது 
விஷ்ணுவைப்‌ பூசித்து வந்தான்‌. அடுத்த பிறப்பில்‌ பக்தி 
நிரம்பிய ஓர்‌ அந்தணனுக்குப்‌ புதீதிரனானான்‌. எல்லாம்‌ 
ஓன்று என்னும்‌ உயர்ந்த தத்துவ ஞானத்தை அவன்‌ 
அடைந்துவிட்ட போதிலும்‌, வேதம்‌ ஓதுதல்‌ முதலிய 
அந்தணர்க்குரிய கருமங்களை அவன்‌ மேற்கொள்ளவில்லை. 
முன்பின்‌ தொடர்ச்சியில்லாதபடி. இலக்கணப்‌ பிழைகள்‌ 
- நிரம்பி அவனுடைய பேச்சுக்கள்‌ இருந்தன. அவனது 
உடை கந்தை தான்‌; மேலெல்லாம்‌ அழுகருப்படிந்திருந்‌ 
தது. ஒரு முழு மூடனைப்போல ௮வன்‌ ஓழுகிவந்தான்‌. எல்‌ 
லாரும்‌ அவனை ஓட பரதன்‌” என நிந்தித்தார்கள்‌. அவன்‌ 
அடிமையாளாக வேலை செய்து உயிர்‌ வாழ்ந்து வந்தான்‌. 
ஒருமுறை. சவவீர அரசனுடைய சேவகனால்‌. அரசனது 
பல்லக்குச்‌ சுமக்கும்‌ போகியாக நியமிக்கப்பட்டான்‌. அச 
சனுக்கும்‌ உடபரதனுககும்‌ ஓரு சம்பாஷணை சிகழ்ந்தது. 
அதில்‌ பரதனுடைய ஞானத்தின்‌ பெருமை வெளி 
யாயிற்று. அரசனுக்கு எல்லாம்‌ ஓன்று என்னும்‌ பெரிய 
தோர்‌ தத்துவ ஞானத்தை இப்‌ பரதன்‌ உபதேூத்தான்‌. 
புராணத்தின்‌ மூன்றாங்‌ காண்டத்திலே, மனுக்களின 
வரலாறும்‌ மன்வந்தரங்களும்‌ தொடக்கத்தில்‌ உள்ளன. 
பின்‌, நான்கு வேதங்கள்‌, அவற்றை வியாஸரும்‌ அவரு 
டைய மாணாக்கரும்‌ பருத்தது, வேதத்திற்குரிய சாகை 
களின்‌ வரலாறு: இவைகள்‌ தொடாந்து வருகின்றன. 
பின்னர்‌, பதினெண்‌ புராணங்களும்‌, சாஸ்திரங்களும்‌ 
கொடுக்கப்படுகின்‌ றன. 
விஷ்ணு பக்தனாயிருந்து எவ்வாறு முத்தி பெறுவது 
என்ற கேள்வியானது எழுகிறது. யமனுக்கும்‌ யமூங்‌ 
கரன்‌ ஒருவனுக்கும்‌ நிகழ்ந்த ஓர்‌ அழகிய சம்பாஷணை 
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மேற்‌ குறித்த கேள்விக்கு விடையாகத்‌ தரப்படுகிறது. 
தூய உள்ளத்தனாயும்‌, நல்லொழுக்க முடையவனாயும்‌ 
தனது சித்தத்தைத்‌ இருமாலின்‌ மேல்‌ வைத்தவனாயும்‌ 
உள்ளவன்தான்‌ உண்மையான விஷ்ணு பக்தன்‌ என்று 
துணியப்படுிறது. அவனை யம்பாசம்‌ ௮ணுகமாட்டாது, 
இதற்குப்பின்‌ வர்ணாச்சிரமங்கள்‌ அவை ஓவ்வொன்‌ றிற்மு 
மூரிய கடமைகள்‌, லன்மகீகிரியைகள்‌, இருமணக கரியை 
கள்‌, நித்திய அனுஷ்டானங்கள்‌, வேள்விகள்‌, அதிதி 
பூஜை, உண்ணுங்காலத்து அனுஸரிக்க வேண்டும்‌ நியமங 
கள்‌ முதலியவை விவரிக்கப்படுகின்றன. .பிதிரர்களுக்குச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ சிராத்தங்களைக குறித்து மிக விரி 
வாகச்‌ சொலலப்படுகிறது. இக காண்டத்தின்‌ இறுதி 
இரண்டு அத்தியாயங்களில்‌ வேத பாஹ்யமான புறச்‌ சம 
யங்களின்‌ வரலாறுகள்‌ உள்ளன? இகம்பர ஜைனர்கள்‌, 
செவ்வாடையடுத்தும்‌ பெளத்தர்கள்‌ இவர்களைப்பற்றியும்‌ 
அறினெழறோம்‌. திகம்பர ஜைனர்கள்‌ முதலியவர்களோடு 
தொடர்பு கொள்ளுதல்‌ மிகப்‌ பெரிய பாவ காரியமாகும்‌. 
இது சதததநு என்பவனுடைய சரித்துரத்தால்‌ விளக்கப்‌ 
படுகிறது. இவன்‌ சிறந்த விஷ்ணுபகதனாக இருந்தும்‌, 
ஒரு முறை மரியாதையை உத்தேகித்து ஒரு புறச்‌ சமயி 
யோடு சில வார்த்தைகள்‌ பேசிவிட்டான்‌. இந்தப்‌ பெரிய 
பாவத்திற்காக அவன்‌ நாய்‌, நரி, ஓராய்‌, கழுரு, காக்கை, 
மயில்‌ மூதலியவைகளாகப்‌ பிறந்து, முடிவில்‌ இவனுடைய 
பத்தினியாயே சைப்பியா என்பவளது கற்பினாலும்‌ பக்த 
யினாலும்‌ மீண்டும்‌ ௮ர சனாக இந்த உலகத்தில்‌ பிறக்கிறான்‌. 


விஷ்ணு புராணத்தின்‌ நாலாங்காண்டம்‌ சந்திர, 
சூரிய வமிசஙகளிற பிறந்த ௮ரச பரம்பரையின்‌ வமிசா 
வளியைத்‌ தெரிவிக்கிறது. இவ்‌ அரசர்களிற்‌ பெரும்பா 
லோர்‌ உண்மையில்‌ இருந்தவர்கள்‌ அலலர்‌, ஒரு சிலர்‌ சரித்‌ 
இர புருஷர்களாயிருக்கலாம்‌. இவர்களைப்‌ பற்றிய வர 
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லாறுகளையும்‌ இடையிடையே கூறி அரசர்களைக்‌ குறித்த 
இவ வமிசாவளி முடிகிறது. இவ்‌ வரலாறுகளிலெல்லாம்‌ 
அற்புத நிகழ்ச்சிகள்‌ மிகுதியாய்க்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
தக்ஷன்‌ பிரமாவின்‌ வலது கட்டை விரலிலிருந்து தோன்று 
கிறான்‌. மனுவின்‌ புத்திரியாகிய இளா ஓர்‌ அண்‌ மகனாக 
மா.றிவிடுகிறாள்‌. மனுவின்‌ தும்மலிலிருந்து இக்ஷாவாகு 
பிறக்கிறான்‌. ரைவதனும்‌ அவனுடைய புத்திரி ரேவதியும்‌ 
சொர்க்கம்‌ செல்லுஇிருர்கள்‌: எதற்காக? அங்கே பிரமா 
வினால்‌ ரேவகிக்குக்‌ குறிக்கப்பட்ட கணவனை அடைவதற்‌ 
காகவே. யுவகாஸ்வன்‌ என்ற அரசன்‌ கர்ப்பந்தரித்து 
ஒரு மகனைப்‌ பெற்றெடுக்கிறான்‌. ௮ம்‌ மகனுக்கு 
இந்திரன்‌ இறவாமையைச்‌ தரும்‌ அமுத மயமான பாலைச்‌ 
சுரந்து ஊட்டுகிறான்‌. ஊட்டிய விதமும்‌ விரோதமானது, 
குழந்தை இந்திரன்‌ வாயில்‌ கைவிரலை வைத்து, பின்‌ அவ 
விரலைத்‌ தன்‌ வாயிலிட்டுச்‌ சுவைத்தானாம்‌.என்னால்‌ இவன்‌ 
பாலுூட்டப்‌ படுவான்‌ என்று இந்திரன்‌ கூறியதனால்‌ 
.மாந்தாதரு? என்று இக்‌ குழந்தைக்குப்‌ பெயர்‌ வந்ததாம்‌, 
இந்தக்‌ குழந்தை பிற்பாடு ஆற்றலிற்‌ சிறந்த ஒரு பேரரச 
னாக விளங்குகிறான்‌. அவனுக்கு மூன்று புத்இரர்களும்‌ 
50.புத்கிரிகளும்‌ பிறந்தனர்‌. இவன்‌ எப்படி. ஓரு மருகனை 
அடைநீதான்‌ என்பது நகைக்குறிப்புகத்‌ தோன்றச்‌ சொல்‌ 
லப்‌ படுகிறது. செளபறி என்ற ஒரு துறவி நீரில்‌ நின்று 
பன்னிரண்டு ஆண்டுகள்‌ தவம்‌ செய்துகொண்டிருந்தார்‌. 
அப்பொழுது மத்ஸிய ராஜன்‌ தன்னுடைய குழந்தைக 
ளோடு விளையாடி. அனுபவித்துக்கொண்டிருப்பது இவர்‌ 
கண்ணில்‌ படுறது, உடனே இவருக்குத்‌ தாமும்‌ தந்‌ைத 
யாக இவ்வாறு மகழவேண்டும்‌ என்ற உணர்ச்சி தோன்று 
கிறது. 


இக்‌ காண்டத்தில்‌ இதுஹாஸங்களிற்‌ காணும்‌ பல 
புராதனக்‌ கதைகளும்‌ காணப்படுகின்றன. உதாரண 
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மாக, புரூரவன்‌, ஊர்வசி, யயாதி முதலியவர்களுடைய 
கதைகளைக்‌ கூறலாம்‌. இராமனது வரலாறும்‌ சுருக்கமாகக்‌ 
கூறப்படுகிறது, பாண்டவர்கள்‌, கிருஷ்ணன்‌ முதலியோர்‌ 
களது பிறப்பு வரலாறும்‌, பாரதக்‌ கதையும்‌ மிகமிகச்‌ 
சுருக்கமாகத்‌ தரப்படுசின்றன. இக்‌ காண்டத்தின்‌ இறு 
இப்‌ பகுதியில்‌ மகத தேசத்தை ஆளப்போகும்‌ சைசு 
நாகர்கள்‌, நந்தர்கள்‌, மெளரியர்கள்‌, சுங்கர்கள்‌, 
காண்வ வமிசத்தினர்‌, ஆந்திர பிருத்தியா்கள்‌ முதலி 
யோர்களுடைய வரலாறுகளைக்‌ காணலாம்‌. இவர்களின்‌ 
ஆட்சிக்குப்பின்‌ அன்னிய நாட்டு மிலேச்ச - அரசர்கள்‌ 
பட்டர்‌ தாங்குவார்கள்‌ என்றும்‌, சமயகெறி, ஓழுக்கநெறி 
முதலியன வெலலாம்‌ இலலாத ஒரு காலம்‌ தோன்‌ றிவிடும்‌ 
என்றும்‌, அக்காலத்தின்‌ முடிவு விஷ்ணுவின்‌ கல்கி அவ 
தாரத்தால்‌ நேரிடும்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

ஐந்தாவது காண்டம்‌ கோபாலனாகிய இருஷ்ண 
னுடைய வரலாறு ஹரிவமிசத்தில்‌ காணும்‌ முறையில்‌ 
மிக மிக விரிவாக அமைந்துள்ள து. 

ஆறாவதுகாண்டம்‌ மிகச்‌ சுருக்கமானது. கிருத, இரேத, 
துவாபர, கலியுகங்களைப்பற்றியும்‌, கலியுகத்தில்‌ பரவும்‌ 
திமைகளைப்பற்றியும்‌ முதலில்‌ இது கூறுகிறது. அடுத்து 
வாழ்க்கைத்‌ துன்பமும்‌, பிறவித்‌ துன்பமும்‌, பிள்ளைமைப்‌ 
பருவத்திலும்‌, இளமைப்‌ பருவத்திலும்‌, முதுமையிலும்‌, 
மரணத்தின்போதும்‌ நேரும்‌ துன்பங்களும்‌, ௩ரக வேதனை, 
சொர்க்க இன்பத்தின்‌ குறைபாடு முதலியனவும்‌ விடுதலை 
மின்‌ பேரின்பமும்‌ உணர்த்தப்படுகின்றன. பிறவியினின்‌ 
௮ம்‌ விடுபடுவ.துதான்‌ மோக்ஷத்தின்‌ பேரெல்லை. இதற்கு 
இறைவன து இயல்பைத்‌ தெரிதல்‌ அவசியம்‌: அது தெரிவ 
தற்குயோஃப்பயிற்சிவேண்டும்‌:யோகமாவதுவிஷ்‌ ணுவை 
இடையருது தியானித்தலே. இவற்றையெல்லாம்‌ கூறிய 
பிற்பாடு, யோகம்‌ இரண்டு அஇகாரங்களில்‌ விவரிக்கப்‌ 
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படுகிறது. கடைசி அதிகாரம்‌ புராணம்‌ முழுவதிலும்‌ 
வரும்‌ பொருளடக்கத்தினை மூறையே குறித்து விஷ்ணு - 
வைப்‌ புகழுகிறது. 


4, வாயு புராணம்‌: இதனைச்‌ சைவ புராணம்‌ என்று 
கூறுவர்‌, வாயு தேவனால்‌ சொல்லப்பட்ட புராணம்‌ 
ஆனதால்‌, (வாய புராணம்‌? எனப்‌: பெயர்‌ பெற்றது. 
என்று மகாபாரதத்திலும்‌ ஹரிவம்சத்திலும்‌ விளக்கப்‌ 
படுகிறது. பாணகவி (4. பி, 645) இகனை வாசிக்கத்‌ 
தாம்‌ கேட்டதாகக கூறியுள்ளமை மேலே குமிக்கப்‌ 
பட்டது. இதில்‌ பெளத்தர்களுடைய வரலாறும்‌ வேறு 
்‌ பல. மாகாத்மியங்களும்‌ உள்ளன. இதிலும்‌ விஷ்ணு புரா 
“ணத்திற்போலப்‌ பழம்‌ புராணங்களுக்குரிய பல இயல்பு 
களும்‌. காணப்படுகின்றன. விஷ்ணு புராணத்திற்‌ 
போலவே இப்புராணத்தின்‌ இறுதியிலும்‌ உலக முடிவின்‌ 
வருணனை உள்ளது, யோகத்தின்‌ பெரும்‌ பயனும்‌ சிவ 
புரத்தின்‌ மகிமையும்‌ காணலாம்‌. மாணிக்கவாசக சுவாமி 
களின்‌ தஇருவாசகத்திற்‌ பல இடங்களிலும்‌ : சிவ புரம்‌ ? 
குறிககப்பட்டுள்ளது. உதாரணமாக, சிவ புராணத்தின்‌ 


இறுதியில்‌, 
அசி செல்வர்‌ சிவபுரத்தி னுள்ளார்‌ சிவனடிக€ழ்‌ 
பல்லோரும்‌ ஏத்தப்‌ பணிந்து (94-05) 


என்பதைக்‌ காண்க. இந்தச்‌ சைவ புராணத்திற்கூட 
விஷ்ணுவைப்பற்றி இரண்ட இகாரங்கள்‌ உள்ளன. பிதுர்‌ 
களைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்களுக்குச்‌ சிராத்தம்‌ செய்ய வேண்‌ 
டும்‌ நெறிகளைப்‌ பற்றியும்‌ இதிற்‌ காணலாம்‌. சங்கீதக்‌ 
கலையைக்‌ குறித்து ஓரதிகாரமும்‌ இதில்‌ உள்ளது. வேறு 
பல மாகாத்மியங்களும்‌ விளக்கங்களும்‌ காணப்படு 


இன்றன... 
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௨. பாகவத புராணம்‌: இப்‌ புராணம்‌ மிகச கீரத்தி 
பெற்றது. ஈமது தேசத்தில்‌ மிக மிகப்‌ போற்றப்பட்டு 
வருவதும்‌ இதுவே. ஆங்கிலம்‌ முதலிய பல அமாழிகளில்‌ 
முதன்முதல்‌ மொ.ரிபெயர்க்கப்பெற்றதும்‌ இப்புராணமே. 
இது விஷ்ணு புராணத்தை அடியொஜற்றிச்‌ செல்லுகிறது. 
பதினெண்‌ புராணங்களுள்‌ இது ஒன்றாகுமா எனப்‌ பலரும்‌ 

ஐயுற்றுள்ளனர்‌. ஆதி புராணங்களுள்‌ எண்ணப்பட்டது 
- சைவ சமயத்திற்குரிய தேவி பாகவத புராணம்‌ எனச்‌ 
சிலர்‌ கூறுவர்‌, பாகவத புராணத்தை. பி, 78-ம்‌ நூற்‌ 
ருண்டில்‌ பொப்பதேவர்‌ இயற்றியது என்பர்‌. சிலர்‌. 
ஆனால்‌, இவ்வளவு பிற்காலத்ததாக இது இருத்தல்‌ இய 
லாது. இராமாநுஜர்‌ இதனைப்‌ பிரமாணமாக கொள்ளாது. 
விஷ்ணு புராணத்தையே கொண்டுள்ளனர்‌. இ. பி. 10-ம்‌ . 
நூற்ருண்டில்‌ இயற்றப்பட்டதாகலாம்‌ என விண்டர்‌ 
நீட்ஸ்‌ கருதுகிருர்‌. இது பன்னிரண்டு ஸ்கந்தங்களாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டுள்ளது, 176000 சுலோகங்கள்‌ உள்ளன. 
சாங்யெ தர்சனத்தை நிறுவியவராகிய கபிலரும்‌, புத்தரும்‌ 
இருமாலின்‌ அவதாரம்‌ என்று இல்‌ கூறப்பட்டுள்ளனர்‌. 
பகவத்‌ கீதையிலிருந்து சில சுலோகங்கள்‌ இஇல்‌ எடுத்‌ 
தாளப்பட்டுள்ளன. 10-வது ஸ்கந்தந்தான்‌ எல்லாராலும்‌ 
மிகுதியாகப்‌ போற்றப்பட்டு வருவது, கோபிகா லீலையும்‌ 
இதில்‌ விரிவாக வருணிக்கப்படுகறது. பதினோராவது. 
ஸ்கநீதத்தின்‌ இறுதியில்‌ கிருஷ்ணனுடைய மரணமும்‌, 
யாதவர்களுடைய அழிவும்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளது. கடைகி 
- ஸ்கந்தத்தில்‌ உலக அழிவும்‌ கலியுகத்தில்‌ நிகழப்போழும்‌ 
செய்திகளும்‌ சொலலப்பட்டுள்ளன. 


0, பிருகந்‌ நாரத்ய புராணம்‌: உப புராணமாகுிய நார 
இதயத்திலிருந்து வேறுபடுத்தற்கு இவ்வாறு பெயரிட்ட 
னர்‌. இது பழமையாகத்‌ தோன்றவில்லை என்பர்‌, இதில்‌ 
மகா பாவங்கள்‌ இவை இவையென்று எண்ணிடப்பட்‌ 
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டுள்ளன. இவற்றைச்‌ செய்தவர்களுக்குக்‌ கொடு நரகம்‌ 
விகுக்கப்பட்டிருக்கிறது. லிங்க வணக்கம்‌ செய்பவனுக்‌ 
கும்‌, சூத்திரர்களும்‌ பெண்களும்‌ வணங்கிய திருமாலின்‌ 
வடிவத்தை வணங்கியவர்களுக்கும்‌, பு௰மதத்தவர்கள்‌ 
வணங்கிய லிங்கத்தை வணங்கியவர்களுக்கும்‌ மீட்சியே 
இல்லை. இவர்கள்‌ நரகத்தில்‌ புகுவார்கள்‌. இங்ஙனமே, 
அந்தணரை நிந்தித்து வெறுப்பவனுக்கும்‌ மீளா நரகம்‌ 
தான்‌. பெளத்தர்களுடைய சைத்தியங்களில்‌ புகும்‌ 
அந்தணனுககும்‌ மீட்டுயில்லை. நூற்றுக்கணக்கான பிரா 
யச்சித்தங்கள்‌ செய்தாலும்‌ அவை பயன்படமாட்டா. 
இவர்கள்‌ ௩ரக வேதனை அனுபவித்து, பின்‌ சூத்கிரர்களாக 
வும்‌, சண்டாளர்களாகவும்‌, மிலேச்சர்களாகவும்‌, புழுக்க 
ளாகவும்‌ பிறப்பெடுப்பார்கள்‌. பெண்கள்‌, சூத்திரர்‌, 
இவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ வேதத்தை ஓதுபவனுக்கும்‌ இதே 
கதிதான்‌. ஆனால்‌, திருமாலைப்‌ பக்தி செய்பவர்களும்‌ 
கங்கையில்‌ நீராடுபவர்களும்‌ இக்‌ கொடிய பாவங்களி 
னின்றும்‌ விடுபடுவார்கள்‌, 

நாரதிய உப புராணத்தில ர௬ுகமாங்கத சரிதம்‌ 40 
அத்தியாயங்களில்‌ கூறப்படுகிறது. ருக்மாங்கதன்‌ தன்‌ 
மகள்‌ மோகினி கேட்கும்‌ வரத்தை, அது எதுவாயிருந்தா 
லும்‌, அளிப்பதாக வாக்குறுதி செய்கிறான்‌. *ஏகாதசி 
விரதத்தைக்‌ கைவிட வேண்டும்‌, அலலது அவனுடைய 
மகனைக்‌ கொன்றுவிடுதல்‌ வேண்டும்‌” என்று அவள்‌ வரம்‌ 
வேண்டுகிரறுள்‌. ருக்மாங்கதன்‌ இரண்டில்‌ குறைந்த 
பாவத்தைத்‌ தரக்கூடியது மகனைக்‌ கொல்லுதலே என்று 
கருதி, அவ்வாறே செய்கிறான்‌. 


1. மார்க்கண்டேய புராணம்‌: இப்‌ புராணம்‌ என்றும்‌ 
பதினாறு வயதோடு நித்திய வாழ்வுபெற்ற மார்ககண்டேய 
ரது பெயரால்‌ வழங்குகிறது. இது இப்பொழுது இடைக்‌ 
கும்‌ மிகப்‌ பழமையான புராணங்களுள்‌ ஒன்று. மார்க்‌ 
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கண்டேயரே நேரில்‌ தமது சிஷ்யராகிய *கரளஷ்டுகி? 
என்பவருக்குச்‌ சொல்லிய பகுதி மிக முற்பட்டது எனக 
கொள்ளலாம்‌, இதில்‌ சிவன்‌, விஷ்ணு முதலிய கடவுளர்‌ 
களது பெருமை கூறப்படவில்லை, வேத காலத்துத்‌ தெய்‌ 
வங்களாகிய அக்கினி, சூரியன்‌ முதலியவர்கள்‌ பற்றியே 
மிகுதியும்‌ உள்ளது. ௫, பி. 8-ம்‌ நூண்றாண்டில இப்‌ 
_பூராணத்தின்‌ ஆஇிப்‌ பகுதிகள்‌ தோன்றியிருக்கக்‌ கூடு 
மென்று பார்ஜிட்டர்‌ கருதுகிறார்‌. இன்னும்‌ சிறிது 
முற்பட்டதாகவே இருத்தலும்‌ கூடும்‌. நீதி வாக்கியங்கள்‌ 
பல இதில்‌ உபதேசிக்கப்படுகின்‌ றன. 


இந்‌ நூலின்‌ முற்பகுதிமகா பாரதத்தோடு நெருங்கிய 
தொடர்புடையது. வியாஸ முனிவரின்‌ சிஷ்யரான 
ஜைமினி, மார்ககண்டேயரை ௮ணுக, நான்கு பொருள்‌ 
களை விளக்கும்படி, வினவுகிறார்‌, அவற்றுள்‌ இரண்டு: 
தஇரெளபதி பாண்டவர்‌ ஐவர்ககும்‌ பொதுப்‌ பத்தினியாக 
அமைந்தது எவவாறு£ திரெளபதியின்‌ புத்திரர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ இளமையில்‌ வதம்‌ செயயப்படுவதற்குரிய 
காரணம்‌ யாது? என்பனவாம்‌, இக கேள்விகளுக்கு 
மாரககண்டேயர்‌ தாமே நேரில்‌ விடை கூறவில்லை. சாப 
நிமித்தத்தாலு, பறவைகளாகப்‌ பிறந்த நான்கு அந்தணர்‌ 
கள்‌ மூலம்‌ விடை தருகினரறார்‌. இப்‌ பறவைகள்‌ கேள்வி 
களுக்குரிய பூர்வ கதைகளைச்‌ சொல்லுகின்றன. மேற்‌ 
குறித்த இரண்டாவது கேள்விக்கு, ஐந்து விசுவ தேவர்‌ 
களும்‌ ஒருமுறை அரிச்சநதிரனைத்‌ துன்புறுத்திய விசுவா 
மித்திர முனிவரைப்‌ பழித்ததாகவும்‌, அப்பொழுது அவர்‌ 
அவர்களை மனிதர்களாகப்‌ பிறக்கும்படி. சபித்து விட்ட 
தாகவும்‌, அந்தச்‌ சாபத்தின்‌ விமோசனத்திற்குஹ இளமை 
யில்‌ மரணமடைவதை விதித்துள்ளதாகவும்‌ விடை 
தரப்படுகிறது, இங்கே அரிச்சந்திரனது சரித்திரம்‌ 
விரிவாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
60 
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இவ்‌ விடைகளின்‌ பின்பு ஓர்‌ அந்தணனுக்கும்‌ ௮வ 
னது மகனாகிய ஜஓடன்‌ என்பவனுக்கும்‌. நிகழ்ந்த விவாதம்‌ 
-குறிக்கப்படுகிறது. இங்கே தந்‌ைத அந்தண நெறியைச்‌ 
சிறந்த லட்சியமாக எடுத்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌. ஜடன்‌ 
அந்த நெறியைப்‌ பழித்து ஸம்ஸாரத்தினின்று விடுதலை 
யடைவதே தக்கது என வற்புறுத்துகிறான்‌, இங்கே. 
விபஸ்சித்தின்‌ அழகிய வரலாறு கூ.றப்படுகிறது 


விபஸ்சித் து இறந்த பிற்பாடு அவனை யம கிங்கரர்கள்‌ 
நரகத்திற்குக்‌ கொண்டு செல்லுகிறார்கள்‌. அப்பொழுது 
அவன்‌ நரகம்‌ புகவேண்டும்‌ காரணம்‌ யாதென்று வினவ, 
கர்ப்பமுறுதற்குப்‌ பக்குவமாகிய ரது காலத்தில்‌ தன்‌ 
மனைவியோடு கூடி இன்புற அவன்‌ தவறியதால்‌ இங்ஙனம்‌ 
நேர்ந்தது என்றும்‌, இந்த அபராதத்திற்குச்‌ சில கால 
மேனும்‌ நரகத்திலிருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ விடையளித்‌ 
தார்கள்‌. சிறிது நேரம்‌ கழித்து நரகததினின்று வெளி 
யிற்கொண்டு செல்லக்‌ கிங்கரர்கள்‌ தொடங்கினர்‌. அரச 
னும்‌ திரும்பினன்‌. ஆனால்‌, அவன்‌ செவிகளில்‌ அங்குள்ள 
உயிர்கள்‌ அழுது கூக்குரலிடும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. றிது 
நேரமேனும்‌ அவன்‌ தங்கியிருந்தால்‌ தங்கள்‌ துன்பம்‌ 
அவ்வளவுக்கு அவ்வளவு குறைகிறது என்றும்‌, அதலால்‌, 
அவன்‌ தங்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ அவ்வுயிர்கள்‌ இரந்து 
.  கேட்டுக்கொள்ளுகின்றன. எவ்வாறு இவ்வுயிர்களின்‌ 
துன்பம்‌ தணியும்‌ என்று கங்கரர்களை வினவ, நல்லவனது 
நல்ல கருமங்களினால்‌ இனிய உயிர்ப்பு நரகத்தில்‌ பரவு 
இறதென்றும்‌, அதனால்‌, துன்பம்‌ குறைகிறதென்றும்‌ 
_விடை தருகின்றனர்‌. அப்பொழுது, அரசன்‌ உயிர்களின்‌ 
. துன்பத்தைப்‌ போக்குவதைக்‌ காட்டிலும்‌ இன்பம்‌ 
- வேறில்லை; சொர்க்கத்திலும்‌ பிரம லோகத்திலும்‌ அவ்‌ 
இன்பம்‌ கட்டுதற்கரியது ; கான்‌ இங்கிருப்பதனால்‌ இவ்‌ 
வுயிர்களின்‌ துன்பம்‌ குறையுமானால்‌, இங்கேயே ஒரு மரம்‌ 
போல்‌ நின்றுவிடுவேன்‌ , அசையவே மாட்டேன்‌ ” என்று 
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செல்லலாம்‌ என்றும்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. அப்‌ 
பொழுது உன்னை அழைத்துச்‌ செல்ல, யமதர்மனும்‌ 
இந்திரனும்‌ வருகிறார்கள்‌. நீ புறப்படு' என்று இங்கரர்கள்‌ 
கூறினர்‌. அவ்வாறே யமதர்மனும்‌ இந்திரனும்‌ வந்து அர 
சனைச்‌ சொர்க்கத்திற்கு வரும்படி வேண்டிக்கொள்ளுகிருர்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌, நரக வா௫ிகள்‌ துன்புறுகிரறார்கள்‌ என்பது 
மட்டுமே அவன்‌ மனக்கைக்‌ கவருகிறது. அவர்கள்‌ முன்பு. 
செய்த பாவச்‌ செயல்கள்‌ பெரிதாகத்‌ தோன்றவில்லை, 
தான்‌ வாழ்விற்‌ செய்துள்ள புண்ணியச்‌ செயல்கள்‌ எவ்‌ 
வளவு என்று கேட்க, யமதர்மனே கடலிலுள்ள நுண்‌ 
துளிகளினும்‌, வானத்திலுள்ள நட்சத்திரங்களினும்‌, 
கங்கையிலுள்ள மணலினும்‌ மிகப்‌ பலவாம்‌ என்று விடை 
யளிக்கிறான்‌. அப்பொழுது அரசன்‌ ' எனக்கு ஓரே ஒரு 
வேண்டுகோள்‌ உள்ள து;நரகத்திலிருப்பவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
எனது புண்ணியச்‌ செயல்களினால்‌ துன்பத்ீதினின்றும்‌ 
விடுதலை பெறவேண்டும்‌; இதுவே எனது விருப்பம்‌” 
என்று கூறுகிறான்‌. இந்திரன்‌ அவன்‌ வேண்டுகோளைப்‌ 
பூர்த்தி செய்கிறான்‌. அதன்‌ பின்பு அவன்‌ சொர்க்கத்‌ 

திற்குச்‌ செல்லுஇிருன்‌. ப 


இந்த அழகிய கதையை அடுத்து, அனசூயையின்‌ 
கதை கூறப்பட்டுள்ளது, இறுதியில்‌, யாகங்கள்‌, பிற 
இரியைகள்‌, யோகம்‌ முதலியன உணர்த்தப்படுகன்‌ : 
றன. இதன்கண்‌ தேவீ மாகாதமியமும்‌ காணப்படுகிறது. 
துர்க்கா தேவியின்‌ பெருமையும்‌ அவளுக்கு உயிர்ப்பலி 
யிடும்‌ வழக்கமும்‌ விளக்கப்படுகின்றன. இக்‌ தேவி 
_ மாகாத்மியம்‌ க, பி, 6-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இயற்றப்பட்ட 
காகலாம்‌.* ப ட்ட 


*இம்‌ மாகாத்மியத்தின்‌ பிரதி ஒன்று கி.பி. 9986-ல்‌ எழுதப்‌ 
பெற்றது. ௧, பி. 6098-ல்‌ தோன்றிய ஒரு சாஸனத்தில்‌ 
இம்‌ மாகாத்மியத்தின்‌ சுலோகம்‌ ஒன்று காணப்பறு . 
கிறது, பாண கவியின்‌ சண்டி சதகம்‌ தேவீ மாகாத்மி. 
யத்தைப்‌ பின்பற்றியது எனக்‌ கருதலாம்‌. ள்‌ ப 
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8. அக்சினி புராணம்‌: இதில்‌ வைஷ்ணவத்திற்குரிய 
சில பொருள்கள்‌ கூறப்பட்டிருப்பினும்‌-சைவ சமயத்தைச்‌ 
சார்ந்ததே. இதில லிங்க வணக்கமும்‌, துர்கீகாதேவி 
வணக்கமும்‌ விரிவாகக்‌ காணப்படுகின்றன. தாந்திரிகக்‌ 
கிரியைகளும்‌ கணேச வணக்கமும்‌, சூரிய வணக்கமும்‌ 
இதில்‌ விவரிக்கப்படுகின்‌ றன.பகவத்கேதையின்‌ சுருக்கமும்‌, 
யம இதையும்‌ இதில்‌ அடங்கியுள்ளன. அன்றியும்‌ பூமி 
சாஸ்திரம்‌, வான சாஸ்திரம்‌, ஜோதிஷ சாஸ்திரம்‌, நிமித்த 
சாஸ்திரம்‌, மணச்‌ சடங்குகள்‌, போர்க்கலை, தர்ம சாஸ்‌ 
திரம்‌, மருந்து, செய்யுள்‌ - இலக்கணம்‌, கிகண்டு முதலிய 
பலவும்‌ இப்‌ புராணத்தில்‌ சுருக்கியுரைஃகப்படுகின றன. 
இதன்‌ காலத்தை நிர்ணயிப்பது எளிதல்ல. ஆனால்‌, பாண 
கவி இதனைப்‌ பயன்படுத்தியுள்ளாமென்று டாக்டர்‌ 
ப்வ்யூரர்‌ (॥பா22) கூறுகிறார்‌. 


9. பலிஷ்ய புராணம்‌: இது ஆபஸ்தம்ப தர்ம சூத்திரத்‌ 
தில்‌ குறிப்பிடும்‌ நூலன்று, மனுநீதியினின்றும்‌ பல பகுதி 
கள்‌ எடுத்தாளப்படுகின்றன. இ நூலின்‌ ஒரு பெரும்‌ 
புதி அந்தணர்களுக்குரிய கர்மானுஷ்டானங்கள்‌, வருணா 
சரம தர்மங்கள்‌ முதலியன வற்றைக்‌ கூறுவது. சூரிய 
வணக்கம்‌ சகத்தீவில்‌ புகுந்த வரலாறும்‌ இதில்‌ காணலாம்‌. 
இதனைப்‌ பின்தொடர்ந்த பவிஷ்யோத்தர புராணத்தில 
பலபல மாகாத்மியங்கள்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 


10. பிரம வைவர்த்த புராணம்‌: இதனைத்‌ தென்னாட்டில்‌ 
பிரம கைவர்த்த புராணம்‌ எனவும்‌ வழங்குவர்‌. இதில்‌ 
பிரமகாண்டம்‌, பிரகிருதி காண்டம்‌, கணேச காண்டம்‌, 
இருஷ்ண ஜன்ம காண்டம்‌ என கான்கு காண்டங்கள்‌ 
உள்ளன. பிரம காண்டத்தில்‌ பிரமனுடைய சிருஷ்டி. 
கூறப்படுகிறது. இதில்‌ மருந்தைப்பற்றியும்‌ ஒர்‌ அத்தி 
யாம்‌ உள்ளது. பிரகிருதி காண்டத்தில, கிருஷ்ணன து 
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கட்டளையினால்‌ துர்க்கை, லக்ஷ்மி, சரஸ்வதி, சாவித்திரி, 
ராதா என்ற ஐந்து தெய்வங்களாகப்‌ பிரகிருதி பரிண 
மித்த வரலாறு உரைக்கப்படுகிறது. கணேச காண்டத்‌ 
இல்‌ யானைமுகக்‌ கடவுளாகிய கணேசரது வரலாறுகள்‌ 
உள்ளன. இக்கடவுள்‌ வணக்கம்‌ பிற்காலத்தில்‌ தோன்‌ மிய 
தெனக்‌ கருத இடமுண்டு, இதில்‌ கணேசர்‌* கருஷ்ணனது 
அவதாரம்‌ என்று கூறப்பட்டிருகீகிறது. கிருஷ்ண ஐன்ம 
காண்டத்தில்‌ கிருஷ்ணனது பிறப்பு வரலாறும்‌ கோபிகா 
லீலைகளும்‌ உணாரத்தப்படுகின்‌ றன. 


11. லிங்க புராணம்‌ : லிங்க வடிவில சிவனை வணங்கும்‌ 
நெறி இதில்‌ உணர்த்தப்படுகிறது. காருகாவனத்து 
ரிஷி பத்தினிகள்‌ சிவன்மீது காதல்கொண்ட வரலாறும்‌, 
ரிஷிகள்‌ சிவனைச்‌ சபித்த வரலாறும்‌ இதில்‌ காணலாம்‌. 
சிவனது 28 மூர்த்தி பேதங்களும்‌ இதில்‌ விளக்கப்படுகின்‌ 
றன, தாந்திரிக நெறியைச்‌ சார்ந்ததாகச்‌ சல பகுதிகள்‌ 
உள்ளன. எனவே, இது மிக முற்பட்ட நூலாக இருத்‌ 
தல இயலாது. 


18. பரக புராணம்‌: இது இருமால்‌ வராக அவதாரம்‌ 
எடுத்துத்‌ பூமியைத்‌ தாங்கிய வரலாறு பற்றியது, இருமால்‌ 
வணக்கம்‌ செய்பவர்களுக்குரிய தோத்திரங்களும்‌ பூலா 
விதிகளும்‌ இதில்‌ உள்ளன.சிவனையும்‌ துர்க்கையையும்‌ பற்‌ 
௮ிய சில கதைகளும்‌ கணேச தோத்திரமும்‌ காணப்படு 
கின்றன. சிராத்தங்கள்‌, பிராயச்சித்தங்கள்‌, தெய்வங்‌ 
ளுக்கு விக்கிரகங்கள்‌ அமைக்கும்‌ முறைகள்‌ முதலியன 
வும்‌, கருஷ்ணனது பிறப்பிடமாகிய மதுரையின்‌ மாகாத்‌ 
மியமும்‌ இதில்‌ விளங்குகின்றன. 

* இ, பி. 6-ம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முன்னர்‌ பார்வதியின்‌ புத்‌ 

திரனாகக கணேச வழிபாடு காணப்படவில்லை என்று 
மஸும்தார்‌ கூறுகிறார்‌. 
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19. ஸ்காந்த புராணம்‌: இப்பொழுதுள்ள நிலையில்‌ 
இப்‌ புராணம்‌ ஆதியில்‌ தோன்றிய ஸ்காந்த புராணமாக 
இருத்தற்கு இடமிலலை. எத்தனையோ மாகா அமியங்களும்‌ 
பிற விஷயங்களும்‌ தற்காலத்துப்‌ புராணத்தில்‌ நுழைந்து 
விட்டன. இதில்‌ ஆறு ஸம்ஹிகதைகள்‌ உள்ளன அவை 
சனற்‌ குமார ஸம்ஹிதை, சூத ஸம்ஹிதை, பிரம ஸம்‌ 
இறிதை, வைஷ்ணவ ஸம்ஹிதை, சங்கர ஸம்ஹிதை, 
செளர ஸம்ஹிதை என்பன, 80 காண்டங்களாக இது 
பகுககப்பட்டுள்ளது, பிரம கீதையும்‌, சூத கீதையும்‌, 
தமிழில்‌ பிரபலமாக வழங்கும்‌ காகசிகண்டமும்‌ இப்‌ 
புராணத்கைச்‌ சார்ந்தவை. குப்தர்கள்‌ காலத்து லிபியில்‌ 
எழுதிய இப்‌ புராணப்‌ பிரதியொன்று வங்காளத்தில்‌ 
அகப்பட்டுள்ள து. 


14, வாமன புராணம்‌: இதுவும்‌ முதலில்‌ ஏற்பட்ட 
வடிவில்‌ நமக்குக்‌ கடைத்துள்ளது என்று கூறமுடியாது. 
திருமால்‌ வாமன அவதாரம்‌ எடுத்த வரலாறு கூறுவத 
னால்‌ இப்‌ பெயர்‌ பெற்றது. விஷ்ணுவின்‌ அவதாரங்கள்‌ 
பலவற்றையும்‌ குறித்துப்‌ பல அத்தியாயங்கள்‌ உள்ளன. 
ஆனால்‌, லிங்க வணக்கமும்‌, புண்ணிய கேஷத்திரங்கள்‌ 
பற்றிய வரலாறுகளும்‌, சவனுக்கும்‌ உமைககும்‌ நிகழ்ந்த 
இருமண வரலாறும்‌, கணேசர்‌ கார்த்திகேயர்‌ பிறப்பு வர 
லாறும்‌ இதில்‌ காணலாம்‌. 


15. கூர்ம புராணம்‌: இதில்‌ நான்கு ஸம்ஹிதைகள்‌ 
உள்ளன. பிரம ஸம்ஹிதை, பாகவத ஸம்ஹிதை, செளர 
ஸம்ஹிதை, வைஷ்ணவ ஸம்ஹிதை என. இகில்‌ பிரம 
ஸம்ஹிதை ஒன்றுதான்‌ கூர்மபுராணம்‌ என்ற பெயரோடு 
இப்போது நமக்குக்‌ இடைத்துள்ளது. சமுத்திர மதனத்‌ 
தின்போது திருமால்‌ ஆமையின்‌ வடிவெடுத்து மந்தர மலை 
யைத்‌ தாங்கிய வரலாறு கூறுவதனால்‌ இப்‌ பெயர்‌ பெற 


பாரத தேசம்‌ ப 9.11 


றது. திருமால்‌ சிவனது சக்திகளில்‌ ஒன்றாகக்‌ கொள்ளப்‌ 
படுகிறார்‌. ஒர்‌ அத்தியாயம்‌ முழுவதும்‌ சிவனது மூர்த்தி. 
பேதங்களைக்‌ குறித்தது. காசி மாகாத்மியம்‌, பிரயாகை 
மாகாத்மியம்‌ முதலியனவும்‌ இதிலுள்ளன. ஈஸ்வர சதை, 
வியாஸ கீதை முதலியனவும்‌, வருணாசிரம தருமங்களும்‌ 
விரிவாகக்‌ கூறப்படுகின்றன. சதையை அபகரித்த இரா 
வணன்‌ கையினின்றும்‌ அக்கினியால்‌ அவள்‌ மீட்சபெற்ற 
தாகக்‌ கூறும்‌ சரித்திரமும்‌ இதன்கண்‌ உள்ளது, 


176. மத்ஸிய புராணம்‌: இது பழைய புராணங்களுள்‌ 
ஓன்று. மகாப்‌ பிரளயம்‌ நிகழ்ந்தபொழுது, விஷ்ணு 
மச்சமாகத்‌ தோன்றி மனுவை மாத்திரம்‌ கப்பலில்‌ ஏற்றி 
அதை இழுத்துச்சென்று காப்பாற்றினார்‌. இழுத்துச்‌ 
செல்லும்பொழுது மனுவிற்கும்‌ மச்சத்திற்கும்‌ நிகழ்ந்த 
உரையாடலே இப்‌ புராணப்‌ பொருளாக உள்ளது 
சிருஷ்டி, வமிசங்கள்‌, பிதிர்வரலாறுகள்‌ ஆகிய இவைகள்‌ 
ஒன்பது அத்தியாயங்களில்‌ சொல்லப்படுகன்றன. உலக 
விவரணம்‌, ஜோதிஷ சாஸ்திரம்‌ முதலியனவும்‌ இதிற்‌ 
காணலாம்‌. ஆந்திர வமிசத்தின்‌ வரலாறு கூறும்‌ பகுத 
சரித்திரக்காரருக்கு மிகவும்‌ பயன்படத்‌ தக்கது. ஆனால்‌, 
இதில்‌ விழாக்களைப்‌ பற்றியும்‌, பிரயாகை, காசி முதலிய 
புண்ணிய ஸ்தலங்களைப்‌ பற்றியும்‌, ஈர்மதை முதலிய 
புண்ணிய தீர்த்தங்களைப்‌ பற்றியும்‌, அரசனது கடமை, 
நிமித்தங்கள்‌, கருக அமைப்பிற்‌ செய்ய வேண்டும்‌ கிரியை 
கள்‌, பிற சிற்ப சாஸ்திரப்‌ பொருள்கள்‌, பதினாறுவகைத்‌ 
- தானங்கள்‌ முதலியவை பற்றியும்‌ பல விஷயங்கள்‌ கூறப்‌ 
படுகின்றன. இப்‌ பகுதிகள்‌ பிற்காலத்தில்‌ சேர்க்கப்‌ 
பட்டுள்ளனவாதல வேண்டும்‌. 


17. கருட புராணம்‌: இருமால்‌ கருடனுக்கு உப 
தேசித்து, கருடனால்‌ காசியபருக்கு இந்தப்‌ புராணம்‌ 
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கூ௰ப்பட்டதென்பர்‌. இதன்கண்ணும்‌ அக்னி புரா 
ணத்திற்‌ போன்று பல பல விஷயங்கள்‌ கூறப்படு 
கின்றன. இதன்‌ உத்தரகாண்டம்‌ பிரேத கல்பம்‌ எனப்‌ 
பெயர்‌ பெறும்‌. இக்‌ கல்பத்தில்‌ மரணம்‌ முதலியவை 
பற்றி மிக விரிவாகக்‌ கூறப்படுகிறது. சதிகள்‌ உடன்‌ 
கட்டை யேறும்போது நிகழ்த்த வேண்டிய சடங்குகளும்‌ 
இதில்‌ காணப்‌ படுகின்றன. சிராத்தம்‌ செய்தற்குரிய 
கயாவின்‌ மாகாத்மியமும்‌ இதில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. 


70. பிரமாண்ட புராணம்‌: இதனை வாயு புராணம்‌ 
என்றும்‌ வழங்குவர்‌. பெரும்பாலும்‌ மாகாத்மியங்கள்‌, 
தோத்திரங்கள்‌, உபாக்கயானங்கள்‌ முதலியவையே இப்‌ 
புராணத்தில்‌ காணப்படுவன. 

அத்யாத்ம ராமாயணம்‌ இப்‌ புராணத்தில்‌ உள்ளது. 
இது ராம பக்தியை விளைத்தற்பொருட்டே தோன்றி 
யது. சிவன்‌ உமாதேவிக்கு உபதேூத்ததாம்‌. இராம 
ஹிருதயமும்‌, இராம இசகதையும்‌ இதன்கண்‌ உள்ளன. 
கி. பி, 16-ம்‌ நூண்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த ஏகநாதர்‌ இதனைத்‌ 
“கதுற்கால நூல்‌ ' என்று கூறுதலால்‌ இது பழங்காலத்த 
தன்று. 


உப புராணங்கள்‌: இவை பொதுவாகப்‌ பல்வேறு சமயத்‌ 
தினர்களுடைய அ௮வச௫ியங்களாக்‌ கருதிச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டவை. ஆதி புராணங்களில்‌ வரும்‌ பொருள்களை 
நிரப்புதற்கென இவை தோன்றின என்பர்‌, விஷ்ணு தர்‌ 
மோத்தர புராணம்‌, பிருகத்‌ தர்மபுராணம்‌, சிவபுராணம்‌, 
கணேச புராணம்‌, சண்டி புராணம்‌, சாம்ப புராணம்‌, 
கல்௫ புராணம்‌, காளிகா புராணம்‌, நீலமத புராணம்‌, 
பசுபதி புராணம்‌ என்பவை குறிக்கத்தககன. விஷ்ணு 
தர்மோத்தரத்தில்‌ காளிதாஸனது விக்கிரம - கர்வ 
யத்தை ஓத்திருக்கும்‌ கதை காணப்படுகிறது. பிரம குப்த 
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ரால்‌ ஒ.பி, 6868-ல்‌ இயற்றப்பட்ட பிரமஸ்புட சித்தாந்தம்‌ 
எடுத்தாளப்படுகறது. ஆகவே இப்‌ புராணம்‌ கி.பி.628-ன்‌ 
பின்‌ 17000-க்குள்‌ இயற்றப்பட்டிருக்கலாம்‌. நிகண்டு” 
யாப்பு, நிருத்த வாத்திய சதம்‌, சிற்பம்‌ முதலியன பற்றி 
யும்‌ இப்‌ புராணம்‌ கூறுகிறது, பிருஹத்‌ தர்ம புராணத்‌ 
தில்‌ தாந்திர நெறியின்‌ சாயைகள்‌ காணலாம்‌. சிவ 
புராணம்‌ பன்னிரண்டு ஸம்‌ ஹிதைகள்‌ கொண்டு மிகமிக 
விரிவாயுள்ளது. கணேச சண்டீ புராணங்கள்‌ சைவ 
பரமான உப புராணங்களே. சாம்ப புராணம்‌ சூரிய 
சமயத்தைப்பற்றிக்‌ கூறுவது, கலியுக முடிவில்‌, இருமால 
அவதரித்துச்‌ செய்த பெருஞ்‌ செயல்கள்‌ கல்கி புராணத்‌ 
தின்‌ விஷயமாம்‌, காளிதேவியின்‌ பெருமையும்‌ அவளை 
வணங்கு முறையும்‌ காளிகா புராணத்தில்‌ உணர்த்தப்‌ 
படுகின்றன. 


பொதுப்படக்‌ கூறுமிடத்து, புராணங்களும்‌ உப 
புராணங்களும்‌ இலக்கிய நெறியில்‌ மிகத்‌ தாழ்ந்த தரத்‌ 
தைச்‌ சார்ந்தவை. ஓவ்வொரு தெய்வத்தின்‌ பூஜகர்‌ 
களுக்கும்‌ பயன்படத்தகீக முறையில்‌ அமைந்தவை. 
சரித்திரவுணாச்சிக்கும்‌ ஒரு சில உதவுவன. இவற்றுள்‌ 
ஓன்று நீலமத புராணம்‌, இதில்‌ நீலன்‌ என்ற நாக 
அரசன்‌ வரலாறு தரப்படுகிறது, காஷ்மீர தேசத்தின்‌ 
பூர்வ சரித்திரமும்‌, ௮த்‌ தேசத்திலிருந்த பழக்க வழக்கங்‌ 
களும்‌ இதில்‌ புலப்படுகின்றன. 4. பி. 1749-ல்‌ வாழ்ந்த 
கல்ஹணர்‌ தமது ராஜ தரங்கிணியில்‌ நீலமத புராண த்தை 
எடுத்தாண்டு, அது தொன்மையான புராணம்‌ என்று 
கூறுகிறார்‌. எனவே, இப்‌ புராணம்‌ அவர்‌ காலத்திற்கு 
மிக மிக முற்பட்டதாதல்‌ வேண்டும்‌. புராண வகை 
களில்‌ நேபாள வம்சாவளியும்‌, நேபாள மாகாத்மியமும்‌, 
வாகவதி மாகாத்மியமும்‌ கூறத்தககசன, பசுபதி புரா 
ணத்தின்‌ ஒரு பகுதி என்று வாக்வதி மாகாத்மியம்‌ 
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கொள்ளப்படும்‌. இவைகள்‌ நேபாள தேசத்துச்‌ சரித்‌ 
இரத்தை யுணர்தற்குப்‌ பயன்படக்‌ கூடியனவே, முடி 
வாக, இப்‌ புராணவரிசையில்‌ ஜைமினி பாரதத்தின்‌ 
ஆஸ்வமேதிக பருவம்‌ குறிக்கத்தக்கது. இதில்‌ அருச்‌ 
சுனனும்‌ கிருஷ்ணனும்‌ அறவமேத யாகத்தில்‌ குதிரை 
களுடன்‌ சென்ற வரலாறும்‌, பல தேசங்களைப்‌ பற்றிய 
வரலாறும்‌ உள்ளன, ஸ்திரீ ராஜ்ய வரலாறு ஒன்று 
இகனகண்‌ காணப்படுகிறது, இதில வரும்‌ சந்திரஹாஸ 
உபாகடியானம்‌ உலகப்‌ பிரசித்தமானது. சந்திர ஹாஸன்‌ 
என்ற இளைஞனொருவன்‌ அவனை அபடிித்தற்குக்‌ கருதிய 
ஒரு கொடிய பகைவனது சூழ்ச்சியினின்றும்‌ தப்பிய 
சரித்திரம்‌ தான்‌ இது, முடி.வில்‌ இவனைக கொலைசெய்‌ 
வதற்குக்‌ கொடுத்த கடி.தத்தை ஒரு பெண்‌ மாழ்‌.றி எழுதி 
யதால்‌ ௮௧4 கொடியபகைவனே கொலையுண்‌ ணுகிருன்‌. இப்‌ 
பகைவனது புத்திரன்‌ கொலையுண்டான்‌ என்றும்‌ சரித்‌ 
இர வேறுபாடு உண்டு. கடிதத்தை மாறறி எழுதிய 
பெண்‌ சந்திரஹாஸளனை மணக்கிறாுள்‌. இவன்‌ பிற்பாடு 
பெரிய செல்வத்திற்கும்‌ அதிகாரத்திற்கு முரியவனாூஒருன்‌, 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ இவன்‌ விஷ்ணு பக்தியில்‌ சிறந்து 
சாளக்கிராமத்தை எப்பொழுதும்‌ அணிந்திருந்தமையே 
என்று இப்‌ புராணம்‌ கூறும்‌. முடிவில்‌ சாளக்‌ கிராமத்‌ 
தின்‌. பெருமையும்‌, துளசியின்‌ பெருமையும்‌ உயர்வு நவிற்சி 
றையில்‌ உணர்த்தப்படுகின்‌ றன. இது பாகவத 
ை ஈத்தி.ற்குப்‌ பிற்பட்டது. என்பது தெளிவு. 





தத்‌ திர்க இலக்கியங்கள்‌ : இத ன்ங்களிலே பிற்பட்ட 
பற்றல்‌ தாந்திரிக விஷயங்கள்‌ பலவும்‌ அங்கங்கே காணப்‌ 
படுகின்றன. அவைகளாவன : சிவனுக்கும்‌ பார்வதிக்கும்‌ 
நிகழ்நீத உரையாடல்கள்‌, மந்திரங்கள்‌, யந்திரங்கள்‌ 
சாக்தமதக்‌ குறிப்புக்கள்‌, பெண்‌ தேவதைகளைப்‌ பற்றிய 
"குறிப்புக்கள்‌ முதலியனவாம்‌. இங்ஙனம்‌ காணப்பட்ட 
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போதிலும்‌, இப்‌ புராணங்களுக்கும்‌, இதிஹாஷன்‌5 க்கும்‌ 
ஒரு தொடர்பு உண்டு. ஆனால்‌, தாந்திரிக. தயங்கள்‌ 
ஒரு தனிவகை. இவற்றிற்கும்‌ இதிஹ்£ளுங்களுக்கும்‌ 
யாதொரு தொடர்பும்‌ இல்லை. சில -சழயததார்களுக்குத்‌ 
தனித்துரிய நூல்களாகவே இவை. ரஞ்ன. அவர்கள்‌ 
கையாண்டுவரும்‌ சங்கேதங்களும்‌.ீத்‌: 
- இவற்றில்‌ கூறப்படுகன்‌ றன. ல ஸம்‌ ஹிதைகள்‌ 
என்றும்‌, அகமங்கள்‌ என்றும்‌, தந்திரங்கள்‌ என்றும்‌ 
உரைப்பர்‌, பொதுப்பட ஸம்ஹிதைகள்‌ வைஷ்ணவர்‌ 
களுக்கும்‌, ஆகமங்கள்‌ சைவர்களுக்கும்‌,தந்திரங்கள்‌ சாகதர்‌ 
களுக்கும்‌ உரியன வாகம்‌. ஆனால்‌, இவவழக்கு வேறுபாடு 
அறுதியானகன்று, இவை அனைத்தையும்‌ தந்திரங்கள்‌ 
என்ற பொதுப்‌ பெயராலும்‌ வழங்கி வருகன்றனர்‌. 





தாந்திரிக இலக்கியங்களில்‌ ஒரு பொது இயல்பு காண 
லாம்‌. இவைகள்‌ வேதத்கோடு முரண்படுவன என்று 
சொல்லுவதில்லை. இவ்‌ வேதம்‌ தற்காலக்தவர்‌ உணர்‌ 
தற்கு மிகவும்‌ அரியது; இக்‌ காரணத்தால்‌ எளிகான 
மார்க்கம்‌ ஓன்று இவ்விலக்கியங்களில்‌ அருளிச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டுள்ளன என்பர்‌, மேலும்‌, இவைகள்‌ உயர்ந்த 
வருண த்தார்க்கு மட்டுமன்றி, தாழ்ந்த வருணத்தாராகிய 
சூத்‌திரர்களுக்கும்‌ பெண்களுக்கும்‌ உரியன என்றும்‌ 
கூறுவர்‌, எனினும்‌, குருவின்‌ மூலமாய்த்‌ திக்ஷை 
பெற்‌.றவர்களுக்கே ரகஸியமாக ஓதுதற்குரிய மந்திரங்‌ ்‌ 
களும்‌ கொள்கைகளும்‌ இவற்றில்‌ நிரம்பியுள்ளன. ப்‌ தா. 
ரண மக்களுக்கு | இவக்தை, உபதேசித்தல்‌ தகாது; ஓவ்‌ 
வொரு தந்திர த்திலும்‌ ஞானம்‌, யோகம்‌, கரியை, சரியை 
என்ற நான்கு பகுஇகள்‌ சாணப்படுமென்‌ மல்‌ மரபு. 
ஞானகாண்டத்தில்‌ அதவைதச்‌ சார்பான கொள்‌ கைதும்‌, 
மந்திர சாஸ்திர விஷயங்களும்‌, யந்திர சாஸ்திர விஷயங்‌: 
களும்‌ உணர்த்தப்படும்‌. யோக காண்டத்தில்‌ தியானவகை 
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களும்‌, அவற்றால்‌ விளையும்‌ அபூர்வ சகீஇகளும்‌ கூறப்படும்‌. 
கிரியாகாண்டத்தில்‌ தெய்வங்களுக்குக்‌ கோயிலெடுக்கும்‌ 
மூறையைக்‌ காணலாம்‌. சரியா காண்டம்‌ சடங்குகள்‌, 
விழாக்கள்‌, ஆசாரங்கள்‌ முதலியன பற்றி அமைந்திருக 
கும்‌. ஆனால்‌, இக்‌ காண்டங்கள்‌ ஓவ்வொரு தந்திரத்தி 
லம்‌ தனித்தனியே -காணப்படும்‌ என்பதில்லை. இவைக 
ளெலலாம்‌ கலந்த கலவைதான்‌ பல தந்திரங்களிலும்‌ 
உள்ளது. சைவ ஆகமங்கள்‌ * 26 என்று கணககிடுவர்‌, 
இவற்றைச்‌ சிவபெருமான்‌ உலகத்தோற்றத்தின்‌ பின்‌ 
அருளிச்‌ செய்தனர்‌ என்பர்‌. ஓவ்வொரு ஆகமத்திற்கும்‌ 
பல உபாகமங்கள்‌ உண்டு. 


அஞ்சன மேனி அரிவையோர்‌ பாகத்தன்‌ 
அஞ்சொ டிருபத்து மூன்றுள ஆகமம்‌ 
அஞ்சலி கூப்பி அறுபத்‌ தறுவரும்‌ 
அஞ்சா முகத்தில்‌ அரும்பொருள்‌ கேட்டதே. 
(இருமக்‌. 52) 
இவற்றின்‌ சாரத்தை நந்திக்கு உபதே௫த்தனர்‌ என்று 
தஇருமூலர்‌ திருமந்திரம்‌ கூறும்‌. 


சிவமாம்‌ பரத்தினிற்‌ சத்தி சதாசிவம்‌ 
உவமா மகேசர்‌ உருத்திர தேவர்‌ ட 
தவமால்‌ பிரமீசர்‌ தம்மில்தாம்‌ பெற்ற 
நவஆ கமம்‌ எங்கள்‌ கந்திபெற்றானே. (இரும, 68) 


அவையவை சகைவ ர னை யாள ளைவைலாடு ன சைமா வானை கா 
கவவைகஹாகதகையல்யப அபபட ப அசனவைவக சல அவாவையவகு பல்‌ வகககவகைமசகை 


* 1 காமிகம்‌ 7] - விஜயம்‌ 20 முகபிம்பம்‌ 

. தி யோகசம்‌ 72 நிறாவாஸம்‌ 21 புரோத்கதம்‌ 
9 சிந்தியம்‌ 18 ஸ்வயம்பூதம்‌ 2 லளிதம்‌ 
4 காரணம்‌ 34 அக்நேயம்‌ 29 சித்தம்‌ 
5 ௮௫ிதம்‌ 15 வீரம்‌ 24 சந்தானம்‌ 
6 தீப்தம்‌ ,16 ரெளரவம்‌ 25 சர்வோத்தமம்‌ 
2 சூக்ஷ்மம்‌. ட்‌ மகுடம்‌ 26 பாரமேச்சுரம்‌ 
6 ஸகஸ்ரம்‌ 16 விமலம்‌ 2 கிரணம்‌ 
9 அஞ்சுமான்‌ 19 சந்தாஞானம்‌ 86 வாதுளம்‌ 


10 சுப்பிரபேதம்‌ 
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நவ ஆகமங்களாவன : 
பெற்றகல்‌ ஆகமம்‌ காரணம்‌ காமிகம்‌ 
உற்றநல்‌ வீரம்‌ உயர்சிந்தம்‌ வாதுளம்‌ 
மற்றவ்‌ வியாமள மாகுங்கா லோத்தரம்‌ 
துற்றநற்‌ சுப்பிரஞ்‌ சொல்லு மகுடமே. 
(இிருமக்‌, 69) 


சிவாகமங்களில்‌ இப்பொழுது கிடைப்பன சுமார்‌ 
20 ஆகமங்களே. உபாகமங்களுள்‌ மிருகேந்திரமும்‌, 
பெளஷ்கரமும்‌ அச்சில்‌ உள்ளன. இவ்‌ ஆகமங்கள்‌ 
இ, பி, 8-ம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ தோன்றுியன என்று 
ஆராய்ச்சியாளர்‌ கூறுகன்றனர.* வைஷ்ணவர்களுகஞுரிய 
பாஞ்சராத்திர ஆகமங்களிற்‌ பன்னிரண்டு ௮ச்சிடப்பட்‌ 
டுள்ளன. இப்‌ பாஞ்சராத்திர ஆகமங்கள்‌ முதன்‌ முதலில்‌ 
காஷ்மீரம்‌ முதலிய வடகாட்டில்‌ தோன்றிய போதிலும்‌, 
தென்னாட்டிலேதான்‌ இவைகள்‌ மிகுந்த பிரசாரம்‌ அடைந்‌ 
தன. இவற்றுள்‌ ஒன்றாகிய ஈஸ்வர ஸம்‌ஹிதையை 
இராமாநுஜரின்‌ ஆச்சாரியராகிய யாழுனாசாரியர்‌ எடுத்‌ 
தாளுகிறுர்‌. இவ வாச்சாரியர்‌ இ, பி, 1040-ல்‌ மரணம்‌ 
எய்தினர்‌. இராமாநுஜரே பெளஎஷ்கரம்‌, பரமம்‌, சாத்து 
வதம்‌ என்னும்‌ மூன்று ஸம்ஹிதைகளினின்று மேற்கோள்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌. 
ப சைவ பரமாகவும்‌ வைஷ்ணவ பரமாகவுமுள்ள இவ்‌ 
- ஆகமங்களைத்‌ தந்திரம்‌ என்ற பெயரால்‌ வழங்க போது 
ம்‌, இப்‌ பெயரைச்‌ சிறப்பாக வழங்குவது சாக்தர்‌ 
களுடைய நூல்களுக்கு த்‌ தான்‌. இவ்‌ வகை நூல்களில்‌ 
(நிகமிக உயர்ந்த தத்துவங்களும்‌, மிகமிகத்‌ தாழ்ந்த 
கருத்துக்களும்‌, ஆசாரங்களும்‌ உள்ளன. இவற்றை 
ர ட ட ர ப புட்‌ ப, பபப ச டட்‌.. பட மத 


* ரந்றபாபிர: 191௦07 ௦ம்‌ 101௧ 1/110ாதர்ராடி 76/1. 1. 
0. 965, 1.0 
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உலகிற்கு நன்கு அறிவித்தவர்‌ ஆர்தர்‌ அவலான்‌ என்ற 
புனைடுபயர்‌ பூண்ட ஸர்‌ ஜான்‌ உட்ராவ்‌ (511 1௦௩ 
84௦0010146) என்பவர்தான்‌, இவர்‌ தந்திர நூல்கள்‌ 
பலவற்றையும்‌ ஆராய்ச்சி முன்னுரை முதலியவற்றுடன்‌. 
வெளியிட்டிருககிரார்‌. . மகா நிர்வாண தந்திரம்‌ மிகச்‌ 
சிறப்பாகக்‌ கூறத்தக்கது, இதில்‌ பஞ்ச தத்துவங்கள்‌ 
உணார்த்தப்படுகின்றன. இத்‌ தத்துவங்கள்‌ ஒருவனது 
இக வாழ்வில்‌ இன்பம்‌ பெறுதலை கோக்கமாகக்கொண் 
டன. இத்‌ தத்துவங்களாவன ? மதுபானம்‌, மாமிசம்‌, 
மத்ஸியம்‌, முத்திரை, மைதுனம்‌ என்பன. இவற்றுள்‌ 
முத்திரை” உலர்ந்த கிழங்கு முதலியவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌ 2 
மற்றவை வெளிப்படை. இந்தத்‌ தத்துவங்களை மந்திரம்‌ 
இரியை முதலியவற்றால்‌ தரய்மை யெய்தியவர்களே 
அனுஷ்டித்தல்‌ தழும்‌. மந்திரங்கள்‌, ஐம்‌, கிலிம்‌ முதலிய 
(ரீஜஙகள்‌, தாமிரத்‌ தகடு முதலியவற்றில்‌ வரைந்த 
யந்திரங்கள்‌, விரலகள்‌ முதலியவற்றால்‌ செய்யப்படும்‌ 
முத்திரைகள்‌, மந்திரங்களுடன்‌ வலது கை விரல்ககையும்‌ 
வலது உள்ளங்‌ கையையும்‌ பல வேறு உறுப்புக்கள்‌ மீது 
வைத்தலா கியாஸங்கள்‌ : இவற்றால்‌ தேவியைப்‌ பிரீதி 
செய்து ஒருவன்‌ சாதகனாகறான்‌. தேவி யாராதனமே இம்‌ 
மதத்தில்‌ முக்கியமானது, பக்தனது இதய கமலமே 
தேவியின்‌ அரியாசனமாகும்‌. இக்‌ கமலத்தினின்றும்‌ 

வடிஏன்ற அமிர்தமே தேவியின்‌ பாதங்களைக்‌ கழுவுதற்‌ 
குரிய நீர்‌; பக்தனது மனமே அர்ப்பிக்கப்படும்‌ பொருள்‌. 
எப்பொழுதும்‌ சலனப்பட்டுக்கொண்டிருககும்‌ அவனது 
ஐம்‌ பொறிகளும்‌ சிந்தனைகளுமே நடனங்கள்‌. தன்னை 
யிழந்த விரக்தி நிலை முதலியவை புஷ்பங்கள்‌. முற்கூறிய 
பஞ்ச தத்துவங்களால்‌ தேவிக்குப்‌ பலியிடுதல்‌ நிகழும்‌. 
லை உயர்ந்த லட்சியங்களும்‌ இந்தத்‌ தந்திரத்தில்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. இல்லறத்தில்‌ அமைந்தவன்‌ பொய்‌ சொல்லு 
தல்‌ கூடாது; வஞ்சித்தல்‌ கூடாது; தேவதைகளையும்‌ 
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அதிதஇகளையும்‌ பூசிப்பதில்‌ எப்பொழுதும்‌ ஈடுபட்டிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌ ; தாயையும்‌ தந்தையையும்‌ கண்ணில்‌ தோன்‌ 
றும்‌ தெய்வங்களாகப்‌ பாவிக்கவேண்டும்‌. அவர்களுக்கு 
எல்லா வகைய லும்‌ தொண்டு புரிதல்வேண்டும்‌. 
பிராணன்‌ போவதாயிருந்தாலும்‌ தாய்க்கும்‌, தந்தைக்கும்‌, 
மகனுக்கும்‌, மனைவிக்கும்‌, அதிதிக்கும்‌, சகோதரனுக்கும்‌ 
- உணவளித்தன்றித்‌ தான்‌ உண்ணுதல்‌ கூடாது. இல்ல 
றத்தில்‌ இருப்பவன்‌ தன்‌ மனைவியை ஒருபொழுதும்‌ 
தண்டித்தல்‌ கூடாது. அவளைக்‌ தாயைப்போல போற்று 
தல்‌ வேண்டும்‌. அவள்‌ கற்பிற்‌ சிறந்து தன்னைப்‌ பேணி . 
வருவாளானால்‌, தனக்குப்‌ பெருந்துன்பம்‌ நேரிட்டகாலத்‌ 
தும்‌ அவளைக்‌ கைவிடுதல்‌ கூடாது. 

இதில்‌ இரண்டு வகையான மணவினை கூறப்‌ 
படுகிறது : ஒன்று பிரமமணம்‌, இது அந்தணர்‌ விதித்‌ 
துள்ள விதியைப்‌ பினபற்றிச்‌ செயயும்‌ மணமாகும்‌, பிறி 
தொன்று சைவ மணம்‌, இது சில காலம்‌ மட்டுமே 
தம்பதிகள்‌ ஓன்‌.றி வாழும்‌ மணமாகும்‌. உபதேசம்‌ 
பெற்ற உட்‌ கூட்டத்தினரே இம்‌ மணத்தை அனுசரிக்க 
லாம்‌. இவ்வகை மணத்தில்‌ பிறந்த குழந்தைகள்‌ பிதி 
ரார்ச்சிதத்திற்கு உரியவாகள்‌ அல்லர்‌. 

குலார்ணவ தந்திரமும்‌ மிகவும்‌ போ ற்‌றப்படுகிறது. 
. குலாசாரத்திற்கு முன்பு அறுவகை ஆசாரங்களை அ௮னுவ்‌ 
- டிக்க வேண்டும்‌, அவ்‌ ஆசாரங்களாவன : வேதாசாரம்‌, 
- வைஷ்ணவாசாரம்‌, சைவாசாரம்‌, தக்ஷிணாசாரம்‌, வாமா 
சாரம்‌, சித்தாந்தாசாரம்‌ அல்லது யோகாசாரம்‌ என்பன, 
குலாசாரத்தில்‌ யோகமும்‌ போகமும்‌ உள்ளன. எனவே, 
ஐம்பொறிகளையும்‌ அடக்கியவனே இவ்‌ ஆசாரத்தைக்‌ 
கைக்கொள்ளத்தக்கவன்‌, தன்படி. அந்தணன்‌ எல்லாக்‌ 
காலத்தும்‌ மதுபானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. க்ஷத்திரியன்‌ 
போர்‌ மம்‌ முன்பு குடி.த்தல்வேண்டும்‌. வைசியன்‌ 

101 பிக] 
4.7, 1103111201 2. 17 


ஜால அதை தகப்சர்‌ ஒன்ப ஐ. நடரலு. அரு ரல பட்ட டைனி சூட. ஆ சரிடி ௪7% 


520 இலக்கிய உதயம்‌ 


பசு வாங்கும்பொழுதும்‌, சூத்‌ இரன்‌ அபரக்கிரியை 
செய்யும்பொழுதும்‌ குடிக்கவேண்டும்‌. இந்தத்‌ தந்திரத்‌ 
தின்‌ 7-ம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ * இக்ை பெற்றவன்‌ குடிக்க 
வேண்டும்‌, குடிக்க வேண்டும்‌; மேன்மேலும்‌ குடிக்க 
வேண்டும்‌; பூமியில்‌ விழுமளவும்‌ குடிக்கவேண்டும்‌? 
எழுந்த பின்பு மீண்டும்‌ குடிக்கவேண்டும்‌.. அப்பொழுது 
அவனுககு மறு பிறப்பிலலை? என்று கூறப்பட்டுள்ளது: 


ஆகமம்‌” என்பது சிவன்‌ பார்வதிக்கு உபதேசம்‌ 
பண்ணியதறகுப்‌ பெயராகும்‌. இவ வண்ணமே பார்வதி 
சிவனுக்குச்‌ சொல்லியதாகவுள்ளதற்கு : நிகமம்‌ ? என்று 
பெயர்‌, கிகமத்திற்கு உதாரணமாக குல சூடாமணி 
என்ற தந்திரத்கைகீ கூறலாம்‌. வேறொரு முக்கியமான 
தந்திரம்‌ பிரபஞ்ச சார தந்திரம்‌ என்பது, இதனை ஆது 
சங்கராச்சாரியார்‌ இயற்றியது எனபா, இது உண்மை. 
யாகத்‌ தோன்றவிலலை. தந்திர ராஜ தந்திரம்‌ என்ற 
ஒரு நூலும்‌ உள்ளது. இதில்‌ யந்திரங்கள்‌ அமைக்கும்‌ 
விதிகள்‌ உணர்த்தப்படுகனறன. ஸ்ரீ யந்திரம்‌ இயற்றும்‌ 
முறை முதலியனவும்‌ கூறப்படுகிறது. இந்தயந்திரத்தின்‌ 
சார்பில்‌ தியானம்‌ பண்ணுபவன்‌ உலக முழுதும்‌ தேவி 
மயம்‌ என்பதனை உணர்வான்‌ என்பர்‌. 


மேற்கூறரியன போன்றவையே யன்றி, தாந்திரிக 
பத்ததி, கரியை முதலியவற்றைக்‌ கூறும்‌ எண்ணிறக்த 
தந்திர நூலகளும்‌ உள்ளன. பொதுவாகவே புராணங்‌ 
களும்‌ தந்திரங்களும்‌ கற்று இன்புறுத.ற்குத்‌ தக்கனவல்ல. 
வடமொழியில்‌ வலலவரலலாத ஆரியர்கள்‌ இவற்றை 
இயற்றியுள்ளார்கள்‌. ஆனால, இலக்கிய வரலாழற்றிற்கும்‌ 
சமய வரலாற்றிற்கும்‌ இவை பயன்படுகின்றன. இவழ்‌ 
றைச்‌ சரித்திர ஆசிரியர்கள்‌ புறக்கணித்தல்‌ கூடாது. 
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இதுகாறும்‌ இந்து சமயத்திற்குரிய வேதம்‌ முதவிய 
இலகூயங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறினோம்‌. இவ்‌ வேதங்கள்‌ 
சறரித்திரத்திற்கு முற்பட்ட பூர்வகால நிலைமையைப்‌ பற்றி 
நமக்கு விளக. பெளத்த சமயத்திற்குரிய இலக்கியங்‌ 
களோடுதான்‌ சரித்திர காலம்‌ நமக்குத்‌ தொடங்குகிறது 
என்ுு சொல்லலாம்‌. புத்தருடைய காலம்‌ 4, மூ, தீரி5 
முதல்‌ 40௦5 வரை என்று பற்பல சான்றுகளால்‌ துணியப்‌ 
பட்டுள்ளது, இப்‌ பெரியாரால்‌ பிறுவப்பட்ட சமயம்‌ 
உலகத்துள்ள மூன்று பெரும்‌ சமயங்களுள்‌ ஒன்ருகும்‌. 
வ..கழ்‌ இந்தியாவிலுள்ள கங்கைப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
தான்‌ இவர்‌. தமது சமயத்தைப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து வந்தது. 
மகத நாட்டிலும்‌ சோசல நாட்டிலும்‌ இவர்‌ ௭ர்‌ ஊராகத்‌ 
கரிந்து தமது மதக்‌ கொள்கைகளை உபதேசித்து வந்தனர்‌. 
இவருக்குப்‌ பல சிஷ்யர்களும்‌ இந்தப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 
தான்‌ முதன்‌ முதலாக ஏற்பட்டனர்‌. ஏறத்‌ தாழ ஐம்பது 
ஆண்டுகளாக இவர்‌ மதப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து வந்தனர்‌, 


இப்‌ பிரசார வேலையில்‌ ஏதேனும்‌ இலக்கிய முயத்9 
கள்‌ இவர்‌ செய்தாரா என்ம கேள்வி இயல்பாக எழக 
கூடியதே. இல்லை என்பது தான்‌ உறுதியான விடை. 
பாலி மொழியில்‌ பெளத்த சமய வேதமாகிய திரிபிட 
கத்திலுள்ள பல உபதேசங்களும்‌ பொன்மொழிகளும்‌ 
இவர்‌ வாய்ப்‌ பிறப்புககளே என்று சொல்லப்‌ பட்டுள்‌ 
ளன, இன்ன இடத்தில்‌, இன்ன காலத்தில்‌, இன்ன 
.. சந்தர்ப்பத்தில்‌ இவர்‌ அவற்றைக கூறினார்‌ என்றும்‌ விளக்‌ 
- கப்பட்டுள்ளன. ஆனல்‌, இவற்றுள்‌ எல்லாம்‌ புத்தர்‌ 
நேரடியாக அருளியவை எது என்று துணிய இடமே 
யில்லை. இவர்‌ எழுதியதாக யாதொன்றும்‌ ஈமக்குக்‌ 
கிடைக்கவில்லை. ஆனால்‌, ஒரு சில பொருள்கள்‌ இவர்‌ 
சொல்லியபடியே நமக்குக்‌ கிடைத்துள்ளன என்று காம்‌ 
துணியலாம்‌. கால்‌ வகை வாய்மைகள்‌, எண்வகை ஆரிய 
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நெறிகள்‌ முதலியன சிறிதும்‌ வேறுபாடின்றி ஓரே படித்‌ 
தாகப்‌ பல நூல்களிலும்‌ விவரிக்கப்‌ பட்டிருக்கன்‌ றன. 
இவைகளும்‌ பிக்குக்களுக்குரிய பத்துவகை கியமங்கள்‌ 
முதலியனவும்‌ புத்தர்‌ அ௮ருளியபடியே இப்போதும்‌ 
வழங்கி வருகின்றன என்று ஒருவாறு துணியலாம்‌. 


பெளத்த சமயத்இற்குரிய பூர்விக இலககயங்கள்‌ 
அனைத்தம்‌ தொகை நூல்களாகவே உள்ளன. புத்த 
நடைய உபதேசங்கள்‌, உரையாடல்கள்‌, பொன்‌ மொழி 
கள்‌, செய்யுட்கள்‌, கதைகள்‌, சங்க விதிகள்‌ முதலிய 
அனைத்தும்‌ தொகைகளே. இறரிபிடகம்‌ என்று சொல 
"வதுகானும்‌ இத்‌ தொகைகள்‌ அனை கதும்‌ அடங்கவே ஒரு 
பிண்டமேயாகும்‌,: இவைகள்‌ தொகுக்கப்‌ பெறுவதற்கு 
மூன்‌ இலக்கிய மூயற்சிகள்‌ மிகுதியாக நடைபெற்றிருத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌, இவற்றின்‌ பகுதிகளும்‌ பற்பல காலத்‌ 
தில்‌ தோன்‌ மியனவாதல்‌ வேண்டும்‌, புத்தர்‌ நிர்வாணம்‌ 
அடைந்து சில வாரங்களுக்குள்‌ பிக்காக்களின்‌ சங்கம்‌ 
ஒன்று இராஜ கிருஹத்தில்‌ கூடி, தம்மங்களையும்‌, விரயங்‌ 
களையும்‌ வரையறுத்தது என்று சொல்லப்படுகிறது, தம்மம்‌ 
(தர்மம்‌) என்பது மதக்‌ கொள்கைகள்‌, விநயம்‌ என்பது 
பெளத்த சங்கத்தின்‌ ஒழுக்க நியமங்கள்‌. இந்தச்‌ சங்கத்‌ 
இன்பின்‌, புத்த நிர்வாணத்திற்கு நூறு ஆண்டுகளுக்குப்‌ 
பின்னர்‌, வைசாலியில இரண்டாம்‌ சங்கம்‌ கூடியதாகச்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. இக்‌ கூட்டத்தில்‌ சங்க நியமங்களில்‌ 
புகுந்து விட்ட பத்து வகை வழுக்களைக்‌ களைந்தனர்‌ 
என்பர்‌, மிகப்‌ பிற்பட்ட வரலாறு ஓன்‌. றில்‌ இக்‌ கூட்‌ 
டம்‌ எட்டு மாதங்கள்‌ நடைபெற்றது என்றும்‌, இங்கே 
தரும பரிசிலனை நன்கு நிகழ்ந்தது. என்றும்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ளன, பின்னர்‌ மூன்றாவது சங்கம்‌ ஓன்று அசோக 
சக்கர வர்த்தியின்‌ காலத்தில்‌ பாடலிபுரத்திலே நிகழ்ந்தது 
என்பர்‌. இக்‌ கூட்டத்தில்‌ பெளத்த சமயத்திற்குரிய 


ன்‌ பாரத தேசம்‌ 940 
திருமுறைகள்‌ தொகுக்கப்பட்டன என்று இலங்கைச்‌ 
சரித்திரங்கள்‌ கூறும்‌, ஆனால்‌, இச்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ 
சிலா சாசனங்களில்‌ இச்‌ சங்கங்களைக்‌ குறித்து யாதொரு 
குறிப்பும்‌ காணப்படவில்லை. எனினும்‌, இவரது காலத்‌ 
தில்‌ தருமங்களும்‌ சங்க கியமங்களும்‌ ஓழுங்கு படுத்தப்‌ 
பட்டன என்று நாம்‌ கொள்ளலாம்‌, இச. சங்கத்தின்‌ 
தலைவர்‌ திஸ்ஸா என்பவர்‌. இத்‌ தலைவர்‌ பெளத்த சம 
யத்தை வடகீகலும்‌ தெற்கிலும்‌ பரவச்‌ செய்தனர்‌. 
அசோக சக்கரவர்த்தியின்‌ கம்பி அல்லது மைந்தர்‌ 
என்று சொல்லப்படும்‌ மஹிக்தா” என்பவர்‌ இவரது சீஷ 
யருள ஒருவர்‌. மஹிந்தாதான்‌ இலங்கைக்குப்‌ பதக்க 
சமயத்தைக்‌ கொணாரந்தவர்‌ என்று. கூறுவர்‌, 


இச சமய தத்துவங்கள்‌ முதலில்‌ எழுதாக்‌ கஇளவியாய்‌ 


வாய்ப்‌ பிறப்பாக வழங்கிவந்தன என்றும்‌, பினனர்‌ 8, மு, 


மூதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ வட்டகாமணி என்ற சிங்களஅ௮ரசன்‌ 
காலத்தில்‌ எழுத்து வடிவில்‌ அமைந்தன என்றும்‌ கூறுவர்‌. 

இச்சங்ககீ கொள்கைகள்‌ முதலியன திரிபிடகம்‌ 
என்று தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ நாூல-தொகுதியில 
காணப்படுகின்றன. பிடகம்‌ என்பதற்கு, பெட்டி. அலலது 
கூடை என்று பொருள்‌. மூவகைப்‌ பிடகங்களாவன 7 
விநய பிடகம்‌, ஸுத்த பிடகம்‌, அ௮பிதம்ம பிடகம்‌ ஏன்பன, 
இவற்றுள்‌, 

1. விரய பிடகம்‌ என்பது. சங்கத்தாரின்‌ ஓழுக்க 
இியமங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுவது. 


்‌ 


மட்வ்ய்ப் ப வல்வை வெககைகையவை அசைவதை ஷப 


1. தமிழிலக்கிய வரலாற்றில்‌ சக்கம்‌ என்ற பெயா்‌ வழக்கும்‌, 
அது தலை, இடை, கடை என கூன்றுகும்‌ எனக்‌ கூறும்‌ செய்‌ 
தியும்‌. பெளத்த சங்க வரலாற்றோடு ஒப்பிடத்‌ தக்கன. 

2. மஹிந்தர என்ற பெயா மஹேந்திரன்‌ என்றதன்‌ திரிபு. இப்‌ 

ப பெயர்‌ தமிழ்காட்டிற்குப்‌ பு.தியதன்று. 'ஆலஞ்சேரி மயிந்தன்‌” 
என்ற ஒரு வள்ளலைக்‌ குதி; த்துத்‌ தமிழ்‌ நாவலர்‌ சரிதையில்‌ 
வருவது இங்கு அறியத்‌ தகீகது. 


$ 
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ஃ. ஸுத்த பிடகம்‌ என்பது உபதேசங்களையும்‌ 
அவற்றின்‌ விளக்கங்களையும்‌ கூறுவது, இங்கே ஸாத்தம்‌ 
(சூத்திரம்‌) என்பது உபதேசம்‌ அல்லது பிரசங்கம்‌ என்‌ 
னும்‌ பொருளில்‌ வந்துள்ளது. பெளத்த தருமத்திற்குரிய 
பொருள்கள்‌ பற்றி உரையாடல்‌ முறையில்‌ வரும்‌ விளக்‌ 
கஙகளும்‌ இப்‌ பெயரே பெறும்‌. இவ விளக்கங்களை ஸுத்‌ 
காந்தம்‌ (சூத்திராந்தம்‌) என்றும்‌ கூறுவர்‌. 

்‌.  அபிதம்ம பிடகம்‌ என்பது பெனத்த தருமத்தின்‌ 
நுணுகிய பொருட்‌ பாகு பாடுகளை விளக்குகின்‌ றது. 

இப்‌ பகுப்பேயன்‌ றி வேறொருவகைப்‌ பகுப்பும்‌ கூறப்‌ 
படுகிறது. பெளத்த நூல்கள்‌ ஓன்பது அங்கங்களாகவும்‌ 
பிரிக்கப்‌ பட்டிருந்தன. 


7, ஸாுத்தம்‌: உரை நடையில்‌ அமைந்த உப 
தேசங்கள்‌. 

8,  கெய்யம்‌: உரையும்‌ பாட்டுமாக அமைந்த 
உபதேசங்கள்‌, 

89. வெயாகரணம்‌: விளக்கங்கள்‌ அல்லது வியாக 
கியானங்கள்‌, 

4. காதை: செய்யுட்கள்‌. 

8. உதானம்‌; கட்டுரைகள்‌. 


6. இதிஉத்தகம்‌: “இவ்வாறு புத்தர்‌ அருளினர்‌' 
என்று தொடங்கும்‌ சிற்றுரைகள்‌. 
7. ஜாதகம்‌: புத்தருடைய பூர்வ ஜன்மவர 
லாறு பற.றிய கதைகள்‌. 
8. அற்புத தாமம்‌: அற்புதச்‌ செயல்களைப்‌ பற்றிய 
குறிப்புக்கள்‌, 
9. வெதல்லம்‌: வினாவும்‌ விடையுமாக அமைந்த 
உபதேச ங்கள்‌ 
'இரிபிடகங்கள்‌ பாலி மொழியில்தான்‌ இப்பொழுது 
உள்ளன. ஆனால்‌, கி. மு. 3-ம்‌ நூற்றுண்டில்‌, அசோகர்‌ 


பாரத தேசம்‌ வெள்‌ 


காலத்தில்‌ மாகதி மொழியில்‌ வழங்கிய பெளத்த 
நூல்களோடு இப்‌ பாலிமொழியி லுள்ள பிடகங்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ ஓத்துள்ளன என்றே நாம்‌ கருதலாம்‌, 
இம்‌ முடிவிற்குச்‌ சிறந்த சான்று அசோகரது சிலா சாச 
னங்களேயாம்‌. முக்கியமாக இ. மூ. 2409-ல்‌ பொறிக்கப்‌ 
பட்ட பைராட்‌ கல்‌ வெட்டில்‌ :புத்தர்‌ அருளியனவெல்‌ 
- லாம்‌ செம்மையாக அமைந்தனவே? என்று கூறி, எழு 
புத்த வசனப்பகுதியின்‌ பெயர்களைத்‌ தந்து அவற்றை 
அனைவரும்‌ கற்கவேண்டும்‌ என்று அசோகர்‌ வற்புறுத்து 
கருர்‌. இப்பகுதி ஸுத்த பிடகத்தில்‌ உள்ளது. சாஞ்‌ 
சியிலுள்ள ஸ்தூபங்களில்‌ பலவகைச்‌ ித்இரங்களும்‌ 
செதுக்கப்பட்டுிள்ளன. இவைகள்‌ ஜாதகக கதைகளைப்‌ 
புலப்படுத்துகன்றன என்பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமே இலலை. 
அன்றியும்‌ சாஞ்சியிலும்‌ பார்குத்திலும்‌ காணும்‌ சிலா 
சாசனங்கள்‌ ஸுத்தம்‌ ஓதுபவர்களை “மாணனிகள்‌? என்ற 
பெயரால்‌ வழங்குகனறன. இவ்வாறே “பேடகி? என நு 
பிடகங்களை உணர்ந்தவனையும்‌, “தம்மகதிகள்‌"என்‌_று சமயக்‌ 
கொள்கைகளை உ௨பதேூப்பவனையும்‌ இச்‌ ஏலொசாசனங்‌. 
கள்‌ வழங்குகின்றன. இவைகளெல்லாம்‌ பெளத்தத்‌ 
திருமுறைகளின்‌ தொன்மையை நன்கு விளக்குகன்‌ றன... 
அன்றியும்‌ மத்திய ஆசியாவில்‌ சமீபத்தில்‌ கண்டெடுக்கப்‌ 
பட்ட சில வடமொழி நூல்களும்‌ இத்திருமுறைகளின்‌ 
தொனமைக்குச்‌ சான்று பகர்கின்றன. இபெத்‌ மொழி 
யிலும்‌ சீன மொழியிலும்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்ட 
- பெளத்த நூலகளும்‌ பிறிதொருவகைச்‌ சான்றுகளாம்‌. 


1]. விநய பிடகம்‌ 
இனி, திரிபிடகங்களின்‌ பாகுபாடுகளை கோக்கு 
வோம்‌. முதலாவது விரய பிடகத்தை எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
வோம்‌. ஆனால்‌, ஸுத்த பிடகத்திற்கு இது முற்பட்ட 
தென்று கொள்ளுதல்‌ தக்கதன்று, பெளத்த சமயத்தி 


ர்‌ 
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டனர்‌ விகயபிடகம்தான்‌ தலமை பெற்றதாகக்‌ கொண்‌ 

ள்ளனர்‌. இவ்விகயபிடகம்‌, மூன்று வகை நூல்‌- 
-கொகுஇகளை உடையது. அவையாவன: ஸுத்த விபங்கம்‌, 
கந்தகை, பரிவாரம்‌ அல்லது பரிவார பாடம்‌. இவற்றுள்‌ 
முதலிரண்டும்‌ இரண்டிரண்டு வகைப்படும்‌, மகா விபங்‌ 
கம்‌, பிக்குணீ விபங்கம்‌ என்பவை இரண்டும்‌ ஸுத்த 
விபங்கத்தில்‌ அடங்கியவை, மகா வக்கம்‌, சுள்ள 
வக்கம்‌ என்பவை கந்தகையில்‌ அடங்கெயெவை: 


விநரயபிடகா 





ஸுத்த விபங்கம்‌ கந்தகை பரிவாரம்‌ 
இவக 0 | | 
மகாவிபஙகம்‌ பிக்குணீ மகா சுள்ள 
விபங்கம்‌ வக்கம்‌: வக்கம்‌ 


விடய பிடகத்தின்‌ உயிர்நாடியாகவுள்ளது பாடி- 
மொககம்‌' என்பதாகும்‌. இது பெளத்த சங்கத்தினர்‌ 
ஓழுக வேண்டும்‌ நியமங்களில்‌ வழுவாதவா. று, அவ்வழுக்‌ 
- ௧௯ எண்ணிட்டுத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறி, அவற்றிற்குப்‌ 
பிராயச்சித்தமும்‌ விஇப்பதாம்‌. இந்நியமங்கள் தான்‌ 
பெளத்த சங்கத்தினருள்‌ ஒற்றுமையை விளை விப்ப 
தாகும்‌, பாடி-மொக்கம்‌ என்ற தொடர்‌ பலவாருக விளக்‌ 
கப்படினும்‌ அதற்குரிய பொருள்‌ நிறைவேற்றுவதகாகக 
கூறிய உறுதிமொழி என்பதாம்‌. அதாவது நிறைவேற்று 
தற்கு உரியஙிபந்தனைகளையே பாடி-மொக்கம்‌ ஏன்‌ றனர்‌ 
என்று விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ கருதுகிருர்‌. பாடி. மொக்க நியமங்‌ 
களுக்கு அடங்கி ஓவ்வொரு பிக்குவும்‌ ஓழுகவேண்டு 
மென்று அடிக்கடி கூறப்படுகிறது. இந்த நியமங்கள்‌, 
ப்பட பாடி மொக்கம்‌ தமிழிலுள்ள பாடி காவல்‌ என்‌ பதனோடு 
ஒப்பிடற்பாலது, ப 


பாரத தேசம்‌ ச 


பிக்கு-சங்கத்இன்‌ முன்னிலையில்‌ தாம்‌ வழுவிய குற்றத்தை 

வெளிப்படையாகப்‌ பெளர்ணமி, அ௮மாவாசியை என்ற 
இரண்டு தினங்களிலும்‌ 'சொல்லுவனவாக உள்ளன. 
இவ்‌ அவசரத்தில்‌, பிக்குத்‌ தலைவர்‌ எட்டு வகையான 
பாவச்‌ செயல்ககரக்‌ கூறி, அவற்றுள்‌ எதனையேனும்‌ தம்‌ 
முன்னிலையில்‌ கூடியிருப்பவர்களில்‌ யாரேனும்‌ செய்த 
_ துண்டா என்று வினவி, செய்ததுண்டாயின்‌ தமது குதி 
௮த்கை ஒப்புக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கூறுவாராம்‌. 
இகற்கு உபோசதம்‌ என்று பெயர்‌. பாடி-மொக்கத்தில 
மூதன்‌ முதல்‌ 159 விதிகள்‌ இருந்தன. பிற்பாடு இத்‌ 
தொகை 2927 ஆக விரிவுபட்டது. இவ்விதிகள்‌ ஸுத்த 
விபங்கத்தில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன. உண்மையில்‌ இவ்‌ 
விபங்கம்‌ பாடி-மொக்கத்தில்‌ காணும்‌ விதிகளுக்கு வியாக 
இயானமே யாகும்‌. ஓவ்வொரு ஸுத்தத்திலும்‌ ஓவ்வொரு 
நியமம்‌ விளக்கப்‌ பட்டுள்ளது. அதற்கு முன்னுரையாக 
அங்கியமம்‌ தோன்றிய இடம்‌ சந்தர்ப்பம்‌ முதலியன விளக 
குப்படுகின்றன. 


மகா . விபங்கத்தில்‌ எட்டு வகைக்‌ குற்றங்கள்‌ பற்றி 
எட்டு அதகொரங்கள்‌ உள்ளன. பிக்குக்களுக்குப்‌ பாடி-. 
மோக்கம்‌ இருப்பதுபோல, பிக்குணிகளுககும்‌ உண்டு. 
பிக்குணி விபங்கம்‌ என்று பெயர்‌ பெறுவது இதுவே. 
- னால்‌, இது. மிகச்சுருங்கெ நூல்‌. இதற்கு வியாக்யொன 
மம்‌ உள்ளது. 

கந்தகை என்பது பருதி என்று பொருள்படும்‌. 
பிககுக்களும்‌, பிக்குணிகளும்‌ தினசரி பின்பற்றவேண்‌ 
டிய ஐழுக்கங்களைக்‌ கூறுவதுடன்‌, சங்கத்தினர்‌ கைப்‌ 
பற்றவேண்டும்‌ விதிகளையும்‌ இது விளக்குகிறது, இத 
னல்‌ ஸுத்த விபங்கத்தின்‌ தொடர்ச்சியே கந்தகை 
என்று கூ௰லாம்‌. 
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இதிலுள்ள மகா வக்கத்தில்‌ பத்துப்‌ பகுதிகள்‌ உள்‌ 
ளன. இவற்றில்‌ பெளத்த சங்கத்தில்‌ சேர்தற்குரிய 
நியமங்களும்‌, உபோசத தியமங்களும்‌ மழைக்காலத்தில்‌ 
ஒழுக வேண்டும்‌ ஓழுகலாறுகளும்‌ அதன்‌ இறுஇயில்‌ நிக 
மும்பவாரணக கொண்டாட்டமும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
அன்றியும்‌ செருப்பு ௮ணிய வேண்டும்‌ முறைகள்‌, ஆச 
னம்‌, வாகனம்‌ முதவியவற்றிற்குரிய வசதிகள்‌, பிக்ஞுக்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ மருந்து, ஆடைகள்‌ முதளி 
யன, இவைகளும்‌ தெரிவிக்கப்படுகின்றன. கடைசியாக, 
சன்கத்தினருள்‌ நீதிபரிபாலன முறைகளும்‌ கொள்கை 
மூரண்பாடு ஏற்பட்டால்‌ அதை நெறிப்படுத்த வேண்டும்‌ 
நியமங்களும்‌ வரையறுக்கப்பட்டுள்ளன. 


சுள்ள வக்கத்தில' சிறுது விஷயங்கள்‌ பற்றி 
விகஇுக்கப்பட்டுள்ள இக்கைள்‌ விவரிக்கப்படுகின்‌ றன. 
இதிலுள்ள முதல்‌ ஒன்பது பகுதிகள்‌ பிக்குக்களுக்கும்‌ 
பத்தாவது பகுதி பிக்குணிகளுக்கும்‌ உரியன, 
11-ம்‌ பகுதியிலும்‌ 15-ம்‌ பகுதியிலும்‌ இராஐூருஹத்தில்‌ 
நடந்த சங்க வரலாறும்‌, வைசாலியில்‌ ஈடந்த சங்க வர 
லா.றும்‌ முறையே உணர்கத்தப்படுகின்றன. இவ்விரண்டு 
பகுதிகளும்பிற்காலத்துச்‌ சேர்க்கப்பட்ட ஒரு பிற்சேோவே 
யாகும்‌. 


கந்தகைகள்‌, பொதுப்பட கோக்குமிடத்து, பிற்பட்ட 
காலத்தன என்று தோன்றுகிறது. ஏமனெணில, பூர்வத்தில்‌ 
அமைந்த ஓழுக்க நியதிகள்‌ இவற்்‌,றில்‌ மிகவும்‌ தளர்த்தப்‌ . 
பட்டிருக்கன்றன. ஊர்‌ நடுவே சென்று பிச்சை எடுத்து 
உண்ணவேண்டும்‌ என மூன்பு பிக்குக்களுக்கு விதிக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. இப்போது உண்ணுதற்கு யாரேனும்‌ 
விரும்பி அழைத்தால்‌ செல்லலாம்‌ என்று அனுமதிக்கப்‌ 


அையகையைவகளைகளைவு 


1. சுள்ளம்‌ என்பதும்‌ குள்ளம்‌ என்பதும்‌ ஒரு பொருளன. 
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பட்டது. பூர்வத்தில்‌, உடுத்துக்‌ களைந்த கக்தைகளையே 
உடையாக அணிதல்‌ வேண்டும்‌ என்று அவர்களுக்கு 
விஇக்கப்பட்டிருந்தது. இப்பொழுது பஞ்சினாலியன்ற 
ஆடை, பட்டாடை. முதலியன கூட அணிந்து கொள்ள 
லாம்‌ என்று அனுமஇக்கப்பட்டது. முதலில்‌ மரத்தின்‌ 
அடியில்‌ தங்க வாம வேண்டும்‌ என்று பிக்குவுக்கு விதிக 
கப்பட்டது. இப்பொழுது வீடுகளிலும்‌ குடிசைகளிலும்‌ 
குகைகளிலும்‌ விக்கலாம்‌ என்று அனுமதி பி.றகதத. 

முதலில்‌ சிறுநீர்‌ தான்‌ முக்ய மருந்தாயிருந்தது. இ 
பொழுது வெண்ணெய்‌, எண்ணெய்‌, தேன்முதலியவற்றை 
யும்‌உட்கொள்ளலாம்‌ என்று அனுமதிக்கப்பட்டது. இவை 
போன்ற காரணங்களால்‌, கந்தகைகள்‌ பிற்பட்டன 
என்பது உறுதியாகிறது. 





ஆனால்‌, இதன்‌ மகா வக்கத்தில்‌ புத்தர்‌ வரலாற்‌. வில 
(மிகப்‌ பழமையான பருஇகள்‌ சில காணப்படுகின்‌ றன. 
யஸன்‌ என்பவனது சரித்திரம்‌ இவற்றுள்‌ ஒன்று. ஆட.ல, 
பாடல்களில்‌ வல்ல பெண்களிடையே இரவு முழுதும்‌ 
கழித்து, செலவத்திலே இந்த யஸன்‌ வளர்ந்து வந்தான்‌. 
ஒரு முறை இரவில்‌ தன்னோடு சயனித்திருந்த பெண்‌ ஃன்‌ 
அவசமாய்ப்‌ பலவித அலங்கோல நிலையில்‌ படுத்திருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு வெறுப்புற்றுப்‌ புத்தரிடம்‌ சரண்‌ புகுந்து 
பிக்குவாக மாறினான்‌, இச்சரித்திரத்தைப்‌ பின்வந்த 
வர்கள்‌ புத்தரோடு இயைத்து, புத்தரே இவ்வாறு செய்த 
வர்‌ என்று கதை வளர்த்துவிட்டனர்‌. இதுபோன்று பற்‌ 
பல சரித்திரங்கள்‌ மகா வகசத்தில்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
வாரணாசியில்‌ நிகழ்கீத உபதேசம்‌ முதலியனவும்‌ இம்மகா 
வக்கத்தில்‌ உள்ளன. இவ்வக்கத்தின்‌ பிற்பகுதியில்‌ 
பு.த்தர்‌ தமது நகரத்திற்கு மீண்டதும்‌ அங்கே தமது 
பு.ததிரனாகிய இராகுலனைப்‌ ர்‌ சங்கத்தில்‌ சேர்த்த 
தும்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 
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சுள்ள வக்கத்தில்‌ அநாத பிண்டகன்‌ என்ற பெருஞ்‌ 
செல்வனது வரலாற்றைக்‌ காணலாம்‌. சங்கத்திற்கு ஓர்‌ 
ஆராரமம்‌ உதவியவன்‌ இவனே, அன்றியும்‌ புத்தருக்குப்‌ 
பகைவனாயத்‌ தோன்றிய தேவதத்தன்‌ வரலாறும்‌, 
சங்கத்தில்‌ பிக்குணிகள்‌ சேர்க்கப்பட்ட வரலாறும்‌ இதன்‌ 
கண உள்ளன. 


முன்னுரையாக அமைந்த வரலாற்றுப்‌ பகுதிகளில்‌ 
பல சிறந்த சரித்திரங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. இவற்‌ 
அன்‌ ஒரு சல, பிக்முக்கள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ உதவவேண்‌ . 
டும்‌ என்பதை வற்புறுத்துகன்றன. வேறுசில, முற்‌ 
காலத்து மக்களது இனசரி வாழ்க்கையை நமக்கு உணர்த்‌ 
அுகின்றன. இதற்கு உகராரரணமாக உபாலி என்ற சிறு 
வனது சரித்திரத்தைக்‌ கூறலாம்‌. இச்‌ சிறுவன்‌ எவ்வகை 
வாழக்கையை மேற்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று இவனது 
பெற்றோர்கள்‌ ஆலோ௫ூக்கத்‌ தொடங்கினர்‌. எழுத்து 
வேலையை மேற்கொண்டால்‌ கை நோகும்‌; கணக்கு வேலை 
பிலே மார்புவலி உண்டாகும்‌; சத்திரம்‌ எழுதுவதிலே 
கண்கள்‌ கெட்டுப்‌ போய்விடும்‌, ஆகவே, பிக்கு வாழ்கீ 
- சையை அவன்‌ மேற்கொள்ளும்படி செய்தலே தக்கது. 
இதை காட்டிலும்‌ சிற்த ஜீவனோபாயம்‌ இல்லை என்ற 
முடிவுக்கு வந்தனர்‌, ஒரு சில கதைகள்‌ காகரிக வர 
லாற்றை உணர்த்துவதுடன்‌ நகைச்சுவை ிறந்தும்‌ 
காணப்படுகன்றன. இதற்கு உதாரணமாக, மகாவக 
கம்‌ 8-ம்‌ பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ ஜீவக வைத்தியனது 
வரலாற்றைக்‌ கூறலாம்‌. இவ்‌ வரலாற்றில இவனது மதி. 
வன்மையும்‌ சாமர்த்தியமும்‌ புலனாகின்‌ றன. 





இக்‌ கதை போன்‌ றவையேயன்.றி ஒழுக்க நியமம்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கூறுமிடத்தும்‌ எளிய முறையில்‌ வேடிக்‌ 
கையாக அமைநீத கதைகளையும்‌ காணலாம்‌. இம்‌ மூலை 
| வில்‌ கூறியவற்றுள்‌ ஒன்று வருமாறு: 


ல்‌ 


| பத டத 


2 
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களே! வெகு காலத்திற்கு முன்பு இமயமலைச்‌ 
ல்லை ய்‌ ஆலமரம்‌ ஒன்று இருந்தது, அதன்‌ அருகே 
ஒரு புரு, ஒரு குரங்கு, ஒரு யானை: இவை மூன்றும்‌ மிக்க 
_ கட்புரி மை கொண்டு வாழ்ந்து வர்தன. ஆனால்‌ ஒன்றை 
யொன்று: கெளரவியாமலும்‌, நம்பிக்கை யின்றியும்‌, மரி 
பாதை யின்றியும்‌ வாழ்ந்தன. ஒரு முறை தமக்குள்‌ எது. 
வயதில்‌ மூத்தது என்று ஆராயத்‌ தொடங்கின. அவ்வாறு 
ஆரரயத்‌ தொடங்கி, அவ்வாறு மூத்துள்ளதனைக்‌ கெளர 
வித்து வணங்கி வாழ்வோம்‌ என்றும்‌, அதன்‌ சொற்படி 
ஒழுகுவோம்‌ என்றும்‌ இவைகள்‌ தமக்குள்‌ உறுதி கூறின. 
இதன்படி. புறாவும்‌ சூரங்கும்‌ யானையினிடத்தில்‌, 'ஈண்‌ பனே! 
உனது நினைவு எவ்வளவு தாழம்‌ செல்லுகிறது?” என்று 
கேட்டன. அதற்கு யானை, 'ஈண்பாகளே! நான்‌ சிறுவன 
யிருந்த பொழுது இந்த ஆலமாத்தின்‌ மேலே நடந்திருக்கி. 
ஹேன்‌; அதை எனது பெருக்‌ தொடைகளுக்கு இடையே 
வைத்திருக்கிறேன்‌. அதனுடைய உச்சிக்‌ மக்கி என்‌ 
வயிற்றைத்‌ தடவி அதன்‌ அளவுதான்‌ உயர்ந்திருந்தது” என்று 
கூறியது. பின்னா புறாவும்‌ யானையும்‌ சேர்ந்து குரங்கினிடத்‌ 
தில்‌ இக கேள்வியைக்‌ கேட்டன. நண்பர்களே! நான்‌ 
சிறுவனாயிருக்கும்‌ பொழுது ஒரு முறை பூமியில்‌ உட்கராந்து 
கொண்டிருந்தேன்‌. அப்பிபாழுது அகிகிருந்தபடியே .இவ்‌ 
ஆலமரத்தின்‌ உச்சிக்‌ கொம்பைக்‌ கறித்துத்‌ தின்‌ நிருக்கி£ேோேன்‌. 
இவ்வளவு காரம்‌ எனக்கு ஞாபகம்‌ இருக்கிறது” என்று 
குரங்கு கூறிநறு, 


பிற்பாடு, குரங்கும்‌ யானையும்சேரந்து இக்‌ கேள்வியைப்‌ 
புருவினிடத்தில்‌ கேட்டன. அது *நண்பாகளே! அதோ 
காணும்‌ வெளியிடத்தில்‌ முன்பு ஒரு பெரிய ஆலமரம்‌ இருக்‌ 
தது. ஒரு நாள்‌ நான்‌ அதன்‌ பழமொன்றைத்‌ தின்று அதன்‌ 
விதையை எச்சமாகக்‌ கழித்தேன்‌. அந்த விதையிலிருந்து 
தான்‌ இந்தப்‌ பெரிய ஆலமரம்‌ உண்டாயிருக்கிறது. ஆதலால்‌,. 
உங்கள்‌ இருவரைக்‌ காட்டிலும்‌ தான்‌ தான்‌ மிக மூத்தவன்‌” 
என்று கூறியது. இதைக்‌ கேட்டதும்‌ யானையும்‌ குரங்கும்‌ 
அந்தப்‌ புருவைப்‌ பரர்த்து, நீ தாரன்‌ நமக்குள்‌ மூத்தவன்‌. 
ஆதலால்‌, இன்று முதல்‌ உண்‌ சொற்படி கேட்டு, உன்னைக்‌. 
கெளரவித்து வணங்கி வருவோம்‌” என்று சொல்லின. 


இந்தக்‌ கதை புத்தர்‌ கூறியதாகச்‌ 
பட்டுள்ளது. 





பசி 


395 இலக்கிய உதயம்‌ 


சிறந்த தூய ஒழுக்கங்களைப்‌ பற்றிய வரலாறுகளும்‌ 
அங்கங்கே காணப்படுகின்றன. இதற்கு உதாரண 
மாகத்‌ இர்க்காயு என்பவனது சரித்திரத்தைக்‌ கூ௰லாம்‌. 
இவன்‌ தனது பெற்றோர்களைக்‌ கொன்றுவிட்ட. பிரமதத்‌ 
தன்‌ என்ற அரசன்‌ மீது பழிக்குப்‌ பழி வாவ்கும்‌ கருத 
துடையவனாகப்‌ பெரிதும்‌ முயன்று வந்தான்‌. ஒரு முழை 
பிரமதத்தன்‌ இவன்‌ கையில்‌ சிககிக்கொள்ள மோர்ந்தது. 
அத்தருவாயில்‌ அவனைக்‌ கொல்வதற்காக எடுத்த வாளை 
மீண்டும்‌ உறையிலிட்டுப்‌ பழி தீர்க்கும்‌ எண்ணத்தை 
அறவே கைவிட்டு விட்டான்‌. 


இவ்வகை வரலாறுகளேயன்‌ றி, சிறந்த உவமானங 
களும்‌ உபதேசங்களின்‌ இடையிடையே காணப்படுகன 
றன. உதாரணமாக, சுள்ள வக்கத்தில்‌ (1%, 1) கடலுக 
குரிய எண்வகைக்‌ குணங்களும்‌ பெளத்த தர்மத்திற்கும்‌ 
சங்கத்தஇுற்குழுரிய எண்வகை இயலபுகளோடு ஓப்பிடப்‌ 
படுகின்றன. இந்த இடத்தில்தான்‌ ஒரு பிரபலமான கருத்‌ 
துக்‌ காணப்படுகிறது? 
பிஃ்குக்களே! பெரிய சமுத்திரத்திற்கு ஒரே சுவைதான்‌ 
உண்டு, அ௮துகான்‌ ௨ 1. சுவை, இது போல, பிக்குக்‌ 
களே! நமது சமயத்திற்கும்‌ ஓழுக்க நியமக்களுக்கும்‌ ஒரே 
ஒரு சுவைதான்‌ உண்டு. வீடுபேறு என்பதுதான்‌ அந்தச்‌ 
௬௦௦ 


விநயபிடகம்‌ வேதத்தைச்‌ சார்ந்த பிராமணங்களோடு 
ஒருவாறு ஒப்பிடத்‌ தக்கது. ஈரிடங்களிலும்‌ விஇயும, 
பொருள்‌ விளக்கமும்‌ (அர்த்த வாதம்‌) அடுத்தடுத்துக்‌ 
காணப்படுகின்றன. பொருள்‌ விளக்கத்திலதான்‌ பரி 
பாஷை மயமாகவுள்ள இடத்தில ௮ங்கங்கே சிறந்த 
கதைப்‌ பாடல்களும்‌ உள்ளன. 


விரய பிடகத்தின்‌ இறுஇப்‌ பகுதியாகவுள்ள பரிவா 
ரம்‌ மிக மிகப்‌ பிற்பட்டது. இதனை இயற்றியவர்‌ இலங்‌ 


௬. 
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சையிலுள்ள ஒரு பிக்குவாக இருக்கவேண்டும்‌ என்று 
விண்டர்ரீட்ஸ்‌ கருதுகிறார்‌. இதிலே வினாவிடைகள்‌, ௮௧ 
ராதிகள்‌, பிற்சேர்வுகள்‌ முதலியன காணப்படுகின்‌ றன. 
வேகம்‌, வேதாங்கங்களிலுள்ள அ௮னுக்கர மணிகளோடும்‌, 
பரிஷ்டங்களோடும்‌ இப்‌ பகுதியை ஒப்பிடலாம்‌. இவை 
மூழுூவதும்‌ கேள்வியும்‌ விடையுமாக அமைந்திருப்பது 
அபிதம்ம பிடகத்தை நமக்கு ஞாபக மூட்டுகிறது. இரண 
டும்‌ ஓரே காலத்தில்‌ தோன்‌ றியனவாகலாம்‌. 
15. ஸ்ாத்த பிடகம்‌ 

- பெளத்த சங்கத்தைக்‌ ருறித்துச்‌ சிறந்த ஆதாரமாக 
விநயபிடகம்‌ அமைந்திருத்தல்போல, பெளத்த தருமத்‌ 
தைக்‌ குறித்துச்‌ சிறந்த ஆதார. நூலாக விளங்குவது 
த்த பிடகமாகும்‌., 'ஸுத்த' என்ற பாலிச்‌ சொல்‌ 
சூத்திரம்‌ என்பதேயாம்‌. இதிலே உரையாடல்களும்‌, கதை 
களும்‌, பொன்‌ மொழிகளும்‌, கவிதைகளும்‌ காணப்படுகன்‌ 
னை. பெளத்த சமயத்தால்‌ விளைந்த மிகச்‌ சிற்த இலக்‌ 
இயமாகவும்‌ இது கருதத்தக்கது. 

ஸுத்த பிடகத்தில்‌ ஐந்து நிகாயங்கள்‌ அல்லது 
தொகுதிகள்‌' உள்ளன. முதல்‌ நானகு நிகாயங்களில்‌ 





௨௨௨ட்டட்ட்ட்ப(! 


1. ஸுதீ ்‌ பிடகம்‌ 
இர ரர ர ட ப அத்து ர நகரி 





தக மஜ்ஜிம ஸம்யுத்த  அங்குத்தர குத்தக 

திகாயம்‌ நிகாயம்‌ நிகாயம்‌ நிகாயம்‌ நிகாயம்‌ 
ர டக்க | 
| 

| 

1, குத்தக பாடம்‌ 6. விமான வத்து 1]. நித்தேசம்‌ 

2. தம்ம பதம்‌ 7. பேதவத்து 18. படிஸம்பிதாமக்கம்‌ 

்‌. உதானம்‌ 8. தேர காதை 13. அபதானம்‌ 

4, இதிவுத்தம்‌ 9. தேரிகாதை 1&, புத்தவம்சம்‌ 

சி, ஸுாத்தநிபாதம்‌ 10. ஜாதகம்‌ 15, சாயாபிடகம்‌ 
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புக்காரது உபதேசங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. இந்த 
உபதேசங்களில்‌ புத்தரும்‌ சில சமயங்களில்‌ அவரது 
மாணாக்கர்களும்‌ பேசிய சொற்பொழிவுகள்‌ சமய 
சந்தர்ப்பத்தை விளக்கும்‌ சுருங்கிய மூன்னுரையுடன்‌ 
காணப்படுகின்‌றன. இவையே யன்றி உரையாடல்களும்‌ 
கதைப்‌ புதிகளும்‌ உள்ளன. ஸாுத்தங்கள்‌ உரை 
நடையிலேயே அமைந்திருக்கன்றன. ஐரோ விடங்்‌ 
களில்‌ உரை நடையின்‌ இடையிலே காதைகள்‌ 
அல்லது பாடல்களும்‌ உள்ளன. இப்பாடல்களில்‌ 
சில, பிற நூல்களிலிருந்து மேற்கோளாகவும்‌, சில, புதி 
யனவாகப்‌ பாடிச்‌ சேர்க்கப்‌ பெற்றனவாகவும்‌ உள்ளன. 
இவ்‌ அமைப்பு உரைநடைக்கு ஒரு தனிப்பட்ட செளர 
வத்தைத்‌ தருகிறது. 


1. தீகநிகாயம்‌: நெடிய உபதேசங்களின்‌ தொகுதி 
என்று இது பொருள்படும்‌. இதில மிக நீண்ட ஸுத்தங்‌ 
கள்‌ 94 உள்ளன. ஓவ்வொரு ஸுத்தமும்‌ தாமத்திற்‌ 
குரிய ஓன்று அல்லது பல விஷயங்களை நுணுக்கமாக 
அறிவிக்கன்றது, இந்‌ நிகாயம்‌ மூன்று தனி நூல்களாகப்‌ 
பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. முதல்‌ நூலைச்‌ சலக்‌ கநதவக்கம்‌ 
என்பர்‌, இது லத்தை உணர்த்துகிறது. இரண்டாவது 
நூல்‌ மகாவக்கம்‌. இது அளவில மிகப்‌ பெரிது. 
ஸுஈத்தங்களிலற்‌ பெரும்பாலன “மகா' என்று தொடங்கு 
இன்றன. மூன்றாவது நூல்‌ பாடிகவக்கம்‌ என்று பெயர்‌ 
பெறும்‌. இது பாடிக ஸுத்தம்‌ என்பதனோடு தொடங்கு 
கிறது. 


இக நிகாயம்‌ 








லக்கந்த மகாவககம்‌ பாடிகவக்கம்‌ 
வக்கம்‌ 
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முதல்‌ நூல்‌ முழுமையும்‌ உரை நடையில்‌. உள்ளது. 
இரண்டாவது மூன்றாவது நூல்களில்‌ ஒரு சில பகுதி 
உரை கடையிலும்‌, பல பகுதிகள்‌ உரையும்‌ பாட்டும்‌ 
கலந்த நடையிலும்‌ அ௮மைந்திருக்கின்‌ றன. பாடல்களில்‌ 
கதைப்‌ பகுதியாகச்‌ சிலவும்‌, சிறந்த கருத்துக்கள்‌ உட 
கொண்டனவாகச்‌ சிலவும்‌ உள்ளன. 


முதலாவது சலக கந்தவக்கதீதிலுள்ள ஸுத்தங்கள்‌ 
அருக பதவியை அளிக்கும்‌ சீலம்‌, சமாதி, பிரக்ஞை முதலிய 
வற்றை விவரிக்கின்றன. புத்தரது நீதிக கொள்கைகள்‌ 
பலவும்‌ அந்தணர்களுடைய கொள்கைகளோடு முரண்‌ 
படுவனவாஞழும்‌,. உதாரணமாக, முதலாம்‌ ஸாுத்தம்‌ 
பிரம்மஜால ஸாுத்தர்‌ என்று பெயரிட ப்பட்டுள்ள து. 
இதன்பொருள்‌ அந்தணரது சூழ்ச்சிவலை பற்றிய 
பிரசங்கம்‌ என்பதாகும்‌. அந்தணத்‌ துறவிகளுடைய 
சொற்கள்‌, செயல்கள்‌, வாழ்க்கை நெறிகள்‌ முதலிய 
வற்றைப்‌ பெளத்த பிககுக்கள்‌ பின்பற்றுதல்‌ கூடாது 
என்று இதில்‌ உபதேசிக்கப்படுகிறது. 


இரண்டாம்‌ ஸுத்தம்‌ சாமண்ணபல ஸுத்தம்‌ என்‌.று 
பெயர்‌ பெறும்‌. இதில்‌ துமவிகள்‌ அடையும்‌ பேறுகள்‌ 
விளக்கப்படுகின்றன. பெளத்த சமயத்திற்குப்‌ புறம்‌ 
பான பல சமயங்களுக்கும்‌ உரிய கொள்கைகளை 
இது விளக்குகிறது, மூன்று முதலிய ஸுத்தங்கள்‌ 
- வருணங்களைக்‌ குறித்தும்‌, வைஇஇக கருமங்களாகய 
யாகம்‌ முதலியவற்றைக்‌ குறித்தும்‌ நகைச்சுவையுடன்‌ 
்‌ கூறுகின்றன. பின்னர்‌, ஏதுக்களைக குறித்து 16-வது மகா 
நிதான ஸாத்தத்திலும்‌, தியானம்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
குறித்து 22-வது மகாசகுபட்டான ஸுத்தத்திலும்‌. விறி 
வான விளக்கம்‌ உள்ளது. கால்‌ வகை வாய்மைக௯£க்‌ 


குறித்தும்‌ இந்த ஸுத்தம்‌ உணர்த்துகிறது, 99-வது 
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ஸிகா லோவாத ஸாத்தத்தில்‌, இல்லறத்துிலுள்ள உபா 
சகர்களது கடமைகள்‌ முற்றக்‌ கூறப்படுகின்றன. 


இக நிகாயத்தில்‌ மிக முக்கியமான ஸுத்தம்‌ 10-வது 
மகாபரி நிர்வாண ஸுத்தம என்ற பெயர்கொண்டதாகும்‌, 
இதில்‌ புத்தர்‌ வாழ்க்கை வரலாற்றின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியும்‌, 
அவர்‌ இறுதிக்‌ காலத்தில்‌ கூறிய உபதேசங்களும்‌ அவரது 
மரணமும்‌ உரைக்கப்படுகின் றன. புத்தரது வரலாறுஃள்‌ 
குறிக்கப்பட்ட நாூலாஈளுள்‌ இதுவே மிகப்‌ பழமையான 
தென்று கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. புத்தா தமக்குக்‌ இடைத்த 
அரும்பெறல்‌ ஞானம்கதைக்‌ கையில்‌ இறுகப்‌ பொதிந்து 
வைத்துக்கொண்டவரலலர்‌. தமக்குத்‌ தெரிந்தவை அனைத்‌ 
தையும்‌ எல்லார்க்கும்‌ படரங்கமாகக்‌ கூறியவரே, 
பெளத்த சங்கம்‌ தாம்‌ இன்றியே நடைபெற வேண்டும்‌ 
என்பதும்‌ அவரது கருத்து. இது பற்றியே ஆனந்தர்‌ 
என்னும்‌ தமது மாணவர்க்கு, * நீயே உனக்கு விளக்குப்‌ 
போன்றவன்‌. நீயே உனக்குப்‌ புகலிடம்‌? பெளத்த 
தர்மத்தை உனது விளக்காகக்கொண்டு ௮தனை இறுகப்‌ 
பற்றிக்கொள்‌. அதனையே இறுகப்‌ பற்றி உனது புகலிட. 
மாக்கிக கொள்‌ ' என்று கூறினார்‌. 


சலக்‌ கந்தவக்கம்‌ என்னும்‌ மூதல நூலிலுள்ள பல 
பகுதிகளும்‌ புத்தரை மனிதராகவே கொண்டு வருணிக 
இன்றன. ஆனால்‌, 14-வது மகா ௮அபதான ஸுுத்தம்‌ முதலிய 
வற்றில்‌ புத்தரது அற்புதச்‌ செயல்களைக்‌ குறித்தும்‌, அறு 
வகைப்‌ புத்தர்களைக்‌ குறித்தும்‌ பல செய்திகள்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. இந்த அபதான ஸுத்தத்தைப்‌ போலவே, 
லகஷ்ண ஸாுத்தத்திலும்‌ (60) மகாபுருஷர்க்குரிய 35- 
லக்ஷணங்களும்‌ விரிவாக உணர்த்தப்படுகின்றன. புத்தர்‌ 
இயானத்தினால்‌ பல வகையான அஆற்புக ஆம௰்றல்களையும்‌ 
(ரித்திகள்‌) பெறலாம்‌ என்று ஈம்பியிருந்தவரே. என்றா 
லும்‌, அவற்றைச்‌ சாதாரண மக்களின்‌ முன்‌ செய்து 
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தங்கள்‌: பெருமையைக்‌ காட்டிக்கொள்ளுதல்‌. தக்கதன்று 
என்ற கருத்துடையவர்‌. இவ்வாறு செய்யும்‌ பிக்குக்கள்‌ 
பொருளின்‌ பொருட்டுத்‌ தங்கள்‌ உருவ நலத்தைப்‌ பட்‌ 
டி.க்‌ காட்டும்‌ வேசியர்களுக்கு ஓப்பாவர்‌ என்று ஒரிடத்‌ 
தில கூறுகிறார்‌. 
பெளராணிக வடிவில்‌ அமைந்த ஸாுத்தங்களும்‌ 
(17-81) இதில்‌ உள்ளன. சிவனையும்‌ விஷ்ணுவையும்‌ 
இந்திரன்‌ வணங்குவதாக காம்‌ புராணங்களில்‌ படிப்பது 
போல, இவ்வகை ஸுத்தங்களிலும்‌ இந்இரன்‌ முதலிய 
தெய்வங்கள்‌ புத்தரைவணங்கினராகக கூறப்படுகிறார்கள்‌.. 
சக்கபண்‌ ஹ ஸுத்தம்‌ என்ற பகுதி (21) இங்கே நோக்கத்‌ 
தக்கது, இதில்‌ இந்திரன்‌ புத்தரை அணுகுவதமழ்குப்‌ 
போலும்‌ அஞ்ச நிற்கிருன்‌. புத்தர்‌ தன்னை ஏற்றுக 
கொள்ளுமாறு தன்னுடைய கந்தர்வர்களுள்‌ ஒருவனை 
முற்பட. அனுப்புகிறான்‌. அவன்‌ சென்று ஒரு காதற்‌ 
பாட்டை.்ப்‌ பாடுகிறான்‌! பின்‌ புத்தர்‌ இந்திரனை அன்போடு 
வரவழைத்து அவனுக்குத்‌ தமது தருமத்தை உபதேசக்‌ 
கருர்‌, சககவத்தி ஸீஹாத ஸாுத்தத்தில்‌ (20) புத்த 
மைத்திரேயரைப்‌ பற்றி உரைக£ப்பட்டுள்ளது. புராணங்‌ 
களிற்‌ போல உலகக்‌ தோற்றம்‌ முதலியனவும்‌ ஒரு ஸுத்‌ 
தத்தில்‌ (21) கூறப்படுகின்றன. அனால்‌, நிர்வாணம்‌ 
அடைவதற்கு வர்ணம்‌ யாதொரு தடையும்‌ தகமாட்டாது 
என்பதுவே புத்தர்‌ கொண்ட கொள்கை, 


இந்தத்‌ இகிகாயம்‌ ஓர்‌ ஆசிரியரால்‌ இயற்றப்பட்ட 
தென்று கூறுதற்கிலலை. முரண்பாடில்லாத கொள்கை 
களைக்‌ கொண்டுள்ளது என்றும்‌ கூற முடியாது, 
காலத்தால்‌ முற்பட்ட பகுதியும்‌ பிற்பட்ட பகுதியும்‌ 
'இதனகத்தே உண்டு.ஆதலால்‌, இந்த நிகாயத்தை மட்டும்‌ 
வைத்துக்கொண்டு பெளத்த சமயத்தின்‌ ஆக்‌ கொள்கை 

- களைத்‌ துணிவது தகுதியன்ரும்‌, 
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2.  மஜ்ஜிம நிகாயம்‌: இது நெடுமையும்‌ குறுமையும்‌ 
இல்லாதபடி. மத்திம தரத்தில்‌ ஆமைந்த ஸுத்தங்களின்‌ 
தொகுஇயாமும்‌. மஜஜிமம்‌ என்ற பாலிச்‌ சொல்‌ மத்திமம்‌ 
என்ற வடசொல்லே. இதில்‌ 159 பிரசங்கங்களும்‌ உரை 
யாடல்களும்‌ உள்ளன. இதிலுள்ள ஸுத்தங்கள்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றும்‌ ஓவ்வொரு பொருள்பற்றி அமைந்துள்ள 
னவே. இப்பொருள்களும்‌ பலதிறப்பட்டன. பெளத்த 
தர்மத்தைக்‌ குறித்தும்‌, நால்வகை வாய்மைகளைக்‌ குறித்‌ 
தும்‌, கர்மத்தைக குறித்தும்‌, ௮அவாவின்‌ பயனின்மையைக்‌ 
குறித்தும்‌, ஆத்மா ஓன்று உண்டென்பதற்முத்‌ தடையான 
ஆக்ஷேபங்களைக குறித்தும்‌, நிர்வாணத்தைக குழித்தும்‌, 
பற்பல தியானம்‌ முதலியவற்றைக குறித்தும்‌ இந்ரிகாயத்‌ 
இல்‌ காணலாம்‌. இந்த உபதேசங்கள்‌ கேட்பவர்களுக்குச்‌ 
சவிட்புண்டாகும்படி இருந்காலும்‌, இவற்றிற்கு முன்னும்‌ 
பின்னுமாக அமைந்த உரையாடல்கள்‌, கதைகள்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ கவர்ச்சிகரமாய்‌ உள்ளன. சொல்லக்‌ கருதிய 
பொருள்கள்‌ உவமைகள்‌ மூலமாக வற்புறுத்தி அழகாகச்‌ 
சுவையுடன்‌ சொல்லப்படுகின்றன. கதைகளும்‌ பெளரா 
ணிக வரலாறுகளும்‌ எதேனும்‌ கொள்கையை வற்‌ 
புறுத்தும்‌ பொருட்டு அங்கங்கே கூறப்படுகின்றன. 
புத்தரது சிஷ்யரான மொக்கலன்‌ (மெளத்கலயாயனன்‌ ) 
இந்திரனது சொர்க்கத்திற்குச்‌ சென்ற வரலாற்றை 
இங்கே ருறிப்பிடலாம்‌. மொக்கலன்‌ தனது பெருவிரலை 
அழுத்தியதும்‌ இந்திரனது அரண்மனை முழுதும்‌ நடுங்கி ற 
ரம்‌. இது போனம கதைகள்‌ இந்து சமயத்தைச்‌ சார்ந்த 
புராணங்களிலும்‌ காணப்படுவனவே. ஒரு சில கதைகள்‌ 
உண்மையில்‌ ஈடந்தனவாகலாம்‌. புக்குசாதி என்பவன்‌ 
பெளத்த சங்கத்தில்‌ சேரவேண்டும்‌ என்று முயன்று 
உத்தரவு பெற்று, பின்‌ துறவிக்கு வேண்டும்‌ ஓர்‌ உடை 
யையும்‌ யாசக பாத்திரத்தையும்‌ எடுத்து வருவதற்காகச்‌ 
சென்றான்‌. செல்லும்‌ வழியில்‌ இவனை ஒரு பசு கொன்று 
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விட்டது. இதனைப்‌ புத்தர்‌ தெரிந்து பிக்குவாகாமற்‌ 
போனாலும்‌ இவன்‌ நிர்வாணத்திற்குத்‌ தகுதியாய்‌ நிர்‌ 
வாணத்தை அடைந்துவிட்டான்‌ என்‌.று கூறினாராம்‌(140). 
நால்‌ வகை வர்ணங்களுக்குள்‌ ஏற்றத்தாழ்வு இல்லை. 
அவையனைத்தும்‌ குரயனவேயாகும்‌. இதுதான்‌ புத்தரது 
கொள்கை. இது அந்தணர்‌ கொள்கையோடு மாறுபட்டது. 
ஆகவே, இவ்‌ வர்ணங்கள்‌ பற்றி அடிக்கடி விவாதம்‌ 
நடந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌, இவ்வகை விவாதம்‌ ஓன்று 
அஸ்ஸலாயன ஸாத்தத்தில்‌ காணப்படுகின்றது (92. 


சில ஸுத்தங்கள்‌ உரையாடலாயம்‌ உபதேசங்களா 
யும்‌ இல்லாதபடி வெறுங்‌ கதைகளாகவே உள்ளன, 
உதாரணமாக, அங்குலி மாலன்‌ என்ற கொள்ளைக்‌ 
காரனது வரலாற்றைக்‌ கூறலாம்‌(86). இவன்‌ பிக்குவாகு 
முடிவில்‌ அருக பதவியையே அடைந்துவிட்டானாம்‌. மகா 
தேவன்‌ என்ற அரசன்‌ (88) தனது ஈரைமுடியைக்‌ கண்ட 


தும்‌, ௮ரசு துறந்து, நுறவியாயினானாம்‌. பிறிதோர்‌ உதா 
சணம்‌ ராட்டரபால ஸுத்தத்தில்‌ காணப்படுகிறது : 


ரட்ட பாலன்‌ என்ற ஒரு ௮௪ முமாரன்‌ பிக்குவாதற்கு 
விரும்புகிறான்‌. அவனுடைய பெற்றோர்கள்‌ இதற்கு இணக்க 
வில்லை. ஆனால்‌, தனக்கு அனுமதி தந்தாலன்றித்‌ தாண்‌ 
உண்ணுவதில்லை என்று அரச சூமாரன்‌ கூறவே, அவர்கள்‌ 
இணங்குகிறாகள்‌. பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்னா பிக்குவாக 
அவன்‌: தனது நகருக்குத்‌ திரும்பி வந்து, அங்கே தனத 
பெற்றோர்கள்‌ இல்லத்தில்‌ யாசிக்கிரறுன்‌. அவனுடைய 
தத்தையால்‌ அவனை அடையாளங்‌ கண்டு பிடிக்க முடிய 
வில்லை. ஆகையால்‌ அவனை ஏ௫ி ஒண்கனதினு அப்பாற்‌ 
போகும்படி. துரத்திவிடச்‌ செய்கிறான்‌. தந்தை, :முண்டகரா 
யுள்ள இந்தப்‌ பிக்குக்களால்‌ எனது ௮௬மை மகன்‌ இந்த 
உல்கத்தைத்‌ துறந்து போகும்படியாக நோரந்துவிட்டது” 
என்று கதறினான்‌. இதற்கிடையில்‌ அரச குமாரனை வளரத்த 
தாதி எச்சிலுணவை வெளியில்‌ எறிவதற்குஹண: வருகஇருள்‌. 
அந்த உணவைத்‌ தரும்படி யாகப்‌ டிக்கு யாகித்தபொழுது 
அவனை அவள்‌ அடையாளங்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ கொள்ளு 
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கருள்‌. அவனுடைய தந்தைக்கு இவ்விஷயம்‌ தெரிகிறது, 
உடனே அவனை உள்ளே வந்து உணவு கொள்ளும்படியாக 

... அழைக்கிறான்‌. ஆனால்‌ அவன்‌, இனறு பிச்சை ஆகிவிட்டது? 
இன்று வேறு யாதும்‌ வேண்டாம்‌” என்று. கூறினன்‌. 
எனினும்‌, மறுகாள்‌ : உண்டிக்கு வருவதாக ஓத்துக்கொள்ளு 
கருன்‌. அவனது தந்‌ைத மறுநாள்‌ அவனுக்கு உண்டி 
வக்குவப்படுத்தியதோடு, ஆடையாபரணாதிகளை அவன்‌ 
உண்ணுமிடத்தில்‌ குவித்து வைத்து அங்கே அவனது 
மனைவிமார்களையும்‌ அனுப்புகிறான்‌. ரட்டபாலன்‌, *தந்தையே! 

நான்‌ கூறும்‌ நன்மொழிகளைக்‌ கேட்பீராயின்‌, இந்தப்‌ 
பொன்னாபரணம்‌ மூதலியவற்றை வண்டியில்‌ எடுத்துச்‌ 
சென்று, கங்கையில்‌ மிகுந்த ஆழமுள்ள இடத்தில்‌ கொட்டி 
விடும்‌, அதுவே நல்லது, ஏனென்றால்‌, இவற்றால்‌ துன்பக்‌ 
தாண்‌ விளையும்‌” என்று கூறினன்‌, தன்னடியில்‌ வீழ்ந்து 
தங்களோடு வாழும்படியாக இரந்து கேட்டுக்கொண்ட 
தனது மனைவியரை அவன்‌ பொருட்படுத்தவில்லை்‌. உண்டி 
முடித்துக்கொண்டு வெளியே போய்விட்டான்‌. பிற்பரடு 
குரு தேசத்திற்குச்‌ சென்றனன்‌. அங்குள்ள அரசன்‌ “மூப்‌ 
பும்‌, நோயும்‌, வறுமையுமுள்ளவர்களும்‌, தனது சுற்றத்‌ 
தராகளை இழந்தவர்களும்‌ பிக்குவாதற்குக்‌ காரணம்‌ உண்டு. 
இளமையும்‌, உடல்‌ நலமும்‌ உடையவன்‌ ஒருவன்‌ துறவி 
யாவதற்குக்‌ காரணம்‌ இன்னதென்று புலப்படவில்லை” 
என்று கூறினன்‌, ரட்ட பாலன்‌ யாக்கை நிலையாமை, 
செல்வம்‌ நிலையாமை முதலியவற்றைக்‌ கூறிப்‌ பெளத்த தர 
மத்தின்‌ உண்மையை வறபுறுத்துகறான்‌. 


இதுபோன்ற கதைகளும்‌, கதைகளுக்கிடையே 
பெளத்த தர்மத்திற்கு குரிய பொருள்களைப்‌ பட்டிகை 
முறையிற்‌ கூறும்‌ ஸுத்தங்களும்‌ உள்ளன. இக்கதை 
களில்‌ பாட்டும்‌ உரையும்‌ கலந்து காணப்படுகின்றன . 

இந்த மஜ்ஜிம நிகாயத்தில பெளத்த சமயத்திற்குரிய 
பொருள்கள்‌ வீளக்கப்பட்டிருப்பதோடு, முற்காலத்துத்‌ 
தினசரி வாழ்க்கையை உணர்வதற்குரிய பல வகைக்‌ 
குறிப்புக்களும்‌ அகப்படுகின்றன. அந்தணர்கள்‌ செய்‌ 
யும்‌ யாகத்தைக்‌ குறித்து இவற்‌ றில்‌ நாம்‌ ௮றிறோம்‌. 
முற்காலத்து வழக்கிலிருந்த பல துமவு நெறிகளைக்‌ 
குறித்தும்‌ நாம்‌ அறிகிறோம்‌, உதாரணமாக, முற்காலத்‌ 
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இல நாய்த்‌ துறவிகளும்‌, மாட்டுத்‌ துறவிகளும்‌ இருக 
தனர்‌. இவர்கள்‌ நாய்கள்‌ போலவும்‌ மாடுகள்‌ போலவும்‌ 
உண்டு வாழ்க்தனராவர்‌. இவர்களைக்‌ குறித்து இவர்கள்‌ 
கதி.என்ன என்று புத்தரிடம்‌ கேட்டபொழுது, நாய்த 

துறவி காயாகவும்‌, மாட்டுத்‌ துறவி மாடாகவும்‌ பிறப்‌ 
பான்‌ என்று கூறி இருவரும்‌ நரகத்திற்குச்‌ செல்வார்கள்‌ 
என்றாராம்‌, பல ஸுத்தங்கள்‌ ஜைன சமயத்திற்கும்‌ 
புத்தருக்கும்‌ உண்டான தொடர்பை விளக்குகின்‌ றன. 
ஒரு ஸுத்தம்‌ (76) அக்காலத்திருந்த .நிரீசுர வாதக்‌ 
கொள்கைகளைப்‌ புத்தர்‌ எவ்வாறு மதித்தனர்‌ என்பதை 
- ஏடுத்துக்காட்டுகிறது. பல வகையான சமயக்‌ கொள்கை 
களையும்‌ சமுதாய வழக்கங்களையும்‌ அங்கங்கே இதிற்‌ 
காணலாம்‌. உதாரணமாக, குரூரமான தண்டனைகளைக்‌ 
குறித்து (18) ஒரு ஸுத்தம்‌ கூறுகிறது. குழந்தைகளின்‌ 
பிறப்பைக்‌ குறித்தும்‌, வளர்ப்பைக்‌ குறித்தும்‌ வேறொரு 
ஸுத்தம்‌ (88) கூறுகிறது. 


இக நிகாயத்திற்போன்று, இந்த மஜ்ஜிம மிகாயத்தி 
ம காலத்தால்‌ முற்பட்ட பகுஇகளில்‌ புத்தர்‌ மனுஷ்‌ 
யராகவே கருதப்பட்டு, ஞான மடைந்த பிற்பாடு ர்‌ 
வாணத்தை அடைவதற்கு எதிர்‌ நோககியிருப்பவராகக 
கூறப்படுகிறார்‌. பிற்பட்ட பகுஇகளில்‌ பற்பல அழி 
புதச்‌ செயல்களும்‌ காணப்படுகின்றன. புத்தர்‌ திடீ 
ரென்று தோன்றுவதும்‌, இடீரென்று மறைவதும்‌ இவற்‌ 
வில்‌ மிகச்‌ சாதாரண நிகழ்ச்சிகளாகச்‌ சொல்லப்படுகின்‌ 
டன; ஓரு ஸுதீதம்‌ புத்தர்‌ தெய்வங்களுக்கெலலாம்‌ 
"மேலானவர்‌ என்று சொல்லுகிறது. மஜ்ஜிம நிகாயத்‌ 
தின்‌ காலத்திற்கு முன்பும்‌ பெளத்த சங்கங்கள்‌ இருந்‌ 
தன என்று ஒரு ஸுத்தத்தால்‌ விளங்குகிறது. இதில்‌ (முன்‌ 
காலத்தில்‌ விஇகள்‌ சுருங்கியிருந்கன. பிக்குக்கள்‌ ௮இக 
மாயிருந்தனர்‌. இப்பொழுதோ என்றால்‌ ௮இ௧ விதிகள்‌ 
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உள்ளன; குறைந்த பிக்குக்கன்‌ இருக்கின்றனர்‌? என்று 
கூறப்படுகிறது. மேலே குறித்த அஸ்ஸலாயன ஸாுத்தத்‌ 
தில யோன காம்போஜர்கள்‌ குறிக்கப்படுகிறார்கள்‌. 
எனவே, அசோகன்‌ காலத்திற்குச்‌ சிறிது முற்பட்ட 
காலம்‌ இதனால்‌ உணர்த்தப்படுகிறது என்னலாம்‌. 

இத்தொகுதிகள்‌ எந்த முறையைப்‌ பின்பற்றி 
அமைககப்பட்டன என்பது ஒரு சில ஸுத்தங்களால்‌ 
விளங்குகிறது. உதாரணமாக, 41-ம்‌ ஸுத்தமும்‌ 48-ம்‌ 
ஸுத்தரமும்‌ முற்றும்‌ ஒரு படித்தாயுள்ளன. வேறிடங 
களிலும்‌ இவ்வகையான ஒற்றுமை காணப்படுகிறது. 
இவ ஒற்றுமைகளை நோக்குமிட த்துப்‌ பிக்குக்களுக்குச்‌ 
செய்த உபதேசங்களே இவ்வாறு தொகுக்கப்பட்டன 
எனறு கொள்ளலாம்‌. உபதேசம்‌ செய்துகொண்டிருக 
கும்‌ பொழுது தக்கதாக ஓன்றும்‌ தோன்றாமற்போனால 
முன்னுள்ள உபதசேசங்களையே, வேண்டுமானால்‌ சிமிது 
மாறிக்கொண்டு, சொல்லிவிடுதல்‌ இயல்பாகும்‌. தொகை 
செய்தோர்‌ காலத்தில்‌ அவர்களையடுத்துனளள உபதேசகர்‌ 
கள சொ ட அபல வலம்‌ தொகுத்து வைத்தன 
ராதல்‌ வேண்டும்‌. 


3, %ஸம்யுத்த நிகாயம்‌: மூன்றாவது பெருந்தொகுதி ஸம்‌ 
யுக்க ஙிகாயம்‌ என்பது. பொருள்‌ முதலியன பற்றி ஏற்‌ 
கனவே தொகுக்கப்பட்டுள்ள பலதொகுஇிகளும்‌ இப்‌ 
பெருந்தொகுதியில்‌ உள்ளனவாம்‌,இதனகண்‌ 50 தொகுதி 
ஸுஈத்தங்கள்‌ உள்ளன. இவற்றுள்‌ ஒன்று தேவதா ஸம்‌ 
யுத்தம்‌, இது தெய்வங்கள்‌ கூறியவற்றின்‌ தொகுகது, 
ஆனால்‌, இக்‌ தெய்வங்கள்‌ கூறிய பொருள்கள்‌ பலதஇிறப்‌ 
பட்டனவாயுள்ளன. இங்ஙனமே, மார ஸம்யுத்தம்‌ என்ப 
இல்‌ 885 ஸுத்தங்கள்‌ உள்ளன, இந்த ஸுத்தங்கள்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றிலும்‌ மாரன்‌ புத்தரையோ அல்லது அவரது 
சிஷ்யர்களையோ வசிகரித்து முக்திநெறியினின்றும்‌ வழு 
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விச செல்லும்படி செய்யும்‌ முயற்சிகள்‌ உணர்த்தப்படு 
கின்றன. இம்‌ முயற்சியில்‌ மாரன்‌ எப்பொழுதுமே 
தோல்வியுறுகறான்‌. பிக்குணி ஸம்யுத்தம்‌ என்பதில்‌ பிக்‌ 
குணிகள்‌ பதின்மர்களை மாரன்‌ நெறிதப்பி ஓழுகச்செய்யும்‌ 
முயற்சிகளின்‌ வரலாறு கூறப்படுகிறது. இங்ஙனமே, 
மாதுகாம ஸம்யுத்தம்‌ என்ற பகுதியில்‌ காணும்‌ 94 ஸுத 
தங்களில்‌ மகளிர்களின்‌ மாண்பும்‌, அவர்களது இமிதகவும்‌ 
உணர்த்தப்படுகன்றன. சக்க ஸம்யுத்தத்தில்‌ இர்திரன்‌ 
பகதிமிகுந்த ஓரு பெள த்தனாக வர்ணிக்கப்படுகிறான்‌. வேத 
காலத்தில்‌ கோபாந்தகனாக விளங்க, விருத்திரன்‌ என்பவ 
னைக கொன்ற இத்தெய்வம்‌ சாந்தம்‌, அஹிம்ஸை, தன்‌ 
னடக்கம்‌ முதலிய சிறந்த குணங்களைப்‌ போதிப்பவனாக 
மாறிவிட்டது விரகையே/ ஸச்ச ஸம்யுத்தத்தில்‌ கால்‌ 
வகை வாய்மைகள்‌ உணர்த்தப்படுகன்றன. இறுதியி 
லுள்ள தம்மசக்க பவத்தன ஸாத்தத்தில்‌ புத்தர்‌ ௮ற 
வாமி உருட்டி வாரணாசியில்‌ சமயபோதனை செய்த 
வரலாறு குமிக்கப்படுகிறது. 

இந்த ஸம்யுத்தங்களைத்‌ தொகுத்தநெறி அறியற்பா 
லது. சில ஸம்யுத்தங்கள்‌ பெளத்த தருமத்திலுள்ள 
முக்கிய விஷயங்களைப்‌ பற்றியனவாகும்‌. வேறு சில 
ஸம்யுததஙகள்‌, தெய்வங்கள்‌, மனுஷ்யர்கள்‌ முதலீய 
வர்களின்‌ வகுப்புப்பற்றியனவாகும்‌. இன்னும்‌ சில 
ஸம்யுத்தங்கள்‌ யாதேனும்‌ ஒருதலைவன்‌ அல்லது வக்தா 
வைப்‌ பற்றியனவாகும்‌. இந்த 86 ஸம்யுத்தங்களையும்‌ 
.5 வக்கங்களாகப்‌ பிரித்துக்‌ கூறுவதும்‌ உண்டு. முதல்‌ 
வக்கம்‌ நீதி நெறியையும்‌, பெளத்தர்களது லட்சிய 
வாழ்வையும்‌ பற்றியது. ஏனைய வக்கங்கள்‌ மக்களது 
அறிவு வரலாற்றையும்‌ அபெளதிகப்‌ பொருள்களையும்‌ 
முக்கியமாக உணர்த்துவன, இதிலுள்ள மொத்த ஸுத்‌ 
தங்கள்‌ 9889, ஸுத்தங்கள்‌ இவ்வளவாகப்‌ பெருகயதன்‌ 
காரணம்‌ ஒரே பொருள்‌ பற்பல நெறிகளைப்‌ பின்பற்றி 
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விள க்கப்பட்‌ புரு த்தலேயா ம்‌. இல சமயங்களில்‌ விஷயங்‌ . 
களைத்தி அரும்பத; அதம்பச்‌ சொல்வது பொறுக்கக்‌ கூடத்‌: 
அளவு மிகுஇபாயும்‌ இருக்கிறது. உதாரணமாக, ஸா 
ய்தகன்‌ ர்வு கூறலா 74 ட்‌ 


கூ 3 

மூதலாவது, வக்கம்‌ ஈவிதைச்‌ சுவையுள்ளது. இவ 
வகல௰த்தில்‌ ஒன்றுரமுதல்‌ பதினொன்று வரையுள்ள ஸமய தீ 
தங்கள்‌ அடங்கியுள்ளன. இவ வக்கத்தின்‌ பெயர்‌ ஸகாதா 
வக்கம்‌ என்பது. காகதைகளை (பாடல்களை) உடைமையாலே 
இவ்‌ வக்கம்‌ இப்பெயர்‌ பெற்றது, இதிலுள்ள தேவதா 
ஸம்யுத்தத்தில்‌ பல பி௫கஞம்‌, திட்ப மொழிகளும்‌ 
(001௦718115) கேள்வியும்‌ விடையுமாகக காணப்படுகின 
ன. மகா பாரதத்தில்‌ யுஇஷ்டி. ரர யக்ஷன்‌ கேட்ட. வினாக்‌ 
களுக்கு விடையளித்தது போல,. புத்தரும்‌ ஓரு யக்ஷ்ன 
கேட்ட கேள்விகளுக்கு விடையளிககின்றார்‌. முற்கூறிய 
மார ஸம்யுத்தமும்‌ பிக்குணி ஸம்யுத்தமும்‌ மிகச்‌ சிறந்த 
கதைப்‌ பாடல்களாகும்‌ எனக்‌ கருதப்படுகின்‌ மன. 


4, அங்குத்தர நிகாயம்‌: நான்காம்‌ பெருந்‌ தொகுதி அங்‌ 
குத்தர நிகாயம்‌ என்று பெயர்‌ பெறும்‌, எண்‌ வரிசையில 
அமைந்த பல உபதேசங்கள்‌ அடங்கிய தொகுதியே இது, 
அங்குத்தரம்‌ என்றால்‌ மேலும்‌ ஒர்‌ அங்கம்‌ (உறுப்பு) 
என்று பொருளாம்‌, இதில்‌ 2808 ஸுத்தங்கள்‌ உள்ளன. 
இந்த ஸுத்தங்கள்‌ பதினொரு பகுதி அல்லது நிபாதங்‌ 
களாகப்‌ பகுக்கப்பட்டுள்ளன. முதல்‌ . நிபாதம்‌ ஓரு 
பொருள்‌ பற்றியும்‌, இரண்டாம்‌. நிபாதம்‌ இரு பொருள்‌ 
பற்றியும்‌, மூன்றாம்‌. நிபாதம்‌ முப்‌ பெபொ ருள்‌ 
பற்றியும்‌, இவ்வாறாகப்‌ பதினொராம்‌ நிபாதம்‌ பதினொரு 
பொருள்கள்‌ பற்றியும்‌ அமைநீதுள்ளன.. உதாரணமாக, 
இரண்டாம்‌ நமிபாதத்திலுள்ள ஸுத்தங்களில்‌ ஓருவன்‌ 
நீக்கவேண்டும்‌ இரு பொருள்களைப்‌ பற்றியும்‌, இரண்டு 
கரிய பொருள்களைப்‌ பற்றியும்‌, இரண்டு ஓளியுடைப்‌ 
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யொருள்களைப்‌ பற்றியும்‌, வனத்‌இல ்‌ வ௫ித்தற்குரிய 
“இரண்டு காரணங்களைப்‌ பற்றியும்‌, இரண்டு புத்தர்களைப்‌ 
பதிறியும்‌ இவ்வாறாக இரண்டு வகைப்பட்ட பல பொருள்‌ 
களும்‌. கூறப்படுகின்றன. ்‌ இந்தப்‌ பதினொரு நிபாதங்களில 
ஒவ்வொன்றும்‌ பல வக்கங்களாகப்‌ பிரிக்கப்‌ பட்டும்‌ 
உள்ளன. ஓவ்வொரு வககத்திலுமுள்ள ஸ-ுத்தங்கள்‌ 
ஓவ்வொரு பொருளையே பற்றி முற்கூறிய முறையைத்‌ 
தழுவிக்‌ கூறுவனவாகும்‌. முதல்‌ நிபாதத்திலுள்ள மூதல்‌ 
வக்கத்தில்‌ பத்து ஸுத்தங்கள்‌ உள்ளன? இவைகள 
கணவனுக்கும்‌ மனைவிக்கும்‌ இருக்கவேண்டும்‌ தொடர்‌ 
பினை விளக்குகின்றன. முதல்‌ நிபாதத்துலுள்ள 20-வது 
வக்கத்தில்‌ 202 ஸுத்தங்கள்‌ உள்ளன? இவை மிர்‌ 
வாணத்துிற்குரிய பலவகையான தியானங்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுகின்றன. ப 


ஸுத்தங்கள்‌ செல்லும்‌ நெறிக்குக்‌ கழே வருவது 
ஓர்‌ உதாரணமாகும்‌, 


பிக்குக்களே ! கெட்டவனது இயல்புகள்‌ யாவை? நல்ல 
வனது இயல்புகள்‌ யாவை? இவற்றை நரன்‌ உங்களுக்கு 
விளக்குகிறேன்‌. கேளுங்கள்‌, கவனம்‌ வையுங்கள்‌ ; கான்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. ன 

பகவானே ! நல்லது என்று பிக்ஞுக்கள்‌ கூறி, கேட்பதம்‌ 
குத்‌ தயாராயினர்‌. பகவான்‌ சொன்னார்‌ : 


பிக்குக்களே 7 கெட்டவனது இயல்புகள்‌ யாவை? கெட்ட 
வன்‌, பிக்குக்களே ! நன்றி மறந்தவன்‌. செய்ந்‌ நன்றியறிதல்‌ 
என்பதே அவனுக்குத்‌ தெரியமாட்டாது. இதுகான்‌ கெட்ட 

. வனிடத்தில்‌ காணப்படுவது, செய்ந்நன்‌ நியறியாமை : கெட்ட 
வன்‌ : இயல்புகள்‌ அனைத்தும்‌ இதனுள்‌ அடங்கியுள்ளன: 

- செய்ந்நன்றி யறியாமையே. ஆனல்‌, நல்லவன்‌ செய்த்‌ 
நன்றியை அறிந்தவன்‌, ௩கல்லவனிடத்தில்‌ காணப்படுவது 
இததான்‌ ்‌ செய்ந்‌ ரக்கா ன்‌ நல்லவனிடத்தில்‌ காணப்‌ 


1, இவ்‌ அங்குத்தர நிகாயத்தின்‌ முறை தமிழ்‌ நிகண்டுகளில்‌ 
12-ம்‌ தொகுதியோடு ஒப்பிடத்‌ தக்கது. 
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படும்‌ இயல்புகள்‌ அனைத்தும்‌ செய்ந்‌ ஈன்றியறிதலில்‌ அடக்கி 
விடுகின்‌ றன. 

இருவர்‌ செய்துள்ள நன்‌ நிகளுக்கு ஒருவன்‌ ஒரு பொழு 
தும்‌ கைம்மாறு செய்ய முடியாது. அவாகள்‌ யார்‌ என்ரால்‌ 
தாயும்‌ தந்தையும்‌, பிக்குக்களே ! ஒருவன்‌ தனது தாயை ஒரு 
தோளிலும்‌, தந்தையை மற்றொரு தோளிலும்‌ தாக்கி வைத்‌ 
துக்கொண்டு, ஆயுட்‌ காலம்‌ முழுமையும்‌ இவ்வாறே வாழ்க 
தாலும்‌, நூறு ஆண்டு இவ்வாறு வாழ்ந்தாலும்‌ அவர 


. களுக்குத்‌ தைலம்‌ தேய்த்து மேனியை அழுத்தித்‌ தடவி, 


ஸ்நானம்‌ செய்வித்துத்‌ தேய்த்து அழுகீககற்றினாலும்‌, பெற்‌ 
றோர்கள்‌ தன்‌ மீது மல ஜலங்‌ கழிக்கும்படி. நோந்தாலும்‌, 
அவர்கள்‌ செய்த ட இவன்‌ செய்வது ௬டரக 
மாட்டாது. பிக்குக்களே ! பெத்றோர்களை அதிகார பதவியில்‌ 
"உன்னத நிலையில்‌ வைத்துப்‌ பலவகைச்‌ செல்வங்களும்‌ 
நிறைந்த இந்த உலகம்‌ முழுமையும்‌ அவரகள்‌ ஆளும்படி. 
செய்தாலும்‌ போதியதாகாது; ஒப்பாக மாட்டாது. ஏனென்‌ 
ரூல்‌, பிக்குக்களே ! பெற்றோர்கள்‌ தங்கள்‌ கசூழற்தைகளுக்கு 
அவ்வளவு நன்மைகள்‌ செய்திருக்கிறடாகள்‌. அவர்க ்‌ 
பரிறப்பிக்கன்ராகள்‌. போஷித்து நன்றாய்‌ வளாக்கின்‌ ரூரகள்‌. 
இந்த உலகத்தை அவர்களுக்கு விளக்குகின்றார்கள்‌. 

ஆனால்‌, பிக்குக்களே ! ஒருவனது பெற்ரோகள்‌ உண்மைச்‌ 
சமயநெறியைப்‌ பின்பற்றாதவர்களாயிருந்து அவன்‌. அவர்‌ 
௧௯௭ உண்மை நெறியில்‌: செல்லும்படியாகச்‌ செய்வித்து, 
அவர்களை ௮ம்‌ நெறியில்‌ உறுதிகொண்டு நிற்கும்படி செய்‌ 
தாலும்‌, அல்லது அவர்கள்‌ தீயோராயிருந்து இவன்‌ 
அவர்களை நன்னெறியில்‌ ஒழுகும்படியாகச்‌ செய்து, அக்‌ 
கெறியில்‌ ஊக்கங்கொண்டு உறுதி கொண்டிருக்கும்படி 
செய்வானானாலும்‌, அல்லது அவர்கள்‌ உலோபிகளாயிருந்து 
இவன்‌ அவர்களைச்‌ சுயநலம்‌ கருதாதவாகளாகச்‌ செய்து, 
அதிலே ஊக்கப்‌ கொண்டு உறுதி பூணும்படியாகசி செய்வா 
னனைலும்‌, அல்லது அவர்கள்‌ உள்ளுணர்வில்லாதவரர 
யிருந்து, இவன்‌ அவர்களை கநோமையான உளளுணர்வு 
கொள்ளும்படி செய்து, அதிலே ஊக்கங்‌ கொண்டு உறுதி 
பூணச்‌ செய்வானானாலும்‌, அப்பொழுது பிக்குக்களே! அவண்‌ 
பெற்றோர்களுக்கு நன்றி செய்தவனுவான்‌. அவர்கள்‌ செய்‌ 
துள்ள நன்றிகளுக்கு அதிகமாகவே கைம்மாறு செய்த 


வனாவரன்‌, 


இவ்வாறு விரிந்து செல்லாதபடி சுருக்கமாக 


அமைந்த ஸுத்தங்களும்‌ உள்ளன. உதாரணம்‌ வருமாறு, 
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மூன்று பொருள்கள்‌ வெளிப்படையாயின்தி மறைவிலே 
செய்கைகள்‌ நிகழ்த்தும்‌. எந்த மூன்று? பெண்ணினம்‌, 
9ிக்குக்களே ! வெளிப்படையாயின்‌. றி மறைவிலே செயல்‌ 
செய்யும்‌ ௮அந்தணரது மந்திரங்கள்‌, வெளிப்படையாயின்‌ நி 
மறைவிலே செயல்‌ செய்யும்‌ அசத்தியமான சமய தருமக்‌ 
கள்‌. வெளிப்படையாயின்‌ றித்‌ தொழில்‌ புரியும்‌; இவைகள்‌ 
தான்‌ பிக்குக்களே ! வெளிப்படையாயின்றி மறைவிலே 
செயல்‌ செய்பவை, 

மூன்று பொருள்கள்‌ மறைவிலேயன் றி வெளிப்படையாக 
ஒளிவிடுகின்றன. சந்திர மண்டலம்‌, பிக்குக்களே! மறை 
விலேயன்‌ நி வெளிப்படையிலே ஒளிவிடுகின்றது. சூரிய மண்‌ 
டலமும்‌ மறைவிலேயன்றி வெளிப்படையிலே ஒளிவிடு 
கின்றது. புத்தரால்‌ வெளியிடப்பட்ட தாமமும்‌ சங்க நியமங்‌ 
களும்‌ மறைவிலேயன்றி. வெளிப்படையிலே ஓளிவிடு 
இன்றன. இந்த மூன்றுந்தான்‌, பிக்குக்களே ! மறைவிலே 
யன்றி வெளிப்படையிலே ஒளிவிடுகின்‌ றன. ்‌ 


ஸுத்தங்களிற்‌ பல, பெண்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுஇன்‌ 
ஐன. ஆனால, பிற சமயங்களிலுள்ள ஞானிகளையும்‌ 
ஆசாரியர்களையும்‌ போல, பெளத்த பிகருக்களும்‌ அப்‌ 
பெண்களது தீய இயல்புகளையே கூறுகின்றனர்‌. புத்தரது 
அன்புடை மாணாக்கரான ஆனந்தர்‌ ஒருவர்தான்‌ மகளி 
ரதுகட்சியை ஆதரித்துப்‌ பேசியவர்‌, அவர்‌ ஓயாது வற்‌ 
புறுக்தி வந்தமையினாலேதகான்‌ பிக்குணிகள்‌ சங்கத்தில்‌ 
சேர்க்கப்‌ படலாயினர்‌. இதன்‌ பொருட்டு இராலஐ இருஹத்‌ 
தில்‌ கூடிய சங்கத்தில்‌ பலரும்‌ இவரைக்‌ கண்டித்தனர்‌. 


ப நான்காவது பிபாதத்தில்‌ பெண்களின்‌ விடுதலைக்கா 
கப்‌ பரிந்து பேசும்‌ தற்காலத்து அறிஞர்களைப்‌ போல 
ஆனந்தர்‌ தமது குருவிடம்‌ பின்வருமாறு கூறுகின்‌ றனர்‌, 


பகவானே ! பொதுக்‌ கூட்டக்களில்‌ மகளிர்க்கு இடமில்‌ 
லாமற்‌ போனதின்‌ காரணம்‌ யாது? அவர்கள்‌ ஒரு தொழில்‌- 
துறையிலும்‌ இடம்‌ பெருமைக்குக்‌ தான்‌ காரணம்‌ யாது ?: 
எதேனும்‌ ஒரு தொழிலை மேற்கொண்டு ஊதியம்‌ பெற்று 
உயிர வாழரமையின்‌ காரணம்‌ தான்‌ யாது? 
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._. ஆனந்தரே ! பெண்கன்‌ வெகுளிகள்‌. ஆனந்தரே ! பெண்‌ 
கள்‌ அசூயைக்‌ குணம்‌ படைத்தவர்கள்‌. ஆனந்தரசே ! பெண்‌ 
கள்‌ அழுக்காறுடையவரார்கள்‌. ஆனந்தரே! பெண்கள்‌ 
மடமை வாய்ந்தவாகள்‌, ஆனந்தரே! அவர்கள்‌: பொதுச்‌ 
சபையில்‌ இடம்‌ பெருததற்கும்‌, தொழிலை மேற்கொள்ளாத 
தற்கும்‌, தனிப்பட ஊதியம்‌ பெற்று வாழாததற்கும்‌, இவை 
தாரம்‌ காரணம்‌, | 


இந்த நிபாதங்கள்‌ அனைத்தும்‌ பெளத்த சமயப்‌ 
பொருள்கள்‌. ப ற்.றியன' என்று நினைத்தற்கு இல்லை, 
அதனோடு சம்பந்தமற்ற பல பொருள்களைப்‌ பற்மியும்‌ 
_ அங்கங்கே இவை கூறுகின்றன. உதாரணமாக, எட்டா 
வது நிபாதத்‌இல்‌ (27), 


பிகீருக்களே 1 இங்கே எட்டு வகையான வன்மைகள்‌ 

இருக்கின்றன. அழுகைதான்‌ குழந்தையின்‌ வன்மை, ஓயாது 

கடிநதுரைத்தலே பெண்களது வன்மை. ஆயுதங்களே திரு 

டாகளது வண்மை, ஆட்சியே அரசார்களது வன்ம. ' 

- இபருமிதமே மூடர்களது வன்மை. அடக்கமே ஞானிகளது 

“வன்மை, சிந்தனையே கல்வியாளர்களின்‌ வன்மை, சாந்தமே 
துறவிகளுக்கும்‌ அந்தணர்களுக்கும்‌ வன்மை," 


இத அங்குத்தர கிகாயம்‌, புத்தரை க்‌ தசெய்வமாகவே 
கொண்டு வணக்கம்‌ நிகழ்ந்சபொழுதுதான்‌, ஏற்பட்டிருத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌. இதனை நோக்கும்‌ போது இது அபிதம்ம 


1. இங்குக்‌ கூறியவை போன்ற கருத்துக்களும்‌ பொருள்களை 
அடுக்கிக்‌ கூறும்‌ முறையும்‌ கீழ்க்‌ கணக்கு நூல்களில்‌ முது 
மொழிக்காஞி, திரிகடுகம்‌, நான்மணிக்கடிகை, சிறுபஞ்ச மூலம்‌, 
ஏலாதி என்பனவற்றில்‌ கரணப்படுகன்றன. ஒஜைனர்களது 
ஸ்தானாங்கத்திலும்‌, ஸமவாயரங்க சூத்திரங்களிலும்‌ இம்‌ முறையே 
காணப்படுகிறது. மகாபாரதத்தில்‌ (37, 88, 520-100) வரும்‌ விதுர 
நீதியிலும்‌ இவ்‌ ௮ங்க முறைதான்‌ கரணப்படுகிறது. இவ்‌ இதி 
காசத்தில்‌ 8-ம்‌. பருவத்தில்‌ 184 முதல்‌ 186 முடியவுள்ள அத்தி 
யாயற்களில்‌ வந்தி என்பவனுக்கும்‌ அஷ்டா வக்கிரனுக்கும்‌ 
திகழ்ந்த ஸம்வாதத்திலும்‌ இந்த எண்முறை கையாளப்படுகிறது, 
மேலை நாடுகளிலும்‌ கத்தோலிக்கர்‌ மாலைப்‌ பிரார்த்தனையிலுல்‌. 
யூதாகளுடைய தூல்களிலும்‌ இம்முறை உள்ளது. 


ஜி 


பாரத தேசம்‌ 942. 


பிடகத்திற்குச்‌ சிறிது முன்பு தோன்றி யிருத்தல்‌ இயலும்‌. 
அங்கங்கே ஓரே வகையான வார்த்தைகளும்‌ வாக்கியங்‌ 
களும்‌, வாக்கிய பத்திகளும்‌ திரும்பத்‌ இரும்ப வேறு 
பாடின்றிக்‌ சாணப்படுகன்றன. ஞாபகத்தில்‌ உபதேசங்‌ 
களை நன்கு பதியவைத்தற்‌ பொருட்டும்‌ இப்புனருத்திகள்‌ 
ஏற்பட்டிருத்தல்‌ கூடும்‌, சில இடங்களில்‌ உரையாடற 
பகுதிகள்‌ சுருக்கமாகவும்‌ அழகாகவும்‌ தெளிவாகவும்‌ 
உள்ளன. மேற்‌ குறித்த நால்‌ வகை நிகாயங்களிலும்‌ 
மிகப்‌ புராதனமான பொருள்களும்‌ உண்டு; .மிகப்‌ 
பிற்பட்ட பொருள்களும்‌ உண்டு என்றே கொள்ளற 
பாலது, இந்‌ நால்வகை ஸுத்தங்களிலும்‌ உரையாடற்‌ 
பகுதிகள்‌ காணப்படுகின்றன. இப்‌ பகுதிகள்‌ தம்‌ காலத்‌ 
தில்‌ புத்தா எவ்வாறு வாதம்‌ புரிந்து வந்தனர்‌ என்பதை 
விளக்குகின்றன. முற்பட, தம்மை எதிர்க கட்சியோடு 
மூற்றும்‌ ஐக்கியப்‌ படுத்திக்கொண்டு, அக்‌ கட்சியின்‌ 
கருத்துக்களையே எடுத்து விவரித்து, ௮௧ கட்ையச்‌ 
சார்ந்தவனைச்‌ சிறிது சிறிதாகத்‌ நமது கொள்கையைமேற்‌ 
கொள்ளும்படியாகச்‌ செய்து விடுவது புலப்படுகிறது. 
புத்தர்‌ உடதேசம செய்து வநத முறையையும்‌ இப்‌ பகுதி 
கள்‌ உணர்த்துகின்றன. உவமைகளையும்‌ உவமான கதை 
களையும்‌ நிரம்ப எடுத்துக்‌ கூறி மக்களை வசீகரிப்பதுதான்‌ 
இரந்த மூலை. உவமை முதலியன உண்மையில்‌ தர்க்கத்‌ 
இதற்குரிய ஏதுக்கள்‌ ஆகாமற்‌ போனாலும்‌, அவைகள்‌ 
உபதேசங்களுக்கு நயமும்‌ சுவையும்‌ ஊட்டுவதுடன்‌ 
. கேட்போர்களை மிகவும்‌ வசீகரிக்கும்‌ தன்மையும்‌ வாய்ந 
தவை. . இதனால்‌, இந்த ஸாுத்தங்களில்‌ இலக்கியச்‌ 
சுவை மிகுதியாகக்‌ காணப்படுகின்‌ றன. உதாரணமாக, 
புத்தர்‌ மாலுங்கெரது புதல்வர்களோடு நிகழ்த்திய உரை 
யாடலைக்‌ கூறலாம்‌. இவர்கள்‌ பிறப்பு, இறப்பு முதலிய 
பொருள்களைக்‌ கு,மித்துப்‌ பல கேள்விகள்‌ கேட்டனர்‌. 
இதற்கு விடையாகப்‌ புத்தர்‌ கூறியது வருமாறு: 


(* ள்‌ 


550 இலக்கிய உதயம்‌ 


ஒருவன்‌ விஷமூட்டிய அம்பினால்‌ எய்யப்பட்டு வருந்திக்‌ 

கொண்டிருக்கிறான்‌. அவனுடைய ஈண்பர்‌ ஒரு வைத்திய 
ரிடம்‌ விரைந்து. சென்று அவரை அமைத்து வருகிருர, 
வைத்தியர்‌ அம்பை வெளியே உருவி எடுக்கப்போகும்‌ 
சமயத்தில்‌, காயமுற்றவன்‌, நிறுத்துங்கள்‌ ; நான்‌ கேட்கிற 
கேள்விகளுக்கு விடை சொன்னதற்கு அப்புறம்தான்‌ 
அம்பை நீங்கள்‌ எடுத்துவிடலாம்‌, யார்‌ இதந்த அம்பை 
எய்தது? கூஷத்திரியனா, பிராமணனா, வைகியனா, சூ்திரனா 2? 
அவன்‌ எந்தக்‌ குலத்தைச்‌ சாரத்தவன்‌ ? அவன்‌ கெடியவனா 
அல்லது சூறியவனா? அம்பு எவ்வகையைச்‌ சார்ந்தது? 
அதன்‌ இயல்பு என்ன ?? என்று பல கேள்விகள்‌ கேட்கிறான்‌. 
அப்பொழுது என்ன நேரிடும்‌ என்று கேட்க வேண்டுமா 2 
இந்தக்‌ கேள்விகளுக்கெல்லாம்‌ விடை சொல்லி முடிக்கு முன்‌ 
அவன்‌ இறந்து விடுவான்‌. இதைப்‌ பேரலவேதான்‌, உலகக்‌ 
திற்கு அப்பாற்பட்ட விஷயங்களைக்‌ குறித்துக்‌ கேள்விகள்‌ 
கேட்கும்‌ மாணாக்கனும்‌ துக்கம்‌, துக்கோற்பத்தி, துக்க நிவா 
ரணம்‌, துக்க நிவாரண மார்க்கம்‌ என்பவற்றின்‌ உண்மை 
களைத்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு முன்‌ இறந்துவிடுவரன்‌ 
என்பது நிச்சயம்‌, 
இந்த உவமான கதையைப்‌ போலவே வேறு பல 

உவமான கதைகளும்‌ வந்துள்ளன, இக நிகாயத்தில்‌ 

(19, 15) அந்தணர்கள்‌ பிரமத்தோடு ஐக்கியப்படுதலாகிய 

முத்தி மார்க்கத்தைத்‌ தேடுவது குறித்துப்‌ புத்தர்‌ கூறுவது 

குறிப்பிடத்தகக_து. 

அந்தணர்களுக்கும்‌ தெரியமாட்டாது; அவர்கள்‌ ஆசரரிய 

ருக்கும்‌ தெரியமாட்டாது ; மிகப்‌ பூர்வ காலத்துள்ள ரிஷி 
களும்‌ பிரமத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டதில்லை. அவர்களது 
முயற்சி குருடர்கள்‌ கைகோத்து நின்று வழிகாட்ட முயல்‌ 
வது போலத்தான்‌. 

என்றனர்‌. இக்‌ கருத்து திருமூலர்‌ திருமந்திரத்தில்‌ 

வந்துள்ளமை அறியத்தக்கது. ' 

1. குருட்டினை நீக்கும்‌ குருவினைக்‌ கொள்ளார்‌ வ 

குருட்டினை நீக்காக்‌ குருவினைக்‌ கொள்வர்‌ 

குருடும்‌ குருடும்‌ குருட்டாட்டம்‌ ஆடிக்‌ 


குருடும்‌ குருடும்‌ குழிவிழு மாறே. 
(1680) 


பாரத தேசம்‌ 857 


இங்ஙனமே சாமண்ணபல ஸாத்தத்தில்‌ உலகப்‌ 
பழற்றுக்களினின்றும்‌ விடுதலை பெற்ற பிக்குவின்‌ மகழ்ச்சி 
நிரம்பிய மன நிலைக்குப்‌ பல உவமானங்கள்‌ கூறப்படு 
இன்றன. ஒருவன்‌ தனது கடன்‌ முற்றும்‌ தீர்ந்து, தனது 
குடும்பத்திற்கு வேண்டும்‌ பொருளை மிகுதியாகத்‌ திரட்டி 
வைத்த கடனாளி யொருவனது மன நிலையும்‌, நோய்‌ முழு 
வதும்‌ தீர்ந்து உடல்‌ நலம்‌ பெரிதும்‌ எய்திய ரோகியின்‌ மன 
நிலையும்‌, நீண்ட காலமாகச்‌ சிறைச்‌ சாலையில்‌ அடைபட்டு 
வருந்து, பின்‌ விடுதலை பெற்ற ஒருவனது மனநிலையும்‌, 
யஜமானனால்‌ விடுதலையடைந்த அடிமையின்‌ மன நிலையும்‌ 
அபாயம்‌ நிரம்பிய வமியூடாகச்‌ சென்று, பெருங்‌ காட்டிற்‌ 
புகுகீது முடிவில்‌ மக்கள்‌ வசிக்கும்‌ ஊரையடைந்த ஒரு 
பிரயாணியின்‌ மன நிலையும்‌ உவமிக்கப்‌ படுகின்றன. 
இங்கனமே, உவமான கதைகள்‌ மிகப்‌ பலவாக 
வந்துள்ளன. குறளில்‌ வந்துள்ள (1148), 


நெய்யால்‌ எறிநுதுப்பேம்‌ என்றற்றால்‌, கவ்வையால்‌ 

காமம்‌ நுதுப்பேம்‌ எனல்‌. 
என்ற கருத்து, ஸம்யுத்த நிகாயத்தில்‌ (%11,53) வக்‌ 
துள்ளது. இடையிடையே நகைச்‌ சுவையும்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. ஒரிடத்து (மஜ்திம நிகாயம்‌, 180) மணலும்‌ 
நீரும்‌ செக்லெ நிழைத்து, எவ்வளவாக ஓருவன்‌ 
ஆட்டினாலும்‌ அதினின்றும்‌ எண்ணெய்‌ உண்டாக்குதல்‌ 
இயலாது என்று சொலலப்படுகிறது. பசுவின்‌ கொம்‌ 
"பைப்‌ பிடித்துகி கழக்கத்‌ தொடங்கினால்‌ பால்‌ ஒரு 
பொரமுதும்‌ கட்டாது எனறும்‌ கூறப்படுகிறது, 


இங்ஙனமே உண்மையான பெறியில்‌ முயலாமஜழ்‌ 
போனால்‌ பிக்கு கனது லட்சியத்தை ஒரு பொழுதும்‌ 
அடை யமாட்டான்‌. சில உவமானங்கள்‌ பெளத்த 


பரிபாஷைகளாகவே அமைந்துவிட்டன. உதாரணமாக, 
துக்கத்திற்குக்‌ காரணமாகிய அவாவை, திருஷ்ணை என்று 


க்‌ ச்‌ 
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அழைப்பர்‌. இதனோடு தமிழிலுள்ள வேட்கை என்ற 
பததிதை ஓப்பிடலாம்‌. ஒரு பிறப்பினின்று மறு பிறப்‌ 
புக்குக்‌ செல்வதை ஸஎம்ஸாரம்‌ என்றும்‌, கடல்‌ என்றும்‌,.. 
இதற்கு மறுகரையில நின்று அழைப்பதுகான்‌ நிர்வாணம்‌ 
என்றும்‌ கூறுவர்‌. திருக்குறளில்‌ வரும்‌ “பிறவிப்‌ பெருங்‌ 
கடல்‌ நீந்துவர்‌? (10) என்ற கருத்தினை இதனோடு ஒப்பிட 
லாம்‌. ஈறு செயலுக்கும்‌ இச்செயலுக்குமுரிய விளைவைக்‌ 
கர்மபலன்‌ என்று கூறுவர்‌, இக்‌ காமத்தைப்‌ . பற்றிக்‌ 
கூறுமிடதீது “வித்தும்‌ ஈனியம்‌? என்ற உவமானமானது 
கையாளப்‌ படுகிறது. ப 


“ஓர்‌. வமான கதை பெளத்த நூல்கள்‌ ஓமிந்த. 


பிற நரல்களி.லும்‌ காணப்படுகிறது. ஒரு முறை மிருகம்‌. 
முதலிய இழிந்த பிறப்புப்‌ பிறஈதுவிட்ட. ஒருவன்‌ மீண்‌. 

டும்‌ மனிதப்‌ பிறப்பை அடையும்‌ அருமையைக்‌ குதித்தது. 

இந்தக்‌ கதை, ஸ்ஸ்‌ 


ஒருவன்‌ ஒரு துளையுள்ள. துகத்தைக்‌ கடலில்‌ க்கம்‌ 


விடுகிறான்‌. அம்கே தீம்‌ காற்று மேல்‌ பக்கத்திலும்‌, மேல்‌ 
காற்று 8ம்‌ பக்கத்திலும்‌, வட காற்று தென்‌ பக்கத்திலும்‌, 


தென்றற்காற்று வட பச்கத்திலுமாக இந்றுகத்தை அடித்துத்‌ 


தள்ளுகின்றன. . ஒரு கண்ணுள்ள ஆமை ஒன்று தூருண்‌ 
டுக்கு ஒரு முறை கடலின்‌ அடியிலிருந்து மேலே வருவதாகும்‌. 
இப்படி வரும்‌ ஆமையின்‌ கழுத்து இந்த நுகத்துளையுள்‌ 


பொருந்துவது எப்போது என்று செல்ல முடியுமா? அகேக .. 


மாக இல்லை என்று சொல்லலாம்‌. அல்லது பன்னூறாயிரம்‌ 


ஆண்டுகளுக்கு ஒரு முழை நிகழலாம்‌, இதுபோலத்தான்‌ 
மனிதப்பிறவியை மீண்டும்‌ அடைய முயல்வது. 


பல உவமான கதைகள்‌ சமுதாம மச வணர்ச்‌ 


சிக்குப்‌ பெறிதும்‌ பயன்படுகின்‌ றன. எவ்ண்டிறனில்‌, 






நம்மைச்‌ செ.லுத்துகின்‌ றன. சிற்பிகள்‌, பயிர்‌. விளைப்‌ 
போர்‌, வாணிகம்‌ செய்வோர்‌ முத ்‌ 
வாழ்க்கைகளில்‌ பல அம்சங்கள்‌ பதறி, புலனான்‌ றன. 


்‌ ்‌ * 


ட்‌ சி ச ப்ச்ஷ்‌ 


ரருடைய டாட்‌ 
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ஸாரத்தியம்‌ செய்வோர்‌, சூதாடுவோர்‌, எண்ணெய்‌ 
ஆட்டுவோர்‌ மூதலியோரைக்‌ குறித்த உவமானங்களும்‌ 
வருகின்றன. பொற்கொல்லர்‌ பணிசெய்யும்‌ முறையும்‌ 


(மஜ்ஜிம: 140), யானை பழக்கும்‌ முறையும்‌ (மஜஜிம. 125), - 


விஷமூட்டிய அம்பினால்‌ உண்டான காயத்தைக குணப்‌ 
படுத்தும்‌ முறையும்‌ (மஜஜிம. 101) உவமானங்களாகத 
தரப்படுகின்றன. அந்தணர்களது பூர்விக இலக்கியத்‌ இல 
இவைகளைக்‌ காணுதல்‌ அருமை, அங்கே, புரோகிதர்கள்‌, 
க்ஷத்‌ திரிய்கள து வாழ்க்கைகள்‌ தான நமக்குப்‌ புலப்படும்‌. 


9. குத்தக நிகாயம்‌?:. குத்தக நிகாயம்‌ ஸுத்த பிடகதீ 
ன்‌ கக ௮ நிகாயமாய்ப்‌ பெரும்பாலும்‌ கருதப்‌ 
இ ரன்ற ம, ௪ நபான்மை அபிதம்மபிடகத்தைச்‌ சார்ந்த 
தாகவும்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. குத்தக நிகாயம்‌ என்பது சிறு 
"கடிகையின்‌ (அல்லது துண்டின்‌) இரள்‌ என்பது பொருள்‌, 
இந்த நிகாயத்தை ஓழிபியல்‌ - தொகுதி என்று கூறலாம்‌. 
ஏனெனில்‌ இதில பற்பல சிறு நூல்கள்‌ ஒருங்கு தொகுக்‌ 
கப்பட்டுள்ளன. ஒரிடத்து, பெளத்த சமயத்‌இற்கு 
நேரிட இருக்கும்‌ அபாயங்களைக்‌ குறித்து இது கூறுகிறது. 
மக்கள்‌, புத்தரும்‌ அவருடைய சிஷ்யர்களும்‌ கூறும்‌ ஆழ்ந்த 
கருத்துடைய பொன்‌ மொழிகளில்‌ ஈடுபடாது, கவிஞர்கள்‌ 
இயற்றிய அழகய சொற்களும்‌ தொடர்களும்‌ நிரம்பிய 
செய்யுட்களிலே. மனம்‌ வைக்கின்றார்கள்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படுகிறது. இதனால்‌, ஆதிகாலத்தில கவிதைப்பகுஇகள்‌ 
பெளத்த ஆகமங்களில்‌ கொள்ளப்பட்டனவல்ல என்‌ 
பதும்‌, பிற்காலத்து அவை சேர்க்கப்பட்டன என்பதும்‌ 
விளங்கும்‌. கு.த்தக ிகாயத்இில்‌ இவை உள்ளன. 






௫ுத்தக பாடம்‌ 


இங்கி. ர தன்‌ முதல்‌-தொகுதியின்‌ பெயர்‌ சுத்தக. 
பரடம்‌ க்‌ இதில்‌ ஒன்பது சிறு நூல்கள்‌ உள்ளன. 
2௦ 
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மூதலாவது நூவில்‌ பெளத்த மநஇிரங்கள்‌ காணப்படுின்‌ 
றன. நான்காவது நூவில்‌ பெளத்த சமயத்தில்‌ புதி 
யராகச்‌ சோந்தோர்‌ கேட்கும்‌ சில கேள்விகளுக்கு விடை 
கள்‌ காணப்படுகின்றன. பத்துக்‌ கேள்விகள்‌ உள்ளன. 
ஒன்றாவது யாது£ இரண்டு எவை? மூன்று எவை? இது 
போன றவையே பத்துக்‌ கேள்விகளும்‌. இது அங்றாத்தர 
நிகாயத்தை ஒத்துள்ளமைகாணலாம்‌, பின்னர்‌ வரும்‌ நூரல 
களில மங்கள விஷயங்களும்‌ நீதி உபதேசங்களும்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. எட்டாவது ஸுத்தத்தில்‌ வைப்பு நிதி என்‌ 
பது விளககப்படுகிறது. உண்மையான வைப்பு நிதி நாம்‌ 
செய்யும்‌ ஈன்மைச்‌ செயல்களே. ஒன்பதாம்‌ நூல்‌ எல்லா 
உயிர்களிடதீதும்‌ நட பப்‌ பூண்டிருக்கவேண்டும்‌ எனறு 
கூறும்‌ மைத்திரிக பாவனையைப்‌ பற்றியது, 


தம்ம-பீதம்‌ 


இர்நிகாயத்தின்‌ இரண்டாம்‌ தொகுதி நம்ம-பதம்‌ என்‌ 
பது, இது நமது மொழியிலுள்ள திருவள்ளுவரது திருக்‌ 
குறளைப்‌ போன்று அத்துணைச்‌ சிறப்பு வாய்ந்தது. -தம்ம- 
பதம்‌ என்ற தொடரில்‌ பதம்‌? என்பது அடிச்சுவடு என்‌ 
றும்‌, நெறி என்றும்‌, சொல என்றும்‌, வசனம்‌ எனறும்‌, 
செய்யுள்‌-தொகுதி என்றும்‌, பலவாறு பொருள்‌ கொள்‌ 
ளப்பட்டுள்ளது. காம்‌ இதனை “அற நெறி என்று 
மொழி பெயர்த்துக்கொள்ளலாம்‌. தம்மம்‌ என்பது தர்‌ 
மம்‌ என்ற வட சொல்லின்‌ இரிபேயாகும்‌. இந்நூல்‌ 
பெளத்த நூல்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ மிகப்‌ பிரசித்இ 
பெற்றது. இதன்‌ பெருமை வெகு காலமாக அழியப்‌ 
பட்டதொன்றேயாம்‌. ஐரோப்பிய மொழிகள்‌ பலவற்.றி 
லும்‌ இது மொழி பெயர்க்கப்பட்டுள்ள.து. ஆங்லெத்தஇல்‌ 
மட்டும்‌ சுமார்‌ 40 மொரி பெயர்ப்புக்கள்‌ உள்ளன. 
தர்மன்‌, பிரஞ்சு, இத்தாலி, ர௬ஷ்ப மொழிகளிலும்‌ இக்‌ 
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நூல்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. லத்தீன்‌ மொ.றி 
யிலும்‌ மொழி பெயர்ப்பு உண்டு. சீன, இபெத்து, மொழி 
களிலும்‌, வங்காளி, ஹிந்தி, கன்னடம்‌ முதலியவற்றி 
௮ம்‌. மொழி பெயர்ப்புக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. இதி 
விருந்துதான்‌ பெளத்தமதச்‌ சார்பான நூல்கள்‌ பலவற்,றி 
லும்‌ அடிக்கடி மேற்கோள்கள்‌ எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. 
இதிலே காணும்‌ நீதியொழுக்கங்கள்‌ காரணமாக இதனை 
மக்கள்‌ பெரிதும்‌ மதித்துப்‌ போற்றி வருகின்றனர்‌. 
இலங்கை தேசத்தில்‌ பெளக்கத மத உபாசகர்களால்‌ பல 
நூ றஐறராண்டுகளாக இன்று வரை இந்நூல்‌ கற்கப்பட்டு 
வருகிறது. தம்ம-பதத்கை முதல்‌ தொடங்கி இறுதி வரை 
அறியாத பெளத்த பிககுவை இலங்கைக்‌ இவில்‌ காண 
மூடியாது என்பர்‌. பெளத்த மதத்தைப்‌ பிரசாரம்‌ 
செய்பவர்கள்‌ இந்‌ நூலிலிருந்து செய்யுட்களை எடுத்து 
வைத்துக்கொண்டு, அதற்கு வியாக்யொனமாகவே தங்‌ 
கள்‌ உபந்நியாசதக்கைச்‌ செய்து வருகிருர்கள்‌. 

இந்‌.நாலில்‌ 423 சுலோகங்கள்‌ இருக்கின்றன. இவை 
கள்‌ 20 வக்கங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளன. ஓவ்வொரு 
வககத்திலும்‌ 10-முதல்‌ 2-வரை சுலோகங்கள்‌ காணப்‌ 
படும்‌, இவ்வக்கங்கள்‌ வருமா று; 


1. யமக வக்கம்‌ ்‌ 1], ஐராவக்கம்‌ 

. அப்ப மாத வக்கம்‌ 12. அத்த வக்கம்‌ 

9. சித்த வக்கம்‌ 19. லோக வக்கம்‌ 

4. புப்ப வக்கம்‌ 14. புத்த வக்கம்‌ 

59. பால வக்கம்‌ 15. ஸுக வக்கம்‌ 

6. பண்டித வக்கம்‌ 106.. பிய வக்கம்‌ 

1. அர்ஹந்த வக்கம்‌ 11. கோத வக்கம்‌ 

8... ஸகஸ்ள வக்கம்‌ 18, மல வக்கம்‌ 

9. பாப வக்கம்‌ 19, தம்மட்ட வக்கம்‌ 
10, தண்ட வக்கம்‌ 20. மக்க வக்கம்‌ 
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21. பகிண்ணக வக்கம்‌ . 94, தண்ஹா வக்கம்‌ 
25. நிரய வக்கம்‌ 95. பிக்கு வக்கம்‌ 
2௨) நாக வக்கம்‌ 20. பிராம்மண வக்கம்‌ 


இவற்றுள்‌ ஒருசில, பொருள்பற்றி அமைந்தன. புப்ப 


வககம என்பவை போன்றன ஒருசில, உவமம்‌ பற்றி 
அமைந்தன. இன்னும்‌ சில, சுலோகங்களின்‌ இறுஇயில்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வரும்‌ சொற்றொடர்‌ பற்றி வருவன. 


மேல்‌ குறித்த வக்கங்களுள்‌ ஒருசிலவற்றில்‌ சுலோ 


கங்களெலலாம்‌ தொடர்புடைய பொருள்கள்‌ மேல்‌ கின்‌.று 
குவிதை என்று சொல்லக்‌ தக்கபடி அமைந்துள்ளன. 
உதாரணமாக, காகவக்கம்‌ என்பதை எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
வோம்‌, 


போர்க்களத்திலே தண்‌ மீது எய்த அம்புகளை யானை 
பொறுத்துக்‌ கொள்ளுசல்‌ போல, கான்‌ மக்களுடைய கடுஞ்‌ 
சொற்களைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ள வேண்‌்டியதிருக்கிற து. 
ஏனெனில்‌ உலகம்‌ தீமை மயமாக உள்ள து. 

யானையைப்‌ பழக்கினால்‌ அது போர்க்களத்திற்கு அரசைக்‌ 
கொண்டு செல்லும்‌; அரசன்‌ அதன்‌ முதுகின்மீது ஏறி 
அதனைச்‌ செலுத்தலாம்‌. அதுபோல, அடங்‌இ யொமுகப்‌ 
பழகியவனே உயிரினங்களுள்‌ சிறந்தவன்‌. அவனைக்‌ கடுஞ்‌ 
சொற்கள்‌ எவையும்‌ துன்புறுத்தமாட்டா. 

நன்கு பழக்கப்பட்ட குதிரைகள்‌ நல்லன; இந்து தேசத்‌ 
துப்‌ பிறவிக்‌ குதிரைகள்‌ நல்லவை என்று பெயர்‌ சிறக்துள்‌ 
ளன. இவ்வாறே வலிமையிற்‌ சிறந்த கொம்பன்‌ யாளை 
களும்‌ பழக்கப்படுமாயின்‌, மிக நல்லனவாம்‌. ஆனல்‌, 
தன்னைத்தான்‌ அடக்கி யொழுகப்‌ பயின்றவனே எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ மேலாகச்‌ சிறந்கவனாவாண்‌. 

கோமையும்‌ உறுதியும்‌ அறிவுமுள்ள வழித்துணைவன்‌ உனக்‌ 
குக்‌ கடைப்பானா? கிடைத்தால்‌ உன்‌ கவலையை யெல்லாம்‌ 
ஒதுக்கி வைத்துவிட்டு அவன்‌: கடட மகிழ்ச்சியோடு நடந்து 
செல்லலாம்‌. 

நேர்மையும்‌ உறுதிப்பாடும்‌ அறிவுமுள்ள வழித்துணைவன்‌ 
உணக்குக்‌ இடைக்கவில்லையா ? அப்படியானால்‌, பகைவனால்‌ 


பாரத தேசம்‌ 9௦. 


துரத்தப்பட்டுத்‌ தன்‌ காட்டு எல்லையைக்‌ கடந்து செல்லும்‌ 
அரசனைப்‌ போல, நீ தன்னந்‌ தனியாக உனது வழியிலே 
செல்வரயாக, 
தன்னம்‌ தனியே வாழ்வது நல்லது. ஏனெனில்‌, பேதைகள்‌ 
தல்ல வழிக்தணையாக மாட்டார்கள்‌. தனியே வாழ்வாயாக. 
தமை செய்யாதே; கேவைகளைச்‌ சுருக்கிக்‌ கொண்டு, வலிமை 
யுள்ள கெரம்பன்‌ யானை காட்டில்‌ தன்னந்‌ தனியாகக்‌ 
கவளமுண்டு வாழ்தலைப்‌ போல, தனிப்பட வாழ்க. 
ஒரு சில வள்ளுவர்‌ திருக்குறளை ௩மஃகு நினைவுக்குக்‌ 
கொண்டு வருகின்றன. 
ஆடையின்றி ஈக்கினமா மிருத்தலும்‌, சடை வளாத்தலும்‌, 
அழுக்குப்‌ படிந்திருத்தலும்‌, நீண்ட நாள்‌ பட்டினி கோண்‌ 
மிருத்தலும்‌, தரையில்‌ படுத்தலும்‌, புழுதியிலும்‌ சேநறிலும்‌ 
இடத்தலும்‌, குந்தியிருத்தலும்‌ இவை யாவும்‌ ஐயத்தால்‌ 
பீஒிக்கப்பட்ட ஒருவனைக்‌ தூயவனாகச்‌ செய்யமாட்டா, 
மழித்தலும்‌ நீட்டலும்‌ வேண்டா ” (980) என்ற 
குறளின்‌ கருத்தை மேற்கூறியதனேடு ஒப்பிடலாம்‌. 
சாந்தமும்‌ அமைதியும்‌ அடக்கமும்‌ தூய்மையும்‌ உடையவ 
ராய்‌ உயிர்களைத்‌ துன்புறுத்தாமல்‌ இருப்பாமானால்‌ அவரே 
பரராமணரரவார்‌; அவரே சமணராவார$ அவே பிக்கு 
ஆவார்‌, 
இக கருத்து, 
அநதணார என்போர்‌ அறவோர்மற்‌ றெவ்வுயிரக்கும்‌ ்‌ 
செந்தண்மை பூண்டொமுக லான்‌” (௮00) 


என்‌,ற குறளின்‌ கருத்தோடு முழ்‌.றும்‌ ஒத்துள்ளது. 


மேற்‌ குளித்தகனவேயன்றி, புத்த வசனங்கள்‌ என்று 
. சொல்லப்படுனெறவற்றுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தனவும்‌ தமம 
பதத்தில்‌ காணப்படுகின்றன. புத்தர்‌ உண்மை ஞானம்‌ 
பெற்ற பொழுது, ப 
பிறப்பிறப்பாகிய ஸம்ஸாரத்தில்‌ எத்தனையோ முறை ஓடி 
உழன்றேன்‌. ஆனால்‌, கான்‌ தேடிச்‌ சென்ற கொத்தனைக்‌ 
காண முடியவில்லை. பிறப்பு, இறப்பு, பிஐப்புக்களின்‌ 
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பிரவாகம்தான்‌ வாம்க்கை. அதிலே துக்கந்தான்‌ நிரம்பி 
பரிருக்கிறது. இப்பொழுது, கொத்தனே! உன்னைக்‌ கண்டு 
பிடிக்துவிட்டேன்‌. இனிமேல்‌ உன்னால்‌ ஒன்றும்‌ கட்ட 
முடியாது. உன்னுடைய கைமரங்கள்‌ ஒடிந்துபோய்விட்டன 
உன்‌ உத்தரம்‌ பிளந்துவிட்டது. இந்தப்‌ பிறப்பிற்குட்பட்ட என்‌ 
யரக்கையில்‌ அமைந்தன வெல்லாம்‌ ஒழிந்து போய்விட்டன. 
மனம்‌ அவாவை அழித்து விட்டது. நான்‌ வாழ்க்கைப்‌ 
பிரவாகக்கைக்‌ கடந்துவிட்டேன்‌. 


இது எளிதாக உள்ளது, ஆனால்‌, இதில்‌ வரும்‌ உரு 
வகம்‌ மிகச்‌ சிறந்தது, ௩மது ௮வா என்ப துதான்‌ வீடுகள்‌ 
கட்டும்‌ கொத்தன்‌. இக்‌ கொத்தன்தான்‌ சரீரத்தைப்‌ 
புதிது புதிதாகப்‌ பிறவிகள்‌ தோறும்‌ அமைகீகின்‌ றவன்‌, 
இதுபோன்ற பொருள்‌ நிரம்பிய உருவகங்கள்‌ தம்மபததி 
தில பல இடங்களிலும்‌ காணப்படுகின்றன, ஞானியின்‌ 
சமத்துவ பாவம்‌ ஈண்ணாடிபோலக்‌ கெளிந்த நீருள்ள 
ஆழமான ஒரு நீர்‌ நிலைக்கு ஓப்பிடப்படுகிறது. சலன 
மற மலைக்கும்‌ ஓப்பிடப்‌ படுகின்றது. வேறொன்று 
ஞானிகளோடு உறவாடும்‌ ஞூனிதான்‌ பயன்‌ பெறுவானே 
யன்றி மூடாகள்‌ பயன்பெற மாட்டார்கள்‌, எது போல 


என்றால்‌, அகப்பை சுவையறியாததுபோல, நா சுவையறியு 
மே யன்றி அகப்பை சுவையறிய மாட்டாது. 


இக கருத்து, 
அருளின்‌ அறம்‌ உரைக்கும்‌ அன்புடையார்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
பொருளாகக்‌ கொள்வர்‌ புலவா-ஃபபொருளல்லா 
ஏழை அதனை இகழ்ந்துரைக்கும்‌ பாற்கழை 
மூழை சுவையுண ரா தாங்கு, 
என்ற நாலடியார்ச செய்யுளிலும்‌, 
கல்லா ஒருவனைக்‌ காரணங்‌ காட்டினும்‌ 
இல்லைமற்‌ ரென்றும்‌ அறனுணசதல்‌--நல்லாய்‌ 
நறுநெய்‌ நிறைய முகப்பினும்‌ மூமை 
பெறுமோ சுவையுணரு மாறு. 
என்ற அறநெறிச்‌ சாரச்‌ செய்யுளிலும்‌ அமைந்துள்‌ 
சமை காணலாம்‌. 
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தம்ம பதத்தில்‌ வரும்‌ சுலோகங்களில்‌ செம்பா திக்கு 
மேலாகப்‌ பாலி மொழியிலுள்ள பிற பெளத்த நூல்களி 
லும்‌ காணப்படுகின்றன. அந்‌ நூல்களிலிருந்து இநதச 
சுலோகங்கள்‌ இந்த நூலில்‌ தொகுக்கப்பட்டன என்றே 
ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ துணினெருர்கள்‌. பெளத்த சமயத்‌ 
“தோடு தொடர்பில்லாத வேறு நீதி யொழுக்கங்களும்‌ 
இர்‌ நூலிற்‌ காணப்படுகின்றன. பாரத தேசத்து மக்கள்‌ 
ஓழுக்கம்‌ பற்றி இயற்றிய சுலோகங்கள்‌ வற்றாச்‌ சமுத 
இரம்‌ போன்று உள்ளன. இச்‌ சமுத்திர த்திலிருந்தே 
ம.நுஸ்மிருதி, மகா பாரதம்‌, ஜைன நூல்கள்‌ முதலிய பல 
வற்றிலும்‌ நீதிக்‌ கருத்துக்கள்‌ எடுக்கப்‌ பட்டுள்ளன. 
எங்கே எவை மூதலில்‌ தோன்றின என்று இப்போது 
அறுதியிட முடியாது. 


தம்ம-பதம்‌ சுலோகங்களின்‌ தொகுதிதான்‌. இவை 
களில்‌ ஐவ் வொன்றும்‌ எந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ தோன்றி 
யது என்பதனை விளகூ விரிந்த உரை நூல்‌ ஜன்று பிற 
காலத்தில்‌ தோன்றியது. 


உதாரநம்‌ 


மூன்றாவது தொகுதி உதாநம்‌ என்னும்‌ கட்டுரைத்‌ 
தொகுதியாகும்‌, இதில்‌ எட்டு வக்கங்களும்‌ ஓவ்வொரு 
வக்கத்திலும்‌ பத்து ஸுத்தங்களும்‌ உள்ளன. இந்த 
ஸுத்தங்கள்‌ புத்தரது வரலாற்றில்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு 
நிகழ்ச்சியைக்‌ கூறி, அந்‌ நிகழ்ச்சியின்‌ முடிவில்‌ அவர்‌ 
கூறியதாகவுள்ள சிறு கட்டுரை ஓன்றும்‌ அமைக்கப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌. இக்‌ கட்டுரைகள்‌ ஓவ்வொன்றும்‌ புத்தரால்‌ 
“உயிர்க்கப்பட்டது” என்பர்‌. இக்‌ காரணம்‌ பற்றியே 
“உதாகம்‌? என்னும்‌ இப்‌ பெயரானது இவற்றிற்கு 
ஏற்பட்டது. 
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்‌ இக: கட்டுரைகள்‌ உண்மையில்‌ புத்தர்‌ கூறியவை 
தானா என்பது விள்ள முடியாத ஒரு கேள்வியாகும்‌. 
புத்தாரலேனும்‌ அல்லது அவருடைய முக்கிய மாணவர்‌ 
களாலேனும்‌ இக கட்டுரைகளில்‌ பல கூறப்பட்டன 
என்று கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌, இக்‌ கட்டுரைகளில்‌ வந 
. துள்ள .கதாபாகங்கள்‌ பிற்பட்டன என்பதில்‌ ஜயம்‌ 
இல்லை. யானையும்‌ குருடர்களும்‌ என்ற கதை மிகப்‌ 
பிரசித்தமானது. இது ஆறாவது ்‌ வக்கத்தில்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. _ 


சில துறவிஈரளும்‌ அந்தணர்களும்‌ ஒன்று கூடிக்‌ தம்‌ 
மூள்‌ விவாதம்‌ புரியலாயினா்‌. சிலர்‌; உலகம்‌ நித்தியம்‌ 
என்றனர்‌; வேறு சிலர்‌ உலகம்‌ அகித்தியம்‌ என்றனர்‌, 
சிலர்‌ உலகம்‌ அளவுபட்டது என்றனர்‌; வேறு சிலா 
அளவு கடந்தது என்றனர்‌. வேறு ஒரு சிலர்‌ ஆன்மாவும்‌ 
சரீரமும்‌ வேறு வேறு என்றனர்‌; வேறு சிலர்‌ ௮அவை 
யிரண்டும்‌ ஒன்றே என்றனர்‌. சிலர்‌ மனிதன்‌ மரணத்‌ 
தின்‌ பின்‌ தான்‌ பூரணமாகின்றான்‌ என்றனர்‌. இவ்வாறு 
விவாஇத்து முடிவில்‌ கடுஞ்சொற்களும்‌ வசவுச்‌ சொற்க 
ளூமாக ஒருவர்‌ மீது ஒருவர்‌ பொழிந்தனர்‌. புத்தரிட.த்இில்‌ 
லை துறவிகள்‌ இவ்‌ விவாதத்தைக்‌ குறித்துக்‌ கூறினர்‌. 
அப்பொழுது பின்வரும்‌ உவமானகதை அவரால்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. ப 


முன்னொரு காலத்தில்‌ ஓர்‌ அரசன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ 
பிறவிக்‌ குருடாகள்‌ ௮னைவரையும்‌ ஓரிடத்தில்‌ கூடுமாறு 
செய்தனன்‌. கூடிய பொழுது ஓர்‌ யானையை அவ்‌ ௮ 
வரிடத்தும்‌ கொண்டு வந்து காட்டும்படி செய்தனன்‌. சிலர்‌ 
அதன்‌ தலையைத்‌ தடவிப்‌ பார்த்தனர்‌; சிலர்‌ அதன்‌ காதைத்‌ 
தடவிப்‌ பராத்தனர்‌; வேறு சிலர்‌ அதன்‌ கொம்பைத்‌ தட 
வினர்‌; இன்னும்‌ சிலர்‌ அதன்‌ வாலைத்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்தனா. 
அரசன்‌ அவரிடத்தில்‌ யானையின்‌ வடிவம்‌ என்ன என்று 
கேட்டனன்‌. தலையைத்‌ தடவிப்‌ பார்த்தவாகள்‌ ௮து ஒரு 
பெரும்‌ பானை போலுள்ளது என்றனர்‌. காதைத்‌ தடவிய 
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வாகள்‌ அ௮துஒரு முறம்‌ போலுள்ளது என்றனர்‌... அதன்‌ 
கொம்பைத்‌ தடவியவர்கள்‌ அது ஒரு உழுபடையைப்‌ 
போலிருக்கிறது என்றனா. காலைத்‌ தடவிப்பாரத்தவா 
கள்‌ அது கலப்பையின்‌ ரதன விடல்‌ இருக்கிறது 
என்றனர்‌. வாலைத்‌ தடவியவர்கள்‌ அது.ஒரு துடைப்பத்‌ 
தைப்‌ போலுள்ளது என்றனர்‌. இவர்களுக்குள்‌ பெரும்‌ 
உச்சல்‌ இளம்பிற்று. ஒவ்வொருவரும்‌ தரம்‌ தாம்‌ சொல்‌ 
லியது உண்மையென்று சரதித்தனர்‌. முடிவில்‌ ஒருவரை 
ஒருவா தாக்கத்‌ தொடங்கினா, இதைப்பரரத்து அரசனுக்குப்‌ 
பெருஞ்சிரிப்பு உண்டாயிற்று, துறவிகளும்‌ அந்தணார 


களும்‌ வாதித்தது இது போன்றதுதான்‌. .ஒவ்வொருவரும்‌ 
உண்மையின்‌ ஒவ்வோ ௮ம்சத்தைக்‌ கண்டு, இதுதான்‌ முழு 
உண்மை; வேறொன்றும்‌ அல்ல என்று வற்புறுத்தினா. 


இதி உத்தகம்‌ 

நான்காவது தொகுதி இதி உந்தகம்‌ என்று பெயர்‌ 
பெறும்‌, இதன்‌ பொருள்‌ “இவ்வாறு புத்தர்‌ கூறினார்‌? 
என்பது, இதல்‌ 112 சிறு வசனங்கள்‌ உள்ளன. இதுவும்‌ 
உரையும்‌ பாட்டுமாகவே அமைந்ததாம்‌. ஆனல்‌, இந்த 
இரண்டிற்குமுரிய தொடர்பு சிந்திக்கத்தக்கது, ஏதேனும்‌ 
ஒரு கொள்கை அல்லது உபதேசம்‌ பாதி உரையாகவும்‌, 
பாதிபாட்டாகவும்‌ அமைந்இருக்கும்‌.இன்னும்‌ பலவற்றில்‌ 
ஒரு கருத்து முதலாவது சுருக்கமாக உரை நடையிற்‌ கூ௰ப்‌ 
பட்டு,பின்னர்‌ அதுவே சற்று விரிவாகப்‌ பாடலில்‌ அமைந்‌ 
இருககும்‌, சில இடங்களில்‌ உரைப்‌ பகுஇயின்‌ பொருள்‌ 
ஒரு செய்யுளில்‌ அமைத்துக்‌ கூறப்பட்டுப்‌ பல செய்யுட்‌ 
- கள்‌ அவற்றிற்குரிய உரைப்‌ பருதியின்‌ றியே அமைந்‌ 
இருககும்‌. இன்னும்‌ பலவற்றில்‌ உரையும்‌ செய்யுளும்‌ 
ஒன்றையொன்று நிரப்புவதாயும்‌ அமைந்திருக்கும்‌. இதில்‌ 
சில அழூய உவமைகளும்‌ உருவகங்களும்‌ காணப்படுஇன்‌ 
ன. வள்ளல்களை மழைக்கு உவமையாகச்‌ சொல்வது 
சாம்‌ நன்கு அறிந்ததே. இது 15-வது இதி உத்தகத்தில்‌ 
காணப்படுகிறது. ஐம்பொறிகளும்‌ நன்கு காக்கப்பட 
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வேண்டும்‌ வாயில்கள்‌ என்று இரண்டு இதி உத்தகங்கள்‌ 
(26, 29) கூறுகின்றன. மைத்திரி பாவனையைக்‌ கூறும்‌ 
இதி உத்தகம்‌ (27) உரை ஈடையில்‌ மிகச்‌ சிறந்த பகுதி 
யாகவுள்ளது. இஇ உத்தகத்தின்‌ இறுஇப்‌ பகுதி மிகப்‌ 
பிற்பட்ட காலத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்டனவாயிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ஹியூன்த்ஸாங்‌ செய்துள்ள சன மொழி 
பெயர்ப்பில்‌ இப்பகுதி காணப்படவில்லை. இவற்றுள்‌ 
சில அங்குத்தர நிகாயத்இலும்‌ காணப்படுகின்றன. 


ஸுத்த நிபரதம்‌ 

கூத்தக கிகாயக்கைச்‌ சார்ர்க ஐந்தாவது தொழுதி 
ஸுத்த நிபாதம்‌, பெள த்தச்செய்யுள்‌..இலக்கியங்களில்‌ மிகப்‌ 
பமமையானவை இதில்‌ காணப்படுகின்றன. இதில்‌ 
உரக வக்கம்‌, சூள வக்கம்‌, மகா வக்கம்‌, ௮ட்டக வக்கம்‌, 
பாராயணம்‌ என்ற ஐந்து பகுதிகள்‌ உள்ளன. முதல்‌ 
நான்கு பகு.இகளில்‌ 54 சிறு செய்யுட்களும்‌, பாராயணகத்‌ 
தில 10 உறுப்புக்கள்‌ அடங்கிய ஒரு நீண்ட செய்யுளும்‌ 
உள்ளன. இவ்வைந்து பகுஇகளில்‌ அட்டக வக்கமும்‌, 
பாராயணமும்‌ பிற பாலித்‌ திருமுறைகளிலும்‌, வட 
மொழியிலுள்ள பிற பெளத்த நூல்களிலும்‌ பெயரால்‌ 
எடுக்காளப்படுகின்றன. இவை இரண்டிற்கும்‌ பழைய 
வியாக்கியானம்‌ ஒன்றும்‌ உள்ளது. இந்த வியாக்கியானத்‌ 
இன்‌ பெயா்‌ நித்தேஸம்‌ என்பதாகும்‌, அசோக சக்கர 
வர்த்தியின்‌ பாப்ரு சிலா சாசனத்தில்‌ கற்கவேண்டும்‌ 
என்று வற்புறுத்தப்படுகிற பகுதிகளில்‌ மூன்று இந்த 
ஸுத்த நிபாதத்ிதில்‌ உள்ளன. இலக்கிய முறையில்‌ 
கோக்கினும்‌ இவைகள்‌ இறந்த மஇிப்புக்கு உரியன, தம்ம 
பதத்தை யடுத்து, இதுதான்‌ அடிக்கடி பெளத்த நூல்‌ 
களில்‌ எடுத்தாளப்படும்‌ பகுதியாகும்‌. 

இவற்‌றில்‌ உரையாடல்களும்‌ கதைச்‌ செய்யுட்களும்‌ 
இருக்கின்றன, கதைச்‌ செய்யுட்களிலும்‌ உரையாடற்‌ 
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பகுதியும்‌ கதைப்‌ பகுதியும்‌ காணலாம்‌. கதையில்‌ 
பாட்டும்‌ உரையும்‌ கலந்தே வருகின்றன. பல இடங்‌ 
களில்‌ அந்தணர்களுடைய கருத்துக்களும்‌ காணப்படுகின்‌ 
றன. உதாரணமாக, பிராமண தம்மிக ஸுத்தத்தைக 
கூறலாம்‌, 


"இதில்‌, 
பண்டைக்‌ காலத்து ரிஷிகள்‌ உண்மையான அந்தணர்கள்‌) 
எல்லா வகையிலும்‌ எளிய வாழ்கீகை வாழ்ந்து உணவு 
மூதலியவற்றைச்‌ சுருக்கி அவர்கள்‌ வாழ்ந்தனா, பின்ன ச, 
அரசர்களது செல்வத்தினாலும்‌ இன்ப வாழ்க்கையினாலும்‌ 
அவர்கள்‌ மன்ம்‌ வ௫கரிக்கப்பட்டு, அந்தச்‌ செல்வ நுகர்ச்சி 
களை அவர்கள்‌ விரும்பினார்கள்‌. இக்ஷாவரகு அரசன்‌ அவா 
களுக்கு அழகிய பெண்களையும்‌ மிகுந்த செல்வத்தையும்‌ 
கொடுத்தனன்‌. இதற்குப்‌ பிற்பாடுதான்‌ யாகங்களில்‌ உயிப்‌ 
பவி செய்தல்‌ முதலிய கருமங்கள்‌ ஏற்பட்டன. 
என வருகிறது. 
சேல ஸாுத்தத்தில்‌ (111, 1?) பகவத்‌ &தை, அநுகீதை 
இவற்றின்‌ சலோகங்களுடன்‌ ஓத்துள்ள பல பகுதிகள்‌ 
காணப்படுகின்றன, கஸி பரச்வாஜ ஸாுத்தம்‌ (1, 4) 
வேறொரு வகையில்‌ மிக முக்கியமானது. இல்‌ பரத்‌ 
வாஜன்‌ என்ற உழவன்‌ உணவு இரந்து வந்த புத்தரை 
இகழ்ந்து உழைப்பில்லாதவனுக்கு உணவில்லை என்று 
கூறுகிறான்‌. அப்போது புத்தர்‌ தாமும்‌ உழவு வேலை 
செய்து வருபவரே என்றும்‌ அவ்வுழவு இன்னதாஞும்‌ 
என்றும்‌ விளக்குகிறார்‌. இவ்வுரையாடற்‌ பகுதிகளில்‌ 
பிசிபோன்ற செய்யுட்களும்‌ உள்ளன. மகா பாரதத்திற்‌ 
"போல இங்கும்‌ கேள்வி கேட்பவன்‌ யக்ஷன்‌. விடையிறுக்‌ 
கும்‌ ஞானி பெளத்த மதத்திலுள்ள நீதிககொள்லைகளை 
விடையாக அளிப்பர்‌. 


ரீதி பற்றிய உரையாடல்கள்‌ இருப்பகோடு, கதை. 
பற்றிய உரையாடல்கள்‌ சிலவும்‌ இந்த ஸுத்த நிபாதத்‌ 
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தில்‌ உண்டு. இவைகளை மிகப்‌ பூர்வ காலத்து வழங்க 
கதைச்‌ செய்யுட்களின்‌ துணுக்குக்கள்‌, என்று கூறலாம்‌. 
இவைகள்‌ உரையாடல்‌ வடிவிலே உள்ளன. நாலக 
ஸுஈக்தத்தில புத்தர்‌ பிறஈ்கவுடன்‌ நிகழ்ந்த நிகழ்ச்சிகள்‌ 
கதை வடிவத்துல சொலலப்படுகின றன. பப்பஜ்ஜா 
(பரிவ்‌ ராலக) ஸாுத்தத்தகில்‌ புக்கர்‌ உலகைத்‌ துறந்து, 
இரநது உண்ணும்‌ துறவு வாழ்க்கையை மேற்கொண்ட 
- வரலாறு கூறப்படுகிறது. பதான ஸுத்தத்தில்‌ இன்னும்‌ 
பிற்பட்ட காலத்திலே மாரனால்‌ பரிசோதிக்கப்பட்ட வர 
லாறு தெரிவிககப்படுகிறது. இவைகளெல்லாம்‌ மிகப்‌ 
பூரவ காலத்தைச்‌ சார்ந்கவை என்று கூற முடியாது, 


விமானவத்து: பேதவத்து 


குத்திக நிகாயத்திலுன்ள 6-வது 7-வது நூல 
கள்‌ விமான வத்து என்றும்‌, பேத வத்து என்றும்‌ பெயர்‌ 
பெறும்‌. இரண்டிலும்‌ கர்மத்தின்‌ விளைவுகள்‌ விவரிக்கப்‌ 
படுகின்றன. யாதானும்‌ ஒரு தெய்வத்தை நோக்கி 
மொக்கலன்‌ இந்த அழகிய விமானங்கள்‌ உனக்கு 
எவ்வாறு இடைத்தன என்று கேட்க, அத்‌ தெய்வம்‌ இன 
னின்ன புண்ணிய கர்மங்கள்‌ முற்பிறப்பில்‌ செய்ததனால்‌ 
இது வாய்த்தது என்று கூறும்‌, இதுவே விமான வதது 
வின்‌ முக்ய ௧இ, பேத வத்துவில்‌, இறந்துபோனவன்‌ 
ஆவி உலகில்‌ உலவி வருவதைக்‌ கண்ட, நாரதர்‌ இவ்வாறு 
நீ துன்புறுவதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்று கேட்க, அது 
தான்‌ செய்த பாவச்‌ செயலை விரித்துக்‌ கூறும்‌. இதுதான்‌ 
பேத (பிரேத) வத்துவின்‌ முக்கிய கதி, புத்தருக்கு இரு 
நாறு ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்னர்‌ சுராஷ்டிரத்தில்‌ வாழந்து 
வந்த பிங்கலகன்‌ என்பவனைப்‌ பற்றி இதில கூறியிருக்‌ 
கிறது (137,8). இதனால்‌ இந்தப்‌ பகுதி வகு காலத்திற்குப்‌ 
பின்னர்‌ இயற்றப்பட்டது என்று தெளிவாகிறது. 
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ேதரகரதை: $தரிகாதை 

விமானவத்துவும்‌ பேதவத்துவும்‌ சுவையற்ற பகுதி 
கள்‌. இவற்றையடுத்து மிக்க சுவையுள்ள நேர, தேரி காதை 
கள்‌ காணப்படுகின்றன. இக்காதைகளுள்ளே உணர்ச்சிக்‌ 
கவிதைகளில்‌ மிகச்‌ சிறந்தன (ரர காணப்படுகின்‌ 
றன.. இவை குத்தக காயத்தில்‌ 8-வது, 9-வது நூலக 
ளாக உள்ளன. தேர காதையில்‌ 107 பெருங்கவிதைகளும்‌ 
1219 -காதைகளும்‌ உள்ளன. தேரி காதையில்‌ 13 பெருங 
கவிதைகளும்‌ 522 காகைகளும்‌ உள்ளன. பெளத்த சமயத்‌ 
இல்‌ தவரு. கியோரில்‌ அண்‌ பாலரைத்‌ தேரர்‌ என்பதும்‌, 
பெண்பாலரைத்‌ தேரி என்பதும்‌ வழக்காகும்‌. இச்செய்‌ 
யுட்களை இயற்றிய தேரர்களும்‌, தேரிகளும்‌ பெயர்‌ 
கொண்டு குறிகஈப்பட்டுள்ளனர்‌. இக்‌ காதைகளுக்கு, க. 
பி. 5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தம்ம பாலரால்‌ இயற்றப்பெற்ற 
ஒரு வியாககயானம்‌ உண்டு. இவ்வியாஃககியான த்தில்‌ தேரர்‌ 
தேரிகளில்‌ ஓவ்வொருவரது வரலாறும்‌ சுருங்க உரைக்‌ 
கப்படுகின்றது. இவ்‌ வரலாறுகளை உண்மையெனக்‌ 
கொள்வதற்கு இலலை. தேரிகள்‌ இயற்றியதாகக்‌ கூறும்‌ 
பாடலகளிற்‌ பெரும்பாலன பெண்பாற்‌ புலவர்களால்‌ 
இயற்றப்பட்டன என்பதில்‌ ஐயமே இல்லை. ஏனெனின்‌, 
பிக்குக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ பெண்களை வெறுத்தே வந்தனர்‌. 
ஆதலால்‌, தாம்‌ எழுதிய செய்யுட்களைப்‌ பெண்பாலார்‌ 
இயற்றியதாக அவர்கள்‌ கூறமாட்டார்கள்‌. அன்றியும்‌, 
கருத்துக்களி லும்‌ சொல்லும்‌ முறையிலும்‌ கேர காதைக 
“கும்‌ தேரி காதைக்கும்‌ பெரிதும்‌ வேறுபாடு உண்டு. தேரி 
காதைகளில்‌ ஒவ்வொருவரது சொந்த உலக - அனுபவம்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. ஆனால்‌ தேர காதையில்‌ இவ்‌இயல்பு 
காணப்படவில்லை, அ௮ஙிகே இயற்கை வருணனையும்‌ 
ஆன்ம அனுபவமும்‌ காணப்படுகின்‌ மன, 

ஒரு பிக்கு தன்‌ மனைவியும்‌ குழந்தையும்‌ தனது 
சாந்தியை அழிக்க முயன்றதையும்‌, தான்‌ அவர்களைத்‌ 
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தன்னிவிட்டு முத்தி மார்க்கத்தைத்‌ தேடியதையும்‌, பெரி 
யோர்களிடம்‌ கூறிக்கொள்கிறான்‌. வேறொருவன்‌ வேசிய 
ரது வசீகரச்‌ செயல்களைத்‌ தான்‌ எவ்வாறு எஇர்த்து ஈன்‌ 
னெறியைச்‌ சேர்ந்தான்‌ என்பதைச்‌ சொல்கிறுன்‌. பெரும்‌ 
பாலும்‌ இவர்கள்‌, பெண்கள்‌ பாச வலையாய்‌ அ௮மைகந்துள்‌ 
ளார்கள்‌ . என்றும்‌, அவர்களை அ௮ணுகுதல்‌ கூடாது 
என்றும்‌ கூறி வந்தனர்‌, ஆனால்‌, சிற்சில இடங்களில்‌ 
பெண்களைப்பற்றி உயர்வான கருத்துக்களும்‌ காணப்படு 
இன்றன. ஒருவன்‌ தன்னுடைய அன்னை தனக்கு 
நல்லுபதேசம்‌ செய்து உண்மைக்கு வழிகாட்டினாள்‌ 
என்பதைக்‌ தெரிவிக்கிறான்‌. ப 


உண்மையான வாழ்கீகை வரலாறுகள்‌ தேரிகாதையில்‌ . 
மிகுதியாகவுள்ளன. ஒருத்தி தன்‌ குழந்கையை இழந்து ப 
துன்புற்றுவெளியில்‌ ஓடிச்‌ சென்று, புத்தரைக்‌ கண்டு, 
அவர்‌ உபதேசத்தால்‌ சாந்தி பெற்றுப்‌ பெளத்த சங்கத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்துவிடுகிறுள்‌. முன்பு, வேசியாக இருஈதவர்கள்‌ 
பலர்‌ பின்னர்‌ பிக்குணிகளாகச்‌ சேர்ந்து, தங்கள்‌ பூர்வ 
வாழ்க்கையையும்‌, இந்த வாழ்க்கையையும்‌ ஓப்பிட்டுக 
கூறுகிறார்கள்‌. ஒரு செல்வனுடைய அழகு மிக்க மகளைப்‌ 
பல செல்வர்கள்‌ மணம்புரிய விரும்புகின்றனர்‌. ஒருவன்‌ 
அவளது நிறைக்கு எண்மடங்கு பொன்னும்‌ ரத்தன ராசி 
களும்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறுகிறான்‌. ஆனால்‌, ௮வள்‌ புத்த 
உபதேசம்‌ கேட்டு, பிக்குணி வாழ்க்கையை மேற்கொள்ளு 
இருள்‌. லெ வேடிக்கைக்‌ கதைகளும்‌. இதிலே காணப்‌ 
படுகின்றன. ஒருத்தியின்‌ கணவன்‌ கூனன்‌. ௮ரிசி குற்றி 
அவனைப்‌ போஷிக்க வேண்டும்‌ தொழில்‌ அவளுக்கு 
ஏற்பட்டிருந்தது. அவள்‌ தான புத்த சமயத்தைச்‌ சார்நீ 
ததும்‌ உரல்‌, உலக்கை, தன்‌ கூனற்‌ கணவன்‌ என்ற 
மூன்று வகையான கோணல்களும்‌ தன்னைவிட்டு ஓழிந்தன 
என்று வேடிக்கையாகக்‌ கூறுகிறாள்‌. இது போன்ற 
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கதைகள்‌ பூர்வகாலத்து ஈம்‌ தேசத்தில்‌ பெண்களிருஈத 
நிலைமையை நன்கு உதகரிக்கனெ றன. 


இயற்கை வருணனைகள்‌ தேர காதையில மிகுந்து 
காணப்படுகின்றன என்று ஏற்கனவே கூறினோம்‌. உலக 
இன்பத்தை எவ்வளவாகச்‌ துறந்துவிட்ட போதிலும்‌ இத்‌ 
தேரர்கள்‌ மலைக்‌ காட்சி, வனக காட்டி முதலியவற்றின்‌ 
அழகுகளை மறந்துவிட முடியவில்லை. இடி. இடித்துக்‌ ௧௬ 
மோங்கள்‌ சோனாமாரியைப்‌ பெய்யும்‌ சமயத்தில்‌ விடுதலை 
அடைந்த பிக்கு மலைக்‌ குகையில்‌ அனந்தத்தில்‌ இருக 
தின்றான்‌. இவ்வாறு கூறும்பொழுது இயற்கை வருண 
னையை ஓ.ிக்க மடியுமர 7 


இயற்கையிலிருந்து பல அழகய உவமானங்களும்‌ 
இக கதைகளிற்‌ காணப்படுகின்றன. தஅுளக்கலாகாத 
மலைபோல ஞானி உறுூயாய்‌ நிற்கிறான்‌. தனது துறவு 
உடையை மெச்சுன்ற பிக்கு சிங்கத்தின்‌ தோலைப்‌ 
போர்த்திருக்கும்‌ குரங்கிற்கு ஓப்பாகச்‌ சொல்லப்படு 
கிறான்‌. உழவர்‌ நிலத்தை உழுது விதை விதைத்து நெல்‌ 
விளைப்பது போல்‌, பிக்குணி நிர்வாணமடைய விரும்பு 
கிறாள்‌. தன்‌ பாதங்களைக்‌ கழுவும்போது, குன்றினின்‌ 
றும்‌ விழும்‌ நிரெனக்கண்டு, குதிரையை அடக்குவது 
போல்‌ மனத்தை அடக்குகிறுள்‌. இவ்வாறெல்லாம்‌ அழகு 
படுத்திக்‌ கூறும்போது பிற்காலத்‌ தெழுந்த அ௮ணிமிருந்த. 
செய்யுள்‌ வகைகள்‌ நமக்கு கினைவுகமு வருன்றன. தேறி 
காதையில்‌ அம்பானி என்ற வே? கூறியகாக அமைந்துள்ள 
ஓர்‌ அழகிய செய்யுள்‌ இருக்கின்றது. இதில்‌ அக்‌ கவியரசி 
முதல்‌ இரண்டு அடிகளில்‌ தனது மேனி அழகினை மிகவும்‌ 
கன்றாகச்‌ சித்இரித்து, மூன்றாவது வரியில்‌ தனது மேணி 
அடைந்துள்ள கேடுகளை வெளிப்படுத்துகிறாள்‌, இக்‌ 
கருத்தோடு ஓப்புமையுடையன நாலடியார்‌ முதலிய தமிழ்‌ 
நூல்களில்‌ வருதல்‌ நோக்கத்‌ தக்கது. ல சிறந்த 


௪. 
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தொடர்களும்‌, பல்லவி போன்ற மீட்சி அடிகளும்‌ 
இக காதைகளின்‌ சிறப்பியல்புகளாழும்‌. பல இடங்களில்‌ 
உரையாடலி னிடையேயும்‌ செய்யுட்கள்‌ அமைநீதஇிருக்கும்‌ . 
கதை வடிவில்‌ அமைந்துள்ள வரிகளும்‌ பல உள்ளன, 
இவ்வாறு அமைந்த கதைச்‌ செய்யுட்களில்‌ ௬பா என்பவ 
ளது சரித்திரம்‌ மிச அழகானது. இவளிடம்‌ ஒரு தூர்‌. ப 





தன்‌ தன்‌ காதலை வெளியிட்டுக்‌ காஜ்முனூடே துரத்‌ 3 
ம்‌ ்‌ ள்‌ ்‌ பட நதுவதகம்‌. அத்தா த 0 
செல்கின்றான்‌. அவளது அழகை சமிகவாகப்‌ புகழ்ந்து 


காட்டில அவளுக்கு நேரவிருககும்‌ அபாயங்களைக்‌ கூறித்‌ 
தன்னோடு காதல்‌ வாழ்வு வாழ வரும்படி. அழைக்கிறான்‌. 
அவள்‌ அவனைக்‌ கண்டித்து, தான்‌ உலக இச்சை அனைத்‌ 
தையும்‌ துறந்துவிட்டகைக கூறுகிறுன்‌. யாக்கை நிலை 
யாமையையும்‌ ௮தன்‌ ௮சுபம்‌ தன்மையையும்‌ எடுத்துக 
கூறி, தனது கண்ள்‌ அருவருக்கத்‌ தகக ஒரு மாமிச 
பிண்டம்‌ என்று தன்‌ கண்களைப்‌ பிடுங்கி அவன்‌ 
கையில்‌ கொடுத்து விடுகிறாள்‌. அர்தத்‌ துராத்தன்‌ 
மிகவும்‌ வருந்தி மன்னிப்புக்‌ கேட்கிறான்‌. சுபா பின்பு 
புத்தரை அடைகிறாள்‌. அவரது திருகோககுப்‌ பட்ட 
அளவில்‌, அவளுடைய கண்கள்‌ முன்போல விளங்கு 
இன்றன. ! 


இவ்விரு காதைகளிலும்‌ பிறகாலத்துத்‌ தோன்றிய 
கதைச்‌ செய்யுட்கள்‌ உள்ளன என்று கருதுகின்‌ றனர்‌. ஒரு 
-திலகதைகள்‌ பெளத்த சமயம்சீர்கேடுற் ற கிலையைக்‌ குறிக்‌ 
இன்றன. பிக்குக்கள்‌ வேசியா் களைப்‌ போன்று, தங்களை 
அழகுபடுத்திக்கொண்டு ஆஷாட பூதிகளாகத்‌ திரிகிறார்கள்‌ 





1] இது போன்ற கதைகள்‌ கிறிஸ்தவக்‌. கதைகளிலும்‌ 
வருகின்‌ றன. செயின்ட்‌ ஓ£ஸியா, செயின்ட்‌ ப்ரிட்ஜெட்‌ என்ற 
இருவரும்‌ தங்கள்‌ எண்களைப்‌ பிடுங்கி எறிந்த வரலாறு இங்கே 
அறியத்தக்கது. மணிமேகலையை உதயகுமரன்‌ தொடாந்து 
செண்ற வரலாறு ஒப்பிடத்‌ தக்கது. 


பாரத தேசம்‌ 889 


என்று குறிக்கப்பட்டுள்ளது. அதிர்ஷ்டம்‌ கெட்ட 
பெண்களே பிக்குணிகளாகச்‌ சேருகிறார்கள்‌ என்று 
வேரறோரிடத்தில்‌ கூறப்படுகிறது. ஆனால்‌, மிகப்பிறபட்ட 
பகுதிகளோடு, மிகமுற்பட்ட பகுதிகளும்‌ இக்காதைகளில்‌ 
உள்ளன என்று கருதலாம்‌. 


ப ப ஜாதகம்‌ 

இவ்‌ விஷயத்தில்‌ இக்‌ காதைகளோடு ஒப்பிடத்‌ 
தக்கது ஜாதகக்‌ கதைகள்‌ என்ற பத்தாவது தொகுதியாம்‌. 
இதுவும்‌ குத்தக நிகாயத்தில்‌ சேர்ந்ததே. இதனைப்‌ போதி 
சத்துவக்‌ கதைகள்‌ என்றும்‌ கூறலாம்‌. ஒருவர்‌ புத்தராவதற்கு 
முன்பு வாழ்ந்த வாழ்க்கைக்‌ கதைகளே இதிற்‌ கூறப்படு 
வன, போதிசத்துவர்‌ தமதுமுற்பிறப்புககளில்‌ செய்துள்ள 
நிகழ்ச்சிகளைக்‌ குறித்து இந்த ஜாதகங்கள்‌ கூறுகின்றன. 
உதாரணமாக, ஆரம்பத்தில்‌ ஒவ்வொரு ஜாதகமும்‌ “பிரம 
தத்தன்‌ வாரணாசியில்‌ அரசாண்டு கொண்டிருந்தபொழுது 
போதி சத்துவர்‌ ஒரு பெண்‌ யானையின்‌ கருப்பத்திலிருக்‌ 
தும்‌ பிறந்தார்‌” என்பது போன்ற தொடக்கத்தை முற 
கொண்டு, பின்னர்‌ கதை தொடங்கும்‌, ஓவ்வொரு ஜாத 
கத்திலும்‌, பச்சுபந்ந வத்து என்ற நிகழ்காலத்துக்‌ 
கதையும்‌, அதித வத்து என்னும்‌ முற்காலத்துக்‌ 
கதையும்‌, காதைகள்‌ என்கின்ற ௮கீத வத்து அல்லது 
பச்சுபந்நட வத்துவிலுள்ள செய்யுட்களும்‌, வெய்யாகர 
ணம்‌ என்ம காதைகளை விளக்கும்‌ உரைப்பகுதியும்‌, 
ஸமோதானம்‌ என்கின்ற தொடர்புப்‌ பகுதியும்‌ உள்ளன. 
பச்சுபந்நவத்துவில்‌ புத்தர்‌ பிக்குக்களுக்கு இச்‌ சமயத்தில்‌ 
கூறினார்‌ என்பது விளக்கப்படும்‌. அதீத வத்து போதி 
சத்துவராயிருந்த வரலாற்மை உணர்த்தும்‌, காதைகள்‌ 
அதீத வத்துவிற்‌ காணுதலோடு கூடப்‌ பச்சுபந்ச 
வத்துவிலும்‌ பல இடங்களில்‌ காணப்படுகன்‌ றன. வெய்யா 
கசணம்‌ காதைகளின்‌ பதப்‌ பொருளைத்‌ தெளிவாக 
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விளக்கும்‌. ஸமோதானம்‌ அதத வத்துவில்‌ காணப்‌ 
படுபவர்களுக்கும்‌, பச்சுபந்ந வத்துவில்‌ காணப்படுகிற 
வர்களுக்கும்‌ உண்டான தொடர்பைத தெரிவிப்பதாம்‌. 
இவை அனைத்தும்‌ ஜாதக அட்ட (அர்த்த) வண்ணனை 
எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌. இந்த அட்ட வண்ணனையை 
(வர்ணனையை) இயற்றியவர்‌ சிங்கள தேசத்து ஒரு பிக்கு 
எனக கருதப்படுவர்‌. இவர்‌ தம்‌ காலத்துக்கு முன்புள்ள 
ஜாதக அட்ட (அர்த்த) கதை என்ற வியாக்கியான ததை 
அடி. ப்படையாகக்கொண்டு எழுதினர்‌என்பர்‌.இந்த ஜாதக 
அட்ட கதை பாலியில்‌ திருமுூமைகள்‌ எழுதியவுடன்‌ 
தானே எழுதப்‌ பெற்று, சிங்கள தேசத்திற்குக்‌ கொண்டு 
வரப்‌ பெற்று, பழைய சிங்கள மொழியில்‌ மொழிபெயர்கீ 
கப்‌ பெற்றது என்று கூறுவர்‌, பின்னா, இச்‌ சிங்களத்தி 
னின்றும்‌ மீண்டும்‌ பாலி மொழியில்‌ ஜாதக அட்ட 
வண்ணகா என்ற பெயருடன்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ பெற்ற 
தாம்‌, இவவாறு மொழிபெயர்க்கப்‌ பெற்றது உரைப்‌ 
ப்‌ கு. இயேயாம்‌. காதைகள்‌ ஆதிகாலந்தொட்‌் டு எப்பொழு 
நட்‌ பாலி மொழியில்‌ இருந்தன. பெளத்தத்‌ இருமுறை 
களைச்‌ சார்ந்ததாக இந்தக்‌ காகைகள்தான்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டவை. 
ஜாதகங்களில்‌ பலவும்‌ பாட்டும்‌ உரையும்‌ விரவி வந்த 
“நடையிலேகான்‌ அமைநீஇிருக்கன்றன, இவைகள்‌ 99 
. நிபாதங்களாகப்‌ (பகுதிகளாக) பகுக்கப்‌ பட்டுள்ளன. 
"இவற்றுள்‌ முதல்‌ நிபாதத்தில்‌ ஒரு செய்யுளுள்ள 150 
காதைகளும்‌ இரண்டாம்‌ நிபாதத்தில்‌ இரண்டு செய்யுட்‌ 
களுள்ள 100 காதைகளும்‌ உள்ளன. மூன்ராம்‌ 
நிபாதத்தில்‌ மூன்று செயயுட்களுள்ள 50 காதைகள்‌ 
இருக்‌ றன. ஆனால்‌, இந்த எண்‌ அளவு சி.ற்ில இடங்‌ 
களில்‌ பி றழ்க்தும்‌ காணப்படும்‌, உதாரணமாக, 8-ம்‌ நிபா 
தத்தில்‌ மூன்று முதல்‌ பத்து வரை செய்யுட்களுள்ள 
காதைகளும்‌ அடங்கியுள்ளன. 
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சன பால்‌ லக. மு.8 அல்லது 9-ம்‌ நூற்‌ 
மூண்டில்‌ வழங்கிய பெளத்த வரலாறுகளைச்‌ சார்ந்தன 
என்பதற்குத்‌ தக்க சான்றுகள்‌ கிடைக்கின்றன. பாகுத்‌, 
ஸாஞ்சி என்ற இடங்களிலுள்ள ஸ்தரபங்களின்‌ சுவர்‌ 
களில்‌ இக்‌ ஈதை பற்றிய சித்திரங்கள்‌ செதுக்கப்‌ பட்‌ 
டுள்ளன. உரை . நடையிலுள்ள கதைப்பகுதி கூட 
இவற்றில்‌ காணலாகும்‌, ஜாதகக்‌ கதைகளின்‌ பெயர்‌ 
களும்‌ கூட இவற்றில்‌ எழுதப்பட்டிருககின்‌ றன. பல 
பூர்வ கதைகள்‌ பெளத்தர்களால்‌ தங்கள்‌ கொள்கை 
களுக்கு ஏற்றவாறு இருத்தியமைக்கப்பட்டன என்றும்‌ 
ஆசாய்ச்சியாளர்‌ துணிந்துள்ளனர்‌. எனவே ஜாதக 
அட்ட வண்ணனையில்‌ வரும்‌ கதைகளில்‌ அ௮திபுராதன 
காலத்துத்‌ தோன்றுயவை மாறுதலின்றுி அப்படியே 
வந்துள்ளன என்று கொள்வதற்கு இடமில்லை. எனினும்‌, 
அவைகள்‌ தான்‌ பெளத்தக்‌ கதைகளைத்‌ தெரிந்து 
கொள்வதற்குரிய முக்கிய கருவிகள்‌. அவைகளே இந்திய 
வரலாற்றில்‌ ஒரு முகயயெ ஸ்தானம்‌ பெற்றுள்‌. 
அன்றியும்‌, உலக இலக்கிய வரலாற்றிலும்‌ ஒரு சிறந்த 
ஸ்தானம்‌ பெற்றுள்ளன. இப்போதுள்ள ஜாதகத்‌ 
தொகுதியில 500-ககு மேற்பட்ட கதைகள்‌ உள்ளன. 
அனால்‌, ஆதியில்‌ ஏற்பட்டவை 500 ஜாதகக்‌ கதைகளே . 
என்று துணிதற்குச்‌ சான்றுகள்‌ உண்டு. சுள்ள நித்தே 
ஸம்‌ 500 ஜாதகஙகலாயே குறிக்கன்்‌ றது. பாஹியான்‌ 500 . 
ஜாதங்கள்‌ பற்‌றிய சித்திரங்களைப்‌ பற்றியே பேசுகிருன்‌. 


ஜாதகங்களின்‌ அமைப்பு நெறியை முதலில்‌ நோக்கு 
வோம்‌, ஒரு சிலவற்‌.றில்‌ உரை நடையில்‌ அமைந்த கதை 
கள்‌ உள்ளன? இவற்‌.றின்‌ இடையிடையே கதை முதலிய 
வற்றைக்‌ குறித்‌ தெழுந்த செய்யுட்களும்‌ கட்டுரைகளும்‌ 
விரவிக்‌ காணப்படுகின்‌ றன. ஒரு சிலவற்றில்‌ உரையாடல்‌ 
வடிவில்‌ அமைந்த கதைச்‌ செய்யுட்கள்‌ உள்ளன. 
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இக்‌ கதைச்‌ செய்யுட்களில்‌ ஒரு பகுதி உரையாடல்‌ - 
செய்யுளாகவும்‌ வேறொரு பகுதி கதையைக்‌ கூறும்‌: செய்யு 
ளாகவும்‌ உள்ளன. இன்னும்‌ சில வற்றில்‌, மிக நீண்ட 
கதைப்‌ பகுதிகள்‌ உரை நடையில்‌ தொடங்கி, செய்யுள்‌ 
கடையில்‌ தொடர்ந்து செல்லுகின்றன. உரையும்‌ செய்‌ 
யுளும்‌ விரவி அமைந்த பகு இகளும்‌ இந்‌ நீண்ட கதைகளில்‌ 
அங்கங்கேயுள்ளன. வேறு சிலவற்றில்‌ பல பொருள்‌ 
களைக குறித்துப்‌ பல கட்டுரைகள்‌ தொகுத்துக்‌ காணப்படு 
கின்றன. கடைசியாக இ.திகாஸங்கள்‌ அலலது இது 


காஸத்துணுககுக்கள்‌ என்று சொல்லத்தக்க ட 
காணப்படுகின்‌ றன. 


ஜாதகங்களின்‌ பொருளடக்கம்‌ இனி கோக்கத 
தக்கது. முதலாவது, விலங்குகள்‌ பற்றிய நீதிக்‌ கதை 
களாயச்‌ சிலவுள்ளன. தெய்விகம்‌, மாந்திரிகம்‌ முதலியன 
அடங்கிய விலங்குக்‌ கதைகளாக வேறு சில அமைந்திருக்‌ 
கின்மன. மூன்றாவதாக, வரலாற்றுத்‌ துணுக்குக்கள்‌, 
வேடிக்கைக்‌ கதைகள்‌ முதலியன பற்றிச்‌ லெ கதைகள்‌ 
தோன்றியுள்ளன. நான்காவதாக, நீண்ட நவீனகம்‌ 
போன்ற கதைகளாயும்‌ சிலவுள்ளன. கட்டுரைகளும்‌ 
பக்திக்‌ கதைகளும்‌ வேறு சில வற்றில்‌ உள்ளன. இவ்‌ 
வாறு பல இிறப்பட்டனவாய்‌ அமைந்ததன்‌ காரணத்தை 
யும்‌ நாம்‌ எளிதில்‌ ஊகிக்கலாம்‌. பல வகுப்புக்களிலிருந்‌ 
தும்‌ மக்கள்‌ பிககுக்களாகப்‌ பெளத்த மதத்தில்‌ புகுந்த 
னர்‌. அவ்வாறு புகுவதற்கு முன்‌ தாம்‌ அமிர்த கதைகளை 
யெல்லாம்‌ பெளத்த வரலாறுகளிற்‌ சேர்க்க வேண்டு 
மென்று கருதிச்‌ சேர்த்து விட்டனர்‌. இதனால்‌, ஜாதகக்‌ 
கதைகளுக்கு ஒரு முக்கியமான ஸ்தானம்‌ இந்திய இலக்‌ 
யத்தில்‌ ஏற்பட்டு விட்டது என நாம்‌ கருதலாம்‌. 


ஜாதகத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ பல சிறு விலங்குக்‌ 
கதைகளையும்‌ நாம்‌ காண்கிறோம்‌. உதாரணமாக, துறவி 


பாரத தேசம்‌ 979 


யாய்த்‌ தவஞ்‌ செய்து கொண்டிருப்பதாகப்‌ பாசாங்கு 
செய்து, எலிகளையெல்லாம்‌ கொன்றுதின்‌ ற பூனையின்‌ 
கதை இங்கே உள்ளது. இதனைப்‌ போன்றே தந்‌ திராக்கி 
யாயிகத்திலும்‌, பஞ்ச தந்திரத்திலும்‌ வரும்‌ வேறு கதை 
களும்‌ இதில்‌ காணப்படுகின்றன. ஓர்‌ ஆண்மயில்‌ தான்‌ 
பறவைக்‌ கரசனது மகளை மணந்து கொள்ளும்‌ சமயத்தில 
தனது சிறகை விரித்தாடிக்‌ கர்வம்‌ கொண்டமையால்‌ 
மணம்‌ நிகழாது போயிற்று என்ற கதையானது 
ஓரிடத்துக்‌ காணப்படுகிறது. இதுவும்‌ பழமையான 
கதையே. இக்‌ கதையைக்‌ இரீஸ்‌ தேசத்திலிருந்த ஹிரோ 
டோட்டஸ்‌ எழுதி வைத்துள்ளார்‌. ஓர்‌ ஆண்‌ கோழிக்கு 
௮ன்புற்‌.ம மனைவியாயிருப்பதற்கு ஒரு பெண்‌ பூனை வாக்‌ 
களித்து அதனை வசப்படுத்த முயன்றது. ஆனால்‌, அந்த 
ஆண்‌ கோழி பூனையினது தந்திரத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டு 
அதை வெருட்டி விட்டது. இது போலவே, பெண்கள்‌ 
வஞ்சகமாக நடிக்கிறார்கள்‌ என்றும்‌, ஞானிகள்‌ அதற்கு 
இடங்கொடுக்கக்‌ கூடாது என்றும்‌ வற்புறுததப்படு 
கிறது. 


தெய்விகமும்‌ மந்திரமும்‌ நிரம்பிய விலங்குக்‌ கதைக 
ளூக்குக்‌ &ழ்‌ வருவதை உதாரணமாகக்‌ கூம௰லாம்‌. 


ஒரு நரி தான்‌ தற்செயலாய்க்‌ கேட்ட ஒரு மந்திரத்தைப்‌ 
பயன்படுத்தி, நாற்கால்‌ விலங்கு அனைத்தையும்‌ அடகீகி 
யாண்டு வந்தது. பின்‌ கர்வம்‌ மிகுந்து வாரணாசியரசன்‌ 
மீது போர்‌ தொடுத்தற்குத்‌ துணிந்து விட்டது, இரண்டு 
யானைகளின்‌ முதுகின்மேல்‌ ஒரு சிங்கம்‌ நித்த, அதன்‌ மீது 
இந்த நரி ஆரோகணித்து வீற்றிருந்து, நரியரசியோடு 
யுத்தத்திற்குச்‌ சென்றது. அங்கே சென்று அவ்‌ அரசனது 
காட்டை அழித்து விட வேண்டும்‌ என்று உத்தரவு இட்டது, 
அனைவரும்‌ பெரும்‌ - பயம்‌ கொண்டனர்‌. ஆனல்‌, அங்கே 
அரசனது புரேரகிதனாயிருந்த போதி சத்துவரது தந்திரத்தி 
தினால்‌ நரியும்‌ அதன்‌ கூட வந்த விலங்குகளும்‌ அழிந்து 
விட்டன- இந்தப்‌ போதி ௪த்துவரின்‌ ஆணையால்‌ இந்த 
விலங்கின்‌ மாமிசத்தைக்‌ கொண்டுவரும்‌ பொருட்டு வாரணா௫ி 


874 இலக்கிய உதயம்‌ 


மக்கள்‌ நகர வாசலின்‌ வெளியே ஓடிச்‌ சென்றன௪. தக்க 
ளால்‌ உண்டு 9 முடியாதவ, ற்றை அவாகள்‌ உலாத்தி வைத்தார்‌ 
கள. அன்று முதல்‌ மாமிசத்தை உலாத்தியுண்ணும்‌ வழக்‌ 
கம்‌ ஏற்பட்டதாம்‌. 


இவ வகைக கதைகளில்‌ விலங்குகளும்‌ மக்களும்‌ 
கலந்துவரும்‌ கதைகளும்‌ உண்டு. பெரும்பாலும்‌, மக 
களைக காட்டிலும்‌ இவ்‌ விலங்குகள்‌ சிறந்த அறிவும்‌ 
ஒழுக்கமும்‌ உடையனவாயத்‌ தோன்றுகின்றன. ஓரு சில 
வற றில்‌, விலங்குகள்‌ நன்றியுள்ளனவாகவும்‌ மக்கள்‌ 
கன்‌.றியம்‌.றவர்களாகவும்‌ இக கதைகளில்‌ விளங்குகின்ற 
னா. ஓர்‌ உதாரணம்‌? 


ஒரு காலத்தில்‌ ஜா அரசனுக்கு மூர்க்கன்‌! என்ற அரச 
குமாரன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ விஷப்‌ பாம்பு போன்றவன்‌. 
ஒருவரிடத்தும்‌ இனிய வார்த்தை கூறி அறியாதவன்‌, அர 
சனுக்குக்‌ கண்ணில்‌ உறுத்திய மணல்‌ போல இருந்தாண்‌. 
ஒரு முறை பெரும்‌ புயல்‌ காற்றும்‌ மழையும்‌ அடித்த சமயத்‌ 
திலே இம்‌ மூரக்கண்‌ நதியிலே ஸ்நானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று விரும்பி வற்புறுத்தினான்‌. இவனை அழைத்துச்‌ 
சென்றவர்கள்‌ நதியில்‌ இவனை அமிழ்த்திக்கொன்றுவிட 
வேண்டும்‌ என்று தீரமானித்துவிட்டனா. அனல்‌ இவன்‌ 
நதியின்‌ நடுவிலே நின்ற ஒரு மரத்தில்‌ ஏறித்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொளளுகிறான்‌. இவனோடு கூட ஒரு பாம்பும்‌, ஒரு எலியும்‌ 
ஒரு களியும்‌ தப்பி ஏறின. இந்‌ நால்வரையும்‌ ஒரு துறவி 
நீரப்‌ பெருக்கினின்றும்‌ அகற்றி வீட்டிற்குக்‌ கொணாரந்து 
குற்றுயிராய்க்‌ கடந்த பாம்பு மூதலியவற்றிற்கு முதல்‌ 
இதிச்சை செய்து, பின்னர்‌ ௮ர௪ குமாரனிட.ம்‌ வந்து, அவ 
லுக்குச்‌ சிகிச்சை செய்தனர்‌. இதனைக்‌ கண்டதும்‌, கூர்க்‌ 
கன்‌ பெருங்‌ கோபங்‌ கொண்டான்‌, பாம்பு முதலியன தங்க 
ளுக்குச்‌ செய்த நன்றிக்கு ஏதாவது உதவி செய்வதாக வாக்‌ 
களித்திருந்தன. அவ்வாறே மூரக்கனும்‌ கபடமாக கதத 


அ வகைனை கை வாக வ அவரவ அவ்வ அவளகக அணை 





1 இதுபோன்‌ றதொரு கதையே, 
கெட்டி டத்‌ துவந்த உதவி, கட்டில்‌ 
வீறு பெற்று மறந்த மன்னன்‌ பலக்‌ 
நன்றி மறந்தன யாயின்‌ 
என்ற குறுந்தொகைச்‌ செய்யுட்‌ பகுதி (225) குறித்ததாதல்‌ 


வேண்டும்‌. 
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தான்‌. சிலகாலத்திற்கு அப்புறம்‌ மூர்க்கன்‌ ௮ ரசனாயினன்‌. 
அத்துறவி வாக்குறுதிகள்‌ உண்மையா என்று பரிசோதிக்க 
மூயன்றனர்‌.பாம்பு முதலியனமூன்றும்‌ உண்மையாகவே நன்‌ 
ஜிக்குக்‌ கைம்மாறு செய்தன. ஆனால்‌ மூரக்கனாகிய அரசன்‌ 
அத்துறவியைப்‌ பிடித்து வந்து வளாரினால்‌ அடித்துத்‌ தூக்கி 
விடும்படியாக ஏவினன்‌. வளாரினால்‌ அடிபட்டபொழுது ஒவ 
வோர்‌ அடி விழுந்ததும்‌, “மனிதனுக்கு உதவி செய்வதைக்‌ 
கரட்டிலும்‌, வெறுங்‌ கட்டைகளுக்கு உதவி செய்தால்‌ நலமா 
யிருக்கும்‌ என்ற பழமொழிச்‌ செய்யுளொன்மைக்‌ துறவி 
கூறுகிறான்‌. அடுத்துள்ள ஜனங்கள்‌, நீ என்ன சொல்லு 
இரும்‌” என்று துறவியைக்‌ கேட்க, அவன்‌ நிகழ்ந்த வரலாற்‌ 
நினைக்‌ கூறினன்‌. உடனே திரண்டிருந்த ஜனங்கள்‌ அனை 
வரும்‌ மூரக்கனைப்‌ பிடித்துச்‌ சாகும்‌ வரை அடித்து அவ 
னுக்குப்‌ பதிலாகத்‌ துறவியை அரசனாக்கினர்‌. 


உலக இலக்கியங்களிற்‌ காணும்‌ மாந்திரிகக்‌ கதை 
களைச்‌ சாரந்த வேறு சில கதைகளும்‌ ஜாதகத்தில்‌ உள்‌ 
ளன. அ௮லவைவைகளில ஒரு சில, பதிவிரதைகளல்லாத பெண்‌ 
களைப்‌ பற்றியன, உதாரணமாக, 


ஒருவன்‌ தன்னுடைய தேகத்திலுள்ள ரத்தத்தைத்‌ தன்‌ 
மனைவிக்குக்‌ கொடுத்து உயிர்‌ பிமைக்கச்‌ செய்இரூன்‌. 
ஆனால்‌, அவள்‌ ஒரு முடவன்‌ மீது காதல்‌ கொள்ளுகறாள்‌. 
அவனோடு முழுவதும்‌ வாழ விரும்பி, தன்‌ கணவனை ஒரு 
குன்றின்‌ சிக.ரத்திலிருந்து கழே தள்ளி விடுகிறுள்‌, ஆனால்‌, 
அவன்‌ ஒரு பல்லியினால்‌ உயிர பிழைத்து, பின்னர்‌ ௮ரச 
பதவியை அடைகிறான்‌. தனது மனைவியையும்‌ அவளது காத 
லனையும்‌ பின்னர்க்‌ கரண நேர்ந்தது, அவாககரத்‌ தண்டிக்‌ 
கருன்‌. 


3 
இதுபோன்றே மிருகபாஷையையும்‌ கூட அறியவல்ல। 
ஓர்‌ அரசனுடைய கதையும்‌ கூறப்பட்டுள்ள து.' ஒருமுறை 
இவ அரசன்‌ எறும்புகளும்‌ கொசுகுகளும்‌ பேசியதைக்‌ 
கேட்டுச்‌ சிரித்தான்‌. இவனது இராணி, ிரித்ததன்‌ 


கவயவ வைய வையம்‌ அவையை, 


1. கழறிற்றறிவார்‌ என்ற நாயனாருடைய புராணம்‌ 
பெரிய புராணத்தில்‌ வருவதைப்‌ பலரும்‌ அறிவர்‌. இப்பெயர்க்கு 
மிருகங்கள்‌ முதலிய எல்லா உயிரினங்களும்‌ பேசியவற்றை 
அறிபவர்‌ என்று பொருள்‌. | 
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காரணத்தைக்‌ கேட்டுச்‌ சொல்லும்படி வற்புறுத்தினாள்‌. 
சொன்னால்‌, தான்‌ உயிரிழக்க நேரிடும்‌ என்று கூறியும்‌ 
விட்டபாடில்லை. போதிசத்துவர்‌ தோன்று இராணியை 
ஈன்றாக உதைக்கச்‌ சொல்லுகிருர்‌, அவளுக்கு அப்போது 
தான்‌ புத்தி வந்தது. 

மரக்கலத்தில்‌ சென்று வாணிகம்‌ செய்பவர்களுடைய 
கலங்‌ கவிழ்நீது யக்ஷிணிகளால்‌ உதவி பெறுவது முதலிய 
வரலாறுகளும்‌ காணப்படுன்றன (ஜாதகம்‌ 196).' 
கர மாமிசம்‌ உண்ணும்‌ வரலாறுகளும்‌ உள்ளன. இந்து 
சமய இலக்கியங்களில்‌ வரும்‌ கல்மாஷ பாதனைப்‌ பற்றிய 
சரித்துரத்தோடு இது ஒப்பிடற்பாலது, இவ்விதக்‌ கதை 
களில்‌ நாகங்கள்‌, கருடர்கள்‌, இயக்கர்கள்‌, கின்னரர்கள்‌, 
மூதலியோர்கள்‌ பாத்திரங்களாய்‌ அமைந்திருககன்‌ றனர்‌. 
404-ம்‌ ஜாதகத்தில்‌, ஒரு நாள்‌ பிரிய நேரிட்டதன்‌ காரண 
மாகக கின்னர தம்பதிகள்‌ பெருந்‌ துக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்த வர 
லாறு ஒன்று காணப்படுகிறது. அரசன்‌ ஒருவனது அம்‌ 
பினால்‌ உயிரிழந்த தன்‌ கணவன்‌ பொருட்டு ஆற்றொணாத 
துக்கத்தை எய்திய கின்னர மகள்‌ பிழைத்தெழுந்த தன்‌ 
நாயகனோேடு வாழ்ந்த வரலாறு மிக அழகாகவுள்ள து. 
விதுர பண்டிதனைப்‌ பற்றிய ஜாதகம்‌ ஒன்றும்‌ இவற்றில்‌ 
உள்ளன (545). இதில்‌ வரும்‌ விதுரன்‌ மகா பாரதத்தில்‌ 
கெள ரவர்களுடைய மந்திரி எனக்‌ கூறப்படுகிருன்‌. 

வேடிக்கையான சில வரலாற்றுக்‌ கதைகளும்‌ இவத்‌ 
தில அடங்கியுள்ளன. உதாரணமாக, தன்‌ தந்தைமீது 
கொசுகு அணுகவொட்டாதபடி பாதுகாத்துவந்த ஒரு புத்‌ 
இரன்‌, அவன்‌ தலைமீது வந்து உட்கார்ந்த கொசுவைக்‌ 
கொலலப்போய்‌, அவன்‌ த௲௫தையையே கொன்றுவிட்ட 
சரித்திரத்தைக கூறலாம்‌. வேறொரு கதை செடிகளுக்குத்‌ 

1. இக்கதை மணிமேகலையின்‌ வரலாற்றில்‌ ஒரு பகுத 
யோடு ஒப்பிடற்பாலது, 
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தண்ணீர்‌ வார்க்கும்‌ குரங்கு எந்தச்‌ செடிக்கு அதிகத்‌ 
தண்ணீர்‌ வேண்டும்‌ என்று பார்ப்பதற்காக, வேரோடு 
செடிகளைப்‌ பிடுங்கப்‌ பார்த்த வரலாற்றைப்‌ பற்றியது. 
ஓர்‌ அந்தணன்‌ இரண்டு செம்மறிக்‌ கடாய்கள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று தாக்கப்‌ போர்‌ செய்துகொண்டிருந்த இடத்‌ 
இற்கு வந்தான்‌. ஓர்‌ ஆடு பின்னிட்டுச்‌ செல்வதைக 
கண்ட அவன்‌, தனக்கு வந்தனம்‌ செய்வதற்காகப்‌ பின்‌ 
போகிறது என்று எண்ணி, வந்தனத்தை ஏற்றுக்கொள்ள 
அதன்‌ முன்‌ வந்தான்‌. அருகிலிருந்த ஒரு வணிகன்‌, 
“தாக்குவதற்காகப்‌ பின்‌ போகிறது; இடையில்‌ செல்‌ 
லாதே” என்று தடுத்தான்‌. இதற்குள்‌ இரண்டு ஆடு 
களும்‌ பாய்ந்து அந்தணனைக &ழே தள்ளிக்‌ காயப்படுத்தி 
விட்டன. :ஒரு துறவி கொலை செய்யப்படுகிறான்‌! கொலை 
செய்யப்படுகிரான்‌/? என்று அவ்வந்தணன்‌ கத்இனானாம்‌. 
இக்கதையும்‌ ஜாதகத்தில்‌ உள்ளது. 
வேறொரு கதை மகாபிங்கலன்‌ என்ற ஒரு கொடிய 
அரசனைப்‌ பற்றியது, 
பிங்கலன்‌ வல்லரசு பூண்டு தன்‌€ழ்வாழும்‌ குூடிகளையெல்‌ 
லாம்‌ வருத்தி வந்தனன்‌. இவண்‌ இறக்கும்‌ பொழுது இவன்‌ 
இராசதானியாகிய வாரரணாசியிலுள்ள அனைவரும்‌ மிக்க 
மகிழ்ச்சி கொண்டாரகள்‌. ஆனால்‌, வாயில்‌ காப்பாளன்‌ 
மட்டும்‌ . ௮முது கொண்டிருந்தான்‌. போதிசத்துவர்‌ இவ 
னிடம்‌ வந்து காரணம்‌ கேட்க, இவன்‌, *நான்‌ மகா பிங்கலன்‌ 
இ௰க்துபேரனதற்காக அழவில்லை. ஏனென்றால்‌, அவண்‌ 
அரண்மனையிலிருந்து வரும்‌ பொழுதும்‌ போகும்‌ பெரழுதும்‌, 
ஓவ்வொரு முழையும்‌ கொல்லனது சம்மட்டிகொண்டு என்‌ 
தலையில்‌ எட்டு முஹை அடிப்பான்‌. இப்பெரழுது அவண்‌ 
ழுலகத்திறகுப்‌ போயிருக்கிறான்‌. அப்படியே யமனுக்கும்‌ 
அ,கொடுப்பான்‌. உடன்‌, யமன்‌ அவனைப்‌ பூவுலகத்திற்கு 
மீண்டும்‌ அனுப்பி விடுவான்‌. அப்பொழுது பழைய படியும்‌ 
என்‌ தலையில்‌ ௮௨. விழுமே என்று அழுகிறேன்‌.' என்று 
கூறினானாம்‌, இவ்வரறு சொல்ல, போதிசத்துவர்‌, “இறந்து 
போனவர்கள்‌ மீளமாட்டார்கள்‌, அவனைப்‌ புகையாய்‌ எரித்‌ 
தாய்‌ விட்டது. சிதைக்கு அருகிலுள்ள மண்ணும்‌ வேற்று 
மண்ணாகிவிட்டது” என்று சமாதானப்‌ படுத்தினாராம்‌. 


978 


இலக்கிய உதயம்‌ 


ஒரு கூரக்கு ஓர அரசனால்‌ பிடிபட்டு, அவனது அரண்‌ 
மனையில்‌ சிலகாலம்‌ வாழ்ந்து வந்தது, பிற்பாடு அவண்‌ 
அதனை விடுதலை செய்துவிட்டான்‌. தன்‌ குலத்தார்களிடம்‌ 
அக்கு ரங்கு திரும்பி வந்தவுடன்‌ அவைகள்‌ அதைச்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டு, *₹மக்கள்‌ உலகம்‌ எவ்வாறு நடைபெதுகிறது?” 
என்று கேட்டனவாம்‌. குரங்கு இரண்டு சுலோகங்களில்‌ 
பாரத்தவற்றைக்‌ கூறுகிறது: * இந்தப்பொன்‌, இந்த ௮௬ 
மையான பொன்‌ என்னுடையது” என்று அவர்கள்‌ இரவும்‌ 
பகலும்‌ கத்திக்கொண்டே யிருக்கிறார்கள்‌. தூய வாழ்க்கை 
கெறியை அவர்கள்‌ சிறிதும்‌ கண்ணெடுத்தப்‌ பார்ப்பதில்லை. 
வீட்டில்‌ இரண்டு எஜமானர்கள்‌ உண்டு. ஒருவர்க்குத்‌ தாடி 
யில்லை; ஆனால்‌, நீண்ட குயங்களுண்டு. காதில்‌ துளையிட்‌ 
ஒருக்கிராகள்‌: அவாஃகு விலை எண்ணற்ற பொன்களரரம்‌. 
சடைபின்னிப்‌, போட்டுக்கொண்டு திரிகிறார்கள்‌. அங்குள்ள : 
எல்லா மகீகளையும்‌ துன்புறுத்துகிறார்கள்‌. இப்படிச்‌ சொல்லி 
பதும்‌, அக்குரங்குகள்‌ இனிமேல்‌ ஒன்றும்‌ கேட்க வேண்‌ 
டாம்‌ என்று காதைப்‌ பொத்திக்கொண்டு ஓடி.விட்டன (819). 


வேறொரு கதை இ&ரேக்கக்‌ கதை ஒன்றனோடு 


ஓப்பிடற்‌ பாலதாயிருக்கிறது. 


ஒருத்தியின்‌ கணவன்‌, அவள்‌ மைந்தன்‌, அவள்‌ சகோதரன்‌ 
இம்மூவரையும்‌ தூக்கிலிடும்ப,ி. அரசனது ஆணை பிறக்கிறது. 
இரந்த மூவருள்‌ யாராவது ஒருவருடைய உயிரைப்‌ மிச்சை 
அளிப்பதாக அரசன்‌ அவளுக்கு வாக்களிக்கிறான்‌. அவள்‌ 
சுகோதரனது உயிர பிமைகத்தால்‌ போதும்‌ என்று செரல்‌ 
கிருள்‌. இதற்குக்‌ காரணமாக, *கணவனையும்‌ மகனையும்‌ 
எளிதாகப்‌ பெற்றுக்கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ மீண்டும்‌ ஒரு 
சகோதரனைப்‌ பெற முடியாது.” 


என்று கூறினாளாம்‌.' இதுபோன்ற ஒரு கதை 


ஹிரோடோட்டஸ்‌, இண்டா பொனஸ்‌ என்பவனது மனை 
வியை குறித்துக்‌ கூறியுள்ளான்‌. ஸோபாக்கிளிஸ்‌ என்ற 
நாடக ஆசிரியன்‌ அண்டிகோனே என்பவளை இவ்வாறாக 
வார்த்தையாடும்படி. செய்கிறான்‌. வால்மீகி இராமாயணத்‌ 





்‌ இதற்கு மாறுக, 
கணவளை இழந்தேரர்க்குக்‌ காட்டுவது இல்‌ (%%, 80) என்று 


சிலப்பதிகாரம்‌ கூறுகிறது. 


ஈந்த 


பாரத தேசம்‌ 879. 


இல்‌ (யு.தத:101,12-13) ஒரு பழமொழி இக்‌ கருத்தே பற்றி 
வந்துள்ளது. 
ஜாதகத்தில்‌ வரும்‌ வேறொரு வகை வரலாறுகள்‌ 
விடுத்தற்கரிய புதிர்களும்‌ அதிசாமர்‌ த்தியமான விடை 
களும்‌ கொண்டன. இவை போன்ற கதைகளும்‌ உலக 
இலக்கியங்கள்‌ பலவற்றிலும்‌ காணப்படுகின்றன. ஒரு 
வன்‌ அறியாமல்‌ தற்செயலாக ஓரு குதிரையை நொண்டி 
யாக்கி விடுகிறான்‌. ஒரு கர்ப்பிணியின்‌ கர்ப்பம்‌ சிதைய 
நேரிடுகிறது. இதுபோன்ற பல குற்றங்களுக்கும்‌ இவனை 
ஆளாக்கி ஒரு நீதிபதியின்‌ முன்னிலையில்‌ கொண்டு வருகி 
ரூர்கள்‌. நீதிபதி இவற்றையெல்லாம்‌ ஆராய்ந்து இவன்‌ 
கெஞ்சறிந்தகுற்றவாளியலலன்‌ என்று தீர்ப்புச்‌ சசாலலு 
கருன்‌. 
இதில்‌ வரும்‌ குஸ ஜாதகமும்‌ (581) அறிந்து இன்‌ 
புறற்பாலது : 
குளன்‌ என்ற அரச குமாரன்‌ ஒரு விரூபி, ஆனால்‌, ' அறி 
விலும்‌ ஆற்றலிலும்‌ மிகச்‌ சிறந்தவன்‌. பேரழகுள்ள ஒரு 
பெண்‌ பதுமையைப்‌ பொன்னால்‌ இயற்றி, இத்தகைய ௮ழ 
குள்ளவளையே தான்‌ மணம்‌ புரிவதாகப்‌ பிரதிக்ஞை 
செய்தான்‌. மத்த (மத்திர) தேசத்து ௮௪ குமாரி பபாவதி 
(9ி.ரபாவதி) ஒருத்தியே இத்தகைய அமரகுடையவளாயிருக் 
தாள்‌. அவளைக்‌ குஸன்‌ மணம்‌ புரிந்து கொண்டான்‌. ஆனால்‌ 
பபாவதியின்‌ அன்னை, தன்‌ குமாரி கர்ப்பந்தரிக்கும்வபை 
அவளும்‌ கணவனும்‌ இரவில்‌ மாத்திரம்தான்‌ சந்திக்க 
வேண்டும்‌ என்று நிபந்தனை பிட்டிருந்தாள்‌. இந்‌ நிபக்‌ 
தணனையை மீறி, இருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டன7. இதன்‌ பயனாக, பபாவதி விரூபியாகிய தன்‌ 
கணவனை ஏற்றுக்கொள்ள மறுத்துவிட்டாள்‌. ஆனல்‌, குஸன்‌ 
அவளை விடவில்லை. பலவாறாக முயன்று, முடிவில்‌, தன்‌ அறி 
வாரரற்றலால்‌ அவன்‌ அவக அடைகஇிருண்‌. 


மஹா உநமகக ஜாதகத்தில்‌ (548) மகோசதன்‌ என்ப 
வன்‌, நமது நாட்டுக்‌ கரிகாலனைப்‌ போன்று இளையனா 
யிருக்கும்‌ பொழுதே சிறிதும்‌ வழுவாதபடி முறை செலுத்‌ 
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தினன்‌ என்று கூறப்படுகிறது. இங்கனம்‌ மூழை 
செலுத்திய வரலாறுகளுள்‌ ஓன்று வருமாறு? 
தாய்‌ ஒருத்தியும்‌ வேறொருத்தியுமாக இரண்டு பெண்கள்‌ 
ஒரு குழந்தையைத்‌ தனது தனதென்று வழக்காடினார்கள்‌; 
உண்மையை உணர்தற்பொருட்டுக்‌ குழந்தையைக்‌ ழே, 
இடத்தி, ஒருத்தி ரூழந்தையின்‌ தலைப்‌ பக்கத்தைப்‌ பிடித்தும்‌ 
மற்றொருத்தி காற்‌ பக்கத்தைப்‌ மிடித்தும்‌ இழுக்கும்படி 
செய்து, யார்‌ இழுத்துக்‌ கொள்கிறார்களே அவளுக்குத்தான்‌ 
குழந்தை என்று அவன்‌ உத்திரவிடுகிரன்‌, குழந்தையின்‌ துன்‌ 
பத்தையும்‌ கவனியாது அதனைப்‌ பிடித்திமுத்தவள்‌ 
தரயல்லள்‌ என்று உணரரந்து ம2௩.வில்‌ தீர்ப்புக்‌ கூறுகிறான்‌. 
இக்கதை இங்‌-சவோ என்ற (8. பி. 178 - 197) சன 
ஆசிரியர்‌ எழுதிய கதையைப்‌ போன்றுள்ளது (இலக்கிய 
உதயம்‌-], பக. 151), இம்‌ மகோசதன்‌ விடை சண்ட அபூர்வ 
மான புதிர்களும்‌ பலவுள்ளன. இவனுடைய நுட்ப மதி 
யினால்‌ அரசனது மந்திரியாக அதிசாமர்த்தியமுள்ள ஒரு 
பெண்ணையும்‌ மணந்து கொள்இருன்‌. இவனை வஞ்சிக்க 
மூயன்ற மற்ற மந்திரிகளின்‌ சூழ்ச்சியினின்றும்‌ இவள்‌ 
தன்‌ கணவனை மிக்க சமர்த்துடன்‌ விடுவிக்கின்றாள்‌. 
அன்னிய நாட்டுப்‌ பகையரசர்களோடு நேர்ந்த போரில்‌ 
இவன்‌ தன்‌ அரசனை வெற்றிபெறச்‌ செய்ததுடன்‌, பெருங்‌ 
குகை வமி ஒன்றை அமைத்தனன்‌ என்றும்‌ இந்த ஜாதகம்‌ 
கூறுகிறது. இம்மகோசதன்‌ ஒரு போதிசத்துவன்‌ என்பது 
கூறவேண்டா. 


கொள்ளைக்‌ காரர்கள்‌ கதைகளும்‌, ஜாதகங்களில்‌ 
காணப்படுகின்றன, போதி சத்துவர்‌ இரண்டு முறை 
ஆறலை கள்வராக இருந்தனர்‌. இக்‌ கதைகள்‌ ஒன்றில்‌ ஓர்‌ 
அநதணன்ஈவரத்தின மழையைப்‌ பெய்வித்து நாசம்செய்த 
கதை வருகிறது, இரண்டு கொள்ளைக்காரக கூட்டங்கள்‌ 
ஒருவரோடொருவர்‌ போர்‌ விளைத்து, முடிவில்‌ அனைவரும்‌ 
சண்டையிட்டு இறக்துவிடுகின்றனர்‌. இது சரஸரது கதை 
களில்‌ வரும்‌ 1? 100191”5 11816, என்பதனோடும்‌, ஸுக 
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“தோப ஸுந்தர்‌ கதையோடும்‌ ஒப்பிடற்‌ பாலது, இப்‌ 
"பெண்டிர்கள து சரித்திரங்களும்‌ பலவுள்ளன (61-66), இப்‌ 
-பொருள்பற்றியே குணால ஜாதகத்திலும்‌ (586) பல கதை 
கள்‌ அமைந்துள்ளன. ஒரு கதை மிக்க சுவையுள்ளது. ஓர்‌ 
அந்தணன்‌ தன்வீட்டிலேயே ஒருபெண்ணை வளர்த்துஅவள்‌ 
பருவமடைநீததும்‌, அவளை மணந்து கொள்கிறான்‌. அவளூக்‌ 
குக்‌ காவலாக ஏழுகோட்டை மதில்‌ ௮மைத்து ஈடுவிலே ஒரு 
பெரிய உ௨ப்பரிகையைக்‌ கட்டி அவளை அகில்‌ இருக்கச்‌ 
செய்ஒருன்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ இவனை ஏமாஜ்றிக 
கற்பு நெறி கடந்து ஓழுகி, முடிவில்தான்‌ கற்புடையவள்‌ 
என்று நிரூபித்தும்‌ விடுகிறாள்‌. இரந்த ஜாதகக்‌ கதைகளி 
அள்ள பிறிதொரு கதை இருஷ்ணா அல்லது திரெளபதி 
யைப்‌ பற்றியது. இவள்‌ தனக்கு காயகர்களாயமைந்த 
பஞ்சபாண்டவர்களைத்‌ தவிரக்‌ கூனனும்‌ குள்ளனுமாய 
ஒருவனைச்‌ சோரநாயகனாகக்‌ கொள்ளுகிறாள்‌. இதை 
உணர்ந்த பாண்டவர்கள்‌ உலகைத்‌ துறநது இமயமலைக்‌ 
குச்‌ சென்று விடுகிறார்களாம்‌. இதில்‌ தீட்‌ பெண்டிர்களைக்‌ 
குறித்துப்‌ பல சுவையுள்ள பாடல்கள்‌ புத்தரே சொல்லிய 
தாக வருகின்றன. ஓன்றன்‌ மொழிபெயர்ப்பு வருமாறு: 


செந்தழல்‌ போல்‌ சேோரந்தாறைக்‌ கொல்வா; செறிநீர்போல்‌ 
வந்த வனைத்தும்‌ வரன்றிடுவா--வெந்துயாசெய் 

கோயும்‌ கொடுமுள்ளும்‌ போல்வர்‌ நுணங்கிடையார்‌ 
கரய்பொன்னின்‌ நீங்குவாதம்‌ கற்பு. 


இவ்‌ வகையான கதைகளும்‌ கருத்துக்களும்‌ தமது 
இந்திய தேசத்தில்‌ பல மதங்களிலும்‌ உள்ளனவே. 


இயொழுக்கம்‌ பற்றிய கதைகளேயன், றி ஈல்லொழுக்‌ 
கம்‌ பற்‌.றிய கதைகளும்‌ உள்ளன. இவையெல்லாம்‌ கதைச்‌ 
செய்யுட்கள்‌ வடிவில்‌ அமைந்து காடகத்‌ தன்மை 
பொருந்தி விளங்குகின்றன. ஓர்‌ உதாரணம்‌, 
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ஓர்‌ ௮ரசன்‌ தனது சேனாதிபதியாகிய அகிபாரகன்‌ என்‌ 
பவனது அழகுடை மனைவியைப்‌ பார்க்க நோந்தது, அவள்‌ 
மீது அளவற்ற காரதல்கொண்டுவிட்டான்‌. ஆனால்‌ ௮வன்‌ 
டூறன்‌ ஒருவனுடைய தாரம்‌. அவளை அடைய முடியாது 
என்று தெரிந்ததும்‌ மிக வருந்திப்‌ புலம்புகிறான்‌. இதைத்‌ 
தெரிந்ததும்‌ அகிபாரகன்‌, தன்‌ மனைவிமீது அளவற்ற அன்பு 
கொண்டிருந்தவன்‌ என்றாலும்‌, அவளை . அரசனுக்குக்‌ 
கொடுத்துவிட எண்ணுகிறான்‌. ஏனென்றால்‌, அரசனது 
உயிரே ஆபத்திற்குள்ளாய்‌ விட்டது என்று பயங்கொண் 
டான்‌. ஆனால்‌, அரசன்‌ இது பாவச்‌ செயல்‌ என்று மறுத்து 
விடுகிறான்‌. அரசனுக்கும்‌ அ௮௫ிபாரகனுக்கும்‌ கடந்த உபை 
யாடலில்‌ இருவரது உயர்‌ குணங்களும்‌ புலப்படுகின்றன. 
முடிவில்‌ அரசன்‌ துறவு பூணுகறுன்‌. 


சில கதைகளில்‌ நீதி போதனையும்‌ காணப்படுகிறது: 


போதிசத்துவர்‌ ஓர்‌ அறிவிற்‌ சிறந்த களியாகப்‌ பிறந்தனா்‌ 
(484), தினந்தோறும்‌ வயலில்‌ நெற்‌ கதிரை மேய்ந்துவிட்டுச்‌ 
எல கதிர்களை அலகில்கொண்டு வருவது வழக்கம்‌. ஏன்‌ 
இப்படிக்‌ கொண்டுவருகரறாப்‌ என்று கேட்டவுடன்‌, அதற்கு 
நான்‌ ஒரு கடனைச்‌ செலுத்துகிறேன்‌; கடனும்‌ கொடுக்க 
றேன்‌; வைப்பு நிதியும்‌ வைத்துக்கொள்ளுகிறேன்‌” என்று 
கூறியதாம்‌. கடன்‌ செலுத்தியது தன்னுடைய முதிய பெற்‌ 
ரோர்களுக்கு; கடன்‌ கொடுப்பது தன்‌ குஞ்சுகளுக்கு; நிதி 
வைப்பது ஏலாத மற்றப்‌ பறவைகளுக்கு உணவளிப்பது. 


இவ்‌ வகைக கதைகளேயன்‌ றி இறந்தோரின்‌ 
பொருட்டு வருந்துகின்றவர்களைச்‌ சமாதானம்‌ செய்யும்‌ 
கதைகளும்‌ உள்ளன. தசரத ஜாதகத்தில்‌ (401) இராமன்‌ 
கூறுவது இது போன்றதொரு செய்யுட்‌ பகுதி, 
யுதிஷ்டிரனுக்கும்‌ விதுரனுக்கும்‌ இடையே நிகழ்ந்த 
உரையாடல்‌ உண்மையான அந்தணன்‌ யார்‌ என்ப 
தைப்‌ பற்றி எழுகின்றது. இதுபோன்றவை புத்த 
சமயத்திற்கு உரியன என்று கூறுதல்‌ இயலாது. இது 
சமயத்திற்குரிய மீதித்‌ தொகுப்பிலும்‌ காணப்படுவனவே, 
புத்த ஜாதகத்தில்‌ பெரும்‌ பகுதி வரலாறுகள்‌ பற்‌.மியதே.. 
இவற்றோடு உபரிஷதங்களில்‌ வரும்‌ உரையாடலையும்‌, 
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மகாபாரதத்தில்‌ வரும்‌ உரையாடலையும்‌ ஒப்பிடலாம்‌, 
உதாரணமாக, விதேக தேசத்து அரசனான அங்கதியின்‌ 
வரலாற்றைக்‌ (514) கூமலாம்‌. ஒரு சில வரலாறுகளில்‌ 
நீதியின்‌ வழுவியவர்கள்‌ நரகத்திற்குச்‌ செல்வார்கள்‌ 
என்று கூறி, ௩ரக வருணனை செய்யப்படுகின்றது. வேறு 
சில வரலாறுகளில்‌ ஏதேனும்‌ ஓன்றைக்‌ கண்ட மாத்திரத்‌ 
தில்‌ நிலையாமையை உணர்ந்து : உலகைத்‌ துறக்கும்‌ 
செய்திகள்‌ கூறப்படுகின்றன. நரைமயிர்‌ கண்ட 
மாத்திரத்தில்‌ உலகைத்‌ துறந்த மக்கா தேவன்‌ வர 
லாறும்‌ (9), மகாஜனக ஜாதகமும்‌ (௦௦9) இவ்‌ 
வகைப்பட்டன. இவைகளெல்லாம்‌ துறவு மேம்பாட்‌ 
டைக்‌ கூறும்‌ இந்தியச்‌ சரித்திரங்களாகவுள்ளன்‌. 
ரிஷ்யசிருங்கன்‌ (இஸி சிங்கன்‌/ வரலாறும்‌ ஜாதகக்‌ 
கதையில்‌ காணப்படுகிறது. ஈளினிகா ஜாதகத்திலும்‌ 
(586), வேறொரு ஜாதகத்திலும்‌ (599) பெண்ணினக்‌ 

தையே ஒரு பொழுதும்‌ பார்த்தறியாக ரிஷ்யசிருங்கரை 
அலம்புசை என்ற தெய்வமாது வசீகரித்த கதை கூறப்‌ 
படுகிறது. இக்‌ கதை பார்குத்‌ சுவரோவியங்களிலும்‌ 
சித்தரிக்கப்பட்டுள்ளது. ஸாம ஜாதகத்தில்‌ (840) 
தசரதன்‌ மரணம்‌ எய்தும்‌ தறுவாயில்‌ தான்‌ ஸப்தவேது 
என்ற அம்பினைத்‌ கொடுத்துப்‌ பெற்றோர்களுக்கு நீர்‌ 
கொண்டுவரச்‌ சென்ற முனிபுத்தின்‌ ஒருவனைக்‌ 
'கொன்றுவிட்ட வரலாறு விரிவாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
முனி புத்திரன்‌ பெயர்‌ ஸாமன்‌ என்றும்‌, தசரனது பிறப்‌ 
யூக்கள்‌ ஓன்‌,றில்‌ வாரணாசியில்‌ பிலியக்கன்‌ என்ற அரசனா 
யிருந்தவனே இவவாறு அம்பு எய்தனன்‌ என்றும்‌ ஜாதகம்‌ 
கூறும்‌. இவவகை வரலாறுகள்‌ பலவற்றில்‌ சாந்‌இயும்‌ 
தியாகழும்‌, உயிீர்கள்மாட்டு அன்பும்‌, இயற்கையில்‌ 
காணும்‌ அளவிற்கு எவ்வளவோ மிஞ்சிவிடுகின்‌ றன. 
சிபிச்‌ சக்கரவர்த்தி கதையை இதற்கு உதாரணமாகக்‌ 
கூறலாம்‌ (499), கண்ணன்‌ துறவு பூண்டு இமாலய யாத்‌ 


884 இலக்கெய உதயம்‌ 


இசை போகும்போது தன்‌ பொருள்கள்‌ அனைத்தையும்‌ 
தானம்‌ செய்துவிடுகிறான்‌. இந்திரன்‌ இவனிடம்‌ வந்து 
- உனக்கு வேண்டுவதைக்‌ கேள்‌ என இவன்‌ காமம்‌, 
வெகுளி, மயக்கம்‌ என்ற மூன்‌ மினின்றும்‌ விடுதலையையும்‌ 
சாந்தியையும்‌ வேண்டி. நின்று இறுதியில்‌, 

எனகீகுஒரு நல்வரம்‌ ஈவதற்கு எண்ணின்‌, 

மனத்தினும்‌ மெய்யினும்‌ தினைத்துணைத்‌ தீமையும்‌ 

'எவ்வுயி ருக்கும்‌ என்பொருட்‌ டாக 

யாவரும்‌ எங்கும்‌ என்றும்‌ செய்தலை 

நீக்குதல்‌ வேண்டுவன்‌ இந்திர ! நின்பால்‌. 
என்ற அழகும்‌ அருமையுமான ஒரு பிரார்த்தனையையும்‌ 
செய்கிறான்‌. 

தன்‌ பகைவர்களிடத்தும்‌ ௮னபு பாராட்ட வேண்டும்‌ 
என்ற அரிய உபதேசம்‌ 151-ம்‌ ஜாதகத்தில்‌ காணப்படு 
றது. சாந்திவாதி ஜாதகத்தில்‌ (313) போதி சத்துவரை 
அவர்மீது கோபங்கொண்டுள்ள ஓர்‌ அரசன்‌ அடித்துத்‌ 
துன்புறுத்த ௮ங்கவீனம்‌ செய்துவிடுகிறான்‌. அப்பொழு 
தும்‌ அவர்‌ பொறுமையை இழவாது, பழிக்குப்‌ பழி செய்ய 
வேண்டும்‌ என்ற கருத்து அறவே இன்றி யிருந்தனர்‌." 
கர்ப்பமாயிருந்த பெண்‌ மானின்‌ பொருட்டுத்‌ தன்‌ உடலைத்‌ 
தியாகம்‌ செய்யத்‌ துணிந்த ஆண்‌ மான்‌ வரலாறும்‌, வந்த 
அதஇதிக்கு உணவாகத்‌ தீயில்‌ விமுந்து தன்னைப்‌ பலி. 
கொடுத்த முயலின்‌ வரலாறும்‌ (816) இங்கே அறியத்‌ 
தக்கன, எல்லா ஜாதகங்களிலும்‌ மிகப்‌ பிரசித்தி 
வாய்ந்தது வேஸந்தர ஜாதகம்‌ (5417). இதனை ஒரு காவியம்‌ 
என்றே கூறலாம்‌. இதிலுள்ள உரைநடைப்‌ பகுதி கதை 
யின்‌ சுவையைக்‌ குறைக்கின்றது என்றே ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
கருதுகின்றனர்‌. இதன்‌ கதாரகாயகன்‌ தானவீரனாவன்‌. 
கதை வருமாறு £ 

| இன்னா செய்தாரை ஒறுத்தல்‌ அவாகாண 

நன்னயம்‌ செய்து விடல்‌, (குறள்‌, 814) 


பாரத தேசம்‌. ப 965 


. வெஸ்ஸந்தரன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ தன்னிடம்‌ கேட்பன 
.... வற்றை யெல்லாம்‌ வரையாது கொடுத்தலையே விரதமாகக்‌ 
கொண்டு வாழ்ந்தான்‌. “என்‌ இதயத்தைக்‌ கேட்பினும்‌, கண்‌ 
ணைக்‌ கேட்பினும்‌, என்‌ உடல்‌ மாமிசத்தையும்‌ ரத்தத்தையும்‌ 
கேட்பினும்‌, என்‌ சாீ£ரத்தையே கேட்பினும்‌ கொடுத்துவிடு 
வேன்‌” என்து உறுதி பூண்டான்‌. தன்‌ நாட்டின்‌ ஈன்மை 
யைக்‌ கருதாது, தன்னிடமிருந்த ஓர்‌ அற்புகமான யானையை 
இவ்வாறு கொடுத்துவிட்டதனால்‌ இவனை மக்கள்‌ நாடு கடத்தி 
விட்டனர்‌. அவனது ரரணி மத்தியும்‌, அவனது இரண்டு 
குழந்தைகளும்‌ அவனுடன்‌ சென்றனர்‌. இருந்த எல்லா 
வற்மையும்‌ அவர்கள்‌ கொடுத்துவிட்டமையினாலே, எஞ்சி 
யிருந்த காலு-குதிரை வண்டியில்‌ ஏறி ௮வாரகள்‌ சென்றன. 
செல்லும்‌ வழியில்‌ ஓர்‌ அந்தண யாசகனக்‌ கண்டனா. 
அவன்‌ வேண்ட, வண்டியையும்‌ குதிரையையும்‌ கொடுத்து 
- விட்டனர்‌. கால்‌ ஈகடையாகக்‌ குழந்தைகளையும்‌ எடுத்துச்‌ 
சென்று, வனத்திலுள்ள ஓர்‌ ஆசிரமத்தை யடைந்து அ௮க்கே 
தங்னெொா. அப்போது இந்திரன்‌ விரூபியும்‌ கொடியவனுமான 
ஓர்‌ அந்தணன்‌ வடிவில்‌ வெளிப்பட்டுக்‌ குழந்தைகளை அடிமை 
களாகக்‌ கொடு என்து கேட்க, அவர்களையும்‌ கொடுத்து 
விட்டான்‌. பின்னர்‌ மனைவியையும்‌ கேட்கிறான்‌. அவ 
யம்‌ மறாது கொடுத்தனன்‌, அப்பொழுதுதான்‌ கிழம்டு 
அந்தணன்‌ தான்‌ இன்னார்‌ என்பதைப்‌ புலப்படுத்தினான்‌. 
கதை மங்களமாக முடிகிறது, 
இக கதையில்‌ 7686 செய்யுட்கள்‌ உள்ளன. வெஸ்‌ 
ஸந்தரன்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்வது, இராமன்‌ அயோத்தி 
விட்டுக்‌ காடுசெல்லுவதை நினைவூட்டுகிறது. இதில்‌ 
வரும்‌ இயற்சைவருணனையும்‌, அரணிய வருணஊையும்‌, 
ஆசிரம வருணனையும்‌ வால்மீகி இராமாயண த்தையே 
மக நினைவுறுத்துன்‌ றன. குழந்தைகளைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
பொழுது அந்தணன்‌ அவர்களைக்‌ கடுமையாகச்‌ தண்டித்‌ 
தும்‌ துனபுறுத்தியதையும்‌, குழந்தைகள்‌ அழுது புலம்பு 
வதையும்‌, தாயின்‌ துக்கத்தையும்‌, அவள்‌ மீண்டும்‌ குழந்தை 
களைப்‌ பார்கீக விரும்புவதகையும்‌ பற்ிய வருணனைகள்‌ 
மிகச்‌ சிறப்பு லாய்ந்தன வாயுள்ளன. இக்கதை! இபெத்‌ 
திலும்‌, பர்மாவிலும்‌ நாடகமாக ஈடிக்கப்பட்டுவருறது. 


ரத ட வ ர அத்தன்‌ ப ப த ததத 
1. அரிச்சந்திரன்‌ கதையோடு இஃ கதையை ஒப்பிடலாம்‌. 


2௦ 


5906 அ இலக்கிய உசுயம்‌ 


இந்த ஜா.தகத்இன்‌ தலைவர்‌ போதிசத்துவசே. 
இவருக்கு உரியவாகப்‌ ப அரிய இயல்புகள்‌ சிறிது பிற்‌ 


பட்ட காலத்தே கூறப்பட்டுள்ளன. இந்த இயல்புகளைப்‌ 


பாரமிதை'கள்‌ என்‌ பாத இவற்றின்‌ (வகைகள்‌ ஆறு என 
வும்‌, பத்து எனவும்‌, முப்பது எனவும்‌ பலவாறு கூறுவர்‌, 


பத்து வகைப்‌ பட்டன வருமா று: 


டக 
ச்‌ 


ட தானஞ்ீலே மேபொறை தக்கதாய வீரியம்‌ 
ஊனமில்தி யானமே யுணாச்சியோ டுபாயமும்‌ 
மானமில்‌ லருளினை வைத்தலே வலிமையும்‌ 
ஞானமீரைம்‌ பாரமீதை நாடுங்கா விவைகளும்‌' 


இவ்வாறு மனம்‌, மொழி, மெய்களில்‌ அளவிலா ஆற்றல்‌ 
பெற்று உக்கம புருஷனாகப்‌ போதிசத்துவர்‌ விளங்கும்‌ 
கருத்து, பாலித்‌ திரிபிடகத்தில்‌ ஹீனயான த்தைச்‌ சார்ந்த 
தேசவாத சமயத்திற்குரிய நூல்களில ஓர்‌ அப்பிரதான 
நிலையில்‌ காணப்படுகிறது. அனுல, இவற்றிற்‌ காட்டிலும்‌ 
மகாயான த்தில்‌. பிரதானப்‌ பொருளாகப்‌ பூர்த்தயாய்க 
காணப.. டுகிறது. ஆகவே, இப்‌ பொருள்களை விளக்கும்‌ 
ஜாதகங்கள்‌ ஹீனயானத்திற்கும்‌ மஹாயானத்தஇற்கும்‌ 
பொதுவாக அமைந்து விடடமை ஆச்சரியமன்று. இரு 
வகை யானங்களில்‌ இரந்த ஜாதகங்கள்‌ எதைச்‌ 
சார்ந்தன என்ற. கேள்வி எழுதல்‌ கூடும்‌. பெளத்த 
சமயப்‌ படுப்புக்கனில்‌ எலலாம்‌ இந்த ஜாதகங்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. ஓருசமயப்‌ பகுப்பிறகும்‌ இவை கணி 
யாக உரியவன்று என்பதே உண்மையாகலாம்‌. பொது 
மக்களிடையே பெள த்தசமயத்தைப்‌ பரப்புவதற்கு இவை 


த்‌ 


தன வவககல் கண சணைததைவக அனையை என்கையை அயான்‌ அனை ஸனாயக ககக கககனைகைய தடட ம்‌ பயனம்‌ அசைய வயப்‌ 





1. இவற்றை மூறையே தான பாரமிதை, சீல பாரமிதை; 
கவஷமாபா 'மிதை, வீரிய பாரமிதை, தியான பாரமிதை, பிரஜ்ஞா 
பாரரமிகை, உபாய பாரமிதை, தயா பாரமிதை, பலபாரமிதை, 
ஞான பார.நிதை என்பா. 
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ரி 

மிகுதியும்‌ பயன்பட்டன. ப்ர்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ 

' இவை வேருன்‌.நிவிட்டன. இன்றும்‌ ” பெளத்த மக்களி 
டையே ஈதகத்தைப்போன்‌ ற அத்தனை பிரசாரமுள்ள 
நூல்‌ வேறு யாதும்‌ இல்லை. ஈழதேசத்திலுள்ள பெளத்‌ 
தர்கள்‌ இரா முழுதும்‌ விழித்திருந்து கவனமாய்‌ ஜாதகக 
கதைகளைக்‌ கேட்டுவருசன்றனர்‌. பர்மாவிலும்‌ கற்றோரும்‌. ர்‌ 
மற்றோரும்‌, துறவிகளும்‌ இல்லறத்தினரும்‌ இக்கதை க்‌... 
களைப்‌ பரம்பரையாய்‌ பல நா ற்ருண்டுகளாகக்கேட்டு 
அனுபவித்து வந்திருக்கன்றனர்‌. பெளத்த சமயம்‌ 
பரவிய இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ இங்கனமே உள்ளது. 


சனதேசத்தில்‌ பெளத்தக்‌ கதைகள்‌ பரவியிருந்தமை 
 நன்குணரப்‌ பட்டதே. இவ்வாமழே பிறநாட்டிலுள்ள 
| இலக்கயெங்களிலும்‌ ஜாதகக்‌ கசைகள்‌ புகு து அவற்றை 
' வளம்படுத்தி யுள்ளன. ஆகவே, உலக இலக்கியத்தில்‌ 
இக்கதைகட்கு மிகச்‌ சிறந்ததோர்‌ இடம்‌ ஏற்பட்டு 
விட்டது. : அந்தணரும்‌, ஜைனர்களும்‌ பிஐ சமயத்தினரும்‌ 
5. யக்‌ கதை-யிலக்கிய வளர்ச்சியில்‌ பங்கு கொண்டு 
தப்‌ பேணி வந்திருக்கன்‌ மனர்‌. ஆனால்‌, பெளத்த 
றபர்‌ மட்டுமே தங்கள்‌ சமயத்தை இந்தியாவிற்கு 
அப்பாலுள்ள வெளிநாடுகளிலும்‌ பரப்பி, உலக சமயங்‌ 
களுள்‌ ஓன்றாக அதனை மேம்படச்‌ செய்துள்ளனர்‌. இக்‌ 
நெறியில்‌, “இந்திய நாகரிகத்தையும்‌ இலகூயத்தையும்‌ 
&ழ்த்திசையிலும்‌ மேற்றிசையிலு. நூள்ள எல்லா நாடு 
களிலும்‌ பரவும்படி. செய்துவிட்டனர்‌. அன்றியும்‌ இந்த 
யர்களை மற்ற காட்டிலுள்ள மக்களோடு தொடர்பு . 
கொள்ளும்‌ படியாகச்‌ செய்ததும்‌ பெளத்த சமயமே, 
ஆகவே, தங்கள்‌ சதைகளை மற்றை நாட்டினர்க்கு உதவி 
. யமை போலவே, அறிவிலும்‌ மாகரிகத்திலும்‌ றந்த 
மற்றை நாட்டிலிருந்தும்‌ இவர்கள்‌ கதைகளைப்‌ பெற்றி 
த்தல்‌ வேண்டும்‌. அலெக்ஸாண்டர்‌ படையெடுப்பின்‌ 


ஆ 
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பின்‌ கிரேக்க தேசத்துச்‌ சிற்பிகள்‌ இந்தியாவிற்குப்‌ பெருக்‌ 
திரளாய்‌ வந்து, பெளத்த சிற்பச்‌ சின்னங்களைக்‌ கட்டி 
அழகுறுத்தியதோடு, கிரேக்கர்‌ ககைகளையும்‌ சிற்ப 
நோக்கங்களையும்‌ தங்களோடு கொண்டுவக்திருக்கலாம்‌. 
எனெனில, ஜாதகங்கள்‌ உலக இலக்யெத்தை வளம்‌ 
படுத்தியதோடு இக்‌்இயாவிற்கும்‌ பிறகாடுகளுக்கு மூரிய 
சிற்பக்‌ சலையையும்‌ செழித்து வளரச்‌ செய்‌இருக்கன்றன. 
சித்திர ரூபத்தில்‌ விளக்கமுறச்‌ செய்த பொருள்களில்‌ 
மிகப்‌ பமமையானவை ஜாதகத்தைச்‌ சார்ந்தனவே. இன்‌ 
றும்‌ சிற்பக கலைக்கும்‌ சித்திரக்‌ கலைகளும்‌ பொருள்களாக 
இவை விளங்குகின்றன என்பர்‌. இ. மு, 8 அல்லது 5-ம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ பார்குத்‌, ஸாஞ்டி என்ற இடங்களி 
வுள்ள கற்சுவர்களின்மீதும்‌, ௪, பி,5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
அமராவதுியிலும்‌, இன்னும்‌ சிலகாலம்‌ பிற்பட்டு அஜந்‌ 
தாக குகையிலும்‌ பெளத்த ஜாதகக்கதைகள்‌ த்இரிக 
கப்பட்டுள்ளன. ௫. பி. 412-ல ஈழதேசத்தில்‌ பிரயா 
ண செய்து கொண்டிருந்த பாஹியான்‌ என்ற சன 
யாத்திரிகன்‌, ௮பயூரியில்‌ நிகழ்ந்த தாதுகோப உச்சவத்‌ 
தில்‌, அத்தேசத்து அரசன்‌ தெருவின்‌ இருபக்கத்திலும்‌ 
500 ஜாதகக கதைகளைப்‌ பளிச்சென்ற நிறத்தில்‌ அழகா 
கக்‌ சித்திரித்து வைத்தனன்‌ என்று கூறுகிறான்‌. போதி 
ஸத்துவரது பெருஞ்செயல்களின்‌ ஞாபகார்த்தமாக இந்த 
யாவிற்‌ பல இடங்களிலும்‌ அமைத்‌ தள்ள ஸ்‌ தூபங்களில்‌ 
ஜாதகக கதைகள்‌ பல காணப்படுின்ெறன என்று ஹு 
யூன்‌ தஸாங என்ற சீன யாத்திரிகன்‌ கூறுகிறான்‌. யவத்‌ 
திவத்தில்‌ (ஜாவா) 9-ம்‌ நூற்றுண்டில்‌ போரபுதூர்‌ 
என்ற நகரத்தின்‌ கோயிற்‌ சுவர்களைப்‌ பல ஜாதகக்‌ கதை 
கள்‌ அலங்கரித்துள்ளன. 18-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பர்மாவில்‌ 
பகான்‌ என்னும்‌ இடத்திலும்‌, 14-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
எயாம்தேசத்தில்‌ சுகோதயம்‌ ஏன்ற இடத்திலும்‌ தோன்‌ 
றிய கோயில்களிலும்‌ இவவாமே உள்ளன. 


ப 
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இந்த ஜாதகக்‌ கதைகள்‌ இலக்கியத்திற்கும்‌ கலைக்கும்‌ 


| ௧5% 


. உதவியமை போலவே, நாகரிக வரலாற்றை அமிந்து 


கொள்வதற்கும்‌ உதவுகின்றன. இவை புத்தரது 
காலத்துள்ள சமூதாய நிலைகளை உணர்த்துன்‌ றன எனறு 
கொள்ளுதல்‌ இயலாது, ஆனால்‌, கி. மு. 8-ம்‌ நூ ற்றாண்டி 
லுள்ள சமுதாய நிலையை இவை உணர்த்துகின்றன 


என்று கொள்ளலாம்‌. இவற்றிலுள்ள உரைஈடைப்‌ பகுதி 


கள்‌ ஓ. பி, 5 அல்லது 0-ம்‌ நூற்றாண்டிற்கு உரிய சமு 
தாய நிலையைக்‌ குறிப்பன என்னலாம்‌. ஆனால்‌, இவற்றால்‌ 
மிகப்‌ புராதன காலத்துள்ள சமுதாய நிலையும்‌ விளங்கு 
கின்றது என்றே நாம்‌ கொள்ளலாம்‌. ஏனெனில்‌, இரதியா 
வில்‌ மாறுதல்‌ என்பது மிகமிக மெதுவாகவே நிகழ்கிறது. 


எவ்வாறாயினும்‌ இந்திய இலக்கியங்களிலுள்ள மற்ற 


நரல்களால்‌ அறியப்படாத சமூதாயத்‌ தொகுதியினரது 
வாழ்க்கையை இவை உணர்த்துகின்‌ றன என்பதில்‌ ஐய 
மில்லை, 
நித்தேசம்‌ 
இது விளக்கம்‌ என்று பொருள்படும்‌. ஸுத்த நிபா 


தத்திலுள்ள பகுதிகளுக்கு இது விளக்கமாய்‌ அமைந்துள்‌ 


ளமை மேலே கூறப்பட்டது, இதில மகா நித்தேசம்‌ 
என்றும்‌ சுன்ள நித்தேசம்‌ என்றும்‌ இரண்டு பிரிவுகள்‌ 
உண்டு. முந்தியஇல்‌ அட்டக வக்கத்தின்‌ விளக்கமும்‌, 
பிந்திய தில கக்கவிஷாண ஸுத்தத்தின்‌ விளக்கமும்‌ பாரா 
யண த்தோடு காணப்படுகின்றன. இந்த உரை விளக்கத்‌ 
தைப்‌ பாலித்‌ திருமுறையின்‌ பகுப்பாகச்‌ சேர்த்திருபபது 
இதன்‌ பழமையை நமக்கு உணர்த்துகிறது. சமயப்‌ 
பொருள்‌ விளக்கத்தோடு, இலக்கணம்‌, நிகண்டு முதலி 
யன பற்றிய விளக்கங்களும்‌ இதில்‌ உள்ளன. பெளத்த 
தர்மம்‌, பெளத்தத்‌ திருமுறைகளிலுள்ள வாக்கியங்கள்‌ 
முதலியவ௰்றுல்‌ முக்கியமான சங்கேதத்‌ தொடர்களும்‌ 
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நனகு விளக்கப்பட்டுள்ளன. ஓரு செசொல்லுக்‌ குப்‌ 
பொருள்‌ விரிக்கும்போது அதன்‌ பரியாயங்கள்‌ அளை த்‌. 
தும்‌ கொடுக்கப்படுகன்றன. இங்ஙனமே அச்சொல்‌ 
வருமிடங்களிலெல்லாம்‌ பறியாயங்களையும்‌' காணலாம்‌. 
இவ்வாறு கூறுவதன்‌ காரணம்‌ ஞாபகத்தில்‌ சொற்‌ 
பொருளைப்‌ பதியவைத்தலேயாகும்‌, பிற்காலத்து எழுந்த 
நிகண்டுகளுக்கு இவை முன்மா திரியாய்‌ அமைந்தன. 


படி ஸம்பிநா மக்கம்‌ 

... இது பொருட்பாகுபாட்டிற்குரிய நெறியைக்‌ குறிப்‌ 

பதாம்‌, இதில்‌ மூன்று பெரும்‌ பகுப்புக்கள்‌ உள்ளன. 
.. ஒவ்வொன்றிலும்‌ பெளத்த காமத்தைக்‌ குறிக்துப்‌ பத்து . 
“நூலகள்‌ அடங்கியிருக்கன்‌ உன. உதாரணமாக முதற்‌ 
பருப்பின்‌, முதல்‌ நூல்‌ 75 வகை அறிவுப்‌ பொருள்களைப்‌ 
பற்றித்‌ தெரிவிக்கிறது. இப்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ அபி 
தம்ம நூலகளைப்‌ போன்று வினாவுத்கர முறையில்‌ அமைஙற்‌ 
துள்ளன. ஆனால்‌, அவை அபிதம்ம பிடகத்தின்‌ பகுஇ 
யாகவன்றி ஸுத்த பிடஈத்தின்‌ பகுதியாக அமைந்துள்‌ 
ளமை கவனிக்கத்தக்கது. ப 


அவதானம்‌ 

இதுவும்‌ குத்தக நிகாயத்தைச்‌ சேர்ந்ததே. ஜாதகக்‌ 
கதைகள மிகப்‌ பலவாயிருப்பினும்‌, பெளத்தக்‌ சதைகள்‌ 
அனை கீலும்‌ அவற்றில்‌ அடங்கி விடவில்லை. ஜாதகத்தைப்‌ 
. போலவே விரிக்க நூல்‌ இக்க அவதானம்‌. இச்‌ சொல்‌ 
லின்‌ பொருள்‌ வீரச்‌ செயல்‌ அல்லது புகழ்ச்‌ செயல்‌ 
எனபது. பக்தியினாலும்‌ இயாகத்தினாலும்‌ விளைந்த 
பெருஞ்‌ செயல்களையே இவை குறிக்கின்றன. எனவே, 
இவை பெளத்த அருஹத்துக்களுடைய வாலாறு பற்றி 
யவையாம்‌.  ரதக நெறியையே பின்பற்றி, இவ்வரலா 

அகள்‌ முறறும்‌ செய்யுளில்‌ அமைந்துள்ளன. 


[ 


ப 
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முதலாவது புத்தாவதானம்‌. இஇலிய, தர து புகழ்‌ 
“களும்‌ முப்பது வகைப்பட்ட பாரஜிதைகிள்‌ ்‌ நிரம்பிய 
எண்ணிறந்த தர்மச்‌ சக்கிரவர்‌ தீஇகிளின்‌ புகழ்களும்‌ விரித்‌ 
துரைக்கப்‌ படுன்றன. இஇல்‌ "புத்தரே: இப்‌ புகழ்களைக்‌ 
கூறுவதாகவுள்ளது. அடுத்தது பச்சேக (பிரத்தியேக) 
புத்தாவதானம்‌ என்பது. இதில்‌ காண்டா மிருகத்தைப்‌ 


போன்று தனி வழியே செல்லுஇஒன்‌ ஐ பிரத்தியேக புத்தரது 


புகழ்கள்‌ சொல்லப்படுகன்றன. காண்டா மிருகத்திற்கு 
கட்க விஷாணம்‌ என்று பெயர்‌. ஸுத்த நிபாதத்தைச்‌ 
சார்ந்த கக்க விஷாண ஸுத்தம்‌ முழுமையும்‌ இங்கே. 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளது.” இந்த அவதானங்களில்‌ பெரும்‌ . 
பகுதி தேர அவதானமாகும்‌, அதாவது தேரர்களது. 
பிறப்பு வரலாறு பற்றியதாகும்‌, இதில்‌ 55-வககங்‌ 


களும்‌ ஒவ்வொரு வக்கத்திலும்‌ 10 ௮வதானங்களும்‌ 


உள்ளன. இறுதிப்‌ பகுதியில்‌ தேரி அவதானம்‌ பப்பத்து 
அவதானம்‌ கொண்ட. 4 வக்கங்களில்‌ அமைந்துள்ள து, 
தேர அவதானத்தில்‌ முற்பட ஸாரிபுத்தன்‌, மொக்கலன்‌, 
காசியபன்‌, அநுருத்தன்‌ முதலிய பெளத்தப்‌ பிரதம சிஷ்‌ 
- யார்கள்‌ கூறப்படுகிருர்கள்‌. இவர்களோடு உபாலி, ஆனந்‌ 


தீன்‌, இராகுலன்‌ முதலியோரது சரித்திரமும்‌ அடுத்தடுத்‌ 


தக்‌ காணப்படுகிறது. இங்ஙகனமே, மஹா பஜாபதி 
கோதமி, கேமா, படாசாரா, கஸாகோதமி முதலிய தேரிக 
ளஞூடைய சரித்தாரங்களும்‌ உள்ளன. பிற்பாடு பெரிய 
புராணத்தில்‌ தொகையடியார்கள்‌ காணப்படுகின்‌ றமை 


*போல, விசிறி அளிக்கோர்‌, ஆடையளித்தோர்‌. மாங்கனி 


அளித்தோர்‌, பாதபடிமங்களை வணங்கினோர்‌, நீரால்‌ 


எய்ய சணபனாகாததிவைவாகவாவைவாகைவைவைவாுவாவளசையை மான: வையக வளைவை கைகைகைை எனயவ அழுகைக்‌ எவவ வ வை வைகைகைய கைச அனைவ 


| 1. பத்துப்‌ பா.ரமிதையும்‌ உயிர, உறுப்பு, பொருள்‌ என்பன 
வற்றைகேரும்‌ வகையால்‌ முப்பதாம்‌ என்பர்‌ (மணி மேகலை, 99, 
வரி.26 உரை). பொது, சிறப்பு, பெருஞ்‌ சிறப்பு என ஒவ்வொரு 
ப்ரரமிதையும்‌ கூவகைப்பட்டு, பாரமிதைள்‌ முப்பதென்றலும்‌ 


. உண்டு, (71: 1. 7. 1, 17, ற. 156, 1 ற. 9), 
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வணங்கினோர்‌. இஞ்சுக புஷ்பத்தால்‌ வணங்களனோர்‌ முதலி 
னஹோரது வரலாறுகளும்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன. இதில்‌ 
அவகானக கதை சொல்லும்‌ முறையானது அறியத்தக்‌ 
5௮. முதலாவது, ஒரு தேரன்‌ (அல்லது தேரி) பூர்வத்தி 
அள்ள புத்தர்களில்‌ ஒருவரை வழிபட்டுத்‌ துதித்ததும்‌, 
அப்‌ புத்தர்‌ பின்னால்‌ வரப்போகும்‌ கோதம புக்தரிடம்‌ 
அவன்‌ ஈல்லறம்‌ கேட்டு வீடெய்துவதை முற்படவுணர்ந்து 
கூறியதும்‌, அக்‌ கூற்று உண்மையாய்‌ மூடிகததும்‌, அவன்‌ 
அருக பதவியை அடைந்ததும்‌ முறையே சொல்லப்படும்‌. 
மணிமேகலையில்‌ (96, 197-147), 

இன்னுங்‌ கேளாய்‌ நன்னெறி மாதே 

தீவினை யுருப்பச்‌ சென்றகின்‌ காதையும்‌ 

தேவரிழ்‌ ரோற்றிரும்‌ செய்தவப்‌ பயத்தால்‌ 

ஆங்கத்‌ தீவினை யின்னுந்‌ துய்த்துப்‌ 

பூவ்கொடி முன்னவன்‌ போதியின்‌ நல்லறம்‌ - 

தாங்கிய தவத்தால்‌ தரன்தவந்‌ தாங்க 

காதலி தன்னொடு கபிலையம்‌ பதியில்‌ 

நாதன்‌ நல்லறம்‌ கேட்டுவீ டெய்துமென்று 

அற்புதக்‌ களவி அறிந்தோர்‌ கூறச்‌ 

சொற்பய னுணரந்தேன்‌ ; தோகை ! யரனும்‌ 

அந்நாள்‌ ஆங்கவன்‌ அறநெறி கேட்குவன்‌ 
என்று வருவது இம்முறையைப்‌ பின்‌ பற்றியதேயாகும்‌. 
இம்முறையினின் றும்‌ விலகியவாய்‌ மிகச்‌ "ல அ௮வதானங்‌ 
களே உள்ளன. அவற்றுள்‌ ஒன்று புப்பகம்மப்‌ (பூர்வ 
காமப்‌) பிலோதி என்னும்‌ புத்தாவதானப்‌ பகுதி (987). 
இதில்‌ புத்தா தமது முற்பிறப்புக்களில்‌ செய்த இச்‌ 
செயல்களை எடுத்துக்‌ கூறி, அவற்றின்‌ விளைவாய்த்‌ தாம்‌ 
தரகலோகத்தில்‌ பல பிறப்புக்கள்‌ எடுக்க கோதந்தமையை 
யும்‌, அச்செயல்களில்‌ எஞ்சியுள்ள குறையினால்‌ சமது 
இறுதிப்‌ பிறப்பிலும்‌ பல துன்பங்கள்‌ அடைய நேர்ந்தமை 
யையும்‌ விளக்குகிறார்‌. 
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- இந்த அவதானம்‌ முத்தசக நிகாயத்தில்‌ அடங்க 
வற்றுள்‌ மிகப்‌ பிற்பட்டனவாம்‌. வடமொழியிலுள்ள 
அவதானங்களோடு இந்தப்‌ பாலி-அவதானங்கள்‌ மிக 
நெருங்கிய தொடர்புடையன. இவற்றுள்‌ எது முந்தியது 
என்று இன்னும்‌ ஆராய்ச்சியால்‌ துணியப்படவிலலை, 
இதன்‌ காலமும்‌ வரையறுக்கப்படவிலலை, 

'புத்தவம்சம்‌ 
இது குத்தக நிகாயத்திலுள்ள சிறு நால்களில்‌ 
ஓன்று. கோதம புத்தருக்கு மான்னால்‌ 19) கற்பங்‌ 
களில்‌ வாழ்ந்த 94 புத்தர்களின்‌ வரலாறுகள்‌ இதில்‌ 
அடங்கியுள்ளன '. நூன்‌ முகத்தைத்‌ தவிர்த்து 24 
பகுப்புக்கள்‌ உள்ளன. ஓவ்வொன்றிலும்‌ ஓவ்வொரு 
புத்தருடைய வரலாறு காணப்படுகிறது, 


ஓவ்வொரு புத்தரும்‌ தர்மச்‌ சக்கரத்தை எவ்வாறு 
பிரவர்த்தனம்‌ செய்தார்‌ என்பது சுவையற்ற முறையில்‌ 
கூறப்படுகிறது. இவ்வரலாறுகளை விவரிப்பவர்‌ கோதம 
புத்தரேயென்று காணப்படுகிறது. முந்திய புத்தப்‌ பிறப்‌ 
புக்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ தாம்‌ இன்னார்‌ என்பது, அப்‌ 
பிறப்புக்களில்தாம்‌ ௮வ்‌ வக்காலத்துப்‌ புத்தரை வணங்‌ 
கியது, தாம்‌ பின்பு புத்தராகப்‌ போவதை அப்‌ புத்தர்கள்‌ 
தாரக்கதரிசியாய்க்‌ கூறியது முதலியவற்றைக்‌ கோதமர்‌ 
தாமே தெறிவிககருர்‌. இவரது வாழ்க்கையில்‌ நிகழ்ந்த 
முக்கிய நிகழ்ச்சிகள்‌ பலவும்‌ ஒவ்வொரு புத்தரது வாழ்க்‌ 
கையிலும்‌ நகிகழ்ந்தகனவாம்‌. எனவே, இவ்வாழ்க்கை 
வரலாறுகள்‌ அனைத்தும்‌ ஓரேபடியாயமைந்து சுவைய ற்‌ 
ள்ளன. மூதலாவது புத்தகராகிய இபங்கரரைப்‌ பற்றிய 
1. சோக சக்கரவர்த்தி தமது சிலைத்‌ திருவாணை ஒன்‌ நில்‌ 
29-வது புத்தராகிய கோணாகமனாரது ஸ்தாமியைத்‌ தாம்‌ புதுப்‌ 
மரித்ததாகக்‌ குறிப்பிடுகின்‌ ரர்‌, | 
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வாலாறு ஒன்றுதான்‌ சிறிது சுவையுடன்‌ இருக்கறது. 
புத்தர்கள்‌ வரலா ற்‌.றின்‌ கடைசியில்‌, வருங்காலப்புத்தரா 
கிய மெத்தெய்யாவும்‌ (மைத்திரேயர்‌) கு. மிக்கப்படுகிருர்‌, 
பின்னர்‌, பலஇடங்களிலும்‌ அமைந்துள்ள புத்தசின்னங்‌ 


கள்‌ பறறி இறுதியிற்‌ கூறப்படுகிறது. இர்‌ நூலின்‌ உரை. 


யில இது கோதம புத்தராலேயே சொலலப்பட்டு, மூன்றா 
வழு பெள த்தசங்கம்வரை தேரர்பரம்பரையில்‌ வழங்கக்‌ 


த்து என்றும்‌, பின்னர்‌ஆசாரியர்களா ௮ம்‌ சிஷ்யர்களாலும்‌ . 


இடையீடின்றிப்‌ பரப்பப்பட்டு வந்தது என்றும்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுள்ளது. ஆனால, முற்பட்ட நூல்களில்‌ கோதம 
புத்தருக்கு முன்புன்ளவரா£ ஆறு புத்தரே கூறப்படு 
இன் றனர்‌. எனவே, உரைகாரர்‌ கூறுவதனை முழுவதும்‌ 
உண்மை என்று கொள்வதற்கில்லை. பாலியிலுள்ள 
பெளத்ததக்‌ திருமுறைகளில்‌ மிகப்‌ பிற்பட்டதென்றே 
புத்தவம்சத்றைக்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. புத்தர்‌ வணக்‌ 
கமும்‌, புத்தரது தெய்வத்‌ தன்மையும்‌ முன்னூல்களிற்‌ 
போலன்றி இதில்‌ நிரம்பக்‌ காணப்படுகன்‌ றன. . 


சரியா மீடகம்‌ 

- காத்துக நிகாயத்துள்‌ அடங்யெ நூல்களுள்‌ 
இதுவே கடைசியானது. இதில்‌ 85 ஜாதகங்கள்‌ 
செய்யுள்வடிவில்‌ அடங்கியுள்ளன. போதி ஸத்துவர்‌ 
களுள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இன்ன பாரமிதையில்‌ இறந்து 
விளங்கினார்கள்‌ என்று வரும்‌ வாலாறுகளே இந்நூல்‌ 
பொருள்கள்‌. தானம்‌, சீலம்‌ என்னும்‌ இரண்டு பார 
மிதைகளைப்‌ பம்றி இரண்டு நகிகாயங்கள்‌ உள்ளன? 
ஓவ்வொன்றும்‌ பத்துக்கதைகளில்‌ விளக்கப்படுகன்‌ றன. 
மேலுள்ளவற மில ஐந்து பாரமிகைகளைப்‌ பற்றி 15 கதை 
கள்‌ கொண்டு மூன்றாவது நிகாயம்‌ அமைந்துள்ளது. 
இவற்றைப்‌ புத்தரே சொல்லுூருர்‌. மிகச்‌ சுருக்கி, 
டது சஈற்ப வார்த்தைகளில்‌, ஓரு சில இடங்களில்‌ குறிப்பாக 


௯. 
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்‌' இவர்‌ கூறுவதால்‌, கதைகள்‌ ஏற்கெனவே இருந்திருத்தல்‌ 
' வேண்டும்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. இவற்றில்‌ கவிதை 


| 


நயம்‌ என்பது இறிதும்‌ இல்லை; கவர்ச்சியுள்ளதாயும்‌ 
இல்லை. பாரமிதைகளுக்கு இயையக கதைகள்‌ இரித்துக 
கொள்ளப்பட்டுள்ளன. உதாரணமாக, குரங்கு தன்‌ மத 
வன்மையால்‌ முதலையை வென்ற கதையைக கூறலாம. 
508-வது ஜாதகத்தில்‌ பஞ்ச தந்திரத்துற்‌ போலவே இக 
கசை மிக வேடிக்கையாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 5-வது 
ஜாதகத்தில்‌ காணும்‌ இக்‌ கதை அவ்வளவு ஈகைச்சுவை 
பட அமையவில்லை. ஆனால்‌, சரியா பிடகத்தில்‌ (ீ, ₹£) 
காண்பது முற்றும்‌ சுவையற்றிருக்கிறது. புத்தர்‌ சொல்லு 
இரு: 
நரன்‌ குரகங்கரயிருந்த பொழுது ஒரு நதிக்‌ கரையிலுள்ள 
ஒரு குகையிலே வாழ்ந்து வந்தேன்‌. ஒருமுறை, நான்‌ வழக்‌ 
கப்‌ பிரகாரம்‌ போவதற்குத்‌ தடையாக, முதலை ஒன்று வழி 
யில்‌ படுத்துக்கொண்டிருந்தது. இந்தக்‌ கொலைகார முதலை 
நரன்‌ மறு கரைக்குத்‌ தாவிச்‌ செல்லுமிடத்தில்‌ மிகப்‌ பயங்கர 
மாக என்னையே நோக்கிக்‌ கொண்டு கிடந்தது. என்னைப்‌ 
பர்த்து இங்கே வா்‌? என்று கூப்பிட்டது. நான்‌ *வருகிஷேன்‌ * 
என்று சொல்லி, அதன்‌ தலையிற்‌ குதித்து நின்று கொண்டு 
மறு கரைக்குத்‌ தாவிப்‌ போய்விட்டேன்‌. அதனிடம்‌ ஒரு 
பொய்யும்‌ . சொல்லாதபடி நான்‌ சொன்னபடியே நடந்து 
கொண்டேன்‌. உண்மை யுரைப்பதில்‌ எனக்குச்‌ சமான 
மாக எவரும்‌ இல்லை. எனது வாய்மைப்‌ பாரமிதை 
இத்தகையது. 


இதைப்‌ போலவே வெஸ்ஸந்தர ஜாதகக்‌ கதையும்‌ 
சுவையற்ற முறையில்‌ 56 செய்யுட்களில்‌ சுருககெ கூறப்‌ 


- பட்டுளது. அதிலுள்ள ஐந்து செய்யுட்கள்‌ இந்தச்‌ சரியா 


பிடகத்திலும்‌ உள்ளன. ஜாதகத்தில்‌ வரும்‌ அற்புத 


நிகழ்ச்சிகள்‌ கான்‌ இதில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றுள்ளன. 

சரியாபிடகத்திற்றாம்‌ ஜாதகத்திற்குமுள்ள தொடர்பு 
அறிய முடியவில்லை. ஆனால்‌, பாரமிதைக்‌ கொள்கை, 
பாலித்‌ திருமுறைகளில்‌ முற்பட்டவற்றில்‌ காணப்பட 


* 
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வில்லை. இதுபுத்த தரிசனத்திலேயே பிற்பட்ட சேர்வாகத்‌ 
கான்‌. தோன்றுகிறது. ஆனால்‌, சரியாபிடகம்‌ அது 
தோன்றிய காலத்திலிருந்த வடிவிலேயே இப்பொழுது 
கிடைக்கவில்லை. நிதான கதையின்‌ முன்னுரையில்‌ 
காணப்படும்‌ சரியாபிடகச்‌ சுருக்கம்‌, இப்போது வழங்கும்‌ 
சரியாபிடகத்து னின்றும்‌ பெரிதும்‌ வேறுபட்டுள்ளது. 
பிறகூடிய்‌ சரியாபிடகத்தின்‌ ஆரியர்‌ கவிஞன்‌ அல்ல. 
ஆனால்‌, ஜாதகங்களை இயற்றிய ஆூரியர்களுள்‌ ஏல 
கவிஞா களும்‌ இருந்தனர்‌ என்று புலப்படுகிறது. 


குத்தக நிகாயத்தில்‌ வெவ்வேறு காலத்தில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டனவெல்லாம்‌ சேர்ந்துள்ளது என்‌ று கருகலாம்‌. 


11]. அபிதம்ம பிடநம்‌ 


அபிதம்மம்‌ என்பது சமயக்‌ கொள்கையில இறந்து 
விளங்மும்‌ நுட்பப்‌ பொருள்க ளாம்‌, இதற்கும்‌ மேல்‌ 
காடுகளிற்‌ கூறும்‌ ]ிரி௦ர்;ற1114்‌06, ப ற1டா என்ப 
வற்றிற்கும்‌ யாதொரு தொடர்பும்‌ இல்லை. ஸுத்த 
பிடகத்திற்‌ காட்டிலும்‌ இந்தப்‌ பிடசத்தில்‌ அஇகப்‌ 
பாண்டித்தியம்‌ சுவையற்ற முறையில்‌ விளங்குகிறது. 
இரண்டிலும்‌ கூறப்படும்‌ பொருள்‌ ஒன்றே. அபித.ம்ம 
நூல்களில்‌ ஸங்கேதங்களின்‌ இலக்கணங்களும்‌, பாகு 
பாடுகளும்‌  மிகுதியாயுள்ளன. இந்த இலக்கணங்கள்‌ 
சொல்லின்‌ பொருளை வரையறுக்க முயலுின்றன: 
ஆனால்‌, பரியாயங்களை மட்டுமே அடுக்குகின்றன. பாகு 
பாடுகளும்‌ மன நிகழ்ச்சிகளை ஆழ்ந்தறிந்து செல்வன 
வலல, இங்கும்‌ விஷயங்கள்‌ எண்ணிீடப்‌ பெற்று வரிசை 
யாய்‌ அடுககப்பட்டுள்ளன. விஞ்ஞான சாஸ்‌ இர உண்‌ 
மைக்கும்‌ இப்பாகுபாடுகளில்‌ காணும்‌ பொருளுக்கும்‌ 
யாதொரு சம்பந்தமும்‌ இலலை, 
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அபிதம்ம பிடகத்தில்‌ ஏழு நிகாயங்கள்‌ உள்ளன. 
அவை வருமாறு, 


அபிதம்ம பிடகம்‌ 


| | | | 


ப அவவைவைவையவைவைதளையவைகை சைய வை வைவைகைகைகவை அன்னைகைவளை அன்னவை, 


கும்ம விபங்கம்‌ தாது புக்கல கதா யமகம்‌ பட்டான 
ஸ்ங்காணி கக பண்ணாக்கி வத்து பகரணம்‌ 
ப .... அல்லது 
மகா பகரணம்‌ 
இகபட்டா துகபட்டா 
னம்‌ னம்‌ 


அபிதம்ம பிடகத்தைச்‌ சார்ந்த நூல்கள்‌ ஸுத்த 
பிடகத்திலுள்ள மாதிருகைகளையே விரித்துக்‌ கூறுவன, 
இப்பிடகத்தின்‌ முதலாவது நிகாயம்‌ நம்ம எங்காணி 
என்று பெயர்‌ பெறும்‌. இது மனம்‌ பற்றிய நீதிகலைக 
கூறும்‌ பெளத்த கையடக்கமான ஒரு நூலேயன்‌ றி 
வேறொன்றுமல்ல. என்றாலும்‌ ஈழ தேசத்இில்‌ இதற்குப்‌ 
பெருமதிப்பு உண்டு. 10-ம்‌ நூற்றாண்டில அத்தேசத்து 
அரசன்‌ ஒருவன்‌ மணிகளால்‌ இழைக்கப்பெறுற பொற்‌ 
கட்டில்‌ இத்தர்மசங்ரெக நூலைப்‌ பிரதிசெய்து ஊர்வல 
மாக எழுந்தருளுவித்துக்‌ தான்‌ இயற்றிய விஹாரத்திற்‌ 
குக்‌ கொண்டுவந்து, ௮ங்கே புஷ்பம்‌ முதலியவற்றால்‌ ௮ாச 
சித்து வணங்கினன்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது, இதன்‌ 
மூன்றாம்‌ நில ரயத்திற்குப்‌ பழைய வியாககியானம்‌ ஒன்றும்‌ 
உண்டு. அதனை ஸாரிபுத்தர்‌ இயற்றியதாகக்‌ கூறுவர்‌. 


-இப்பிடகத்தின்‌ இரண்டாவது நிகாயம்‌ விபங்கம்‌ 
என்று பெயர்பெறும்‌, இதற்குப்‌ பருப்பு என்று பொருள்‌. 
இதன்‌ முதற்‌ பகுப்பு முதல்‌ நிகாயத்தின்‌ தொடர்ச்சியே 
யாகும்‌. இரண்டாம்‌ பகுப்பு புலனறிவு முதல புத்தரை 
அறியும்‌ அறிவுவரை யுள்ள பழ்பல விஷயங்களையும்‌ 


சி 
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உணர்த்துகிறது. மூன்றாவது பகுப்புப்‌ பரஞானத்திற்குத்‌ 
தடையமாயிருப்பனவற்றை விவரிக்கிறது. இறுதியிலுள்ள 
நான்காவது பகுப்பு மக்கள்‌, மற்ற உயிரினங்கள்‌, அவற்‌ 
அன்‌ நிலைமைகள்‌ முதலியவற்றைக்‌ கூறுகிறது. பல புரா 
தனக கதைப்பொருள்களும்‌ இதில்‌ காணலாம்‌. 

இப்பிட்கத்தின்‌ மூன்றாவது மிகாயம்‌ தாது கதை 
எனப்படுவது, இதில்‌ மானஸிகத்‌ தோழ்றத்‌இற்குரிய 
பல அடிப்படைப்‌ பொருள்களும்‌ கூ௰ப்படுகின்‌ றன. கேள்‌ 
வியும்‌ விடையுமாக இந்நிகாயம்‌ அமைந்துள்ள து. 

கான்காவது கிகாயம்‌ புக்கல பண்ணத்தி என்பது. 
இதன்‌ பொருள்‌ தனித்தனி மக்களின்‌ வருணனை என்ப 
தாகும்‌, இதற்கும்‌ தீக நிகாயத்திலுள்ள ஸங்‌€தி ஸுத்‌ 
தத்திற்றாம்‌ மிக்க ஓற்றுமை காணப்படுகிறது. இப்‌ 
பண்ணத்தியின்‌ மூன்று நமூதல்‌ ஐந்து வரையுள்ள பகுப்‌ 
புக்கள்‌ அங்குத்தர கிகாயத்தோடு பெரிதும்‌ ஒப்புமை 
யுடையன., மக்களைக்‌ குணம்‌ பற்றிப்‌ பாகுபாடு செய்‌ 
வதே இகன்‌ நோக்கம்‌. , 

அபிதமம பிடகத்தின்‌ ஐந்தாவது நிகாயம்‌ கதா 
( வித்து என்பது, பெளத்த சமய வரலாற்றின்‌ உணர்ச்‌ 
சிக்கு இது மற்றை அபிதம்ம பிடக நூல்களைக்‌ காட்டி. 
லும்‌ மிக ௮௫இகமாக உதவுகிறது. இது இஸ்ஸ மொக்கலி 
புத்தரால மூன்றாம்‌ பெளத்த சங்கத்தில்‌ தொகுக்கப்‌ 
பட்டது என்க கூறுவர்‌. 'அனால்‌, இதுபற்றி ஆராய்ச்சி 
யாளர்கள்‌ பெரீதும்‌ வேறுபடுின்‌ னர்‌, இப்போதுள்ள 
படி. கேள்விகளும்‌ விடைகளுமாக அமைந்த 93 பகுப்புக்கள்‌ 
இந்‌. நூலில்‌ உள்ளன. கேள்வி விடைகளின்‌ சிற்றெல்லை 9; 
பேரெல்லை 19, இதற்குக்‌ கி, பி. 5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ புத்த 
கோஷர்‌ ஒரு வியாக௫ியானமும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. முற்‌ 
காலத்து "வழங்க பற்பல மிததியாவாதங்களும்‌ இந்‌ 
நூலில்‌ இடம்‌ பெழம்றுன் ளன. .உதாரணமாக, 


ம்‌ 
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| தனிப்பட ஆன்மா என்பது ஒன்று உண்ட 2? ஒவ்வொரு 
... பொருளும்‌ உண்மையில்‌ உள்ளதா? து ல ட ரணம்‌ 
... இரண்டு வகைப்படுமா ? புத்தருடைய “களுக்கு 


இருத்தி எனப்படும்‌ சித்திகள்‌ உண்டா 2 ரம 
பதவியை அடைய முடியுமா? அருகபதவியை. அடைந்த 
ஒருவன்‌ கரமபலனால்‌ அதை இழரக்துவிடுதல்‌ ண்டா ? 
நல்லொழுக்கம்‌ - நெஞ்சறியாமல்‌ மிகழ்வதார 2. ஸம்யக்‌ 
தரிசனத்தை அடைந்த ஒருவன்‌ வேண்டும்‌ என்‌ 'நெஞ்சாரக்‌ 
கொலை செய்தல்‌ முடியுமா 2 மக்களது உலகில்‌ புத்தர்‌ வாழ்ச்‌ 
தார்‌ என்று கூறுதல்‌ உண்மையாகுமா? புத்தகுடைய மல 
மூத்திரக்கள்‌ வாசனைப்‌ பொருள்களெல்லாவற்றைக்‌ காட்டி 
லும்‌ சுகந்த முடையதா? விலங்குகள்‌ தெய்வங்களாகப்‌ கல்ட்‌ 


முடியுமா 3 
இவைபோன்ற கேள்விகளைக்‌ கற்பிதமான ஒரு 


"விபக்ஷத்தானோடு கர்கிகித்துவிடையிறு£கப்‌! டுகிறது. இக்‌ 
கேள்விகள்‌ அனைத்திற்கும்‌ “இல்லை' என்பதுதான்‌ விடை; 


இதற்கு எதிரிடையான கருத்து உண்மை யன்று என்பார்‌. 
விநய பிடகம்‌, ஸுத்த பிடகம்‌ முதலியவம்‌ யிலிருந்து 


“பல பகுதிகள்‌ எடுத்தாளப்படுதலினால்‌ பி கங்களுக்குக 


&.. 


கதாவத்து பிற்பட்டகாகும்‌., அபிதமமரங்கைச்‌ சார்ந்த 
முதலிரண்டு நிகாயங்களிலுமுள்ள வசனஙகளும்‌ பட்டா 
-னத்திற்‌ கூறும்‌ பொருள்களும்‌ குறிப்பிடப்படுகி ன்றன. 
தாதுகதையி லிருந்தேனும்‌, புககல பண்ண த்தியி லிருக்‌ 
தேனும்‌, யமகத்திலிருந்தேனும்‌ யாதொரு மேற்கோளாட்‌ 
சியும்‌ இதில்‌ இல்லை. இக்‌ கதாவத்து க, மு. மூன்மும்‌ நூல்‌ 
றுண்டில்‌ தோன்றியதாகக்‌ கொள்வத 0 இட ிலிலை, 
எனினும்‌, இது பிற்காலத்தெழுக்த பெளஃ்கக கொள்கை 
களின்‌ பல அம்சங்களை விளகஞுகிறுு, சின மொழியி 
அம்‌ இிபெத்து மொமியிலுமுள்ள பெளதத சமய வர 
லாற்று நூல்களோடு இதனைச்‌ சேர்த்து நோக்குமிடத்‌ 


“துத்‌ தான்‌ இது மதிப்புடையதாகத்‌ தோன்‌ ஐம்‌... 


அபிதம்ம  பிடகத்தின்‌ ஆறாவது நிகாயம்‌ யமகம்‌ 


்‌ என்பது, இதில்‌ வரும்‌ ஒவ்வொரு கேள்வியும்‌ விடையும்‌ 


400 இலக்கிய உதயம்‌ 


இரண்டு வகையாகக்‌ தரப்படுகின்றன, அபிதம்மத்தின்‌ 
தல ஐந்து நிசாயங்களிலுள்ள ஐயங்களை நீக்குவதற்கு 
என இந்நிகாயம்‌ எழுதப்பட்ட போதிலும்‌, எளிதில்‌ இது 
பொருள்‌ விளங்கத்‌ தக்கதன்்‌ று. 


அபிதம்ம பிடகத்திற்‌ கடைசியான ஏழாம்‌ நிகாயம்‌ 
பட்டான பகரணம்‌ அல்லது மகா பகரணம்‌ என்று 
பெயர்‌ பெறும்‌. இதில்‌ இரண்டு புஇஈளன்‌ உள்ளன : 
இகபட்டானம்‌, துகபட்டானம்‌ என, இதில்‌ சரீரத்‌ 
திற்கும்‌ மனத்திற்கும்‌ இருக்கக்கூடிய 25% வகைத்‌ 
தொடாபுகளைக ஞூ.றித்து விரிவாக ஆராய்ச்சி செய்யப்‌ 
படுகி௰து. காரண காரியம்‌, அகம்‌ புறம்‌, அண்டான்‌ 
அடிமை, அடுத்தடுத்து ஒரு சேரவிருப்பது முதவியன இத்‌ 
தொடர்புகளுக்கு உதாரணங்களாம்‌. பெளத்தக்‌ கருத்‌ 


துக்களைப்‌ பொதுப்பட விசாரிட்பவர்க்குத்‌ திகபட்டா- 


னத்தின்‌ முதற்‌ பகுதி பயன்படும்‌. இதில்தான்‌ மேற்‌ 
கூறிய இருபத்துகானகு வகைத்‌ கொடர்புகளும்‌ முறை 
யாகக்‌ கூறப்படுகின்றன. எனினும்‌, இதுவும்‌ அதிபாண்‌ 
டி.தீதிய மயமாகவே உள்ளது. பெளத்த நூல்ககலையெல்‌ 
லாம்‌ பல்லாண்டுகளாகக்‌ கற்று, அவற்றின்‌ நுட்பங்களை 
உணர்ந்த ரிஸ்‌ டேவிட்ஸ்‌ அம்மையார்‌. (தீர 13] 
1) ர்‌) கூறுவது இங்கே கவனிக்கத்‌ தக்கது, 


அக்கியர்‌ செல்ல முடியாத இருளடைந்த குகைமடம்‌ 
போன்றுள்ளன இக்நால்கள்‌. இவை பற்றிய பரம்பரை 
வரலாறு எங்கும்‌ ௬வா வைத்து மூடப்பட்டுள்ளன. பண்‌ 
டைக்‌ காலம்‌ தன்னளவில்‌ நில்லாது நிகழ்‌ காலத்தையும்‌ 
எதாகாலத்தையும்‌ அடக்கி ஆட்சி புரிகின்றது. இவற்றை 
யெல்லாம்‌ கோக்கும்போது, நன்றாகத்‌ திருவலஉட்டுச்‌ சுத்தம்‌ 
பண்ணி அலங்கரித்துள்ள ஓர்‌ அறை, பலகணிகளெல்லாம்‌ 
நன்ராக அடைக்கப்பட்டுத்‌ திரையிட்டு உதய இசை சிறிதும்‌ 
புலப்படக்கூடாத வண்ணம்‌ அமைந்துள்ளது பேரல்‌ 
தோன்றுகிறது, 


குர்‌ 
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அபிதம்ம பிடகம்‌ பெளத்தர்கள்‌ அனைவராலும்‌ 
ஒப்புக்‌ கொள்ளப்படவில்லை. ஹீனயானத்தைச்‌ சார்ந்த 
ஸெள த்திராந்திகர்களும்‌, ஸர்வாஸ்தி வாதிகளும்‌ இதனைப்‌ 
பிரமாணமாகக்‌ கொள்ளவில்லை. வடமொழியிலுள்ள 
-அபிதம்ம பிடகத்தை மேற்கொள்ளுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌, 
இவவடமொழி நூல்‌ பாலி அபிதம்ம பிடகத்திலிருந்து 
பெரிதும்‌ வேறுபட்டுள்ளது, முதலாவது, பெளத்த சங்க 
வரலாற்றை விவரிக்கும்‌ விரயபிடகம்‌ (சுள்ள வக்கம்‌, %1) 
விநயத்தையும்‌ தம்மத்தையும்‌ கூறுகிறதேயன்‌ மி அபிதம்‌ 
மத்தைக குறிக்கவில்லை. 

ஆனல்‌, அபிதம்மத்தை உடன்பட்ட பெளத்த சமயி 
- களால்‌ அதுமிகப்‌ பெரியதோர்‌ நூலாகப்‌ பாராட்டப்‌ 
பட்டுள்ளது. &, பி. 2062-ல்‌ ஈம தேசத்தில்‌ மிகிந்தலைக்‌ 
கோயிலை அடுத்துள்ள ஒரு பாறையில்‌ செதுக்க கல்‌ 
வெட்டு, அபிதம்ம பிடகத்தை விளக்குபவர்களுக்கு 
15 பள்ளிகளும்‌, ஸுத்த பிடகத்தை உபதேூப்பவர்‌ 
களுக்கு 7 பள்ளிகளும்‌, விநயபிடகத்தை ஓதுபவர்களுக்கு 
௦ பள்ளிகளும்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டுள்ளன என்று கூறு 
றது. பர்மா தேசத்தில்‌ இன்னும்‌ அபிதம்மத்தை 
வாசித்து வருகிருர்கள்‌; அதுபற்றிய பல நூல்களைப்‌ 
பல நா. றருண்டுகளாகச்‌ செய்து வந்திருககிறார்கள்‌ . 


திருமுறைகளைச்‌ சாராத பாலி இலக்கியங்கள்‌ 


இனி, பிரமாணத்‌ திருமுறைகளைச்‌ சாராத பாலி 
மொழி யிலககியங்களை கோக்குவோம்‌. இவழற்மைச்‌ 
செய்தவர்களில்‌ பெரும்பாலார்‌ ஈழதேசத்துப்‌ பிக்குக்களே. 
ஆனால்‌, மிலிந்த பந்ஹா (அதாவது மிலிந்தனின்‌ வினாக்கள்‌) 
என்ற நூல வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ தோன்‌ றியது. இங்கே 
குறித்த மிலிந்தன்‌ கிரேக்க - இந்திய ராஜ்யத்தை அண்டு 
வரதவர்களுள்‌ மிகச்சிறந்தவனான மிணுன்ட்ராஸ்‌ என்ற 
கிரேக்க அரசன்‌. இந்த ராஜ்யம்‌ ௪, மு, 2-ம்‌ நூற்றாண்‌ 
26 


சீ02 இலக்கிய உதயம்‌ 


மூல்‌ கஇரேக்க-பாகடிரிய ராஜ்யத்‌இனின்‌ றும்‌ பிரிந துவிட. 
டது. மிலிந்தன்‌ க. மு. முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த 
வன்‌ என்று கொள்ளலாம்‌. ஸிந்துகதிப்‌ பிரதேசம்‌, கூர்‌ 
ஐரம்‌, கங்கைஈஇப்‌ பிரதேசம்‌ முதலியன அடங்கிய 
பெரிய ஸாம்ராஜ்யத்திற்கு இவன்‌ பேரரசனாக இருக 
தான்‌. இந்தக்‌ இரேக்க அரசன்‌ ஒரு பெளத்த குருவைப்‌ 
பார்த்து உரையாட நேர்ந்த தென்றும்‌, அதுவே மீலிஈத 
பந்ஹா தோன்றிய வரலானமென்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
மிலிந்தன்‌ ஓரு பெளத்த குருவைச்‌ சந்தித்இருக்கலாம்‌. 
அந்தச்‌ சந்திப்பை ஆதாரமாக்கி, உபறிஷதங்கள்‌, இதிஹா 
ஸங்களிலுள்ள உரையாடல்களை மாதிரியாகக கொண்டு, 
இவ்வினாக்களை அ௮மைத்திருக்கலாம்‌ என்று கருத இட : 
முண்டு. மிலிந்தன்‌ பெளத்தனாகவேனும்‌ அல்லது பெளத்‌ 
தர்களோடு நெருங்கிய தொடாபு கொண்ட வனாகவேனும்‌ 
வாழ்க்‌ இருக்கலாம்‌. இவனது நாணயங்களில்‌ புத்தரது 
தர்ம சக்கரம்‌ பொறிக்கப்‌ பட்டிருந்தது. இந்தப்‌ பர 
ஹாவை இயற்றியவர்‌ இன்னார்‌ என்று தெரியாது. யாரா 
யிருப்பினும்‌ அவர்‌ மிலிந்தனுடைய ஞாபகம்‌ மக்களுக்கு 
விளக்கமாக இருந்த காலத்திலேயே வாழ்ந்தவர்‌ என்று 
கூறலாம்‌, எனவே, இநங்ழால்‌ கி. பி. முதல்‌ நூற்றுண்‌ 
டிலேயே எழுதப்பட்டிருத்தல்‌ கூடும்‌. 5-வது நூற்‌ 
ருண்டில்‌ வாழ்ந்த புத்தகோஷர்‌ பிடகங்களோடு ஓத்த 
பெருமையை மிலிந்த பந்ஹாவிற்கு அளித்து, அதனையும்‌ 
ஓர்‌ ஆதார நூலாகக்‌ கொண்டனர்‌. பிளேட்டோவின்‌ 
உரையாடலோடு ஒப்ப மதிக்கத்‌ தகுந்தது இப்‌ பந்ஹா 
என்பர்‌ விண்டர்நீட்ஸ்‌. 

இக்தத்‌ தொன்மையும்‌ பெருமையும்‌ ஆதியில்‌ தோன்‌ 
றிய மிலிந்தபந்ஹத்திற்கே பொரு துவன. நூன்முகமாய்‌ 
அமைந்துள்ள முதற்‌ புத்தகத்தில்‌ ஒரு சிறு பகுதியும்‌ 
இரண்டு, மூன்றும்‌ புத்தகங்களுமே உள்ளபடியே தொன்‌ 
மையும்‌ பெருமையும்‌ வாய்ந்தன. மூன்றாவது புத்தகத்திந்‌ 


பாரத தேசம்‌ 402 


கூட அதன்‌ பின்பகுதி பிற்சேர்வு எனத்‌ தோன்‌.றுகறது. 
இக்‌ நூலின்‌ பெரும்‌ பகுதி சிறிது சிறிதாகப்‌ பிற்‌ 
- காலத்தவரால்‌ எழுதிச்‌ சேர்க்கப்பட்டது என்பது உறு. 
4-முதல்‌ 7-வரையுள்ள புத்தகம்‌ 8. பி, 317-க்கும்‌ 420-௧ 
கும்‌ இடைப்பட்ட காலத்தில்‌ தோன்றிய சன மொழி 
பெயர்ப்பில்‌ காணப்படவில்லை. அன்றியும்‌, மூதற்‌ புத்த 
கத்தில்‌ காணும்‌ பொருள்களும்‌ முதல்‌ 7- வரையுள்ள 
புத்தகங்களில்‌ காணும்‌ பொருள்களும்‌ முற்றும்‌ வேறு 
பட்ட இயல்புடையன. மேலும்‌, 8-ம்‌ புத்தகத்தின்‌ இறு 
திப்‌ பகுதி நூலிறுதி எனக்‌ கருதத்தக்க முறையில்‌ அமக 
துள்ளது. 4-ம்‌ புத்தகம்‌ புதியதொரு நூன்முகத்தோடு 
காணப்படுகிறது. 


நிலீந்த பந்ஹா 

மிலிந்தன்‌ தனது தலைநகராகிய சாகலககரில்‌ வீ ற,றிருக 
தான்‌. தனது சேனா சமூகங்களை யெல்லாம்‌ பார்வை 
யிட்டு, பின்னர்‌ சொற்3பார்‌ செய்ய எண்ணுகிறான்‌. 
ஆனால்‌, இவனோடு எதிர்த்து வாதம்‌ புரிவதற்குத தக்க 
அறிஞர்கள்‌ இடைக்கவில்லை. தலைநகரை யடுத்துள்ள 
ஆசிரமத்தில்‌ வாழ்ந்த ஆயுபாலர்‌ என்ற பிககுவினிடம்‌ 
இவனை அழைத்துச்‌ செல்லுகின்றனர்‌. ஆயுபாலர்க்கும்‌ 
அரசனை வாதத்தில்‌ வெல்வது அரிதாயிருந்தது அரசன்‌ 
“என்னோடு வாதம்‌ புரிவதற்குத்‌ தக்கவர்கள்‌ இல்லையே/ 
பரதகண்டம முழுவதும்‌ சூனியமாயப்‌ போய்விட்டதா ?? 
என்று மிக வருந்திக்‌ கூறுகிறான்‌, அப்பொழுது கல்வியிற்‌ 
'சறம்தவரும்‌ பேரறிஞருமாகிய நாகசேனன்‌ என்ற 
பெளத்த பிக்குத்‌ தலைககருக்கு வர நேர்ந்தது. அரசன்‌ 
அவரிடம்‌ சென்று வாதம்‌ புரிகிறான்‌, இரத ஞானியைக 
கண்டவுடன்‌ தானே அரசன்‌ பெரிதும்‌ ஈடுபடுகிறான்‌. 

இக்கிலையில்கான்‌ மிலிந்தன்‌ தனது வினாக்களைத்‌ 
தொடர்ந்து கேட்டனன்‌. முதலாவது, முனிவரது பெய 
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சைக கேட்க, அவர்‌ தமது பெயர்‌ நாகசேனன்‌ என்றும்‌, 
அது பெயர்‌ மாத்‌ இரமேயன்றி வேறொன்றும்‌ இலலை 
என்றும்‌, அதற்கென ஓர்‌ ஆன்மா கிடையாது என்றும்‌ 
கூறுகன்றார்‌. பின்னர்‌, ஆன்மா உண்டா? இல்லையா? 
என்பது பற்றி மிகச்‌ றந்த சர்சசை ஒன்று நடைபெறு 
இறது. முடிவில்‌, ஆன்மா என வொன்று இல்லை என்பதை 
அரசன்‌ ஓத்துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌ . 


இரந்த அநாத்மக்‌ கொள்கையோடு பல பிறவி, 
கன்மம்‌ இவை பற்றிய கொள்கைகள்‌ முற்றும்‌ முரண 
படுகின்றன. எனிலும்‌, பெளத்தர்கள்‌ இம்முரண்‌ 
பாட்டினை மிகச்‌ சாமானியமாகத்‌ தவிர்கக முயன்றுள்ள 
னர்‌. பற்பல உதாரணக்‌ கதைகளைக்‌ கூறி இவவாறு 
செய்கின்றனர்‌. 


இரண்டாம்‌ புத்தகத்திலும்‌ இவ உதாரணக கதை 
களே மிகுதியாகவுள்ளன. மூன்றாம்‌ புத்தகத்தில பழமை 
யான பகுதியில்‌ பொருத்தமான உவமானங்கள்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. உதாரணமாக, துறவு பூண்பதால்‌ துக்கம்‌ 
எவ்வாறு நிவர்த்தியாகும்‌ என்பைத நாகசேனன்‌ 
விளக்குமிடத்து, மூற்பிறவியிற்‌ செய்துள்ள முயற்சி 
களும்‌ துக்க நிவர்த்திக்குப்‌ பயன்படுகின்றன என்று 
கூறுகிறார்‌. அரசனை கோக்க, தாகம்‌ உண்டாகும்‌ வரைக்‌ 
இணெறு வெட்டுவதற்குக்‌ காத்திருப்பீரா£ பசி வரும்‌ 
வரை உழுது விதைத்து அறுப்பதற்குக்‌ காத்திருப்பீரா £ 
புகைவன்‌ உமது ஈகர வாயிலில்‌ வரும்‌ வரை அகழ்‌ 
தோண்டுவதையும்‌ மதில்‌ கட்டுவதையும்‌ நிறுத்தி 
வைப்பீரா 2? என்று கேட்கிறார்‌. இதனால்‌ பூர்வ ஐஓனம 
முயற்சிகளும்‌ உதவுகின்றன என்ற முடிபு துணியப்படு 
றது. இது போன்றவற்மை நோக்கினால, இலக்கிய 
நெதியிலும்‌ மிகச்‌ சிறந்ததொரு நூலாகவே மிலிந்த 
பந்ஹா விளங்குதல்‌ புலப்படும்‌. 
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பூர்வ காலத்தில்‌ இந்தியாவில்‌ இருந்த உரைக௩டை. 
நூல்களுள்‌ இது தலைசிறந்த ஓர்‌ இலக்கியமாகக்‌ கருதப்படு 
கிறது. இரண்டு மூன்றாம்‌ புத்தகங்களில்‌ பெளத்த சம 
யத்தார்‌ கூறும்‌ நல்லொழுக்க நியதி, மானஸிக தத்துவம்‌ 
ழமூதலியன பற்றிய கேள்விகள்‌ நிகழ்கின்றன. இவை அனை 
வரும்‌ அறியத்தக்க விஷயங்களாம்‌. நான்காவது புத்தகத்‌ 
தில்‌ காணும்‌ வினாக்கள்‌ பெளத்த சமய நுணுக்கங்களைப்‌ 
பற்றியன. இச்‌ சமயக்‌ கல்வியில்‌ ஆழ்ந்து ஈடுபட்டோர்க 
கனி, ஏனையோர்க்குப்‌ பயன்படா. புத்தர்‌ நிர்வாண 
மடைந்து விட்டபின்‌, எதற்காக நாம்‌ அவருடைய சின 
னங்களை வணங்குதல்‌ வேண்டும்‌? தேவதத்தன்‌ தம்‌ சம 
யததில கட்சி உண்டுபண்ணி விடுவான்‌ என்று தெரிந்தும்‌ 
ஏன்‌ அவனைத்‌ தமது பெளத்த சங்கத்தில்‌ புத்தர்‌ சோத்‌ 
தார்‌? புத்தர்‌ என்று ஒருவர்‌ இருந்ததுண்டா 7: என்பன 
உதாரணங்கள்‌. இவை போன்ற கேள்விகளுக்கே பிழ்‌ 
பட்ட புத்தகங்களில்‌ விடை கூறப்படுகின்றன. “இல்‌ 
ல௰த்தானாகிய உபாசகனும்‌ அருக பதவியை அடைய 
முடியுமானால்‌, ஒருவன்‌ துறக்கவேண்டிய காரணம்‌ யாது?” 
என்ம கேள்விக்கு, ௮௬௧ பதவியையும்‌, நிர்வாண த்தையும்‌ 
அடைவது அவன்‌ முன்‌ ஜன்மத்தில கடுமையான விரதா 
அுஷ்டானங்களைப்‌ பூர்த்தி பண்ணி விட்டதனால்தான்‌ 
என விடைதரப்படுகிறது. இர்தக கடுமையான விரதா 
னுஷ்டானங்களே 18 துதங்கங்கள்‌ என்று கூழப்படு 
வன, இத்துதங்கங்கள்‌ ஆறாவது புத்தகத்தில்‌ விரிவாகக 
கூறப்படுகின்றன. ஏழாவது புத்தகம்‌ முழுவதும்‌ உதா 
ரணக கதைகள்‌ அடங்கியன?; 07 கதைகள்‌ உள்ளன. 
இத்தகைய கதைகள்‌ அருகபதவியை அடைய விரும்பும்‌ 
பிக்குக்களிள்‌ இயல்புகளை விளக்குவன. 


4-மூதல்‌ 7?-வரையுள்ள இப்புத்தகங்களில்‌ பெளத்‌ 
தத்‌ இருமுறைகளிலிருந்து மேற்கோள்கள்‌ அடிக்கடி 


கீர இலக்கிய உதயம்‌ 


வருகின்றன. ஜாதகம்‌, விமான வத்து, தம்மபதம்‌ இவற்‌ 
லின்‌ வியாக்கியானங்களிலுள்ள கதைகளும்‌ அங்கங்கே 
குறிப்பிடப்படுகன்றன. இவற்றில்‌ தம்மத்தைப்‌ பற்றிய 
சிறட்பற்ற கருத்துக்களும்‌, புத்த பக்தியும்‌, அற்புதச்‌ 
செயல்களில்‌ பெரு ஈமம்பிக்கையும்‌ காணப்படுகின்றன. 
இவைகளெல்லாம்‌ இப்புத்தகங்கள்‌ மிலிந்த பந்ஹாவில்‌ 
மிகப்‌ பிற்பட்டன என்பதை உணர்த்துகன்‌ மன, 


நெத்திப்‌ பகரணம்‌ 


மிலிந்த பந்ஹாவைப்‌ போன்று அத்த&ன தொன்மை 
வாய்ந்தது நெத்துப்‌ பகரணம்‌ ௮லலது நெத்து கந்தம்‌ 
என்ற நூலாகும்‌. இதனை செத்தி என்றும்‌ கூறுவர்‌. 
இதல்கு (உண்மையான சமயத்திற்கு) நெறி காட்டும்‌ 
நால்‌ என்று பொருள்‌, இந்த நாலிலதான்‌ புத்தா உப 
தேசித்த கொள்கைகள்‌ முறைப்படத்‌ தொடர்ச்சியாய்க 
கூறுப்படுகின்றன. இகனை இயற்றியவர்‌ புத்தரது ஈஷ்ய 
சாகிய மகா கச்சாயனர்‌ என்பவர்‌, இவர்‌ புத்தோபதே 
சங்கை விளக்குவதில்‌ மிகச்‌ சிறந்தவர்‌ என்று மஜ்ஜிம 
நிகாயத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. இவர்‌ பேடகோப%தசம்‌ 
என்ற நூலையும்‌ இயற்றினர்‌ என்பர்‌. இது பிடக நூலைக 
கற்கும்‌ மாணவர்களுக்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படும்‌ நூலாகும்‌, 
கெத்தி என்பதனை அடுத்து இது தோனமியிருக்கலாம்‌. 
தம்மபாலர்‌ என்பவர்‌ 5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நெத்திக்கு ஒரு 
வியாக்கியானம்‌ செய்துள்ளனர்‌. 


திருமுறைகளல்லாத பாலி இலக்கியங்களில்‌ பெரும்‌ 
பாலன வியாககியொனங்களாகும்‌. பிடக நூலகள்‌ அழி 
யாதபடி அவற்றைத்‌ தலைமுறை தலைமுறையாகப்‌ பாது 
காத்துத்‌ தந்தள்ள பிக்குக்கள்‌ அவற்றைக்‌ கற்றுப்‌ 
பிறர்க்குச்‌ சொல்வதோடு, அவற்றை விளக்கம்‌ செய்வது 
லும்‌ முற்பட்டிருந்தனர்‌. இவ்‌ விளக்கங்களை அட்ட 
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(அர்த்த) கதைகள்‌ என வழங்கினர்‌. இவை திரிபிடக 
நாலோடு முதலாவது பெளத்த சங்கத்திலிருந்தே வழங்க 
வருின்றன என்று ஈழதேசத்துப்‌ பெளத்தர்கள்‌ கூறு 
ன்றனர்‌. இக்‌ கூற்றை நாம்‌ நம்புவதற்கெலை. எனி 
னும்‌, பிடகங்கள்‌ தோன்றிய காலத்தை உடன்‌ அடுத்து 
இவ்‌ விளக்கவுரைகள்‌ தோன்றத்‌ தொடங்க என்று 
காம்‌ கொள்ளலாம்‌. இவற்றினின்றும்‌ மேற்கோள்கள்‌ 
ஓ. பி, 5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ முதன்‌ முதல்‌ பிககுக்கள்‌ எழு 
இய வியாக்யொானங்களில்‌ காணப்படுகன்‌. றன. அட்ட 
கதையாயெ விளக்கவுரை எழுதிய முதல்‌ பிக்குக்களை 
சபாராணர்‌” என்று வழங்கினர்‌. இதன்‌ பொருள 
“பண்டைச்‌ சான்றோர்‌” என்பதாம்‌. இந்தியாவில்‌ தேர 
வாதிகள்‌ மற்றைப்‌ பெளத்த வாதியர்களால்‌ ஒழிக்கப்‌ 
பட்ட பிற்பாடு, அத்‌ தேரவாத நூல்களை நிலையாயப்‌ 
போற்றி வந்தவர்கள்‌ ஈமழதேசத்து மடங்களிலுள்ள பிக 
குக்களேயாவர்‌. இவர்கள்‌ பாலி வியாக்யொனங்களில 
இடைத்தன எல்லாவற்மையும்‌ சிங்கள மொழியில 
மொழிபெயர்த்தனர்‌, சிங்கள வியாககியானங்களும்‌ 
தோன்றின. அவற்றை எழுதியவர்கள்‌ பாலியிலும்‌ 
தூல்கள்‌ எழுதத்‌ தொடங்கினர்‌. இங்ஙனமாக, க, பி, 
5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ புத்த கோஷருக்குச்‌ சிறந்த பானி 
நடையில்‌ நூல்கள்‌ எழுத முடி.ந்தது. இவர்‌ சிங்கள வியாக 
கியானங்களை மீண்டும்‌ பாலியில்‌ மொழி பெயர்த்தனர்‌. 


பெளத்த பிக்குக்கள்‌ புத்தர்‌, தம்மம்‌, ஸங்கம்‌ எனம 
-ம்மணிகளையும்‌ பற்றி உரை விளக்கம்‌ முதலியன 
- இயற்றியுள்ளனர்‌. புத்தர்‌ வரலாறு விரிந்து கொண்டே 
வந்தது; திரிபிடகத்தில்‌ சொல்லிய கதைகள்‌ வரலாறு 
களோடு அமைந்துவிடவில்லை. புத்தருடைய வாழ்க்கை 
வரலாற்றைப்‌ பலவகையாலும்‌ விரித்து இப்‌ பிக்குக்கள்‌ 
எழுதிவைத்தனர்‌. பிராம்மணங்களில்‌ காணும்‌ முறை 
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யைப்‌ பின்‌ பற்‌றி, தங்கள்‌ சமய நூல்களுக்கு இலக்யெ 
மூழையிலும்‌ நிகண்டு முறையிலும்‌ பொருள்‌ எழுதிய 
தோடு, கதைகள்‌, பிற வரலாறுகள்‌ முதலியவற்றாலும்‌ 
விளக்கி வந்தனர்‌. அந்தணர்களைப்‌ போலவே பிக்குக்‌ 
கஞூம்‌ சதை சொல்வதில்‌ மிக்க விருப்பங்‌ கொண்டவராய்‌ 
இருகதனர்‌. இவர்கள்‌ அரைகுறையாக வழங்கிய வரலாறு 
களைப்‌ பூர்த்திசெய்தனர்‌; கேள்வி கூலமாக வந்த வரலா நு 
களை ஒருங்கு இரட்டிச சேர்த்தனர்‌; மற்றை இலகூயெங்‌ 
களிலுள்ள கதை முதலியவற்றையும்‌ தங்கள்‌ சமயக்‌ 
கொள்கைகளுக்கு ஏற்ப மாற்றி உட்புகுத்தினர்‌; 
பெளத்த ஸங்கங்கள்‌, மடங்கள்‌ முதலியவற்றின்‌ தோற்‌ 
௮ம்‌, வரலாறு முதலியவற்றையும்‌, அங்கே ஓழுக வேண்‌ 
டிய நியஇகளையும்‌, அட்ட கதையில்‌ சேர்த்தனர்‌. 


நிதான கதை 


புத்தாது சரித்திரக்தை எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌, 
பாலித்‌ திருமுறைகளில்‌ அவரது வரலாறு காணப்பட 
வில்லை என்று ஏற்கெனவே கூறப்பட்டது. ஆனால, 
அதன்‌ தொடக்கம்‌ அங்கே காணப்படுகிறது. அது 
விரயபிடகத்திலும்‌, ஸுத்த பிடகத்தைச்‌ சார்ந்த ல 
உரையாடல்களிலும்‌ ஸுத்த நிபாதத்திலுள்ள கதைப்‌ 
பாட்டுகாளிலும்‌ புத்தரது உண்மை வரலாறு ஒருவாறு 
புலப்படுகிறது. ஆனால்‌, அதனோடு புத்தரைப்‌ பற்றிய 
கதைகளும்‌, புத்த சரித்துரக காவியக்‌ தொடக்கமும்‌ 
எற்பட்டுவிட்டன. புத்த வமிசத்தில்‌ ஒருவாருயமைந்த 
பூர்வ கதையும்‌ உண்டு, அதன்‌ 80-வது அத்தியாயத்‌ூல்‌, 
புத்தரது வாழ்சகை வரலாற்றுச்‌ சுருக்கம்‌ ஒன்று கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. புத்தரது முற்பிறப்பு வரலாறுகள்‌ சரியா 
பிடகத்திலும்‌ ஜாதகத்திலும்‌ உள்ளன. இவ ற றைைப்‌ 
பெளத்தக கொள்கைப்படி புத்த சரித்திரம்‌ என்றே 
கொள்ளவேண்டும்‌. பாலி இலக்கியத்தில்‌ புத்தருடைய 
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"வாழ்க்கை வரலாறு நிதான கதையில்தான்‌ தொடர்ந்து 
காணப்படுகிறது; அதற்குமுன்‌ இல்லை. இந்‌ நிதான 
கதை ஜாதக அட்ட வண்ணனை என்னும்‌ ஜாதக வியாக்கி 
யானத்திற்குப்‌ பூர்வாங்கமாய்‌ அமைந்து அசனோடு 
சேர்க்கப்பட்டது. 

நிதான கதையில்‌ மூன்று பகுதிகள்‌ உள்ளன. 
மூதற்‌ பகுதி, மிகப்‌ பூர்வ காலத்துள்ள (வரலாற்றுத்‌) 
தொடக்கமாகும்‌. இதனைத்‌ “தூரே நிதானம்‌? என்பர்‌. 
இதில்‌ இீபங்கரர்‌ காலத்தில்‌ புத்தர்‌ முற்பிறப்பில்‌ சுமேதர்‌ 
எனற பெயருடையவராயத்‌ தோன்றி, துஷித லோகத்தில்‌ 
பி,ஐஈகதுவரை உண்டான வரலாறுகள்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 
இரண்டாவது பகுதியில, மிக முற்பட்ட காலத்தனமிச்‌ 
சிறிது பிற்பட்ட காலத்தே, துஷித லோகத்தஇிலிருந்து 
புத்தா அவதரித்து, அவர்‌ போதி ஞானம்‌ அடைந்தது 
வரையுள்ள வரலாறுகள்‌ காணப்படுகின்றன. இதனை 
“அவிதூரே நிதானம்‌' என்பர்‌, மூன்றாம்‌ பகுதி 'ஸந்திகே 
நிதானம்‌? என்பது. இதில்‌ போதி ஞானம்‌ பெற்ற 
திலிருந்து, அநாதபிண்டிகன்‌ என்ற வணிகன்‌ பெருங்‌ 
கொடை யளித்தது முடியவுள்ள வரலாற்றினைக்‌ காண 
லாம, 


மூதற்‌ பகுஇயில்‌ இீபங்கரர்‌ காலந்தொட்டுப்‌ பல 
ஊழிகளாய்ப்‌ புத்தர்‌ பாரமிதைகளைப்‌ பெற முயன்றதும்‌, 
முடிவில்‌ வெஸ்ஸாதராய்ப்‌ பிறந்து பாரமிகைகள்‌ முற்றப்‌ 
பெற்று, துஷித லோகத்தில்‌ தோன்றியதும்‌ உணர்த்தப்‌ 
படுகன்றன. இதில்‌ உரை நடைக்கு இடையிடையே 
புத்த வமிச த்திலிருந்தும்‌ சரியா பிடகத்திலிருந்தும்‌ செய்‌ 
யுட்கள்‌ அடிக்கடி தரப்பட்டுள்ளன. பின்‌ இரண்டு 
பகுதிகளில்‌ ஏகதேசமாய்க்தான்‌ மேற்கோட்‌ செய்யுட்‌ 
கள்‌ வந்துள்ளன. இரண்டாவது பகுதி புத்த கோஷம்‌ 
சுவர்க்கத்தில்‌ கேட்டது முதல்‌ தொடங்குவது. போது 
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ஸத்துவரைத்‌ துஷித லோகத்துள்ள தேவர்கள்‌, உலகம்‌ 
உய்யுமாறு பூமியில்‌ அவதாரம்‌ செய்யவேண்டுமென்று 
வேண்டிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. பிற்பாடு போதிஸத்துவா 
மாயாதேவியின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ புகுந்ததும்‌, உலும்பினி 
வன தில்‌ அவர்‌ பிறந்ததும்‌, அவரது பெருமையை அஸஹித 
மானீவர்‌ உணர்த்தியதும்‌, அவர்‌ இளம்‌ பருவத்தில்‌ செய்த 
அறபுசச்‌ செயல்கள்‌ மூதலியனவும்‌, அவர்‌ துறவுபூண்டதும்‌ 
ஸுஜாதையினால்‌ பாற்சோறுஊட்டப்‌ பெற்றதும்‌, போதி 
விருகஷஷதஇன்‌ அடியில்‌ இயானத்தில்‌ அமர்ந்ததும்‌, மார 
னால்‌ தடுக்கப்‌ பெற்றதும்‌, அவனை வென்றதும்‌ ஆலயெ 
வரலாறுகள்‌ விரிவாகக்‌ ௯. றப்படுன்‌ ன, 


மூன்றாவது பகுதியில்‌, புத்தர்‌ முதன்‌ முதலாகத்‌ 
தமது சமயத்கிறகுச்‌ சிஷ்யாகள்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்ட 
வரலாறு விரித்துரைக்கப்‌ படுகிறது. போ மரத்தின்‌ 
அடியில ஒருவாரம்‌ தியானத்தில்‌ அமர்ந்தனர்‌. தேவர்கள்‌ 
இவர்‌ உண்மையில்‌ ஞானம்‌ பெற்றவர்தாமா என்பதில்‌ 
தயு௰வுற்றபோது, இவர்‌ ஆகாயத்தில்‌ எழுதல்‌, இமைத்த 
லின்‌ மி ஒருவாரம்‌ கீழ்த்திசை நோக்கி நிற்றல்‌, முதலிய 
அற்பு£ச்‌ செயல்களால்‌ தாம்‌ ஞான பறிபூரணரான 
மையை உணாத்துகன் றனர்‌. *அஙிமிச சேதியம்‌? ஓன்‌.று 
அமைக்கப்பட்டது என நிதான கதை சொல்லுறது. 
இதனால புத்தரது அற்புதச்‌ செயல்களின்‌ ஞாபகார்த்த 
மாக அங்கங்கே கோயில்கள்‌ உண்டானமை விளங்கு 
கிறது. ஜேதவன ஆராமத்தை யளித்த அராத பிண்டி 
கனைப்‌ பறுறிய வரலாறு மிக விரிவாகக்‌ காணப்படுகிறது. 
இதனோடு நிதான கதை முடிந்து விடுறது. இவ்விடத்‌ 
இல ஏன்‌ மூடிந்தது என்பதழ்குக்‌ காரணம்‌ தெரியவில்லை. 

பச்சுபந்கவத்து (பிரத்தியுத்பந்ட வஸ்து)வில்‌ நிதான 


கதை அங்கங்கே குறிக்கப்பட்டுள்ளது. இதனால்‌, ஜாதகக்‌ 
கதையில்‌ ஒரு முக்க அம்சமாகவே நிதானகதையுள்ளது 


ஆ 4) 


என்பது புலப்படும்‌, ஆனால்‌, ஜாதக வியாக்கியான த்தை 

அப்படியே பின்பற்றாது,அதில்‌ பற்பல நூ.தனவிஷயங்களை 
நிதான கதை புகுத்தியுள்ளது. ஜாதகக்‌ கதையும்‌, ஜாதக 
வியாக்யொனமும்‌, நிதான கதையும்‌ எப்பொழுது எழுதப்‌ 
பட்டன என்று உறுதியாக வரையறுக்கப்‌ படவில்லை. 
ஆனால்‌, வடமொழி நூல்களில்‌ காணப்படும்‌ புத்தர்‌ 
வசலாறுகளோடு நிதானகதை நெருங்கிய தொடர்புடைய 
தாகக்‌ காணப்படுகிறது. லலித விஸ்தரம்‌ முதலிய வட 
மொழி நூல்களுக்கு முற்பட்ட புத்த வரலாறுகள்‌ இதன்‌ 
கண்‌ அடங்கியுள்ளன. பர்மாவில்‌ 11-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
எழுதப்பெற்ற கந்த (இரந்த) வம்சம்‌ என்‌,ம நூலில்‌ ஜாதக 
வியாக்கியான த்தை எழுதியவர்‌ புந்தகோஷர்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படுகிறது. இதனை உண்மையென்று கொள்ளலாம்‌. 
புத்தகோஷரது நூல்‌ ஓன்று ௫. பி. 4959-ல்‌ சன மொழி 
யில்‌ மொமி பெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. இவரைப்‌ பற்றிப்‌ 
பல கதைகள்‌ சளத்துவிட்டன. என்றாலும்‌, மஹா 
காமன்‌ என்ற அரசன்‌ காலத்தில்‌ இவர்‌ திரிபிடக த்தையும்‌, 
அதற்குச்‌ சிங்கள மொழியிலுள்ள அட்ட. கதைகளையும்‌, 
அநுராதாபுரத்து மகாவிகாரத்தில்‌ வசித்துக்‌ கற்றுத்‌ 
தெளிக்தனர்‌ என்றும்‌, அக்கல்வியின்‌ விளைவாகவே இவர்‌ 
விஸ-ஈத்திமக்கம்‌ என்ற நூலை எழுதினர்‌ என்றும்‌, பின 
னர்‌, தஇிரிபிடகத்திற்குரிய வியாக்கியானங்களைப்‌ பாலியில்‌ 
மொழிபெயர்த்தனர்‌ என்றும்‌ ஊூக்கலாம்‌. புத்த கயாவை 
அடுத்து வாழ்ந்த ஓர்‌ அந்தண வம்சத்தில்‌ இவர்‌ பிறந்தனர்‌. 
"வைதிக நூல்களில்‌ இளமையிலேயே இவர்‌ சிறந்த பயிற்சி 
பெழ்றிருந்தனர்‌. ரேவதர்‌ என்ற பெளத்த பிக்குவினால்‌ 
இவர்‌ பெளத்த தரிசனத்தைத்‌ தழுவினர்‌. இப்பிக்குவின்‌ 
எவலினால்‌ ஈழ தேசம்‌ சென்று சிங்கள வியாககியானங 
கக்‌ கற்கும்படி நேரிட்டது. இவர்‌ செய்த வியாககியா 
னங்களெல்லாம்‌ மிகச்‌ சிறந்தனவா யிருந்தமையால, இவ 
சால்‌ இயற்றப்‌ பெறுத வியாகியானங்களும்‌ இவரது 
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பெயரால்‌ வழங்குவனவாயின. விநயபிடகம்‌, தீகரிகாயம, 
மஜஜிம கிகாயம்‌, ஸம்யுத்த நிகாயம்‌, அங்குத்தர நகிகாயம்‌ 
என்பனவற்றிற்குத்‌ தாம்‌ வியாக்கியானம்‌ செய்துள்ளதாக 
இவசே கூறுருர்‌, அபிதம்மபிடகதக்தஇன்‌ வியாக்கியான 
கர்த்தாவும்‌ இவரே என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஜாதக வியாக்கி 
யானமும்‌, தம்மபத வியாக்கியானமும்‌ மொழியிலும்‌ 
நடையிலும்‌ மிக வேறுபட்டுள்ளன. அதலால, இவா 
இவற்றை எழுதினார்‌ என்றல அமையாது. 


ஜாதக வியாக்கியானம்‌ 


இவ்‌ இரண்டு வியாக்கியானங்களிலும்‌ இலக்கிய நெறி 
யிலும்‌ நிகண்டு நெறியிலும்‌ எழுதப்பட்ட பகுதி மிகக்‌ 
குறைவேயாகும்‌. கதாரூபமாகச்‌ செய்யும்‌ உபதேசங 
களே இவற்றில்‌ பெரும்பகுதி, இக்கதைகளைப்‌ பலபல 
அமிஞர்கள்‌ சீர்இருத்தி அமைத்துக்‌ தொகுத்துள்ளார்‌ 
கள்‌ என்றே கருதவேண்டும்‌. உண்மையிலே தம்மபத 
வியாக்கியானம்‌ ஜாகக வியாக்கியான த்திற்கு ஓர்‌ அனு 
பநீதமாகவே தோன்றுகிறது. அதில்‌ முற்காலத்தே 
பெரும்பான்மை மக்கள்‌ வழங்கிய பல கதைகளும்‌ 
காணப்படுகின்றன. வாரணாசியிலுள்ள ஒர்‌ அரசன்‌, 
அருன்‌ அல்ராஷிட்‌ என்பவனைபோல, இரவில்‌ நகர 
சோதனை செய்யும்‌ கதையை உதாரணமாகக்கூறலாம்‌. 
இஸாகோதமி கதையும்‌ இங்கே விரிவாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. இதில்‌ கூறப்படும்‌ கதைகளிற்‌ சில 
இரேக்கக்‌ கதைகளுக்கு ஆதாரமாவுள்ளன. வேறுசில 
இழரேக்கக்‌ கதைகளிலிருந்து இந்தியாவில்‌ புகுஈ்துள்ளன 
வாகலாம்‌, உதாரணமாக, தம்மபத (21-88) வியாககியா 





ரி இக்‌ கதையைக்‌ கவிமணி தேகிகவிகாயகம்‌ பிள்ளை தமது 
ஆசிய ஜோதியில்‌, மகனை இழந்த தாயைப்‌ புத்தா தேற்றுதல்‌ 
என்றபகுதியில்‌ அழகாகப்‌ பாடியளித்திருக்கிறார்கள்‌. 
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னத்தில்‌ வரும்‌ உதயண வத்துவைக்‌ கூறலாம்‌. இக்கதை 
யில்‌ உதயணனைப்‌ பிடித்தற்‌ பொருட்டுப்‌ பதஜோ 
தன்‌ மரத்தால்‌ யானையொன்று செய்வித்து, எந்திசங 
கள்‌ அமைத்து, அதில்‌ வீரர்களை ஒளித்துவைத்த வரலாறு 
துரோஜ யுத்தத்தில்‌ வரும்‌ குதிரைக்‌ கதையிலிருந்து 
வந்திருக்கலாம்‌, 


தம்மபத வியாக்கியானம்‌ 

இவ்‌ வியாக்கியானம்‌ செல்லும்‌ நெறி கவணிக்கத்தக 
கது. தம்மபதத்திலுன்ள ஒரு செய்யுளையேனும்‌ அலலது 
செய்யுள்‌-தொகுதியையேனும்‌ எடுத்துக்கொண்டு இந்த 
உபதேசம்‌ இன்ன இடத்தில்‌ இன்ன சந்தர்ப்பத்தில்‌ 
இன்னார்‌ பொருட்டு இன்னார்க்குக்‌ கூறப்பட்டது என்று 
குறிக்கப்பெறும்‌, பின்னர்‌, கதைப்‌ பகுதி வரும்‌. இதன 
முடிவில்‌ செய்யுள்‌ அல்லது செய்யுள்‌ - தொகுதிக்குப்‌ 
பதப்‌ பொருள்‌ கூறப்பெறும்‌. இவையெலலாம்‌ புத்தரது 
வாய்ப்‌ பிறப்பென்றே சொலலப்படுகின்றன. இந்த உபதே 
சத்தின்‌ முடிவில்‌ இதனைக கேடடிருந்த ஒருவரோ, 
பலரோ, அல்லது பலலாயிரவரோ பெளத்த நெறியைக்‌ 
கடைப்‌ பிடித்து மேன்மேலும்‌ தூய நிலையை அடைய 
மூயல்வர்‌, அடிக்கடி ஜாதகக்‌ கதைகளும்‌ இதனுடன்‌ 
கலந்துவரும்‌. பொது ஜனங்களுக்கு மிக உகந்தனவாயுள்ள 
தெய்விகக கதைகளும்‌ பற்பல இதிற்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
முக்கியமாக, கர்மம்‌ பற்றிய கொள்கைகளையே இந்தக 
கதைகள்‌ வற்புறுத்துகன்றன. திகம்பரரான துறவிகள்‌ 
மீசவும்‌ இழித்துக்‌ கூறப்படுகிறார்கள்‌. இ.து விசாகையின்‌ 
சரித்திரத்தால்‌' விளங்குகிறது (தம்மபதம்‌, 53. வியாக). 
சில கதைகள்‌ திரிபிடகத்திலுள்ள கதைகளேயாகும்‌. 


ம்‌, இச்‌ சரித்திரம்‌ மணிமேகலையில்‌ (99, 89149) வக்‌ 
துள்ளது, 


41தீ இலக்கிய உதயம்‌ 


ஜாதகத்திற்போல சில வேடிக்கைக்‌ கதைகளும்‌ இது 
அள்ளன. ஓர்‌ உகாரணம்‌. 


ஒரு வணிகன்‌ வா. ரணாசியிலிருந்து தக்ஷலைக்கு மட்‌ பாண்‌ 
டச்களை விற்கும்‌ பொருட்டு ஓர்‌ ஆண்‌ கமுதையோரடு செல்லு 
கருன்‌, அங்கே பாண்டங்களை விற்றுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது அவனுடைய கழுதை மேய்ந்து கொண்டிருந்தது. 
அதன்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு பெண்‌ கருதை நின்றது. இரண்டு 
கழுதைகளும்‌ பேசிக்‌ கொள்ளலாயின. பெண்‌ கழுதை 
எத்தனையோ காம£ தூரத்திற்குப்‌ பளுவான சுமையை 
ந எடுத்துச்‌ செல்லவேண்டியதிருக்கிறதே' என்று மிகவும்‌ 
பரிந்து சொல்லுகிறது. இதைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்த 
ஆண்‌ கழுதை வணிகனோடு முரண்டு பிடித்து வாரணாசிக்குத்‌ 
திரும்பிச்‌ செல்ல மறுத்து விட்டது. சாட்டையால்‌ அடித்துப்‌ 
பார்த்தான்‌? ஒன்றும்‌ பயன்படவில்லை. கடைசியில்‌ அவண்‌ 
பெண்‌ கழுதையைப்‌ பார்த்து, கமுதை முரண்டு பிடிப்பதற்கு 
இதுகான்‌ காரணமச யிருக்கவேண்டும்‌ என்று ஊத்து, 
பெண்‌ மோகத்தால்‌ அதனை வசீகரிக்கிறான்‌. மிக அழகான 
பெண்கமுதை ஒன்றை அதற்கு மக வியாகத்‌ தருகிறேன்‌ 
என்று வாக்குறுதி செய்கிறான்‌. இதன்பேரில்‌, ஆண்‌ கழுதை 
மிகவு மகிழ்ந்து வீட்டிற்கு அவனுடன்‌ திரும்பச்‌ செல்லு 
கிறது. சில நாள்‌ கழித்ததும்‌, ௮து தன்‌ யஜமானனுக்கு 
அவன்‌ வாக்குறுதியை நினைவூட்டுகிறது அப்பொழுது 
அவ்வணிகன்‌, நான்‌ செய்த வாக்குறுதிக்கு இரண்டில்லை; 
உனக்கு ஒரு மனைவியைக்‌ கொண்டு வருகிறேன்‌, ஆனால்‌ 
உனக்குமட்டும்‌ தான்‌ உணவு கொடுப்பேன்‌, அது உங்கள்‌ 
இருவருக்கும்‌ போதுமா என்று நீ யோசித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. நீங்கள்‌ இருவரும்‌ ஒன்றாய்‌ வாழ்வதால்‌ குட்டி 
களும்‌ பிறக்கும்‌, நான்‌ கொடுப்பது உங்கள்‌ அளைவர்க்கும்‌ 
போதுமா என்றும்‌ பரர்தீதுக்கொள்ள வேண்டும்‌' என்று 
சொன்னன்‌. இவ்வாறு அவன்‌ வார்த்தைககரக்‌ கேட்டதும்‌ 
ஆண்‌ கழுதைக்கு மனைவி. வேண்டும்‌ என்ற விருப்பமே 
மெல்ல ஒழிந்துபோப்‌ விட்டது, 
இவ்‌ வியாகயொனத்தில்‌ வரும்‌ பல கதைகள்‌ புத்த 
ஜாதகத்திற்கு புத்த கோஷர்‌ எழுதிய வியாககியானங்‌ 
களிலும்‌ காணப்படுகின்றன. தம்ம பாலர்‌ இவவியாக்கி 
யானத்திலிருந்து 25 கதைகள்‌ எடுத்துள்ளனர்‌. ஜாதக 
வியாக்யொனம்‌ புத்தகோஷர்‌ வியாக்கியானங்கட்குப்‌ பிற்‌ 
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பட்டது என்றும்‌, தம்மபத வியாக்கியானம்‌ ஜாதக வியாக்‌ 
கியொானத்திற்கும்‌ பிற்பட்டது என்றும்‌, தம்ம பாலரது 
வியாக்கியானம்‌ இன்னும்‌ பிற்பட்டது என்றும்‌ ஆராய்ச்சி 
யாளர்கள்‌ துணிந்திருக்கன் றனர்‌. புத்த கோஷர்‌ 5-ம்‌ நூற்‌ 
ருண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ இருந்தார்‌ என விண்டர்‌ நீட்ஸ்‌ 
துணிூன்ருர்‌. இவவாருயின்‌ மற்ற வியாக்யொனங்கள்‌ 
6-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தோன்.றியனவாதல்‌ வேண்டும்‌. 


புத்த கோஷரது வியாக்கியானங்களில்‌ உவமங்களும, 
உவமானக கதைகளும்‌, கர்ண பரம்பரை வரலா நுகளும்‌, 
கதைகளும்‌ கிரம்பவுள்ளன. இவரது பிரம ஜால ஸுத்த 
வியாககியானத்தில்‌ புத்தர்‌ தெய்வாம்்‌ச முடையராக 
விளங்குகிறார்‌. அவர்‌ பிக்ஷையின்‌ பொருட்டு வெளிச்‌ 
செல்லும்‌ பொழுது மெல்லிய இளங்‌ காற்று வீசி, 
அவாககுமுன்‌ அவர்‌ நடந்து செல்லும்‌ பூமியைத்‌ ய்‌ 
தாக்கும்‌ என்றும்‌, பூமியிலுள்ள தூரளிகள்‌ மேகங்கள்‌ 
மென்மையாக மழை பொழிந்து அடக்குகன்‌ றன என்றும்‌, 
அவர்‌ செல்லுமிடங்களுக்கெல்லாம்‌ விதானர்போல இம்‌ 
மேகங்கள்‌ அமைந்து நிழல்‌ செய்கின்‌ றன என்றும்‌, செல்‌ 
லும்‌ பூமி கரடுமுரடாயின்றிச்‌ சமதலமாகி விடுகிறது 
என்றும்‌, அவர்‌ அடி வைக்கும்‌ இடங்களிலெல்லாம்‌ 
தாமரை மலர்கள்‌ தோன்றுகின்றன என்றும்‌, அவர்‌ சா 
சத்தினினறும்‌, அறுவகை ஐளிகள்‌ வீசுனெ றன என்றும்‌. 
இன்னும்‌ பலவாறான அற்புதங்கள்‌ நிசழ்ன்றன என்‌ 
றும்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. அம்பட்ட ஸும்கு வியாக்கியா 
னத்தில்‌ . சாக்கியர்களும்‌ கோலியர்களும்‌ தோன்றிய 
வரலாறு விரித்துரைக்கப்படுகறது. அங்கு த்தர காயத்‌ 
இற்முப்‌ புத்த கோஷர்‌ எழுதிய வியாக்கியான தஇன்‌ 
பெயர்‌ மனோரத பூரணி என்பது, இதில்‌ சுமார்‌ 100 கதை 
கள உள்ளன. இதில்‌ தேரிகளைப்‌ பற்றிய 13 சுவையுள்ள 
கதைகள்‌ உள்ளன. இவற்றில்‌ ஓன்று மஹாபஜாபத 
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கோதமியின்‌ சரித்திரமாகும்‌. பிறிதொரு கதை கேமா 
என்ற அரசியின்‌ ககையாகும்‌. இவள்‌ தனது அழகு 
குறித்துப்‌ பெரிதும்‌ கர்வம்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. வெகு 
காலமாகப்‌ புத்தரது உபதேசங்களுக்குச்‌ செவி கொடுக்க 
விலலை. ஒரு நாள்‌ அவள்‌ முன்னிலையில புத்தர்‌ தமது 
மந்திர சக்‌ இயினால்‌ அவக காட்டிலும்‌ மிக்க அழகுள்ள 
ஒரு தெய்வ ஸ்திரீயைத்‌ தோற்றுவித்து, அவள்‌ வயது 
மூதிர முதிரக்‌ இழப்பருவம்‌ அடைந்து கூனி விரூபியாய்‌ 
முடிவில இறந்து விடுவதைக்‌ காட்டுகிறார்‌. அப்பொழுது 
தான்‌ கேமா தனக்கு வரவிருக்கும்‌ முடிவை உணர்கிறாள்‌. 
உணர்கீது தனது நாயகனாகிய அரசணிடத்தில்‌, தான்‌ பிக்‌ 
குணி ஸங்கத்தில சேரும்படி அனுமதிக்க வேண்டும்‌ 
என்று கேட்கிறாள்‌. மிக உருக்கமுள்ள படாசாராவின்‌ 
சரிதமும்‌ இதில்தான்‌ கூறப்படுகிறது. 


இவள்‌ ஸறீராவஸ்தியில்‌ பெருஞ்‌ செல்வனான ஒரு வணிக 
னது புத்திரி. தன்‌ வீட்டில்‌ வேலை செய்து கொண்டிருந்த 
ஒரு வேலைக்காரன்மீது காதல்‌ கொண்டு, அவனால்‌ வ௫கரிக்‌ 
கப்பட்டுக்‌ கற்பை இழர்து விடுகிறாள்‌. கரப்பமுற்றதும்‌ தன்‌ 
பெற்றோர்களிடம்‌ வர விரும்புகிறாள்‌. வேலைக்காரனும்‌ 
இணங்குகிறான்‌. ஆனால்‌, புறப்படும்‌ தினத்தை அடிக்கடி 
மாறறி வைத்துக்‌ கொண்டே செல்லுகிறான்‌. முடிவில்‌ அவள்‌ 
தன்னந்‌ தனியாகப்‌ போக நேர்ந்தது. அவனும்‌ அவளைப்‌ 
பின்‌ தொடாந்து செல்லுகின்றான்‌. போகும்‌ வழியில்‌ நடுப்‌ 
பாதையில்‌ பிரசவ வேதனை யெடுத்து ஒரு குழந்தையைப்‌ 
பெறுகிறாள்‌. பின்‌ அவாகள்‌ திரும்புகிறாகள்‌. இரண்‌ 
டாம்‌ முறையும்‌ இவ்வாறே நிகழ்ந்தது. மூன்மாம்‌ முறை 
இவ்வாறு பிரசவமாகும்போது ஒரு பெரும்‌ புயற்காற்று 
அடிக்கிறது. அவள்‌ தங்குவதற்கு ஒரு சிறு குடிசையை 
அங்குக்‌ கஇடைத்த கம்புகளால்‌ கட்டுகிறான்‌. அதை வேய்வதற்‌ 
குப்‌ புல்‌ அறுத்துக்‌ கொண்கிருக்கும்‌ பொழுது, அவனை ஒரு 
பாம்பு கடிக்க அவன்‌ இறந்து விடுகிறான்‌. தன்‌ இரண்டு குழமக்‌ 
தைகளோடும்‌ இந்தத்‌ தாய்‌ மிக வருந்திச்‌ செல்லுகிறாள்‌. 
அங்கே ஒரு நதி கூறுக்கிட்டது, இரண்டு குழந்தைகளையும்‌ 
அவளால்‌ தூக்கிச்‌ செல்ல இயலவில்லை. மூத்த பையனைக்‌ 
கரையில்‌ நிறுத்திவிட்டு கைக்‌ குழந்தையை எடுத்துச்‌ 
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சென்று எதாக்‌ கமையில்‌ கிடத்தி விட்டு, மூத்த குழந்தை 
யைக்‌ கொண்டு செல்ல வருகிறாள்‌. நதியின்‌ நடுவில்‌ வந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது, இளம்‌ குழந்தையின்‌ பக்கத்தில 
ஒரு பெரிய பருந்து வந்து விடுகிறது. அதை விரட்டுவதற்கு 
இவள்‌ கையை உயர்த்தினாள்‌. மூத்த பையன்‌ இதைக்‌ சண்டு, 
சன்‌ தரய்‌ தன்னை அழைக்கிறாள்‌ என்று நீரில்‌ இறங்கி 
விடுகிறான்‌, நதி வேகமுள்ளதாதலால்‌ இவை அடித்துக்‌ 
கொண்டு போய்விடுகிறது. இளங்‌ குழந்தையையும்‌ அந்தப்‌ 
பருந்து அலகரல்‌ கெளவி எடுத்துச்‌ செல்லுகிறது. குழந்தை 
களை இழந்த தாய்‌ மிக வருந்தி ஸ்ரராவஸ்திக்குச்‌ சென்று 
கொண்டே யிருக்கிறாள்‌. ௮ந்நகரை யடைந்ததும்‌ தன்‌ பெற்‌ 
ளறோர்களுடைய வீடு புயற்காற்றினால்‌ அழிந்துவிட்டது என்‌ 
அம்‌, தன்‌ பெற்றோரகளும்‌ இறந்து விட்டனர்‌ என்றும்‌ 
கேள்விப்படுகிறாள்‌. பெற்றோர்கள்‌ அப்பொழுது தான்‌ 
தகனம்‌ செய்யப்படுகிறாரகள்‌, துக்கம்‌ தாங்க மாட்டாது தன்‌ 
ஆடையைக்‌ ஒழித்துப்‌ பைத்தியங்‌ கொண்டு, பலகாட்க 
ளாக ஆடையின்‌ றித்‌ திரிகிறாள்‌, ஒரு நாள்‌ புத்தா உபதேசம்‌ 
செய்து கொண்டிருக்கும்‌ இடத்திற்கு அவள்‌ வர, புத்தர்‌ 
அவளை அன்புடன்‌ பார்த்து, (தங்கையே! நீ திரும்பவும்‌ 
அறிவைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்‌, உனது சுயபோதம்‌ மீளவும்‌ 
உண்டாகட்டும்‌” என்று ஆசீரவதிக்கிறார்‌. இகைக்‌ கேட்ட 
வுடன்‌ அவளுக்கு வெட்கம்‌ தோன்றுகிறது. ஒருவன்‌ ஓர்‌ 
ஆடைத்‌ துணியை அவளிருக்குமிடத்திற்கு வீச, அதனால்‌ 
தன்‌ சரீரத்தை மறைத்துக்‌ கொளளுகிறாள்‌. புத்தர்‌ ஒரு செய்‌ 
யுளைப்‌ பாடிய அளவில்‌ அவள்‌ மனம்‌ முற்றும்‌ பெளத்த 
சமயத்தில்‌ ஈடுபடுகிறது. பெளத்த பிக்குணிகளில்‌ மிகச்‌ 
கிறந்தவளாக அவள்‌ அஆகிவிடுகிருள்‌. 


மேற்குதித்ததுபோன ற கதைகளேயன்‌ றி, உலக இலக்‌ 
கியங்களின்‌ பொதுப்பொருளாக விளங்கும்‌ பலகதைகளும்‌ 
இதில்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 


உப்பல வண்ணை என்றவள்‌ பூர்வ ஜன்மத்தில்‌ பத்மாவதி 
என்ற ஒரு கன்னிகையா யிருந்தாள்‌. அவள்‌ தரமரையிலே 
பிறந்து, நடையிட்டுச்‌ செல்லுமிடங்களில்‌ எல்லாம்‌ தாமரை 
கள்‌ தோன்றி அடிதாங்கிச்‌ செல்லும்‌ அற்புதம்‌ வாய்ந்தவள ஈ 
ருந்தாள்‌. ௮வள்‌ வாரணாசி அரசனை மணந்து, அவனது 
அன்பிற்குரிய மனைவியாக விளங்க, மற்ற மனைவியர்கள்‌ 
அவள்‌ மீது பொறுமை கொண்டனர்‌. அரசன்‌ வேற்‌ நூருக்‌ 
குப்‌ போர்‌ வினை காரணமாகச்‌ சென்றிருந்த பொழுது, ப ற்‌ 
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மணைவியரெல்லாம்‌ கூடி, இவள்‌ புதிதாகப்‌ பிரசவித்த சூழக்‌ 
தையைத்‌ திருடிச்‌ சென்று, அந்தக்‌ குழந்தைக்குப்‌ பதிலாக 
ஒரு மரத்துண்டை வைத்து, அதனை ரத்தத்தில்‌ முழுக்கி அவள்‌ 
பக்கத்தில்‌ இடக்திவிட்டனா. அரசன்‌ திரும்பியதும்‌ மரத்‌ 
துண்டைப்‌ பெற்றுவிட்டாள்‌ என்று அவனிடம்‌ மனை வியரெல்‌ 


லாம்‌ புகார்‌ செய்தனர்‌, அரசன்‌ அவளை நீக்கி விட்டான்‌. 
மனைவியர்‌ எடுத்துச்‌ சென்ற குழந்தை ஒரு மரப்‌ 
பேழையிலிட்டு நீரில்‌ செலுத்தப்‌ ட ட்டி ருக்‌; தது. ஒரு மீன்‌ 


வலைஞன்‌ கையில்‌ அப்பெட்டி அகப்படுவதன்‌ மூலமாக 
உண்மை தெரிந்தது. 


இவை போண்ற கதைகள்‌ &€ழமைக்‌ தேசங்களிலும்‌ 
மேலைத்‌ தேசங்களிலும்‌ மிகப்‌ பலவாயுள்ளன. 


விஸாத்தி மக்கம்‌ 


புத்த கோஷர்‌ விஸுத்தி மக்கம்‌ என்ற ஒரு நூலை 
யும்‌ எழுதியிருக்கன்றனர்‌. இந்நூல்தான்‌ வியாக்கியா 
னங்கள்‌ எழுதுவதற்கு முன்பாக எழுதப்பட்டது எனக்‌ 
கருதலாம்‌, விஸுத்தி என்பது எவ்வகையான அ௮ழுக்கி 
னின்றும்‌ நீங்க முழுதும்‌ தூய்தாக்கப்பட்ட நிர்வாணம்‌ 
என்று பொருள்‌ விளககப்பட்டுள்ளது. இதனை “ஏதமில்‌ 
நெறி: என்றும்‌, “பழுதில்‌ நன்னெறி? என்றும்‌ மணிமேகலை 
கூறும்‌ (17]1,91,;%11[,114), இது அநுராதபுரத்தி 
லுள்ள மஹாவிஹாரம்‌ என்னும்பெரிய பெளத்தப்‌ பள்ளி 
யிலே வழங்கிவந்த பூர்வ வாலாறுகளையும்‌ உபதேசங 
களையும்‌ அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு எழுதப்பட்டுள்ளது. 
தெளிவான நடையில்‌ அங்கங்கே உகசாரணக்‌ கதைகளா 
லும்‌, பிறவரலாறுகளாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு, இவ்‌. 
விஸுஈ த்தி மக்கம்‌ ௮மைநீதுள்ளது. உவமானக்‌ சதைகள்‌ 
மூதலியன பழங்காலத்தில்‌ வழங்கி வநதனவேயாதல்‌ 
வேண்டும்‌. புத்த வணக்க முறைகள்‌ மஹாயானத்திற 
போன்று, ஹீனயானத்திலும்‌ விருத்தியடைநஇிருந்த 
காலத்தில இது எழுதப்பட்டதாம்‌, இதன்‌ முற்பகுதியில்‌, 
உதானத்தின்‌ வசனப்பகுதியிற்‌ போல, துறவில்‌௮ழுத்த 


பாரத தேசம்‌ கழீமு 


மும்‌, பிதபருஇயில்‌ பக்தியில்‌ அழுத்தமும்‌ காணப்படுகின்‌ 
வனை. தியான த்தினால்‌ பெளத்த ஞானிகள்‌ அற்புத ஆற்றல்‌ 
களைப்பெற்ற வரலாறுகளும்‌ இதிம்‌ பலஉள்ளன. உத 
சணமாக, சஞ்சீவன்‌ என்பவன்‌ தியானத்தில்‌ முழுதும்‌ 
ஆழ்ர்திருக்கிறான்‌. பலரும்‌ இவன்‌ இறந்துவிட்டான்‌ என்று 
அவனுக்குத்‌ த௲னககிரியை செய்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ 
நெருப்பினால்‌ அவனை எரிக்க முடியவில்லை. உத்தரா என்‌ 
னும்‌ பிக்குணி தியானத்தில்‌ ஆழ்ந்திருக்கும்‌ பொழுது 
கொதிக்கின்‌ உ எண்ணெயினால்கூட. ௮வள்‌ பா திக்கப்பட 
விலலை, நந்தோபநந்தன்‌ என்ற பாம்பு மேருமலையைச்‌ 
௬.ற்‌றி வளைந்து, அதன்‌ சிகரத்தில்‌ தன்‌ தலைகளை இரண்‌ 
டாவது தேவலோகம்‌ வரையிலும்‌ நீட்டியிருந்கது. அப்பொ 
மூது மொக்கலனா வந்து கானும்‌ பெரியதொரு பாம்பாக 
வடிவெடுத்து, நந்தோப நந்தனைச்‌ சுற்றிக்‌ கடந்து அவனை 
அழுத்தி நசுககியதோடு, மேருமலையையும்‌ நசுகஇவிடுகருர்‌. 
இதில்‌ இந்த உலகங்கள்‌, இதன்‌ தோற்றம்‌, ஓடுக்கம்‌ 
மூதலியனவெல்லாம்‌ வருகின்றன. இவை புராதன 


௮ 


வரலாறுகளோடு ஒப்பிடத்‌ தக்கன. 


புத்தகோஷரது வியாக்கியானத்தைக்‌ ஞூறித்து ரிஸ்‌ 
டேவிட்ஸ்‌ அம்மையார்‌ (]1/778. 1375 19௨108. ), 


'புத்தகோஷூரது சொல்‌ வரலாற்று ஆராய்ச்சி இக்கே 
திருந்திய முறையில்‌ செய்யப்பட்டன.ல்ல. இதில்‌ ஐயம்‌ 
இல்லை. மேலை நாட்டவர்களாகிய நமக்கு இருண்‌ டி.ரு£கும்‌ 
பகுதிகளை விளக்காமலே விட்டுவிடக்கூடியவர்‌. எண்ராலும்‌ 

. அவர்‌ எழுதியுள்ளவை நாம்‌ ஊத்து விஷயங்களை உணர்‌ 
வதற்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்‌ படுவன. அன்றியும்‌ சரித்திரம்‌ 
பற்றிய அளவில்‌ நமக்குப்‌ பெரிதும்‌ உதவுகின்‌ றன. 
அவற்றை நாம்‌ நீக்கி விடுவோமானால்‌, பெளத்த தரிசனத்திற்‌ 
குரிய தத்துவங்களைச்‌ சரித்திர ஆராய்ச்சி முறையில்‌ நாம்‌ 
அறிந்துகெசள்ள முடியாது.” 


என்ற கருத்துப்படக்‌ கூறுஒருர்‌. ந ட்ட 
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புத்தகோஷருக்குச்‌ சிறிது காலம்‌ பிற்பட்டுத தமம 
பாலர்‌ பரமத்த இபனி என்ற ஒரு வியாக்கியான த்தை 
எழுதினர்‌, அவ்வியாககயொனத்தில்‌ இதிஉத்தகம்‌, உதா 
னம்‌, சரியாபிடகம்‌, தேரகாதை, விமான வத்து, பேட. 
வத்து என்னும்‌ நூல்கள்‌ விளக்கப்படுகின்‌ மன. இந்தியா 
வின்‌ தென்‌ கோடிக்‌ கரையில்‌ ஈழசேசத்தை அ௮அணுகுியுள்ள 
பதரதித்தம்‌ என்ற ஊரில்‌ இவர்‌ பிறந்தவர்‌ என்பர்‌, இவ 
ரும்‌, புத்தகோஷரைப்‌ போலவே, அநுராத புரத்து 
மஹாவிஹாரத்தில்‌ வசித்தவராதல்‌ வேண்டும்‌. இவவிரு 
வரது கருத்துக்கள்‌ ஓற்றுமையாயிருத்தல்‌ போலவே, 
வியாக்யொன முறைகளிலும்‌ ஓற்றுமை காணப்படுகிறது, 
தேரிகாதையின்‌ வியாக்கியான த்தில்‌ பத்தா குண்டல(கசா 
(பத்ரா குண்டலகேசி) வரலாறு காணப்படுகிறது. . இது 
தான்‌ தமிழ்ப்‌ பஞ்ச காவியங்களுள்‌ ஒன்றாகிய குண்டல 
கேசியின்‌ கதைப்‌ பொருளாகும்‌. இது போன்ற கதை . 
களிற்‌ பல, அழகும்‌ நயமும்‌ உடையவை. அன்‌ றியும, அவ 
தான நூல்களிலிருந்து பல மேற்கோள்களும்‌ இவ்‌ வியாக 
யொனத்தில்‌ காட்டப்‌ பட்டுள்ளன. 
வரலாற்று நூல்கள்‌ 

ஈழதேசத்துப்‌ பெளத்த விஹாரங்களிலிருந்த பிக்குக 

கள்‌ பரம்பரை வரலாறுகளையும்‌ கதைகளையும்‌ தொகுத்‌ 

்‌ துப்‌ பெளத்தத்‌ இருமுறைகளுக்கு வியாக்கியானம்‌ எழுஇ 
வந்தார்கள்‌ என்றுமட்டும்‌ கொள்ள இயலாது. மிகப்‌ 
பூர்வ காலந்தொட்டே, அவர்கள்‌ பெளத்த விஹாரங்‌ 
களிலிருந்த பெளத்த சங்கத்தினரின்‌ முக்கிய நிகழ்ச்சிகளை 
எழுதி வநீதனர்‌. விநயபிடகத்தில்‌ சுள்ளவக்கத்தில 
காணும்‌ சங்க வரலா.றுகளால்‌ இவர்களுக்கிருந்த சரித 
உணர்ச்சியானது புலப்படுகிறது. கதாவத்துவின்‌ வியாக 
இயொனத்தில்‌ பலவகைப்‌ பெளத்த சமயப்‌ பகுப்புக்கள்‌ 
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காணப்படுகின்றன, சிங்கள மொழியிலுள்ள அட்ட 
கதைகளில' பெளத்த சமய சரிதம்‌ கூறப்படுகிமது. 
பு. க்தகோஷரும்‌ தம்மபாலரும்‌ இவற்றைப்‌ பயன்படுத்‌ 
தியுள்ளார்கள்‌. இந்த அட்ட கதைகளிலிருந்துதான்‌ 
ஈழதேசத்தைப்‌ பற்றிய சரித காவியங்கள்‌ தோன்‌ றின. 
பாலி மொழியிலுள்ள ஈழதேசச்‌ சரித்தாத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறும்‌ இப வம்சமும்‌, மகா வம்சமும்‌உண்மையில்‌ சரி 
தங்களல்ல; காவியங்களே. ௩மது இந்தியர்கள்‌ புராண 
வரலாறுகளுக்கும்‌, பரம்பரை வரலாறு களுக்கும்‌, 
உண்மைச்‌ சரித வரலாறு களுக்குமுள்ள வேறு 
பாடுகள்க்‌ தெரிந்து கொண்டார்கள்‌ என்று சொல்ல 
மடியாது. இவைகள்‌ எல்லாம்‌ காவியங்களில்‌ அடங்க 
விட்டன. பூர்வ காலத்துப்‌ புத்தர்களுடைய வரலாறு 
களும்‌, கோதம புத்தரின்‌ பூர்வ ஜன்ம வரலாறுகளும்‌ 
புத்த வமிசத்தில்‌ சரியாபிடகத்திலும்‌ ஜாதக நூல்‌ 
களிலும்‌ அமைந்துவிட்டன. இதுவேயன்றி, கோதம புத்‌ 
தருடைய வரலாறுகளும்‌ இவற்றிற்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 
பெளத்த சமயம்‌ ஈழதேசத்தில்‌ புழுந்த வரலாறும்‌ அட்ட 
கதைகளில்‌ காணப்படுகயது, ஈழதேசத்துப்‌ பெளத்தர்‌ 
கள்‌ இநதியட்‌ பெளத்தர்களோடு தொடர்பு கொண்டிருந்‌ 
தனர்‌ என்று கூறுவதோடு, புத்தரோடுகூட அவர்கள்‌ 
தொடாபு கொண்டிருந்தனர்‌ என்றும்‌ விவரிக்கப்படுி றது, 
புத்த பகவான ராக்ஷஸர்களும்‌ நாகர்களும்‌ குடியிருந்த 
ஈழதேசத்திறகு ஆகாய மார்க்கமாய்‌ ஒருமுறை தெய்வங்‌ 
கள்‌ தொடார்ந்துவரப்‌ பறந்து சென்றனராம்‌. அங்கே 
தமது பெளத்த தம்மமானது ஓளிவீ௫9ட்‌ பரவும்படி. செய்‌ 
தனராம்‌, பிற்காலத்தில்‌ பெளத்த விஹாரங்கள்‌ சிறந்து 
விளங்குவதற்கு இதுவே காரணமாயிருந்ததாம்‌. இது 
போன்ற புராணமே ஈழதேசத்தில்‌ வாழ்ந்த பூர்வ அரசர்‌ 
களின்‌ சரிதமும்‌, அசோகன்‌, மஹிந்தன்‌ முூதலியோர்கள து 
சரித்திரமும்‌, பெளத்த சகம்த்க வரலாறுகளும்‌ 


ஜ்‌ 
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ணத 


ஆகும்‌ எனினும்‌, சரித்திர காலத்தோடு நெருங்கி வரவர , 


உண்மை வரலாறுகளும்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 

இவ்வகை வரலாறுகளுள்‌ முகலாவது கோன்‌ றியது 
இப வம்சமாகும்‌, இவின்சரித்துரம்‌ என்பது இப்பெயரின்‌ 
_ பொருள்‌, இதனை இயற்‌.றியவரின்‌ பெயர்‌ தெரியமாட்டாது. 
ஆனால்‌, இ. பி. 825 முதல்‌ 4380 வரையுள்ள காலப்பகுதியில்‌ 
இது எழுதப்பட்டதாகலாம்‌. இதிற்‌ காணும்‌ மொழியமை 
இயும்‌ செய்யுளமைஇயும்‌ இருந்தியனவல்ல, வரலாற்றி 
ஓம்‌ தொடர்ச்சி யில்லை; இடை யிடையே தொடர்‌ சசி 


யற்றுக்‌ காண்குறத. அநுராதபுர விஹாரத்தில்‌ போற்றி. 


வைக்கப்‌ பட்டுள்ள அட்ட கதையில்‌ வரும்‌ சரிதப்‌ பகு 
. தியே இதற்கு ஆதாரமாக அமைந்துள்ளது. வேறு ஒருசில 
அட்ட கதைகளும்‌ பயன்பட்டிருக்கலாம்‌, 

இது காவிய நெறியிற்‌ பெருங்‌ குமைபாடுடையதே 
யாயினும்‌, பூர்வவரலாற்று நூல்களை மிகஒட்டிச்‌ செல.லு 
இன்றது. மகாவம்சம்‌ காவியநெலியில்‌ சிறந்து விளங்கு 
கிறது என்று சொல்லலாம்‌, இதனை இயற்றியவர்‌ 5-ம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ கடைப்‌ பகுதியிலிருந்த மகாநாமர்‌ என்பர்‌, 
பலவகை அணிகள்‌ கிரம்பிய காவியமாக இயற்றுகலே 
இவ்‌ ஆசிரியரின்‌ நோக்கம்‌. காவியத்தையும்‌ மிகத்திறம்‌ 
பட இவர்‌ அமைத்துள்ளனர்‌. இந்த அமைப்பிறகுப்‌ 
புத்தகோஷரால்‌ பாலி இலக்கியங்கள்‌ திருந்‌தியமைந்ததும்‌ 
ஓரு காரணமாகலாம்‌. இந்நூலில்‌ வரும்‌ வரலாறு 
தொடர்ச்சியாகச்‌ செல்லுகிறது. 

இபவம்சமுூம்‌ மகாவம்சமும்‌ காவிய அமைப்பில்‌ 
ஏற்றத்‌ தாழ்வுடையனவே யாயினும்‌, அவை கூறும்‌ 
பொருள்களில்‌ மிகப்பல ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படு 





( 


இன்றன. இரண்டு காவியங்களும்‌ கோதமபுத்தர்‌ ஈழ 


தேசத்திற்கு மூன்று முலை சென்று வந்த வரலா ற்றோடு 
தொடங்குகன்றன. அக்காலத்தில்‌ ஈழதேசத்தில ராகஷஷ்ஸர்‌ 
களும்‌, பட்‌ அழ சர்களூம்‌, நாகர்களும்‌ வாழ்ந்து 


ட. அதக ததத எ அதனா 
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வதனர்‌. புத்தர்‌ தமக்குரிய புத்த திருஷ்டியால்‌ உலகம்‌ 
மூழூவதையும்‌ கோக்க, பின்‌ அந்த அழயெ தீபத்தைப்‌ 
பார்த்தனர்‌. நாகர்களுக்கடையே பெரும்போர்‌ நிகழ்ந்து 
கொண்டிருந்தது. புத்தர்‌ அதைப்‌ பார்த்து அவர்கள்மீது 
பேரிரக்கங்கொண்டு, தெய்வங்களோடு ஆகாயத்தில்‌ 
பந்து சென்று தமது தரும - ஓளியை அங்கே உட்புகச்‌ 


செய்தனர்‌. உடன்‌ தானே நாகர்களும்‌ மற்றையோரும்‌ 


பேளத்த தர்மத்தைப்‌ பின்பற்றுவாராயினர்‌. பின்னர்‌, 
கோதமரது தந்தையாகிய குத்தோதனரது பூர்வ வமிச 
வரலாறு துலக்கப்படுகிறது. பின்னர்‌, இந்தியாவில்‌ 
'பெளத்த சமயத்தின்‌ வரலாறு, பெளத்த சங்கங்களின்‌ 
வரலாறு முதலியவை உணர்த்தப்படுகின்‌ றன, இச்‌ சமயத்‌ 
திற்குப்‌ பேராதரவு அளித்த அசோக சக்கரவர்த்தியைப்‌ 
ய்ற்றி விரிவாக இரண்டு காவியங்களும்‌ கூறுகின்‌ றன, 


ஓர்‌. இந்திய அரசகுமாரி ஒரு சிங்கத்தைக்‌ தன்‌ 


நாயகனாகக்கொண்டு வாழ்ந்து வந்தனள்‌ என்றும்‌ 
அவளுக்கு சீஹபாஹு என்ற மகனும்‌ வலி 
என்ற மகளும்‌ பிறந்தனர்‌ என்றும்‌ கூறப்படுவறைது. 
அண்ணனும்‌ தங்கையுமாகிய இவர்கள்‌ மணந்துகொண்டு 
விஜயன்‌ என்பவனைப்‌ பெற்றனர்‌. இவ்விஐயன்‌ தான்‌ 
௪ம தேசத்து அரசர்களுள்‌ முதலாமவன்‌. இவனது 
துஷ்ட.தீ தனத்தினால்‌ இவன்‌ நாடு கடத்தப்படுஇருன்‌. 


- இவன்‌ எழுநூறு துணைவர்களோடு. &டல்‌ மார்க்கமாகப்‌ 


பல இடங்களுக்கும்‌ சென்று, ஈழத்திற்குத்‌ இரும்பிவந்து 
அத்தேசத்திற்கு அரசனாகிறான்‌. இவ்‌ விலயனது வரலா 


இம்‌, இவனை அடுத்துவந்த அரசர்களின்‌ வரலாறுகளும்‌ 


மகாவமிசத்திற்‌ காட்டிலும்‌ மிகச்‌ சுருக்கமாகத்‌ தீபவம்‌ 
சத்தில்‌ கூறப்படுகின்றன. . அசோகன்‌ காலத்தவனான 
தேவாநாம்‌ பிய திஸ்ஸன்‌ காலத்தில்‌ மஹிந்தன்‌ ஈழ 


தேசத்திற்கு வந்து, பெளத்த சமயத்தை முதன்‌ முதல்பரப்‌ 


பினான்‌. இவனே பெளத்த மண்்தவம்‌ முதன்‌ முதல்‌ 
ர்‌ 


அபக 


நட்‌ 
வர்‌ ்‌ - இர 
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சிறுவியவன்‌. தேவாநாம்‌ பிய இஸ்ஸன்‌ வரலாற்றை 
இரண்டு காவியங்களும்‌ மிக விரிவாகக்‌ கூறுஇன்றன. 
மஹிந்தனது சகோதரியாகிய சங்கமித்தா போத விரு 
க்ஷூதகின்‌ களையை ஈழ தேசத்தில்‌ நட்டமையும்‌ விரித்துச்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. பின்னர்‌, ஈழ தேசத்து அரசர்‌ 
களுடைய சரித்துரம்‌ முறையே மகாசேனன்‌ காலம்வரை 
உணா த்தப்படுகிறது. இவர்களுள்‌ திரிபிடகத்தையும்‌ 
அதன வியாக்கியானங்களையும்‌ எழுதி வைத்த வட்ட 
காமினி என்ற ௮ரசனது வரலாறு றிது விரித்துக்‌ 
கூறப்படுகிறது. இரண்டு காவியங்களிலும்‌ சரித்திரப்‌ 
பகுதி மகாசேனன்‌ காலத்தோடு நின்‌ றுவிடுகிற து. இவன்‌. 
சுமார்‌ க. பி. 3559-ல்‌ மரணமடைந்தான்‌. இதற்குப்பின்‌, 
மகாவம்சத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்ட நூலின்‌ பெயர்‌ சூள 
வம்சம்‌ என்பது. மகா வம்சத்தின்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ 
அமைந்த பிற்சேர்வு என்று இதனைக்‌ கூறலாம்‌. முதலா 
வது பிற்சோவு பராக்ரம பாகுவின்‌ (9, பி, 1240 - 1275) 
காலத்தவரான .தம்மகித்து என்ற தேரரால்‌ எழுதப்‌ 
பட்டது. க்‌ 

நூ.ற்பொருளில்‌ இபவம்சமும்‌ மகாவம்சமும்‌ ஓழ்று 
மைப்‌ பட்டிருந்த போதிலும்‌, பல சரித்திரங்களில்‌ மகா 
வம்சம்‌ புது விஷயங்களைப்‌ புகுத்தி விரித்துக்‌ கூறுகிறது. 
உதாரணமாக, துட்டகாமினி என்பவனது வரலா ஜழ்றை 
எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌. இது இபவம்சத்தில்‌ 13 செய்யுட்‌ 
களில்‌ அடங்கிவிடுகிறது; மகாவம்சத்தில்‌ பதினொரு சர்க்‌ 
கங்களில கூறப்பட்டுள்ளது. முதலாவது ௮ரசனாஇய 
விஜயனைக குறித்தும்‌. பற்பல அற்புதச்‌ செயல்கள்‌ மாணப்‌ . 
படுகின்றன. இதில்‌ வரும்‌ ஏலாரா என்ற அரசனது சரித்‌ 
தரமும்‌ (21, 15) மனுநீதி கண்ட சோழன்‌ சரித்திரமும்‌* 
7, மது நீதி கண்ட சோழ சரித்திரம்‌ தமிழில்‌ கி. மி. 5-ம்‌ 
தூற்ராண்டின்‌ கடைப்‌ பகுதிக்குப்‌ பின்‌ வந்திருக்கல்‌ வேண்டும்‌. 
இக்‌ காரணம்‌ பற்றியும்‌ சிலப்பதிகாரமும்‌, பழமொழியும்‌ மிகப்‌ 
பிற்பட்ட தூல்களாதல்‌ வெளிப்படை. 
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ஒன்றாகவே உள்ளது. இபவம்சமும்‌ மஹா வம்ச. 
.மூம்‌ அசோகன்‌ பிதாமகனாகுிய சந்திரகுப்தனை ட பற்றி, 
'மூதன்‌ முதலாக அறிவிக்கின்றன. இதன்‌ மூலமாக 
இந்திய இலக்கிய வரலாஜ்‌.றிற்கு அதிமுக்கியமான , புத்தர்‌ 
நிர்வாணம்‌ அடைந்த காலம்‌ துணியப்பட்டுளளது. இந்த 
மகாவம்சத்தில்‌ 2915 - செய்யுட்களே உள்ளன. இ. பி. 
4-ம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்தேனும்‌ இதனைச்‌ சரித்திரத்தற்‌ 
குரிய ஆதார நூலாக்கிக்கொள்ளலா மென்று ஆராய்ச்சி 
யாளர்‌ கூறுவர்‌. இ. பி, 1000-க்கும 1350-ககம்‌ இடைப்‌ 
பட்ட காலத்தில்‌ எழுதப்பட்ட மகாவம்ச கை ஒன்றும்‌ 
"இதற்கு உள்ளது.இது பொருளை மட்டும்‌ விளக்குவதன று 
எத்தனையோ கதைகளையும்‌ வரலாறுக யம்‌ இது 
சேர்த்துவிட்டது, இவற்றில்‌ ஒன்று சந்திர குப்தனையும்‌ 
சாணக்கியளையும்‌ இயைத்துக்‌ கூறும்‌ சரித்திரம்‌.' பெரும்‌ 
பாலும்‌ அநுராதபுரத்துப்‌ பள்ளியில்‌ வழங்கிய அட்ட 
கதையையும்‌ புத்த கோஷாது வியாகீகயொனங்களையும்‌ 
இன்னும்‌ பல பிற்காலத்து நூல்களையும்‌ பயன்படுத்தியே 
இவ்‌ வியாக்யானம்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. பற்பல காவிய. 
அம்சங்களையும்‌ அமைத்து நூலை மிகவும்‌ விரிவாக்கி 5191- 
செய்யுட்களுள்ள மகா வம்சப்‌ பிரி ஓன்றும்‌ நமக்குக 
இடை த்துள்ள_தது. 


அட்ட கதைகள்‌ ஈழ தேசத்துப்‌ பெளத்த சமயச 
சரித்திரத்திற்கு மிகவும்‌ பயன்பட்டு வந்திருக்கின றன . 
புத்த கோஷர்‌ விநயபிடகத்திற்குத்‌ தாம்‌ எழுதிய ஸமந்த 
பாஸாதிகை வியாகூயானம்‌ ஒன்றிற்குச சரித்திர முன்‌ 





ர ாண்க்கையைஅிவத் களைக 


1. வடநாட்டிலுள்ள விஹாரங்களில்‌ வழங்கும்‌ அட்ட கதை 
களிலிருந்து இது எடுக்கப்பட்டதாக இவ்வியாகீகியான காத்தர 
கூறுவார்‌, ப 
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_ னுசையாக எழுதியிருப்பது இவ்‌ அட்ட கதைகளை ஆதார : 
மாகக்‌ -கொண்டுதான்‌. இந்த முன்னுரையும்‌ நிதான. 
கதையும்‌, மகா வம்சமும்‌, பிற்காலத்துத்‌ தோன்றிய : 
போதி வம்சம்‌, தாதா வம்சம்‌, தூப வம்சம்‌ என்ற நூல்‌ . 


களுக்கு ஆதாரமாகிருந்தன. போதி வம்சம்‌ என்பது 


போதி விருட்சத்தின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறுவது; உரை ஈ௩டை : 
யில அமைந்தது. இந்நூல்‌ 11-2 நாற்றுண்டில்‌ உபஸ்ஸ 


என்பவரால்‌ இயத்றப்பட்டது. தாதா வம்சம்‌ 78-ம்‌ 


நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ தம்ம சத்தி என்ற பிக்கு : 
வால இயற்றப்பட்டது. இஒில்‌ புக்காது பல்லின்‌ வரலாறு 
கூறப்படுகிறது. கதுரப வம்சரமும்‌ 19-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ப 


தோன றியதே. இதை இயற்‌, றியவர்‌ வாசிஸ்ஸரர்‌ என்று 
தம்மைக்‌ கூறிக்‌ கொள்ளுஒிருர்‌ இறு ஸ்தூபங்களின்‌ 
வரலாறு பறறியது, இவை ட்ட ற நரல்கள்‌ பர்மா 
தேசத்திலும்‌ தோன்றின. உகாரணமாக, சகேச தாதா 
வமசததைக கூறலாம்‌. புத்தரது ஆறு ரோமக்‌ 
அமைத்த கோயில்களின்‌ வரலாற்றை இந்நூல்‌ கூறும்‌. 
'இதுவேயன்றி பண்ணஸாமி 1861-ல்‌ எழுதிய சாஸன 
வமஎசம்‌, கந்த வம்சம்‌ முதலியனவும்‌ பர்மா தேசத்தில்‌ பாலி 
மொழியில்‌ எழுதப்பட்டனவே. கந்த வம்சத்தில்‌ இரிபிட 
கங்களிலும்‌, 9 அங்கங்களிலும்‌ காணும்‌ சமயப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ பாலியில்‌ பிற்காலத்து எழுகப்பட்ட நூல்களின்‌ 
ஆசிரியரது பெயர்‌ முதலியனவும்‌, நூல்‌ எழுதியதற்குரிய 
காரணங்களும்‌, திரிபிடகங்கள்‌ எழுதப்பட்ட வரலாறும்‌ 
காணப்படுகின்‌ றன , 


பத்த கோஷர்‌ காலத்தில்‌ புத்த தத்தர்‌ என்‌ ற ஆரிய 
ரும்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்று கூறுவர்‌, ஆனால்‌, இவர்‌ பிற்பட்‌ 
டவா என்மே தோன்றுகிறது. இவர்‌ புத்தவம்சத்‌ இற்கு 
ஒரு வியாககியானமும்‌, அபிதம்ம பிடகம்‌, விநய பிடகம்‌ 


இவை பற்றிய விரிந்த நூலும்‌ எழுதினர்‌. இந்‌ நூல்‌ 
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களின்‌ பெயர்‌ அபிதம்மாவதாரம்‌, ரூபாரூப வியாகம்‌, 
' விரய விநிச்சயம்‌ என்பவை, ்‌ 


பு.த்தவம்ச த்தை யடுத்து நாம்‌ நோக்க வேண்டுவது 
அநாகத வம்சம்‌ என்பதாகும்‌. இதில்‌ பிற்காலத்து வரப்‌ 
போகும்‌ புத்த மெத்தெய்யா (மைத்திரேயர்‌) என்னும்‌ 
புத்தரது வரலாறு சொல்லப்படுகிறது. மைத்திரேயர்‌ 
காலத்தில்‌ மக்கள்‌ எண்பதினாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ இருப்பார்‌ 
' களாம்‌. மகளிர்‌ 500-வது வயதில்‌ மணப்‌ பருவம்‌ அடை 
வார்கள்‌. நம்‌ பரத கண்டத்தில்‌ கோழிக்‌ கூட்டில்‌ குஞ்‌ 
சுகள்‌ நிரம்பியிருப்பதபோல மக்கள்‌ நிரம்பி யிருப்பார்க 
ளாம்‌, இச்‌ செய்திகள்‌ ஏற்கெனவே இக நிகாயத்தில்‌ 
(6) கூறப்பட்டவையே, அரநாகத வம்சம்‌ இன்னும்‌ விரி 
வாக மைத்திரேயர்‌ வரலாற்றைச்‌ சொல்வதுடன்‌, அவரது 
காலத்தில்‌ வரப்போகும்‌ புவன சகச்கரவர்த்தியாகிய 
சங்கன்‌ என்பவனது வரலாறுகளையும்‌ கூறுக றது. 
இவற்றைக்‌ கோதம புத்தரே பிற்கால ரிசம்சயாகக 
கூறினராம்‌. 


விநயபிடகத்திற்‌ காணும்‌ விதிகளை குத்தசிக்கை, 
மூலசிக்கை என் ம இரண்டு நூல்களும்‌ ௬௬௧௧௧ கூறு 
இன்‌ றன, இவைகள்‌ இ. பி. 440-ல்‌ முறையே தமம ஸிரி என்‌ 
பவராலும்‌ மகாஸாமி என்பவராலும்‌ இயற்றப்பட்டன 
என்று பர்மா மொழியிலுள்ள சரித்திர நூல்கள்‌ தெரி 
விக்கின்றன., ஆனால்‌, இவை மிகப்‌ பிற்பட்டன என்றே 
கொள்ளு தல்வேண்டும்‌. இவைகளும்‌ பாடி. மொக்கங்களில 
கூறும்‌ துவே மாதிகை என்ற நாலும்‌ விரய பிடகம்‌ முழு 
மையும்‌ வாசிப்பதற்குச்‌ செளகரியமில்லாதவர்‌ பொருட்டு 
எழுதப்பட்டன. சித்தத்தர்‌ என்பவர்‌ எழுதிய ஸாரஸங்‌ 
-இரலமும்‌, தம்மகித்து என்பவர்‌ எமுதிய தம்ம ஸங்கஹ 
மும்‌ பெளத்த தர்மத்தைக்‌ கூறும்‌ நூல்கள்‌. இவைகள்‌ 
13 அல்லது 14-ம்‌ நாற்றாண்டில எழுதப்பட்டன. 
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அபிதம்மத்தை மிகுதியாகக்‌ கற்று வருவது பர்மா தேசத்‌ 
இல்கான்‌. அபிதம்ம டஸங்கஹம்‌ என்ற நூலொன்று 
12-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அநுருத்தர்‌ என்பவரால்‌ இயற்றப்‌ 
பட்டது. இதுபர்மா தேசத்திற்‌ போலவே, ஈழ தேசத்‌ 
திலும்‌ சிறந்த நூலாகக்‌ கொண்டாடப்படுகிறது. இந்த 
அநுருத்தா 1855-செய்யுட்களுள்ள நாம ரூப பரறிச்சேதம்‌ 
என்ற ஒரு தத்துவ நூலையும்‌ இயற்றினர்‌. பெளத்த 
தர்மத்திலுள்ள விஷயங்களில்‌ பஞ்ச கஇியைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுவது பஞ்சகதி தஇீபனம்‌ என்பது. பெளத்தர்கள்‌ ஓம்‌ 
பெரும்‌ கதிகள்‌' உள்ளன என்பர்‌ : மக்கள்‌, தேவர்‌, கரகர்‌, 
பேய்‌, விலங்குஎன. இப்பொருளே பற்றிலோகதபஸாரம்‌ 
என்ற ஒரு நூல்‌ பர்மாவில்‌ இ. பி, 14-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
மேதங்கரர்‌ என்பவரால்‌ இயற்றப்பட்டது. அந்நூஜ்‌ 
முண்டிலிருந்க தம்மகத்து என்பவர்‌ பாரமீ - மகா--௪தகம்‌ 
என்று ஒரு பாவி நூலைச்‌ செய்யுள்‌ வடிவில்‌ இயற்றியுள்‌ 
ளார்‌. “சத்தம்‌ மோபாயனம்‌? என்ற நூல்‌ 689 செய்யுட்‌ 
களில்‌ பெளத்த சமயுத்திற்குரிய கொள்கைகளையும்‌, 
நலலோழுக்க விதிகளையும்‌ கூறுகிறது. 14-ம்‌ நாற்றாண்டி 
லேயே பஜ்ஜ (பத்திய) மது என்ற நூல்‌ புத்தப்‌ பியசால்‌ 
புத்த ஸ்தோத்துிரமாக எழுதப்பட்டது. தெலகடாக 
காதை என்ற ஒரு காவியமும்‌ பெளத்த தர்மத்தைப்‌ பற்‌ 
அியே கூறுவது. இதன்‌ நூற்பொருள்‌ அறியத்‌ தக்கது. 
கல்யாணியிலுள்ள தஇிஸ்ஸா என்ற அரசன்‌ இந்நூல்‌ 
இயற்றிய கவியைத்‌ தன்‌ ராணியின்‌ சோர நாயகனாகக்‌ 
கருஇக கொதிக்கின்ற எண்ணெய்‌ நிரம்பிய கடாகத்தில்‌ 


1. மணிமேகலை அறுவகைக்‌ கதிகளைக்‌ கூறுகிறது : 


மககளுந்‌ தேவரும்‌ பிரமரும்‌ நரகரும்‌ 
தொக்க விலங்கும்‌ பேயு மென்றே 
மல்வினை தீவினை என்றிரு வகையாற்‌ 
சொல்லப்‌ பட்ட கருவிற்‌ சாராதலும்‌ 


(3, ௦1-00) 


அவவை வயப்‌ 


பாரத தேசம்‌ தீதி 


. எ.ஸிந்து விடும்படி தண்டனை விஇக்கறான்‌. இவ்வாறு 
செய்தும்‌ யாதோர்‌ ஊறுமின்றிக்‌ கவிஞனாகய பிக்கு 
வெளிவந்து புத்த ஸ்தோத்துரமாக நூறு செய்யுட்களை 
இய ற்‌.றுகிறாுன்‌. அவன்‌ இறப்பதற்குமுன்‌ தனது முற்‌ 
பிறப்பில்‌ தான்‌ ஓரு பசு மேய்ப்பவனாக இருந்ததாகவும்‌, 
கொஇககன்ற பாலில்‌ ஓர்‌ ஈயைப்‌ போட்டு விட்டதாக 
வும்‌. அத்‌ இவினையின்‌ பயனால்‌ இப்பிறப்பில்‌ அவன்‌ 
தண்டனை அனுபவிக்க நேர்ந்ததாகவும்‌ சொல்லுகிறான்‌. 
இப்பொழுதுள்ள நூலில்‌ 98 செய்யுட்களே உள்ளன. 
மேற்குறித்த கதை வரலாறு காணப்படவில்லை. கல்யாணி 
யிலுள்ள திஸ்ஸன்‌ &, மூ. 8-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அரசு 
புரிந்தவன்‌. ஆனால்‌, இந்நூலின்‌ மொழியமைப்பை 
நோக்கும்போது, இது 12-ம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்ட 
தன்று என்பர்‌. 


புத்த வரலாற்றை ஆடம்பரமான காவிய ௩டை 
கூல்‌ கூறும்‌ நூல்‌ ஜிநாலங்காரம்‌ என்பது. இதில 250 
செய்யுட்கள்‌ உள்ளன. இது புத்தரககிதரால்‌ க, பி, 
1156-ல்‌ எழுதப்பட்டது; யமகம்‌, திரிபு முதலிய சொல்‌ 
லணிகள்‌ நிரம்பியது, சிறிது பிற்பட்டுப்‌ புவனக பாஹு 
வின்‌ காலத்தில்‌ (1277-1288) வாழ்ந்த வநரதந மேதங்கர்‌ 
என்பவரால்‌ ஜிநசரிதம்‌ ஒன்று எழுதப்பட்டது. நிதான 
கதையின்‌ பொருளை மிக எளிய முறையில செய்திருக்கும்‌ 
நூலே இது, மிகப்‌ பிற்பட்ட காலத்திலுங்கூட பாலி 
“மொழியில்‌ பர்மா தேசத்தவர்‌ நூல்‌ எழுதியுள்ளனர்‌. 
இவற்றுள்‌ மிக முக்கியமானது ரஸவாஹினி என்பது. 
இக்நால்‌ முதன்‌ முதலில்‌ சிங்கள மொழியில்‌ எழுதப்‌ 
பெற்று, பின்னர்‌ ரட்ட பாலர்‌ என்பவரால்‌ பாலியில்‌ 
மொழிபெயர்க்கப்‌ பெற்று, மிகப்பிற்பட்ட காலத்தில்‌ 
(15-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌) தேரவெதெஹ என்பவரால்‌ 
இருத்தி யமைக்கப்பட்டது என்பர்‌. இலக்கண வழுவுள்ள 


கதற. .. இலக்கிய உதயம்‌. 


. பாலிமொழியில்‌ இது அமைந்துள்ளது. பாட்டும்‌ உரையு 
மாக அமைந்த இந்த நூலில்‌ பல கதைகளும்‌ உபதேசங்்‌ 
களும்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன. ஊனை தி இன்று வாழும்‌ 
குரூர மிருகமாகிய புலிகருங்கூட நல்லஜிவு வந்தது, பிற 
உயிர்கள்‌ மீது அன்பு கொண்டதனால்‌, அதற்கும்‌ சுவர்க்‌ 
கம்‌ கிடைத்தது. அதலால்‌, எப்பொழுதும்‌ ஈகன்மையே 
செய்யவேண்டும்‌ என்று வருவது ஓர்‌ உதாரணமாம்‌. இக 
கதைகளிற காணும்‌ புத்த வணக்கம்‌ பாகவதர்களிடையே 
காணும்‌ விஷ்ணு பக்தியைப்‌ போன்றது. 

ஜாதகங்கள்‌ கான்‌ எடுக்க எடுக்கக்‌ குறையாத ஆதார 
நூலாகப்‌ பெளத்தக்‌ கவிஞர்கள்‌ கொண்டுள்ளார்கள்‌. 
12-ம்‌ நூறருண்டில்‌ ஆவ என்ற நகரிலிருந்த ஸீலவம்சன்‌ 
என்றகவிஞன்‌ நிதான கதையிலுள்ள ஸுமேத கதையின்‌ 
வழித்தாகப்‌ புத்தாலங்காரம்‌ என்ற ஒரு செய்யுள்‌ நாலை 
இயற்றினன்‌. இங்ஙனமே, பல நூல்களும்‌ ஜாதகத்தைப்‌ 
பின்பற்றி அமைர்துள்ளன. 


பெளத்த வடமொரி இலக்கியங்கள்‌ 


இந்தியாவிலும்‌ ஈழ தேசத்திலும்‌ பர்மா தேசத்‌ . 
இலுமுண்டான பாலி இலக்கியங்கள்‌ மிகப்‌ பலவாய்ச்‌ . 


செழித்துள்ளன. என்றாலும்‌, அவைகள்‌ பெளத்த சமயக்‌ 
தவருள்‌ தேரவாதிகளுடைய நாரல்களாவே உள்ளன. 
மற்றப்‌ பெளத்த சமயப்‌ பகுப்பினரின்‌ நால்கள்‌ பிரா௫ிரு 
கம்‌, பைசாச முதலிய இந்திய மொழிகளிலே இயற்றப்‌ 
பட்டன. முக்கியமாக வட மொழியிலும்‌, வட மொழி 
மிகக்‌ கலந்த இந்திய மொழிகளிலும்‌ பெளத்த சமய வகை 
யினருள்‌ மிக முக்கியமானவருடைய நாரலாள்‌ அமைந்‌ 


துள்ளன. இவற்றதிற்‌ பல நூல்கள்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்‌. 
இருக்கின்றன. ஒரு சில நூல்கள்‌ முற்றும்‌ இடைக்க 


வில்லை. வட இந்தியாவிலும்‌ வட மேற்கிந்தியாவிலும்‌, 





ந்‌. ந, ர த. 
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காலந்தா, தக்ஷ்ஸிலை முதலிய கல்லூரிகளில்‌ பெ தத 
 சமயத்திற்குரிய நூல்கள்‌ மிகப்‌ பலவாய்ப்‌ பயிலப்பட்டு 
 வக்தன. அங்கிருந்து இந்தியப்‌ பண்டிதர்கள்‌ திபெத்து, 
சினம்‌ முதலிய இடங்களுக்குச்‌ சென்று, வடமோழி தூல 
களைத்‌ திபெத்து மொழி முதலியவற்றில்‌ மொழி பெயர்த்‌ 
தனர்‌. ஹியூன்‌ தஸாங்‌ முதலிய சீன யாத்திரிகாகள்‌ 
நாலந்தாவிற்கு வந்து வட மொழியைக்‌ கற்றுப்‌ பெளத்த 

்‌. நூல்களைச்‌ னத்தில்‌ மொழி பெயர்த்தனர்‌. வடமொழியி 
௮ளள மூல நூல்கள்‌ இறந்துபோக, இம்மொழிபெயாப்‌ 
புக்களி லிருந்தே மூலத்தை அறிந்துகொள்ள முடிகிறது. 
மத்திய ஆசியாவிலும்‌ வடமொழி _நூற்‌ சிதிலங்களும்‌, 
அப்பிரதேசங்களிலுள்ள மொழிகளில்‌ மொழி பெயர்க்கப்‌ 
பெற்ற நரல்களின்‌ சின்னங்களும்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்‌ 
கின்றன. 


இவைகளிற்‌ பெரும்பாலன வட மொழியில்‌ இயற்‌ 
௮ப்பட்டுள்ளமையால்‌ பெளத்த வடமொழி யிலக்கியம்‌ 
என்று நாம்‌ பெயரிட்டுக்‌ கொள்ளலாம்‌. மஹாயானத்‌ 
டதைச்‌ சார்ந்ததாகவே இவைகள்‌ உள்ளன. 


அ ஹீனயானம்‌, மஹாயானம்‌ ஏறை இரண்டிற்கு 
- மூரிய வேறுபாட்டினை நாம்‌ அறிந்து சொள்ளுதல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. ஹீனயானத்தின்படி ஒரு சிலரே துறவு பூண்டு தவ 
மியற்றுதலால நிர்வாணத்தை அடையவல்லவர்கள்‌. 
மஹாயானம்‌ இக கொள்கையை முற்றும்‌ தன்னி விடுவ 
தன்று. புத்தர்‌ இவ்வாறு கூறிஞரேனும்‌, ௮து போதிய 
தாகாது எனக கருதி, எல்லா உயிர்களும்‌ நிர்வாணத்தை 
அடைவதற்கு உரியவர்களே என்று கூறுகிறது. பிக்குக 
- களே யன்‌.றி, ஓவ்வொரு மனிதனும்‌ போதி ஸத்துவனாவ 
 தற்குமுயலுதல்‌ கூடும்‌ என்று கொண்டு, இதனை எளி 
ப்‌ பசல்‌ நிறைவேற்றுவதற்குரிய உபாயங்களை மஹாயானம்‌ 
த. இவ்‌ உபாயம்‌ என்ன வென்றால்‌, எல்லா 
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உயிர்களிடத்தும்‌ அன்பு காட்டுதலும்‌, தியாக புத்தியை 
மேற்கொள்ளுதலும்‌, பெருந்தயையும்‌ ஆம்‌, இவைகளே 
யன்றி, கோதம புத்தர்‌, புத்தர்‌, போதி ஸத்துவர்‌ இவர்‌ 
களது வணக்கமும்‌ உரிய நெறியாகவே இக்கெறி கருது 
8.௦. பாலித்‌ திருமூமை புத்தரை அமாநுஷ்ப ஆற்ற 
அள்ள ஒருவராகவே கூறுகிறது. போதி விருக்ஷத்தின்‌ 
அடியில அவர்‌ ஞானம்‌ பெற்ற பின்னர்‌, பலவகை அற்‌ 
பு. தங்களை நிகழ்த்தக்‌ கூடிய பெருமை வாய்ந்தனர்‌ என்‌ 
றும்‌, கா வாணத்தின்‌ பின்னர்‌ அவருடைய தர்மங்களை 
யும்‌ சின்னங்களையும்‌, வணக்கதிதிற்குரிய பொருளாக 
வைத்துள்ளனர்‌ என்றும்‌ இத்திருமுறைகள்‌ கூறுன்‌ 
னை. ஹீனயானத்தைச்‌ சார்ந்த லோகோகத்தர வாதிகள்‌ 
புத்தரது பெருமையை இன்னும்‌ சற்று அதிகமாகக்‌ 
கொள்கிருர்கள்‌. அவர்கள்‌ புத்தர்களைச்‌ சாதாரண. 
மக்கள்‌ அல்லர்‌ என்றும்‌, லோகோத்தர வா௫கள்‌ ஆவர்‌ 
என்றும்‌, மக்கட்‌ பிறப்பிலுள்ள அநுபவங்களை நுகர்‌ 
கற்பொருட்டு அவர்களிடையே ல குறித்த காலங்‌ 
களில்‌ அவதரிப்பர்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. 


மஹாயானதநைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ இன்னும்‌ ஒரு படி. 
மேலே சென்று விட்டனர்‌. இவர்களது கருத்துப்படி 
புத்தாகள்‌ பமைய தெய்வப்‌ பிறப்பினர்களே என்றும்‌, 
அவர்கள்‌ பூமியில்‌ தங்குவதும்‌ நிர்வாணமடைவதும்‌ 
லீலையே என்றும்‌ கூறுவர்‌. மேலும்‌, ஹீனயானத்‌இனர்‌ 
சாக்கிய முனிக்கு முன்பு பல புத்தர்கள்‌ இருந்தனர்‌ 
என்று கொண்டபோதிலும்‌, மஹாயானத்தினர்‌ லட்சோப 
லட்சம்‌ புத்தர்கள்‌ இருந்தனர்‌ என்று கூறுவர்‌, இங்‌ 
நஙனமே, எண்ணற்ற போதி எத்துவர்களையும்‌ அவர்கள்‌ 
உடன்படுவர்‌. இப்‌ போதி ஸத்துவர்கள்‌ உயிர்கள்‌ மீ 
இரக்கங கொண்டு, அவர்களுக்கு வழிகாட்டும்‌ பொருட்டு 
நிர்வாணமடையாதபடி இருக்கிறார்களாம்‌. இந்தப்‌ ்‌ 








ர சகட லவ்‌. "சவெபெருமான்‌. பூத்தார்‌ 
மம போதி ஸத்.துவர்களோடும்‌ . ஒன்று சேர்ந்து 
 பெளத்தத்‌ தெய்வமாகவே கருதப்பட்டுள்ளனர்‌. ஆகவே, 


ந்‌ 


. தத்துவ விஷயங்களிலும்‌ அந்தணர்களது தத்துவங்களை 


ப ம்‌ 


- தனால்‌ விளக்குவர்‌. ஒன்றோடொன்று தொடர்புபட்டிருக்‌ 
_ கும்‌ நிலை என்பதுவே இதன்‌ பொருள்‌. இதிலிருந்து ஹீன 


 வானத்தினர்‌ ஆன்மா என்பது ஓன்று தனிப்பட இல்லை. . 


. என்ம கொள்க&கையைக கொண்டு ஓவ்வொரு கணத்திலும்‌ 
த்‌ மாறிமாறி வருகின்ற ஸரீர மானஸிகத்‌ தோற்றங்களின்‌ 
த்‌. தொடர்ச்சியே உண்மையானது என்பர்‌. இதிலிருந்தே 
்‌ மஹாயானத்‌ 2 இனர்‌ சூனியதைக்‌ கொள்கையை மேற்‌ 
்‌ கொண்டனர்‌. “ஸஎர்வமும்‌ சூன்யம்‌” என்ற கொள்கையின்‌ 

ட கருத்து. ஸ்வதிநஇிரமாய்த்‌ தனிப்பட்ட பொருள்‌ யாது 
்‌ மில்லை என்பதாம்‌. வடமொமியிலுள்ள பெளத்த இலக்‌ 
6 - வெங்கள்‌ அனைத்தும்‌ மஹாயானத்தைச்‌ சார்ந்தவை 
என்று சொல்ல முடியாது. சில முக்கியமான. ஹீனயான 
அஸ்க அவற்றுள்‌ உண்டு. 







டடத. ன்ட்‌ மத்திய ன: இபெத்ற சீனம்‌. 
ர கக்‌ சென்றனர்‌. கல என. 





பு . புதிய புராணக்‌ கதைகள்‌ தோன்றத்‌ தொடங்கின. புத்த 
டூ ரட்‌ மிகமிக முக்கியத்துவம்‌ அடைந்துவிட்டது. 1 





்‌ உடன்பட்டு, மஹாயான தத்துவங்கள்‌ வளர்ந்துவிட்டன.. 
ட்‌ உற்பத்தியை பிரதீ த்‌திய-ஸமுத்பாதம்‌ என்றது... 


4? 


ஊத்‌ பிட பட்டகம்‌ வத்தல்‌ 1 3159 4 மண பகிர ததத அலரி 


ப்ப மகள்‌ க வன்ம வன ம ண ரப்பில்‌ ரல வ தநத ப அதத த களை 
௧ ட்கள்‌ ்‌ ம ம்‌, ௩ ்‌ தி: எபபட சதக ்‌ 8 பப்ப ர்‌ பக்கு ட! 0 1 ந 
பப 





இலக்கிய உதயம்‌ 


ஹேழுவதும்‌ கிடைக்கவில்லை, ஆனால்‌, ஸர்‌ ஆரல்‌ ஸ்டெயின்‌ 
(1 கறாவ] 30) முதலியவர்களால்‌ இழக்குத்‌ துருக்கிஸ்‌ 
-தானிலகண்டெடுக்கப்பட்ட நூல்‌-சிதமல்களால்‌ இதைக்‌ : 


.... குதித்து காம்‌ அறிகிறோம்‌. வடமொழியிலுள்ள மகா 
.... வஸ்து, இவ்யாவதானம்‌, லலித விஸ்தரம்‌ முதலிய 


பெளத்த நூல்களிலே இத்‌ தஇிருமுறையினின்றும்‌ மேற்‌ 
கோள்கள்‌ ஆஅளப்பட்டுன்ளன. சீன மொழியிலும்‌ 
இபெத்து மொழியிலுமுள்ள மொழி பெயர்ப்பு நூல்‌ 
களாலும்‌ இத்திருமுறையைப்‌ பற்றி காம்‌ அறிய 
. இயலுகிறது. மூல ஸர் வாஸ்.தி வாதத்‌ திருமுமை: 
. வடமொழியிலிருந்து சீனத்தில்‌ இ-க்ஸிங்‌ யா த்‌இரிகனால்‌ 
- இ.பி. 700 முதல்‌ 712 வரையுள்ள காலத்தில்‌ மொழி. 
.... பெயர்க்கப்பட்டது. ஆனால்‌, இத்‌ திருமுறைகளில்‌ ஓரு சில 
... இ.பி.9-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இடைப்‌ பகுதியில்‌ சீனத்தில்‌ 
.. மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளன. ஸர்வாஸ்திவாஇகள்‌ இந்தி 
யாவில்‌ ௫. மு. 8-ம்‌ நூற்றாண்டிலேயே இருந்திருக்‌ 
தின்‌ றனர்‌. 


இவ்‌ வாதியா்களுக்குரிய ப்ராதிமோகஷ ஸத்திரங்‌ 
களின்‌ பகுதிகளும்‌ வடமொழியிலுள்ள விகயபிடக ஸத்‌ 
இரங்களும்‌ மத்திய ஆசியாவிலும்‌ நேபாளத்திலும்‌ 
. இடைத்துள்ளன, இவைகள்‌ பாலித்‌ திருநுறைகளி 
லிருந்து பெரிதும்‌ வேறுபடுகின்றன. ஆனால்‌, இரண்‌ 
டும்‌ ஓரே மூலத்தை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு பிறந்தன 
- என்று தோன்றுகிறது... பாலித்‌ திருமுழைகளிலுள்ள 
- நிகாயங்களும்‌ வடமொழியில்‌ ஆகமங்கள்‌ என்ற பெய 
ரால்‌ அமைந்துள்ளன. உதாரணமாக, தீக நிகாயம்‌, 
மஜ்ஜிம ிகொயம்‌, ஸமமயுத்த நிகாயம்‌, அங்குத்தர நிகாயம்‌ _ 
என்பன மூறையே தீர்க்காகமம்‌, மத்திமாகமம்‌, ஸம்யுக்‌ : 
தாகமம்‌, எகோத்தராகமம்‌ என்ற பெயரால்‌ வழங்கு. 
கின்றன. இவ விருமொழியிலுமுள்ள திருமுறைகள்‌ பல. 


1 





பாரத தேசம்‌. கமத 






அமசங்களில்‌' வேறுபடிலும்‌, இவைகளெல்லாம்‌ ஒரே 
ர ரக்கதன்ற வந்தன என்று புலப்படுகிறது. க்ஷுத்ரக 
. நிகாயம்‌, என்பதும்‌ வடமொழியிலுண்டு. இதன்கண்‌ 
்‌ ட னனலுள்ள குத்தக நிகாயத்தல்‌ அடங்கிய நூல்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ உளவோ என்று தெறியவில்லை. ஆனால்‌ 
- உதானம்‌, தாரமபதம்‌, ஸ்தவிர காதை, விமான வஸ்து, 
_ பூத்தவம்சம்‌ முதலியன வட மொழியிலும்‌ உண்டு, 
. இதிவுத்தகம்‌ சுமார்‌ ௫, பி, 6050-ல்‌ ஹியூன்‌ த்ஸாங்‌ 
- என்பவரால்‌ சனத்தில்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டுள்ளது. 
- வட மொழியில்‌ ஜாதகங்கள்‌ இருந்தன என்பதும்‌ ' 
உறுதியே, | 


_.... ஹீனயானத்தைச்‌ சார்ந்த மூல ஸர்வாஸ்தி வாதியர்க 
ளால்‌ மிகச்‌ சிறந்ததாகக்‌ கொண்டாடப்படுவது மஹா 
7 வஸ்து. மஹாவஸ்து அவதானம்‌ என்றும்‌ இது வழங்கும்‌. 
- இது மகா சங்கெர்களில்‌ லோகோத்தர வா இகளுக்‌ 
குரிய விநயபிடகத்து நூல்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது. 
- இப்பெயரால்‌, பெளத்த சமயத்தில்‌ கொள்கை வேறுபாடு 
- பிறந்தமையை இந்நரல்‌ உணர்த்துகிறது என்று 
- அறியலாம்‌. 


இந்ீநூால புத்தரது வரலாற்றினையே பொருளாகக்‌ 
- கொண்டது. அனால்‌, இவ்வரலாற்றின்‌ இடையிடையே 
பல ஜாதகங்களும்‌, அவதானங்களும்‌, கொள்கை பற்றிய 
_ சூத்திரங்களும்‌ சேர்ந்துள்ளன. எனவே, புத்தர்‌ வரலாறு 
- ஆற்றொழுக்கிற்‌ செல்லுகிறது என்று ொல்லமுவ்ப லு] 
அமைப்பு முறையும்‌ சரியாக இல்லை. ஓரே கதை இரண்டு 
| மூன்று. இடங்களில்‌ வருகிறது. உதாரணமாக, புத்தர்‌ 
பிறப்பு நான்கு மூறை - கூறப்படுகிறது, மொழி ஈடையி 
லு ம்‌ ஒற்றுமை காணப்படவில்லை. இவ்வாறமைந்துள்ள 
"போ இலும்‌, இந்த நூல்‌ மிகமிக முக்கியமானதேயாகும்‌. 
ன்றால்‌. இதில்‌ பரவ்சாலகினு தடப்‌ வரலா து 


கடா 2 
அவக்கட்ட 















- இலக்வெ. உதயம்‌. ட ம்‌ டட 
% களும்‌, பரம்பரை வரலாற றுக்‌ "கதைகளும்‌, ணி ச்ம்‌ ர 
ட . மூறையிலுள்ளபடி. மூலபாடமும்‌ இதிலுள்ளன.. ன்றி. ந 
யும்‌, இதனை ஜாதகக்‌ கதைக்‌ கருவூலம்‌ என்று கூறலாம்‌. 
. வேறு பல கதைகளும்‌ இக்கருவூலத்திற்‌ . காணப்படு 
ட . கின்றன. ஆனால்‌, பாதிக்குமேல்‌ ஜாதகக்‌ கதைகளேயாம்‌. 
... சியாமக ஜாதகம்‌, தசரதன்‌ இறக்கும்‌ தருவாயில்‌ கூறிய 
்‌: கதையேயாம்‌ (11,209). ரிஷிய சிருங்கர்‌ கதை நளினியின்‌ : 
்‌.... சரித்திரமாக இதில்‌ (111,143) கூறப்படுகிறது. ஆனால்‌, ப 
.. பாலி ஜாதகத்தில்‌ இல்லாத பல ஜாதகங்களும்‌ வரலாறு. த 
"களும்‌ இதில்‌ உள்ளன. உதாரணமாக, அர்க்கன்‌ என்னும்‌ ்‌ 
... அரசன்‌ எண்பஇனாயிரம்‌ குகைக்‌ கோயில்கள்‌' அவன்‌. 
ர்‌ ட காலத்துப்‌. புத்தருக்கு ௮ளித்ததாகச சொல்லப்படுகிறது, 
... குயவனாகப்‌ போதிஸத்துவர்‌ பிறந்த பொழுது, அவர்‌ . 
உயிர்க்‌ கொலை செய்யாது, சந்திகளில்‌ பாண்டங்களை 
“வைத்து, அவற்றில்‌ அரிச, பயறு ழூ. தலியவைகளை நிரப்‌ ட 
பிப்‌ பசியால்‌ வருந்‌ தியவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தனர்‌. இவர்‌ 
தமது. வீட்டில்‌ வேய்‌ இரு$த வைக்கோலைத்‌ தமது பெற்‌. 


சடா ர ர்ழுகடு கற்தது விட்டனர்‌ என்ற செய்‌ 22 ்‌ 


2. பத்‌ 


ஃ்ஞ்ஃ்‌ த்க்‌ 


வத்‌ 
எல்‌ 














கதைகள்‌ இந்து சமயத்தி.ற்குரிய பரண தகக மக்கு - ப 
பரக்க புராணங்களைப்‌ போலவே நரக விவ. டு 
ணங்கள்‌ உலகத்தோற்றம்‌ முதலியன விவரிக்கப்படுகன்‌ 
றன. ரக்ஷித என்னும்‌ ரிஷியாகப்‌ போஇி எத்துவர்‌ பிறந்த 

. பொழுது பல அற்புதச்‌ செயல்களைச்‌ -செய்தனராம்‌; 
சந்திரனையும்‌ சூரியனையும்‌ தமது கையால்‌ தொட்டு விட்‌ 
8. டனராம்‌; இங்கெல்லாம்‌ மஹாயானத்திற்‌ சிறப்பாக ்‌்‌ 
ர்‌ ம.இக்கும்‌ அற்புதச்‌ செயல்களைக்‌ காணலாம்‌. புத்தர்‌. 
தவள மக்களைப்‌ பிடித்துக்‌. கொண்டுறுக்த 


படட ப பண்றத ளர்க வர்ர ளை ரர ள்‌ ரர ன பபண்‌ வன வடட பள ளை த து ம்‌ 
1. கேரச்‌ செங்கட்‌ எடடா படு த்தல்‌. அறியத்‌. 
தக்கது, ்‌ 













ரும்‌ தங்கள்‌. தங்கள்‌. குடையிலே புத்தர்‌ அமர்ந்துள்ளார்‌. 


ஒரு. புத்தர்‌ இருக்கும்படி தமது மந்திர சக்தியால்‌ இவர்‌: 
- செய்தனராம்‌. இக்கதைகள்‌ வரும்‌ பகுதிக்குச்‌ சத்திர 
ந _ வஸ்து என்று பெயா்‌. இம்‌ மகாவஸ்து ஹீனயானத்திற்கு 
- கரியதாயிருப்பினும்‌, மஹாயானத்து அம்சங்களிற் பலவும்‌ 


்‌ அவருக்குக்‌ குடைகள்‌ டட வசன தேவர்‌: ஒவ்வொருவ 7 


"என்று. நினைக்கும்படியாக ஒவ்வொருவரது குடையிலும்‌ 


ர்‌ 8 ட 

்‌ ௦ 

ச்‌ உ ௫ 
த்ர 


இதம்‌ காணப்படுகின்றன. உதாரணமாக, போதிஸத்து. 


வர்‌ செல்லவேண்டிய பத்து வகையான நிலைகளும்‌ இதில்‌ 
- உள்ளன. இவற்றைத்‌ தமாசபூமிகள்‌ என்பர்‌, இதல்‌ 
ழி  ஹுணர்கள்‌ குமிக்கப்படுகிறார்கள்‌; சீன மொழியும்‌, 
னே எழுத்துக்களும்‌ கு.றிக்கப்படுசின்‌ றன; நிமித்திகர்‌ 
தி . ஹோரா-பாடகர்‌? ஏன்று அழைக்கப்படுகருர்கள்‌. இக்‌ 
_ காரணங்களால்‌ ௪. பி. *-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இது பூர்த்தி 
. யாக்கப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்று கொள்ளலாம்‌ இக 


காலத்திற்குப்‌ பி.ம்பட்ட பிற்சேோரக்கைகளும்‌ இதில்‌ 


 காணப்படுகின்‌ றன என்பர்‌, 


வித விஸ்தரம்‌ 


. மகாவஸ்து தின்பான்‌ கதைச்‌ சார்ந்தது. ஆனால்‌, 
ப - மஹாயான த்திற்குரிய சில இயல்புகளும்‌ அதல்‌ காணப்‌ 





பும்‌ இங்ஙனமாக மஹாயானத்தை இது சார்ந்ததஈ 
யிருப்பினும்‌, தொடக்கத்தில்‌ ஹீனயானத்து எர்வாஸ்‌இ.. 
_ வாதிகள்‌ போற்றிய முறைப்படியே புத்தர்‌ வரலாறு 
பப்‌ ப படக்க்ள்‌ ச விஸ்தரம்‌ என்பது. 





சம்ப 
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28 ர ட்ட்டா்‌ உதயம்‌ 





கு.றிப்பிடப்படு தலினால்‌ மஹாயானக்‌ கருத்தோடு இது 1 
பொருந்துவதாதல்‌ காணலாம்‌. இதில்‌, முதன்‌ முதலாகப்‌ .: 


எங்கும்‌ விளங்குகிறது. அவரைச்‌ சூழ்க்து பன்னீராயிரம்‌ 
- துமவிகளும்‌ முப்பத்தீராயிரம்‌ போது எத்துவர்களும்‌ 


விளங்குகிறார்கள்‌. இப்‌ போதிஸத்துவர்களுக்கு இன்‌ 
னும்‌ ஐரே ஒரு பிறப்புத்தான்‌ உண்டு; போ திஸத்துவர்‌ 
களுக்குரிய இயல்பு களெல்லாம்‌ இவர்களிடம்‌ நிரம்பிக்‌ 
காரணப்படுகன் உன, புத்தர்‌ நடுநிசியில்‌ தியானத்தில்‌. 
அமர்ந்திருக்கின்றார்‌. அவருடைய தலையின்‌ வூரினின்று . 


ஒளிக்கதிர்‌ ஓன்று புறப்பட்டுத்‌ தெய்வ லோகங்கள்‌ 


அனைத்தினும்‌ சென்று தேவர்களைக்‌ குதூகலிககச்‌ செய்‌ 


ன்றது. தேவர்கள்‌ புத்தரைப்‌ புகழ்ந்து பாடுகருர்கள்‌. 


சசுவரன்‌ முதலிய கடவுளர்கள்‌ புத்தர்‌ முன்பு வந்து 
அடி.பணிரக்து உலகம்‌ உய்யும்‌ வண்ணம்‌ லலித வீஸ்‌ . 
தரம்‌ என்ற வைபுல்லிய சூத்திரத்தை அருளிச 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று இரந்து கேட்‌இருர்கள்‌. இந்த. 
மூல நூலின்‌ பெருமையைக்‌ குறித்தும்‌ பலவாருகப்‌ புகழ்‌. 
 தருர்கள்‌. புத்தர்‌ மெளனமாக விளங்க, தமது சம்மதத்‌ 


தைக்‌ குறிப்பிக்கின்றுார்‌. இவ்விஷயங்கள்‌ முதல அத்தியா 
யத்தில்‌ மிகமிக விரிவாகச்‌ சொல்லப்படுகன்‌ றன்‌. இதன்‌ 


பின்புதான்‌ புத்தரது வரலாறு உணர்‌ த்தப்படுகிறது. 


புத்தா துஷித. லோகத்தில்‌ தங்கியிருக்‌ கின்றனர்‌. 


்‌ அவருக்கு தூ .ற்றுக்கு மேற்பட்ட திருநாமங்கள்‌ கொடுக்‌ 


கப்‌ பட்டுள்ளன. துஷித லோகத்தில்‌ அவர்‌ வாழ்ந்த : 
அரண்மனையும்‌ பன்னிரண்டுக்குமேல்‌ பெயர்கள்‌ பெறு 
ன்றது. 84,000 மூரசுகள்‌ ஒலிக்க உலகம்‌ உய்யும்‌ 
பொருட்டுப்‌ பூமியில்‌ அவதரித்‌ தருளுதல்‌ வேண்டும்‌ : 


என்று அழைக்கப்‌ . படுன்றனர்‌. எந்த அரச 
குடும்பத்தில்‌ தாம்‌. கனக ர என்று இர்க்கமாக 


ச்‌ 


ஸ்‌ ு ர்‌ 


டாட டடத்சம்‌. 





்‌்‌ வாக்கம்‌ ம பத்வயட்படுகி து. மூடிவில் ௪ த்தோதனரது. ல 
2 ட வபசத்கல்‌ அவனுடைய தேவி மாயா தேவியின்‌ வயிற்‌ 
்‌ கில்‌ உடுப்பது என்று போஇ ஸத்துவர்‌ துணி௫ன்றுர்‌. 
்‌.... மாயாதேவியின்‌ அழகு முற்றும்‌ வருணிக்கப்படுகிற.து. 
..... பதினாயிரம்‌ யானைகளின்‌ வலிமையை அவள்‌ கொண்டுள்‌ 
.... ளான. ஆதலால, புத்தரைப்‌ பொறுத்தற்குரிய: தகுஇ 

_ யுடையவள்‌ அவளே என்று கருதப்படுகிறது. தேவர்கள்‌ 
அவள்‌ பிரசவித்தற்குத்‌ தக்கபடி ஒரு தெய்விகக்‌ கோயில்‌ 
அமைக்கின்றனர்‌. அவளுடைய கர்ப்பத்தில்‌ மணிகளால்‌ 
இழைத்த அரண்மனை ஒன்றையும்‌ நிருமித்தனர்‌. . அந்த 
... அரண்மனையில்‌ அவருக்கு மென்மையான ஆசனம்‌ 
- ஜன்றும்‌ வைக்கப்பெற்றது. அவரது இருமேனியினின்‌ றும்‌ ப 
க்‌ புறப்பட்ட அழூன்‌ ஒளி எங்கும்‌ பரந்து செல்லுகிறது. ன்‌ 
.. பலகாவத தூரம்‌ மாயாதேவியின்‌ சரீரத்தினின்றும்‌ ஒளி 
... பரவிச்‌ செல்லுகிறது. அவள்‌ தனது கர்ப்பத்தைப்‌ பார்க்‌ ்‌ 
.... குந்தோறும்‌ கண்ணாடியில்‌ தனது முகத்தை ஒருவன்‌ 
.." தெளிவாகப்‌ பார்ப்பது போலப்‌ போதி ஸத்துவர்‌ விளங்‌ 
. இனார்‌. கர்ப்பத்இிலிருக்கும்போதே தேவர்களுக்கு உட 
ஸ்‌ ப ட்டன செய்துவந்தனர்‌, பிரமன்‌ அவர்‌ குறிப்பறிந்து . 
்‌ சம வந்தான்‌. (ப அதி 


ரீ 


. ர்‌ புதீதர்‌ உலும்பினி வனத்தில்‌ பிறக்கும்‌ பொழுதும்‌ 
. பலஅற்புதங்கள்‌ நிகழ்ந்தன. பிறக்கும்‌ பொழுதேமுற்றதகி 
்‌ , வுடைய மகா புருஷனாக அவர்‌ தோன்றினார்‌. தமது பெரு 
ட்யை விளக்குத்குத்‌ திசைகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஏழு அடி... ள்‌ 
_ கள்‌ நடந்துசென்‌ தனர்‌. அப்பொழுது அடியெடுத்து வைக்‌ 
-குந்தோறும்‌ அவரது பாதத்தின்‌ சழ்க்‌ தாரை மலர்கள்‌ த 
2 ஒளிர்ந்தன. இந்த இடத்தில்‌ ஆனந்தருக்கும்‌. 4 
ருக்கும்‌ நிகழ்ந்த சம்பாஷணை பல அத்த ௦௦ 
ட கி “மலர்மிசை ஏகினான்‌" என்ற திருக்குறள்‌ இங்கே தக்‌ ட்‌ 
சதக்குர்யக. . க ட்‌ ப இவ்வாறு னம்‌ அ 











ட ப இனிகள்‌ - அமைந்த தெய்வங்கள்‌ அ௮னை த தும்‌. 


ப்‌ ்‌ 
தப 


வ்‌ 


க்ட்‌| 
விய? 
டட 


்‌ 
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. களோரு, தெய்வங்கள்‌ அனைத்தும்‌ சூழ்ந்துவச, எண்ணா . 


- கூடம்‌ வந்திருக்கிறார்‌” என்று உணர்த்துகிறது. பின்னர்‌. 






இலக்கிய உதயம்‌ 


இதில்‌ புத்தரது அற்புதப்‌ பிறப்பை நம்பாதவர்கள்‌. 
இமித்துரைக்கப்‌ படுகிறார்கள்‌; புத்தரை நம்புவது எல்‌ 
பது பெளத்த சமயத்தின்‌ முக்கியக கொள்கைகளில்‌ ல 
- இன்ரய்‌ உணர்த்தப்படுகிறது. முன்‌ புள்ள நூல்களில்‌ 


_ காணும்‌ வரலாறுகளில்‌ இவ்வளவு விரிவான த்தல்‌! 
கின்‌ ரா எ 


2 


ல. ச ண்ட ட 

2 ஆ அலது 

்‌ ௮ 
க கட்டட ்‌ வ்‌ 2௮ வளக்க அவ அதது 

ட்ட அன பக அதட்ட பலபட பல கல்‌ அதத க்கள்‌ அதி 


2 

ஆட 
அ த்கிலிட்‌. 
னித டத 


சல 


த்‌ 
24 


ஸ்‌. 


க ஆன்சர்‌ 


வ ஆ வதர கம்‌ 
ச்ம்‌ 
டக்‌ 


 னைமம்‌. வேதிரண்டு டதத செய்‌  இகலுன்‌. 
| ள்சல்ஸ்காத்தில்தான்‌ முதன்‌ மூதல்‌. சரண பதி ப 
_றன. போதி ஸதீதுவரை அவருடைய செவிலி த்தாய்‌ 
கை ்ிங்க இட்டுச்‌. சென்றதும்‌, அங்கே. ர ட இ 


ல ளப்‌ 
கர்‌ க்கக்‌ 


த பட்தட ர அளை தட 


_ திங்கள்‌ பீடத்திலிருந்து எழுந்து அவரை அடி வணங்யெ 
_ தும்‌ ஒரு செய்தி, மற்றொரு செய்தி போத ஸஹத்துவர்‌ 
- மூதனமுதலாகப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ சென்றதைப்‌ பற்றியது, 


“பதினாயிரம்‌ சிறுவர்கள்‌ உடன்செலல, வாத்திய கோஷக்‌ 2 


னள க அஆ 


ஆணம்‌ 















பர்னவ்‌ ௦ 


்‌ 
பச டல 


பன்‌ 


யிரம்‌ தெய்வ மகளிர்கள்‌ மலர்‌ தூவி முன்செல்ல. போதி. ்‌ ்‌ 
-ஸத்துவர்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ செல்லுகின்றார்‌. அங்கேயிருந்த. டி 
எழை உபா த்தியாயரால்‌ போதி ஸத்துவரது ர்த்தி ஒளி . ன்‌ 
யைக்‌ தாங்க முடியவில்லை; பூமியில்‌ விழுஈது விடுகிறார்‌. 
ஒரு தெய்வம்‌ உபாத்தியாயரைக ம்க்‌ வலன்‌ எழுப்பி, ்‌ ப 


-அமைதியுறச்‌ செய்து, 'போதிஸத்துவர்‌ எல்லாம்‌ அதிக. டி 
_ தவர்‌; உம்மிடத்திலிருந்து அறியவேண்டுவது ஒன்று. ட 
மில்லை. என்றாலும்‌, உலக மூழைக்கு ஓப்பப்‌ பள்ளிக்‌ ட 


1 
ப 


ச்‌ 


போதி ஸத்துவர்‌ உபாத்தியாயரை நோக்கி, அமத்தி 
நான்கு வகை லிபிகளுள்‌ எந்த லிபியைத்‌ தமக்குக்‌ கற்‌. 
பிக்க ஆசிரியர்‌ விரும்புஒிறார்‌ என்று கேட்கிருர்‌. அதன்‌ . 
பின்‌, அவரே அந்த லிபிகள்‌ அனைத்தையும்‌ வரிசையாகச்‌ : 
சொல்லுறொர்‌, அவ்வரிசையில்‌ சீனம்‌, , ஹுணம்‌, பெயர்‌ 


ப ன்க்ம ட்ப 





ஆசிரிய அஞ்ண்‌ எழுத்தையும்‌ சொல்லும்‌ ட்ட தும்‌: 


ப இல்ல்த ஸத்துவர்‌ அந்த எழுத்திலே தொடங்குகிற அறி. 


த்தி ஒன்றைக்‌ கூறிவந்தனர்‌... 


்‌ ல லலித விஸ்தர த்தில்‌ 12, 78-ம்‌ அத்தியாயங்களில்‌, 


புத்தர்‌, வரலாறு கூறும்‌ பிற கண்ல காணப்‌ பெருக: த்‌ 
தில செய்திகள்‌ உள்ளன. 14-மு.தல்‌ 16- வரையுள்ள... .. 
ர ழபபம்கனற்‌ காணும்‌ வரலாற்றில்‌ வேறுபாடுகள்‌ . 
- பெரும்பாலும்‌ இல்லை. இவற்றில்‌ மூப்பு, பிணி, மரணம 


- முதலியவற்றை முதன்‌ முதல்‌ போதி ஸதீதுவர்‌ கண்ட 


_தும்‌, பின்னர்‌ உலகத்தைத்‌ துறந்ததும்‌, அரண்மனையி 
கரச தப்பியோடிச்‌ சென்றதும்‌, பிம்பிசார அரச. 


ர்‌ 





வில்‌. ஞானோதயம்‌ உண்டாகியதும்‌, பிரமாவின்‌ வேண்டு 
ப பன்பா தர்மோபதேசம்‌ செய்ததும்‌ கூறப்படுகன்‌ 
.இறுதியிலுள்ள 18-ம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ லலித 

ம்‌ இன்கா ததன்‌ அளவிலாப்‌ புகழும்‌ பெருமையும்‌ விளக்கப்‌ 
- படுகின்றன. அதனைப்‌ போற்றி வததி பரப்பச்‌ செய்‌ 






மொ, எரர்ப்பு ர ச ௮) அடித்ததன்‌ கன்‌ 


ணச்‌ சந்தித்ததும்‌, துறவொழுக்கங்களைக்‌ கோதமர்‌. 
இ பணறியதும்‌, _மாரனோடு முரண்பட்டதும்‌, முடி 


ரன்‌ என்பதில்‌ பெரிதும்‌ ஐயப்பாடு உண்டு. ண த ன்‌ 


4 


வ . 
ணத கதர்‌ ஸ்‌ அஇங்ர வ படட்ட்‌. 


ே 
அத ஆ 


ப. _ கு ஆ 


க கி டக 0 யவம்‌ மதி ங்கள்‌ அரட்டய்‌ (கர பி 
சட பம சதல வந்தத 0 ல்க பனி 
நரல்‌ (0 பாக எம்பி மு 09 பய ட வினவ அலு 

்‌ 1 நை ம ரி 2௮00 ப்‌ தரத்‌] 6 





இலக்யெ உதயம்‌. ட்‌ ழ்‌ 


ஆனால்‌, து 9. பி. 2ம்‌ நூற்றாண்டில்தான்‌ தோன்றி 
யது. ஜாவாவில்‌ போர புதூர்க்‌ கோயிலில்‌ ௫. பி, 850- 
ப மூதல்‌ 900-வரை சித்திரம்‌ அமைத்த ஒவியர்களுக்கு இக்‌. 
நூல்‌ தெரிந்திருந்தது எனக்‌ கருதலாம்‌. அசோகன்‌ 
காலத்துப்‌ பெளத்த ஓவியங்களில்‌ புத்தப்‌ படிமம்‌ காணப்‌ 
... பெறவில்லை; தர்ம சககரம்தான்‌ காணப்படுகிறது. பிற்‌. 
ட... பட்டு வந்த காக்தார சற்பத்இல்‌ புத்தப்‌ படிமம்‌ தோன்றி. 
்‌ யுள்ளது. லலிஃவிஸ்கரத்துற்‌ கண்ட புத்தர்‌ வரலாஜ்றுக்‌ 
கதைகளையும்‌ இச்சிற்பிகள்‌ அறிந்‌்இருந்சனர்‌. இதனால்‌, 
இடைப்பட்ட காலத்‌்இல்‌ புத்த வணக்கம்‌ தோன்றியிருத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌ என்று ஊ௫க்கலாம்‌. எனவே, புத்தர்‌. 
வரலாறு கூறும்‌ மஹாயான நூல்களில்‌ மிகப்‌ பமமை . 
யானவை கி. பி, மூதல்‌ 8 நா ம்ராண்டுகளில்‌ தோன்றியவை 
என்று கொள்ளலாம்‌. ள்‌ 


லலித விஸ்தரத்தில்‌ மிகப்‌ பழைய செய்திகளும்‌, | பல 
ஸதநூற்றுண்டுகளுக்குப்‌ பில்பட்டு எழுந்த நூகனச்‌ செய்‌இ 
களூம்‌ காணப்படுகின்றன. பாலி நூல்களோடு ஒத்திருக்‌ 1 
.. ... கும்பகுஇதான்‌ மிகப்‌ பழமையானவை. புத்தரைப்‌ பற்‌ ்‌ 
௮ிய வரலாறு ஏப்படி வளர்ந்து வந்திருக்கிறது என்பதை 
இந நூலால்‌ அறிந்து கொள்ளலாம்‌. இவ்வாறு சமய ்‌ 
வராலாற்று உணர்ச்சிக்கு இது பயன்படுவதோடு, இலகிய ப்‌ 
வரலாற்றிலும்‌ இது ஒரு முக்கிய ஸ்தானத்தைப்‌ : 
பெற்றுள்ளது. இதனைப்‌ புத்தரைப்‌ பற்றிய மகா ட 
காவியம்‌ என்று சொல்லுதல்‌ சரியன்‌ று. . ஆனால்‌, மகா ம்‌ 
காவியத்‌ இற்கு வேண்டும்‌ பொருள்கள்‌ பலவும்‌ இதிற்‌ . ன்‌ 
- காணப்படுகின்றன. இதன்‌ பழம்‌ பகுதியில்‌ பல வர : 
லாற்றுப்‌ பாடல்கள்‌ சேமித்து. வைக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. ்‌ 


அப்பாடல்களை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு அணற்வகோஷர்‌ . 
புத்த சரித்திரம்‌. என்ற மகா தகர்‌ அறுத்தது 


1 

3 

்‌ ம 

யுள்ளார்‌. ப டப 
ர்‌ 









பாரத்‌ தேசம்‌ 


-ப0ிகச்‌ சிறந்தவர்‌; காளிதாஸர்க்கு முந்திய கவிஞர்களுக்குள்‌ 
. மசிகமுகீயெமானவர்‌. இவர்‌ காவியம்‌, நாடகம்‌, சா௫த்தியம்‌ 
.... இவற்றின்‌ சிருஷ்டி கர்த்தா.  இனவளிவு சிறந்தவரா 
..... விருந்தும்‌, இவரது வாழ்க்கையைப்பற்றி ஒன்றும்‌ தெரிய 
.... வில்லை. இவரது ஆரியர்‌. பார்ற்வர்‌ அல்லது அவரது 
... மாணாக்கர்‌ புண்ணிய யமஸஸ்‌ என்று தெரிகிறது. மகா 
யானத்தை ஸ்தாபித்தவர்களுள்‌ இவர்‌. ஒருவர்‌ என்று 
- கணிக்கப்படுகருர்‌ , சின மொழியிற்‌ காணும்‌ பெளத்த 
ஆசிரியர்‌ பரம்பரையில்‌ பார்ஸ்வருக்கும்‌ புண்ணிய யய. 
ஸுஈககும்‌ பிற்பட்டு, நாகார்‌ஐுஈனருக்கும்‌, ஆரிய தேவ 


ர்‌ ப | 
ட ன்ன -இலக்கயெ த்யாகனுன்‌. த அம்லகோரர்‌, 


தூ ற்ருண்‌: டூல்‌ வாழ்ந்த கணிஷ்க அரசன்‌ காலத்தவர்‌ 

எனறும்‌ சொல்லப்படுகிறது. இவ்வரசனுக்கு வைத்தியரா 
. யிருந்த சரகருக்கு இவர்‌ ஞானாசிரியர்‌ என்றும்‌ செ 
... தூலகள்‌ கூறுன்ெ்றன. இவர்‌ முதன்முதலில்‌ ஸர்வாஸ்தி 
்‌... வாதத்தைச்‌ சார்ந்திருந்து, பின்னர்‌ புத்த பக்தியில்‌ 
. பெரிதும்‌ ஈடுபட்டனர்‌ என்று தெரிகிறது. இவர்‌ பிறந்த 
இடம்‌ அயோத்யா என்று வழங்கும்‌ சாகேதம்‌ ஆகும்‌. 
்‌ ஒரு சிலர்‌ வாரணாசி என்றும்‌ வேறு லர்‌ பாடலி புதிதிரம்‌ 
... என்றும்‌ சொல்லுவர்‌. இவரது தாயின்‌ பெயர்‌” 
... சுவாணுகி. பல கலைகளிலும்‌ இவர்‌ தவத்து மடலாப்‌ 
.. சங்கதத்தில்‌ மிசச்‌ சிறந்து விளங்னெர்‌ என்பர்‌, பல 
- பாடகர்களும்‌ பாடககளும்‌ தம்மைத்‌ தொடர்ந்து வரத்‌ 
-. 'தெருவீதிகளில்‌ கீர்த்தனைகள்‌ பாடி வந்தார்‌ என்றும்‌, 
.. இவவாறுகத்‌ தமது சமயத்தைப்‌ பலரும்‌ தழுவும்படி 
... செய்தனர்‌. என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 8. பி. 671-முதல்‌ 
... 695-வரை இந்தியாவில்‌ பிரயாணம்‌ செய்து வந்த. இ-த்சிங்‌ 
.. என்ற ற்‌. சீன யா தீரிகன்‌ காகார்ஜு5ன. தேவர்‌, அமவ 
ட கொர்‌. என்பவர்களை ப்‌ படத்த த்தவர்களாகக்‌' கூறு 





_ ருக்கும்‌ மூற்பட்டு, இவர்‌ பெயர்‌ காணப்படுகிறது. ௨ம்‌. ்‌்‌ 
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 இல்க்ப உதயம்‌ 


இரான்‌. இந்த அஸற்வகோஷர்‌ தொகுத்த சமய கல்கம்‌ 


- குறித்தும்‌, இவர்‌ இயற்றிய பாடல்கள்‌, "ரூத்திராலங்‌ 


ட்‌ யாத்ரிகன்‌ குறிப்பிடுகிருன்‌. 


புத்த சரிதம்‌ இ-தசிங்‌ ல பட மிக விரிந்த நூல்‌... 


.. ததாகதருடைய முக்கிய கொள்கைகளையும்‌, ண்மத்கம. 
.. லிருந்து வெளியேறி, ஆவின்‌ ழ்‌. அமர்ந்து நிர்வாண ட்‌ 


மடைக காலம்‌ வரையுள்ள நீண்ட ஆயுட்‌ காலத்தில்‌ 
அவா இயற்றிய செயல்களையும்‌ இந்நூல்‌ விவரித்துக்‌ 


.... கூறுவறைது, இந்தியாவின்‌ ஐது பகுதிகளிலும்‌ தென்‌ . 


கடலிலுள்ள கேசங்களிலும்‌ இர்‌ நால்‌ ஓதப்பட்டு வந்தது 


- என்றும்‌ கூறப்படுகிறது. இக்‌ கூற்றிலிருந்து ன 
பத்த மொழிபெயர்ப்பின்படியே அமைந்த மூலநாலை இ-க்ஸிங்‌ 
பரர்திதுள்ளான்‌ என்று விளங்குகிறது. சீன மொழி 
.... பெயர்ப்பில்‌ 28 அத்தியாயங்கள்‌ உள்ளன்‌; பெளத்த . 
.. கிர்வாணம்‌ வரையுள்ள. சரித்திரம்‌ அதிலடங்கியுள்ளது. : 


... திபெத்‌ மொழிபெயர்ப்பும்‌ இவ்வாறே உள்ளது. ஆனால்‌. 


இப்போதுள்ள வடமொழி நூலில்‌ 17 அதி இயாயங்களே . 
உள்ளன. வாரணாசியில்‌ இவர்‌ மதப்‌ பிரவர்த்தனம்‌ 


செய்தது வரையுள்ள பகுதிதான்‌ அகப்படுகிறது. 
- ஆதலால்‌, இவவடமொழமி நூல்‌ மூல நூலின்‌ ஒரு. 


பகுதியே என்று நாம்‌ துணியலாம்‌. இப்‌ பதினேழு அதி 


தியாயங்களிலும்‌ முதல்‌ 7/9. அத்தியாயங்களே மிகப்‌ ப 
பழமையானவை. . எஞ்சியுள்ள அத்‌ ்‌ தியாயங்கள்‌ 19-ம்‌. 
தூற்றுண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ வாழ்ந்த தச ம. 


என்பவரால்‌ இயற்றப்பட்டது. 


தர்ப்ப எடைக்கும்‌. பகுதியினின்றும்‌ இவ்‌. 


ஆசிரியரது கவிதைத்‌ இறம்‌ நன்றாக விளங்குகிறது. உண்‌. 
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மையான பெளத்த காவியம்‌ ஒன்‌ லு | முதன்‌ முசலா க பத்‌ ்‌ 
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காரம்‌, புத்தசாரம்‌ என்பவற்றைக்‌ றின்‌ இந்த .. 
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ணன்‌ ரல ம ணள்து தமில்‌ இயற்க இராமா. ்‌ ள்‌ 


ள்‌ 


ட்‌ பணமாகும்‌, வால்மீகியை அடுத்து. வக்‌ தவரே அபுவ. 4 


கப 
டி த்‌ 4 


்‌ "“கோஷர்‌. இவ்விருவரும்‌ காளிதாஸரும்‌ ஒரு சர்க்‌ பரி 
.. பின்பற்றி. யிருக்ன்‌ றனர்‌. இவர்கள்‌ அலங்காரங்களை ட்‌ 
- மிகுதியாகக்‌ கையாள வில்லை, மொழியிலும்‌ நடையி லும்‌... 
... அஸ்வகோஷர்‌. “மிதமாக இருப்பது போலவே. . புத்தர்‌. ட 
்‌ "வரலாற்றிலுள்ள அற்புதங்களைச்‌ சொல்லுமிடத்தும்‌. 2" 
டாம்‌. அடங்கிச்‌ சொல்லுகிறார்‌. லலித வ்ப்கக்தி க்க 40 













ப தவந்லிக் மயங்கிக்‌ த்த க ன்‌ பூத்த சரிதத்தில்‌. 
- அவ்வாறு இல்லை. அழகரன மூறையைப்‌ பின்பற்றி இது. 


இப்பத்‌ ஓரு துறவி என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ ஒர்‌. ந: 
ட கவிஞர்‌ என்பதுவே மிக்க பொருத்த 


சீ 


ழி "மூன்றும்‌ ஸர்க்கத்திலும்‌ நான்காம்‌ சசககக ட்‌ 
்‌ மர்‌. அரண்மனைவிட்டு வெளியே செல்லும்‌ காட்சி. 
்‌்‌ கவிதை. முறையில்‌. வெகு அழகாகவும்‌ இனிமையாகவும்‌ 
ம, டான்‌. பட பனக க. நகர த்த! மன்‌ ஈஸ்‌. 


த்‌ ்‌ ்‌ ப 





பகல க ற்கம ம. ்‌ பப அவலக்‌ பச டக லவ ரிரிர்ச மம மத ரர களை பாண ய வை பயலை 
உம 125. 1 73 7 ்‌ ்‌ ம்‌ சடல ழ்‌ மழு கல 09 ரிவி ம்விமச்‌ பம ட ச்‌ (ரி ம்‌ 
அண்டை அபல! 3 ௦ 11% பில்‌ 7 3 
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த்தூ 2 இலக்கய உதயம்‌ 
கருத்தைக்‌ கம்பனும்‌ கூறியுள்ளான்‌. கம்பனது செய்யுள்‌ 
வருமாறு. 


்‌ 
உீளெழுத்தொடா வாயிலிற்‌ குழையொரடு கெகிழ்ந்த; 
ஆளகத்தினோே டரமியத்‌ தலத்தினும்‌ அலர்ந்த; 
வாளரத்தவேல்‌ வண்டொடு கெண்டைகண்‌ மறுகச்‌ 
சாளரத்தினும்‌ பூத்தன தாரமரை மலர்கள்‌, ப 
ப (அயேசத்‌, மந்திரப்‌,56) 


பெருங்காப்பியங்களுக்குரிய லகஷ்ணங்களெல்லாம்‌ 


"யுத்த சரிதத்தில்‌ நிரம்பியுள்ளன, புத்தரை மயக்குதற்‌ 


பொருட்டு அழகிய மகளிர்கள்‌ முயலும்‌ காதற்‌ காட்சியும்‌ 
அரண்மனையில்‌ காமலீலை புரிந்துவரும்‌ பெண்களது 
நிலையைக்‌ கண்டு அருவருப்புற்றுப்‌ புத்தர்‌ வெளியேறும்‌ 


_ காட்சியும்‌ மிக ரஸமாக வருணிக்கப்பட்டுள்ளன. பிற்‌ 
- கூறிய காட்சியில்‌ காம சாஸ்திரத்தில்‌ இவர்‌ வல்லவர்‌ 


என்பதை அறிகிறோம்‌. . இங்ஙனம்‌ நீது சாஸ்திரக்‌ 


- கொள்கைகளும்‌ போர்‌ வருணனைகளும்‌ இதன்கண்‌ 
_ காணலாம்‌. ப 


ளெளந்தரானந்த காவியம்‌ என்ற ஒரு காவியத்தை 
யும்‌ ௮அறவகோஷர்‌ இயற்றியுள்ளார்‌. இதுவும்‌ புத்த 


சரித்திரம்‌ பம்றியதே. புத்தரது சகோதரனான நந்தன்‌ 


தன்‌ காதல்‌ மனைவியை இழந்து துன்புற்று வருந்த அவ 


_ ளைத்‌ தமது தருமோபதேசத்தால்‌ துறவியாகும்படி செய்த 


வரலாமே இதன்கண்‌ கூறப்படுவது. 


_ இரண்டு காவியங்களிலும்‌ ஹீனயானக கொள்கை 
களே முக்கியமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. ஆனால்‌, அங்‌ 
கங்கே மஹாயான த்தின்‌ சாயையும்‌ காணக்‌ டெக்கின்‌ றது. 
புத்தரைச்‌ சுயம்பு என்றும்‌, தர்ம சக்ரவர்த்தி என்றும்‌ 
புத்த சரிதம்‌ கூறுகிறது. உயிர்களது நன்மையின்‌ 
பொருட்டு மஹாயானத்தைப்‌ புத்தர்‌ அடைந்ததாகவும்‌ 


13 
ந 


எ துலக இக்க புதர்க்க 47, ப்ரி ட லு சற்ர, ம ஸம்‌ பட தத 1ல்‌ அறு, 
ணரா ரக தரர்‌ வல மப்‌ எண சச்‌ ந ணட 

்‌்‌ ஃ 6௫ அ ௫ 21 20 யாட ம்‌. ச நவ ந் அழுகு 
ழ்‌ க்க ட்‌ 19 ரல பக்கத்‌ . ை 







இது க டத - உடம்பை அன ற்பதமான சூனியம்‌ என்‌ 
தும்‌. வருணிக்கிறது. அபுவகோஷர்‌ மஹாயானத்தின்‌ 
- தொடக்க காலத்தில்‌ இருந்தவர்‌ என்று ஊ௫ூக்கலாம்‌. 


இவ்விரு காவியங்களிலும்‌ வைதிகக்‌ கதைகளும்‌, 
. இதிகாஸக்‌ கதைகளும்‌. பல குறிப்பிடப்படுகின்‌ றன. 
. இதனால்‌, இவர்‌ அந்தண வகுப்பைச்‌ சார்ந்தவர்‌ என்ற 
பரம்பரை வரலாறு உண்மையாகலாம்‌. 


0 


்‌ - இவ்வீரண்டையும்‌ தவிர, வஜ்ரஸ-௰9 ன்று ஒரு 
. நூலும்‌ இவர்‌ இயற்றியதாகக்‌ கூறுவதுண்டு, இதல்‌ 
- நால்வகை வருணங்களும்‌ மிகவும்‌ கண்டித்துக்‌ கூறப்படு 
இன்றன. ஆனால்‌, இர்‌.நூல்‌ அறவ கோஷரால்‌ இயற்ற 
ல்‌ ,படவில்லையெனப்‌ பல அறிஞர்களும்‌ முடிவுகட்டியுள்‌ 
ய்‌ ளார்கள்‌. 

ப கந்த -ஸ்தோத்திர-காதா என்ற பாடலும்‌ இவர்‌ 
. இயற்றியதாகும்‌, சன மொஜிபெயர்ப்புத்தான்‌ இதத்‌ 
குண்டு, ௮ம்‌ மொழிபெயர்ப்பினை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு 
- ஸம்ஸ்கிருத மூலத்தை ஓர்‌ அறிஞர்‌ நிர்மித்துள்ளார்‌. 

்‌ அமவ கோஷர்‌ ஸமாரீபுத்ரப்‌ பிரகரணம்‌ என்ற ஒரு 
நாடகத்தையும்‌ இயற்றியுள்ளார்‌. இதிலிருந்து ஒரு சிநு 
. பகுதியே இப்பொழுது அகப்படுவது. இதன்‌ ஆரியர்‌ 
.. திறக்த நாடகாசிரியர்‌ என்பதை இது புலப்படுத்துகறது. 
ட்‌ சீன ஆசிரியர்கள்‌ சூத்திராலங்காரம்‌ என்ற ஒரு 
.. நாலையும்‌ அஸல்வகோஷர்‌ எழுஇயதாகக்‌ கூறுவர்‌. இந்நூல்‌ 
- குமாரஜீவர்‌ என்பவரால்‌ சுமார்‌ க. பி, 4053-ல்‌ சினத்தில்‌ 
. மொழிபெயர்க்கப்பட்டது. ப தவ மபரல்‌ இர்நூல்‌ அமவ 
கோஷர்‌ ட்டா. இளைஞராயிருர்‌ க்‌ குமாரலா தர்‌ என்ப 










(க 


ட்‌ னம்‌ ரட்‌ ஜாதக கதைகளையும்‌ அவதா 


2 52௯ 


பாரத தேசம்‌ ரத்‌ 7 க்கா. 


அணிய டிகை! என்பது? 'கல்பகாவலங்கரஇ கை? ஏன்‌: 







பய பர்த்து கர பர்‌ தபு அர ம நல பக்‌ 
வலந கன ககம பப ற்ப ல்‌ ன்‌ 

பவ அகவல்‌ ந கல 

நட அங்கதன்‌ அன்றய ரு ர ந ய்‌ 


2 ந்தவ 





இலக்கிய உதயம்‌. 


மகம 


னக்‌ ர காயும்‌ போன்று, பக்திக்‌. கதைகள்‌ லவ ந்த்‌. 
- தொகுப்பே இர்நூல்‌. உரையும்‌ பாட்டும்‌. விரவிய நடை 
யில்‌ இது அமைந்துள்ளது. தீர்க்காயுவின்‌ க மயன்‌... 

கதை 2. இதில்‌ உள்ளன. த இட்ட. 


ர்‌ 4 நல பக்கர்‌ ணர்‌ 
ந்‌ கட்டி 





:! குமாரலாதர்‌ 'ளெளராக்திக மதத்தை ஸ்‌ சா்பித்தவர்ளு 
.... என்றும்‌,  த௲ஷஸிலையினின்‌ று வந்தவர்‌ என்றும்‌, ஹியூன்‌... 
தரல்‌ ராபா சீனர்‌ ள்‌ க ச செய்த மால்‌... 





ப லவ்‌ அவக த்க்‌ 
ரா .மாதருசேதரைக்‌ கணனிஷ்கன்‌ என்னும்‌ . அரசன்‌ தனது. 


22 
 அற்சானக கு அழைத்தனன்‌ என்றும்‌, அவர்‌ தமது 
முதுமையின்‌ காரணமாக வர இயலாது என்று கூறி85.. 





்‌. ப "வாயை றசீ செய்யுட்கள்‌ ௮டங்யெ கடிதம்‌ ஒன்று. அனுப்‌. ்‌ 
_ பினர்‌ என்றும்‌ கூறப்படுகிறது. இக கடிதத்திற்கு “மகா. ்‌ 


ய 


.ழாஜ. கணிகலேகை' என்று பெயா. 8. பி. 7-ம்‌ மூ.ற்றுண்டி 
.னரான இ-த்சிங்‌ பய விற்கு வந்த காலத்தில்‌. மாத்ரு 


சர்‌ புகழ்மிக்க பெரும்‌ புலவர்‌ எனக்‌ அப்பட்ட. 
... அவருடைய. புத்த ஸ்தோத்திரங்கள்‌ நாட்டில்‌ எங்கும்‌ 
. ப . பரவியிருந்தன. சதுஸ்‌ தக (400) ஸ்தோத்திரமும்‌,. சத. ல்‌ 
ர்‌ - பஞ்சாறதக (150) ஸ்தோத்திரமும்‌ இப்பொழுதும்‌ : 
_ மிகவும்‌ கொண்டாடப்படுசன்‌ றன. அதிலிருந்து. சிற்சில. ்‌ 
ப்‌ பகு திகளே நமக்கு இப்போது ர ச டு 


ப்‌ 
ப்‌ 


பலக கடத்‌ 





்‌ 
னால்‌ ௩ 
பல அதல்‌ கல்லல்‌. 


 இடோல்த்தே வைபாஷிக ரியல்‌ 40 என்பவர்‌ ்‌ 
வாழந்து தமது மைத்திரேய வியாகரணம்‌ அல்லது மைத்‌ 
. திரேய ஸம்‌ ஹிதை என்ற நூலை இயற்றினர்‌. இந்நூலின்‌ ர 
அரை குறைப்‌ பகுதியே இப்போது அகப்படுவது.. ஆனால்‌, . ப 
"சீன மொழியிலும்‌, திபெத்‌ மொழியிலும்‌, மத்திய ஆசிய . 
- மொழிகளிலும்‌ இதுபலமுறை மொஜிபெயாக்கப்பட்டது. ்‌. 
புத்தர்க்கும்‌ பராளிபு தாரும்‌ ப்‌ கட 9 5 


்‌ 14102 ஆ 










ல்‌: 1 
ர்‌ உ ள்‌ 
ஸ்ப 7 ர்‌ 12 (2, ம்‌ பத்த ௩5. ௨௫ ப த்வம்‌ 
கட்கு ச ்‌ 8 | ட ச்‌. ட்‌ 
1 பம ரக்‌. ரீ? 9 1 (5 பிப்‌ ம பப்‌ பட்டால்‌ க க யூ ழ்‌ 0௩ 11ல்‌ வல சல வபகக்‌ டதத 





மாகப்‌ பு பு த்தா மை, த்‌ ல்ரேயர்‌. அவதாரமும்‌, அவரது ப ற்ப்து ப 


ட்‌ னல்‌ றம்‌ பத்தன்‌ இதில்‌ கூறப்படுகன்‌ மன. 


த டி ஸ்ருரர்‌, ஆர்யமாரர்‌ இயற்றிய ஜாதகமாக! கல்ப 
்‌ _ காமண்டி டிகையைப்‌ பெரிதும்‌ ஒத்திருக்கிறது. . பல. 
.... ஜாதகக்‌ கதைகள்‌ உரையும்‌ பாட்டும்‌ விரவிய அலங்கார 





கள்‌ உள்ளன. போதிஸத்துவரது பாரமிதைகளை விளக்‌ 


ட்‌ குத ற்‌ பொருட்டு இவை எழுந்தன. பாலி மொழமியி லுள்ள ப்ப 
... ஜாதகக்‌ கதைகளில்‌ காணப்பெருத கதைகளும்‌ இதில்‌ ்‌்‌ 


.. உண்டு. 


ர்‌ ்‌ ... உலகுமிக மனந்தளாவற்‌ நுயாகநெறியோர்‌ நெறியமுக்கமப்‌ 


ன்‌. பெருஞ்சினத்துப்‌ புலிக்குடம்பு கொடுத்தளையே 
(வீரசோ. யாப்பு. 11-உமை) 





என்ற செய்யுளிற்‌ காணும்‌ கதை இவைகளுள்‌ ஒன்றாகும்‌. 
... இவர் கி.பி, 4-ம்‌ நூற்றுண்டினர்‌ ட கக சான்று. 
ர. உள்ளன. 


டி. ட த இ ச்‌ ஆர 3 
தடப்‌ * [. 










க்‌ - பத்ய சூடாமணி? என்ற ஒரு நால்‌ புத்த ச்ரிசத்இன்‌. 
ஒரு. பகுதியைக்‌ கூறுகிறது. இந்தக்‌ காவியம்‌ புத்த 
கோஷர்‌ என்ற ஒருவர்‌ இயற்றியதாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
ஆனால்‌, இவர்‌ புகழ்பெற்ற உரைகாரர்‌ யெ. புத்த 
1 படர்‌ அல்லர்‌, 


சுவதாஎ இலக்கியங்கள்‌ 


... ஜாதக மாலைக்கு (போது ஸ த்‌.துவாவதான மாலை? 
ன்ட்‌ ஒரு பெயரும்‌ உண்டு. ஜாதகக்‌ கதைகள்‌ போ இ... 
ஸத்த டு க தாகா யகராகக்‌ கொண்ட அங்காள தகவ 





. கடையில இதில்‌ கூறப்படுகின்றன. இல்‌ 34 ஜாதகம்‌. 


11 


த்‌ ட்‌ 


்‌ ப்‌ 
்‌ ட 


[ி ம்‌ 


1) 


ட உட்ப வரி வடர ௪4] த 1 (னன. 1 13. 2௮ பட்ச 1. சாப்‌ இருக்கா தன்ட, வர. ஈய 2 ர ச்சி இ... 4 

எண்ட பகடு மறற ட வத்‌ பதத மக்‌ பணம கள கற்ப க ண மேன்‌ 
000042 சிர்‌ இக ரதி) 4 இங்கககக்க வள க1 ர % மகத்‌ ட ம்ள ரிழடு படியின்‌ மடில 
க்‌ 214 ட்‌ 2 187 77 * 7 1194 4 2) 


119 வபர்‌ 4 

| 6 ்‌்‌ 
விவர வடி ன்‌ 
பட்‌ 7] 





இலக்க உதயம்‌. 





அவதானம்‌” என்ற சொலலிற்குச்‌ செய த்ககுஞ்‌ பத 
வ்‌ என்று பொருள்‌. . இவ்வருஞ்‌ செயல்களுள்‌ 
உயிரை அர்ப்பணம்‌ செய்தலும்‌, வாசனைத்‌ திரவியங்கள்‌, ஸ்‌ 
்‌ பூக்கள்‌, தைலங்கள்‌, பொன்‌, மணிகள்‌ முதலியன . 
.. கொடுத்தலும்‌, ஸ்தூபங்கள்‌, சைத்தியங்கள்‌ முதலியன 
இயற்றுதலும்‌ அடங்கும்‌, ! அவதானத்தில்‌ நிகழ்காலக்‌ 
கதை ஒன்றும்‌, பூர்வகாலக்‌ கதை ஒன்றும்‌, இவற்‌ 
மால்‌ விளங்கும்‌ நீதியும்‌ புலப்படும்‌, பூர்வகாலக்‌ கதையின்‌ 
்‌... தாயகன்‌ போதி ஸத்துவராயிருந்தால்‌ இநத அவதானக்‌: ல்‌ 
கதையை ஜாதகம்‌ என்பர்‌, பூர்வகாலச்‌ சரிதக கதைக்குப்‌ ட 
பதிலாக, வருங்காலச்‌ சரித்திரத்தைப்‌ புத்தர்‌ முன்‌ 
ு உணர்த்துவதும்‌ (இதனை வியாகரணம்‌ என்பர்‌) அவதான 
.... வகைகளில்‌ ஒன்று. இவையெல்லாம்‌ நிகழ்காலத்துள்ள 
கர்மத்தின்‌ பயனை விளக்குதற்கு எழுந்தனவே., சில அவ 
தானங்களில்‌ இருவகைக்‌ கதைகளும்‌ காணப்படுகன்‌ றன. 
தமிழிலுள்ள மணிமேகலை இதற்கொரு சான்றாம்‌. 





இக்த அவதானங்களெல்லாம்‌ விரய பிடகத்திலும்‌, 
ஸுத்த பிடகத்திலும்‌ அங்கங்கே காணய்படு . 
- இன்றன. பெருந்‌ தொகுதிகளாகவும்‌ இவைகள்‌ தொகுக்‌ ்‌ 
கப்பட்டுள்ளன. இவ்வகைத்‌ மகாடு்ன் க்‌ காலத்தால்‌. ப 
முற்பட்டது “அவதான சதகம்‌! என்பது, 8-ம்‌ நாற்‌ ்‌: 
ருண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ இது சீனத்தில்‌ மொழிபெயர்க்‌ 
கப்பட்டது. தஇிரடாரா என்ற ரோம்‌ காணயம்‌ இதில்‌ ம. 
குறிக்கப்படுகிறது. எனவே, 4. பி. 2-ம்‌ மாற்றாண்டில்‌ ரத 
. இத்தொகுதி தோன்றியது என உறுதியாய்க்‌ கூறலாம்‌... 
இதில்‌ பத்துத்‌ தசகங்கள்‌ உள்ளன. ஒவ்வொரு தசகமும்‌ 
ஒவ்வொரு பொருள பற்தியது. முதல்‌ நான்கு தசகங்கள்‌ 
"பூத்தர்‌ ௮ல்லது க புத்தா. ஆவதற்குரிய புண்ணி 
12 குங்கிலியக்‌ கலய நாயனார்‌, எறிபத்த மாயனூர்‌ இவர்‌... 
களுடைய சரித்திரம்‌ இங்கே ஓப்பு கோல்களை | 





தசகம்‌.  ப்சலத்தம்‌. ர ர்டயல்‌. 6-ம்‌ தசகம்‌. மவன்‌. 
ள்‌. யச்‌ செயல்களால்‌ தெய்வப்‌ பிறப்பெடுக்கும்‌ மக்கள்‌, 


.. விலங்குகளின்‌ கதைகளைக்‌ கூறுவது. 7-ம்‌ தசகம்‌ க்கிய 


ர்‌ மரபிலுதுத்த அருஹத்துக்களையும்‌, 8-ம்‌ தசகம்‌ குற்ற 


்‌ . மற்ற பெண்களைப்பற்றியும்‌, 9-ம்‌ தசகம்‌ குற்றமற்ற 


பக ர பற்றியும்‌ கூறுவன. 10-ம்‌ தசகம்‌ இச்‌. 


செயல்‌ புரிந்து அதன்‌. விளைவை நுகர்க்து பின்‌ புண்ணியச்‌ 


.. செயலொன்றால்‌ அருஹத்‌ பதவியை அடைந்தவர்களின்‌ . 


. சரிதத்தை விவரிப்பது. சிபிச்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ கதை 

... இத்தொகுதியில்‌ 34-வது கதையாகக்‌ காணப்படுகிறது. 

. இதில்‌ அமைந்த 100-வது கதையில்‌ வரும்‌ தலைவன்‌ 
. அசோக சக்கரவர்த்தியின்‌ காலத்தவன்‌. அசோகன்‌ தன்‌ 

. பூத்திரன்‌ குணாலன்‌ அழகில்‌ ஈடும்‌ எடுப்புமில்லா தவன்‌ 

என்று கருதியிருந்தான்‌. பின்பு சுந்தரன்‌ என்பவன்‌ 

 ருணாவளை விட அழகற்‌ சிறந்தவ னென்றும்‌ அவன்‌ 
்‌ -செல்லுமிடக்தோறும்‌ தாமரைப்‌ பொய்கையும்‌ சோலை 
தும்‌ அமையும்‌ என்றும்‌ அசோகன்‌ கேள்வியுற்றான்‌.. 
... சுந்தரனை வரவழைத்துக்‌ காரணங்‌ கேட்கிறான்‌. ௮௬௫ 
... விருந்த உபகுப்தர்‌ “இவன்‌ புத்தரது அந்திம காலத்இல்‌ 
ரகக்‌ து வருந்திய மகா காசியபரையும்‌ அவருடன்‌ 
_ வந்த 500. பிக்குக்களையும்‌ நீராட்டுவித்து உணவளித்தான்‌. 
அதனால்‌ டார்‌. விசாவே இது? ன கா. 












பம்‌ ட்டது இதைத்‌ தொகுத்துள்ள முறை பது 









இதில்‌. கூறப்பலெருன்‌. அக்‌ மரண வர்கம்‌. பல: "இடங்‌ 


ட தப்தாவ்ம்‌்‌ என்னும்‌ தொகுதி அவதான சதகத்‌ 


ன்‌ 


்‌்‌ டட சுங்க ரசல்‌ புஷ்ய மிதிஇரன்‌ (௫. பி, டத ம்‌ 





2 தகம்‌ கலர வல வ க்க ரப பம்‌. 
இ, கிட்ஸ்‌ அவர்க வவட ப்‌ (1) ன்‌ பம்‌ றத்‌ 
இலக்கிய உதயம்‌ ட்‌ ர ற்ப 


ள்‌ களில்‌ ரிக்கும்‌. பெற்றுள்ளது. இதல்‌. வரும்‌. சார்த்தூல 
.... கரணாவதானம்‌ சன மொழியில்‌ ௫, பி.. 2265-ல்‌. மொழி. 
. பெயர்க்கப்பட்டது. சறித்‌ $ திரம்‌ வருமா று: ட டப சத்தா 


ல்‌ 
பு ்‌ 


னாராவஸ்தியில்‌ புத்தா. த ஆனந்தர்‌ ' ட்‌ 
பிக்ஷைபின்‌ பொருட்டுத்‌ தினம்‌ நகரத்திறகுட்‌ சென்று வந்த. ம்‌ 
2. னா. ஒருகாள்‌ அவர்‌ திரும்பும்‌ பொழுது மிகவும்‌ தாகமாய்‌. ்‌ 
ட இருந்தது. ஒரு கிணற்றில்‌ பிரகிருதி என்ற சண்டாளப்‌ ம்‌ 
ல பெண்‌ நீர மொண்டு வருவதைப்‌ பார்த்தனர்‌. “சகோதரியே! . 
எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ நீர்‌ கொடு” என்று கேட்க, க்ருத... 
நான்‌ ஒரு சண்டாளப்‌ பெண்‌” என்று மறுமொழி அளித்‌ ட்‌ 
தாள்‌. ஆனந்தர்‌, “ஒருவருடைய குலத்தையும்‌. ஜாதியையும்‌ ட 
பற்றி நான்‌ கேட்கவில்லை; தண்ணீர்‌ இருக்குமானால்‌ சிறிதளவு 
- கொடு; நான்‌ குடிக்கவேண்டும்‌” என்றனா. இரந்தப்‌ பெண்‌. 
ஸு தண்ணீர்‌ கொடுத்தாள்‌. (ரின்‌, ஆனந்தர்‌ மீது பெரிதும்‌. காதல்‌. 
்‌...... ... கொண்டாள்‌. தன்‌ தாயிடம்‌ வந்து ஆனந்தரைத்‌ தான்‌ மணம்‌ 
பகர "புரியாவிட்டால்‌, தான்‌. இறந்துவிடுவது உறுதி என்றாள்‌... 
_.......... அவள்‌ தாய்‌ ஒருபெரிய மந்திரவாதி, காதல்‌ உண்டுபண்ணகீ : 
ட கூடிய ஒரு மந்திரத்தை எழுதி அதன்‌ மூலமாக ஆனந்தாக்கு 
்‌.....்‌..... மோகம்‌ உண்‌ டாகும்படி செய்தாள்‌. ஆனந்தர்‌ பிரகிருதியின்‌ 
த ... வீட்டிற்கு வந்து படுக்கையில்‌ அமரந்தாா. ஆனால்‌, : ்‌ 
1... திடீரென்று அவரது கண்களினின்‌ அம்‌ கண்ணீர்‌ புறப்‌. 
.......... பட்டது. புத்தரை ஸ்மரித்தார்‌. புத்தர்‌ தமது மந்திரத்தால்‌ 
லு உதவி செய்கறா. இதனால்‌ மந்திரக்காரியின்‌ முயற்சி பலிக்‌ . ட்‌ 
பர காமற்‌ போய்விட்டது. ஆனந்தர்‌ தமது மடத்திற்குத்‌ படன்ட்‌. 
ட வதன்‌. ஆலலை, பிரகிருதி தனது காதல்‌ முயற்சியை விட: 
க) வில்லை. ஆனந்தா போகும்‌ இடங்களுக்கெல்லாம்‌ அவளும்‌ 
்‌.......... உடன்‌ சென்றாள்‌. அவர்‌ இச்‌ செய்தியைப்‌ புத்தருக்கு அதி 
6 விக்க, புத்தா பிரகிருதியின்‌ காதலைப்‌ பூர்த்தி செய்வதாகக்‌. ட்‌ 
......... கூறி, பின்‌ உபதேசங்களின்‌ மூலமாகப்‌ பிக்குணிக்‌ கோலம்‌ ம்‌ 
ர்க கொள்ளுமாறு. செய்கின்‌ றனர்‌, அவள்‌ நாற்பெரு வாய்மை. ்‌ 
்‌....... “தாயும்‌ உணாந்து புத்த தருமத்தை அனுஷ்டித்தாள்‌. க 


ஸா0ராவஸ்தி நகரத்திலுள்ள. அந்தணர்‌ கலகல த 
லம்‌ இதைத்‌ தெரிந்து மிகவும்‌ கோபம்‌ கொண்டார்கள்‌. 
்‌ பிரனளேனஜித்‌ என்ற தம்‌ அரசனிடம்‌ முறையிட்டனர்‌. அரச . 
னும்‌ புத்தரிடம்‌. வந்து முறையிட்டுக்‌ கொண்டான்‌. அங்கே, 
அந்தணரு, வீரர்கள்‌ முதலானோ கூடியிருந்தனர்‌. அம்‌. ்‌ 
பொழுது திரிசங்கு என்ற சண்டாள அரசனுடைய கதை. 3 
யைப்‌ பரக்‌ கூறுகிரா, இத்‌ இ ப்‌ சார்த்தூன்‌.. 2 
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்‌ 


- மகளை மணம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று விரும்பினன்‌. ௮க்‌ 
ட“ தணன்‌ மறுத்தனன்‌, பின்‌ திரிசங்குவுக்கும்‌ ௮ந்தணனுக்கும்‌ 
விவாதம்‌ 'நிகழ்ந்தது. ' இவவிவாதத்தில்‌ திரிசங்கு ௮ந்தணசது 
வருண பேதங்களையும்‌ அவர்களுடைய ஒழுக்க நியதிகளையும்‌ 
_ கடுமையாகக்‌ கண்டித்தான்‌. பிறப்புப்‌ பற்றியும்‌ காமத்தைப்‌ 
. பற்றியு முள்ள கொள்கையின்படி ஜாதி என்பது இருத்தல்‌. 


இயலாது என்று கிரூமித்தான்‌. முடிவில்‌ திரிசக்குவின்‌ ௮பார ஞ்‌ 


மான கல்வியை நன்குணரந்து புஷ்க ஸாரி மணத்திற்கு 
இணங்குகிறான்‌. இந்த அந்தண குலத்துப்‌ பெண்தான்‌ பிரக 
ருதியாய்த்‌ தோன்றியவள்‌. புத்தர்‌ தாம்‌ அக்காலத்துத்‌ திரி. 


சங்குவாகவும்‌, ஆனந்தா தரம்‌ சார்த்துல பன வ்‌ ல 


- இருந்தவர்கள்‌ என்று கதை சற்‌: 


. திவ்யாவதானத்தின்‌ 26 முதல்‌ 99 வரையுள்ள சி: ட்‌ 
- இயாயங்கள்‌ மிகப்‌ பழமையானவை, இவற்றில்‌ அசோ 9 
- கனைப்‌ பற்றிய பல வரலாறுகளும்‌ காணப்படுஇன்‌ றன... 
இச. அசோக அரசனைப்‌ பற்றிய ஒரு பழைய நாலை 
- ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு எழுதப்‌ பெற்றது. இந்த தால்‌ 
 டபமழ்‌ இடைக்கவிலலை. உபகுப்தரையும்‌ மாரனை 
யும்‌ பற்றிய கதைகள்‌ இவற்றில்‌ நாடகத்‌ திறமையோடு 
- கூறப்பட்டுள்ளன. ._மாரனை ஒரு பெளத்தத்‌ துறவி. 
வென்றுவிட்ட தாகக்‌ கூறப்படுகிறது. நாறு ஆண்டு 
எருக்கு மூன்‌ நிர்வாணமடைந்த புத்தரை உபகுப்தர்‌ 
நேரில்‌. தரிசிக்க வேண்டும்‌ என்று மாரனை வேண்ட, 
ம்‌ மாரன்‌. புத்த வடிவம்‌ தாங்கி நிற்கின்றான்‌. அவனை 
.. உபகுப்தர்‌ வணங்கனர்‌. அசோகனைப்‌ பற்றிய கதைகளுள்‌ 
குணாலன்‌ தனது மா க்கா யாக்‌ கரடப்காட்க கதையும்‌ 
ன்‌ முகம்‌. க்‌ 





்‌ காணன்‌. என்ற. ஒரு மகன்‌ இருக்க] மவண்‌. பெருங்‌ கல்வி க 
- படைத்தவன்‌. அவண்‌. புஷ்கரஸாரி என்ற. அரக்தகணனுடைய்‌ 


ப ர ஆ ட மணிமேகலையில்‌ *புத்த ஞாயிறு. தோன்‌ தள்‌ காலன்‌ ்‌ 
18 றய 5 ரக்‌ பனம்‌ னின்‌ ல்‌ க க்‌ 


14 ல்‌ 


12 


்‌ 


டட 





- உண்டாகவேண்டும்‌ . என்று பிரார்த்திக்க அவ்வாறே 


வவ பலு 


ற க்க மகத ரக பத்‌ (29 ம வடக்‌ 22௮12 ம்‌ ல்‌ பப்பி ம சி 2 தகம்‌ னி.) ம யரிகிய பரம ஸ்‌ 602 ்‌ 10 த்‌ /] ர்க 1 பு 
்‌ [1 த்‌ ந்தா 2௫ ௮8 யரர அடிப்‌ வ 1 கபர ச ட்‌ 1 
ப்‌ ட ? 54 நடக பக 710447 (91) ப (34 71 11% 7 ஸ்ட 
்‌ 120 / யஸ்‌ 22197) 3 





இலக்கெ உதயம்‌ . 


ராத. டைம்‌ சென்று அவர்ததா கலனில்‌ ப 
முயன்றதும்‌, அவர்கள்‌ இவனை அடித்துத்‌ துன்புறுத்திக்‌. 
கொல்ல முயன்றதும்‌, முடிவில்‌ அவர்களைத்‌ தன்‌ உப அ 
தேசங்களின்‌ மூலமாகத்‌ இருத்தியதும்‌ இவ்‌ அவதானத்தில்‌ 
"காணப்படும்‌ பொருள்கள்‌. இது பாலி ஸாத்தத்திலும்‌ 
உள்ளது. ரூபாவதி. என்பவளைப்‌ பற்றிய அவதானமும்‌ 
இங்கே அறியத்தகும்‌. இவள்‌, பசியால்‌ வருந்தித்‌ தன்‌ 
மகவினையே உண்ணத்‌ தொடங்யெ ஒருத்திக்குத்‌ தனது : 
மூலைகளை அறுத்து, உடலையும்‌, மாமிசத்தையும்‌, ரத்தத்‌ 
தையும்‌ உண்ணக்‌ கொடுத்ததுதான்‌ இக்கதைப்‌ பொருள்‌, 
இவள தனது பெண்‌ வடிவம்‌ நீங்கி அண்‌ வடிவம்‌ : 


அனுளாம்‌. இவ்வாறு ஆண்‌ வடிவம்‌ பெற்று ரூபவதன்‌ . 
என்று பெயர்பூண்டான்‌. இவன்‌ பின்னர்‌ அரசு 
னாகி 60-ஆண்டுகள்‌ ஆட்சி புரிந்தான்‌. இவன்தான்‌ 
புலியின்‌ பொருட்டுத்‌ தன்‌ உடலைத்‌ தியாகம்‌ செய்‌ 
தவன்‌. - பவி 


. அவதானங்களைப்‌ பத்திய ரூபத்தில்‌ கூறும்‌ பல. நூல்‌ ' ட 


- களும்‌ உண்டு. “கல்பத்ருமரவதான மாலை, “அசோகா 4. 


வதானமாலை? முதலியன இத்தன்மை வாய்ந்தன. இவை 
களைப்‌ புராணங்களோடு ஒப்பிடலாம்‌. அவதான சதகத்‌ 
தைப்‌ பின்பற்றி எழுந்த நூல்களுள்‌ “த்வாவிம்‌ ॥இ-௮அவ 
தானம்‌? என்பது ஒன்று, இதிலும்‌ உபகுப்தர்‌ அசோக 
ரோடு உரையாடுதல்‌ கூறப்படுகிறது. “பத்திர கல்பாவ. 


. தானத்‌ி'தில்‌ உபகுப்தர்‌ அசோகச்‌ சக்கரவர்த்திக்குக்‌ 


கூறியதாக அமைந்த 34 காதைகள்‌ உள்ளன. புராணம்‌. ம்‌ 
களில்‌ காணுமாறு இவ்‌ அவதானங்களில்‌ மாகா த்மியங்‌ : 6 
களும்‌ பகா ரக்‌ விரித்துரைக்கப்‌ படுகின்றன. விரதங்‌ 
களைக்‌ குறித்து, ககக மாலை! என்றோர்‌ அவதா 
னம்‌ உண்டு. 


டு 
௫ $ 


படட ன்‌ து 1 கோ த்‌ 20%, ்‌ 0 










௮1 ப்‌ ்‌ 
% *% கலம்‌ ம 4 ச 
. 14 ட 
தவல ட (20 அவக 1 ர . ு 
த . ்‌ ர ்‌ 
த்‌ ன ட ்‌ ஆ 


பாரத சேசம்‌. ட்டம்‌ ப 55. ட்‌ 


. அடிய 


க இறு இயக்‌. ஷெமேர்‌திரன்‌ என்ற காஷ்மீர தேசத்‌. ட 

துக்‌. கவி இயற்றிய “அவதான கல்பலதை?யைக்‌ கூறுதல்‌ ம்‌ 

. வேண்டும்‌. இது ௫௪, பி. 1058-ல்‌ எழுதி மூற்‌,றியது. 

்‌ 107 கதைகளுள்ள இந்நூலிற்கு க்ஷமேந்திரன.து புத்திர 
 ஹூய சோமேந்தஇரன்‌ ஒரு நூன்முகமும்‌, ஜீரூதவாஹஈ 

ட. அவ்கானம்‌ என்ற ஒரு கதையும்‌ சேர்த்து எழுதினன்‌. 


“ஆ. 


_ மஹாயான த்திரங்கள்‌ 
ப்‌ - மேற்கூறிய - நூலகள்‌ ஹீனயானத்திற்கும்‌ மஹா 
_ யானத்திற்கும்‌ இடைப்பட்ட தன்மை வாய்ந்தவை. இனி, 
இண கவுக்க மட்டுமுரிய _ நூல்களை கோக்குவோம்‌. ட 


மஹாயான மூல நூல்கள்‌ கனிஷ்க அரசனது சபையில்‌. 

ர ரருகப்பட்டன வென்று. கர்ணபரம்பரை கூறும்‌. 
. ஆனால்‌, அது உண்மையென்று தோன்றவில்லை. “போதி 
்‌. _ஸ்த்துவ பிடகம்‌” என ஒன்றுள்ளது. இதில்‌ மஹாயான: 
ம்‌ - நால்களுக்கு நீண்ட பட்டிகை யொன்று கொடுக்கப்பட்‌ 
. டுள்ளது. மஹாயான சூத்திரங்களும்‌ எண்ணிடப்பட்‌ 
்‌ டுள்ளன. அனால்‌, .இதுபோன்‌ ற மஹாயான சூத்திரங்கள்‌ 
ன்‌ - கோடிக்கணக்காக உள்ளன என்று கூறு தலினாலே, 
ன்‌ _ மஹாயான மூல நூல்களை த்தொ குக்கும்‌ முருகிரியொன்று 
ல்‌ எரிக்க என்று எண்ண இடமில்லை. :ஈவதர்மங்கள்‌” 
- என்பன ஒரு சமயத்திற்குரிய மூலப்‌ பிரமாண 
ட - நூல்கள்‌ என்று கொள்ளுதல்‌ இயலாது. பற்பல 

- காலத்துப்‌ பற்பல சமயத்திற்குழமுரிய மூல நூல்களை . 
- ஒருங்கு தொகுத்தனவே இம்‌ ஈவதர்மங்கள்‌. இவற்றுள்‌ 

மிக. முக்யெமானது. 'ஸத்தர்ம புண்டரீகம்‌” என்பது. மஹா 
லல பெள த்த சமய த்தைக்‌ குறித்‌ த்து அதிப ககன கக்‌ 














2 % 
்‌ ர 


கணக்கான புத்தர்களும்‌, போஇ ஸத்துவர்களும்‌,, சேன்‌ 


ணப 
ந. 
ட்‌ 


ப 10 
ர்‌ 


ட்‌ ்‌ சமயப்‌ பெருமுரசை மூழக்கெராம்‌; சமயப்‌ பேருடுக்கை .. . 








4 
சனா 


ட்‌ வாறான தோற்றங்களால்‌, தமது, உபதேசங்களைக்‌ கேட்‌. 


யாகச்‌ செய்கன்றனராம்‌. 







இலக்க உதயம்‌ 


-புகங்களாக வாழ்ந்து வருபவர்‌; எப்பொழுதும்‌ நி ற்ப 
யுள்ளவர்‌; சுயம்பு ஈதர்‌ தீதியாக: விளங்குபவர்‌, உயிர்களுக்‌. ம 
குத்‌ தந்தையாகவும்‌, மருத்துவனாகவும்‌, ரக்ஷகர்த்தாவாக 
வும்‌ உள்ளவர்‌. உயிர்களின்‌ மீது இரக்கங்‌ கொண்‌ இல்‌ 
_ தீரம்‌ நிர்வாணத்தை அடைவதுபோல்‌ 'தோன்றுகிறுர்‌. : 
பாலி சூத்திரங்களில்‌ காணுவதுபோலன்றி, ஸத்தர்ம. ம்‌. 
- புண்டரீசத்தித்காணும்‌ புத்தர்‌ இருத்திரகூட மலையில்‌ ச 
_ தம்மைச்‌ சூழ்ந்து ு.றவிகளும்‌, பிக்குணிகளும்‌, பல்லாயிரக்‌ 


களும்‌ பர்றரும்‌ இருக்க, சமய உண்மையாகஇிய பெரு. 
- மமையைப்‌ பொழிந்தனராம்‌: சமயப்‌ பெரும்பறையைக்‌ _ 
. கொட்டினராம்‌; சமயப்‌ பெருங்‌ கொடியை வானளாவப்‌ . 
பறக்க விட்டனராம்‌;சமயப்‌ பெருந்திபத்தை ஏ.ற்றினராம்‌;? 


யைக்‌ கொட்டினராம்‌. இவ்வாறு செய்யும்பொழுதுஅவரது ட்‌ டி 
புருவ மத்தியத்திலுள்ள ரோமத்திலிருந்து ஓர்‌. ஒளிக்‌. த 
. இரணம்‌ புறப்பட்டு பதினெண்ணாயிரம்‌ புத்த லோகங்‌ ட 
களையும்‌ அங்குள்ள புத்தர்களையும்‌, உயிர்களையும்‌ 0 
. விளக்கமுறச்‌ செய்து, போதிஸத்துவ மைத்திரேயரை. 11 
அற்புதக்‌ காட்சிகள்‌ காணும்படி. செய்கிறதாம்‌. கட்‌ ச்‌ 


வடடல. ற்‌ 


3-௮ ஆர 
ட்ட. ன்‌. 


ன ப அம்ம 


தகன அக 


பவர்கள்‌ அனைவரும்‌ அவற்றிலே லயித்‌ ர படக்கும்படி 


ரி 


ப பத்‌ அள ல 
பண நாடகம்‌ ன்‌ 


னத்‌ 


இவ்வாறு சான்‌ கிய புத்தரது கொள்கைகளும்‌ துட 
- யானத்திலிருந்து பெரிதும்‌ டட வறுபடுகின்‌ றன.எல்லா உயிர்‌ ட்‌ 
களுக்கும்‌ பு.த்தயானம்‌ என்ற ஓரே யானத்தை அருளி, . 
அவர்களது லட்சியத்திற்குக்‌ கொண்டு செல்லுகன்‌ றன . 
சாம்‌, புத்தரது உபதேசத்தைக்‌ கேட்பவர்கள்‌, உரக்‌. ல 
புண்ணிய கருமங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌, ஒழுக்க நெறியில்‌ ப 
ம்‌ 


ல்ல 
அவனது வலா ம்‌ ன்‌ 

ஆட்ட அவன்‌ ளி ்‌ 
கண்க அளவ இனிப்‌! பபப யஸ்‌ 


மலம 





நின றவர்கள்‌ முதலிய அனைவரும்‌ பச்ச டும்‌: காது. 





நப்லே 2 





பலண்த்து வரில்‌ புத்த சித்‌ இரங்களை விகயாட்டாக. 
- வரையும்‌. சிறுவர்கள்‌ கூட இந்தப்‌ பரிபக்குவ நிலையை - 2 
ம்‌ அடைந்து. விடுவார்களாம்‌. ப ப ்‌ 


ச்‌ 








்‌ 40 மேற்‌ ற்கூ நியதனை. விளக்க ர்‌. உவமானக கதை தப்‌. ப 
படுது: ல்‌ 


எக்டர்‌. இடந்து விழும்‌ நிலையிலிருக்கும்‌ ஒரு பழைய விட்டில்‌ 
்‌....... ஓருவன்‌ மக்களோடு வாழ்கின்றான்‌. திடீரென அவ்வீடு தீப்‌... 
......  புழ்றிக்‌ கொள்ளுகிறது. மக்களின்‌ பொருட்டுத்‌ தந்‌ைத 
மிகவும்‌ வருந்துகிறான்‌. அவன்‌ மிகவும்‌ தேக பலம்‌ படைத்‌... 
-துள்ளவன்‌. குழந்தைகளைத்‌ தன்‌ கையில்‌ எடுத்து வீட்டி 
ட னின்றும்‌ தப்புவிக்க முடியும்‌, ஆனல்‌, வீட்டிற்கு ஒரே ஒரு ்‌ 
ப ்‌்‌ -கதவுதான்‌ உண்டு. குழந்தைகளோ அ௮பாயத்தையறியாது ப 
.... அங்குமிங்கும்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கிறாரகள்‌, தந்த 
ட்ட எச்சரித்தும்‌ அதைக்‌ கவனிக்கவில்லை, தந்‌ைத உட்பட அணை பதி 
_ வரும்‌ தீயில்‌ அழிக்துவிடும்‌ நிலைமை வந்துவிடுகிறது. அப்‌ அழ 
பொழுது ஓர்‌ உபாயம்‌ அவனுக்குத்‌ தோன்றுகிறது. குழக்‌ ... 
“தைகள்‌ விளையாட்டுக்‌ கருவிகளை விரும்புகிறவாகள்‌ 
னாம்‌ தந்‌ைத அவர்களைக்‌ கூப்பிட்டு அவர்களுக்கு ழு 
்‌ வேண்டும்‌ அழகிய பொம்மைகள்‌, விளையாட்டு வண்டிகள்‌ 
றன்‌ வீட்டிற்கு. வெளி முற்றத்தில்‌ இருக்கின்றன (இ 

- என்று 'சொல்லுகிறுன்‌. உடனே குழந்தைகள்‌ வாசல்‌ வழி. 
யாக ஓடிச்‌ செல்லுகிறார்கள்‌. இவ்வாறு அவர்கள்‌ காப்பாற்‌. ன்‌ 
்‌.  தப்படுகார்கள்‌. பிற்பாடு ௮அவாகளெல்லாம்‌ தந்தையிடம்‌ ர 

. வண்டி முதலிய விளையாட்டுப்‌ பொருள்கள்‌ எங்கே என்று ட. 
5 "கேட்கிறார்கள்‌, தந்தை மிக்க ஐசுவரியவாண்‌ ஆதலால்‌, அவசி ட ல 
்‌ களுக்கு மிக. அழகிய வண்டி ஒன்றைக்‌ கொடுக்கிறான்‌. ம்‌ 2 
கண்டன்‌ பப்ரக்கக்‌ ர மக்களோடு சர்ச்‌ 


ம 


பத்து 





பத 





கம லு டல்‌ 





இலக்கயெ உதயம்‌. ய்‌ 


. . சரகாரதபடி காப்பாற்றுகிறார்‌. மிக அருமையான புத்தயானத்‌... 
்‌. "தைக்‌ கொடுத்தருளுகிறார்‌. 


ப ்‌ 
ப இதைப்‌ போலவே தந்‌ைத தந்த பொருள்‌ எல்லா 7 
. வற்றையும்‌ சிக்ரெத்தில்‌ வீண்‌ செலவு செய்துவிட்ட 
.... மகனைப்பற்றிய உவமானக்‌ கதை ஒன்றும்‌ புத்தரது. 

தன்மையை விளக்கக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள து. ப 


டட அள 
ஆடி 


ட்‌ 


தனவான்‌ : ஒருவனுக்கு ஒரே புத்திரன்‌ இருந்தான்‌, 
அவன்‌ அந்நிய நாடுகளுக்குச்‌ சென்று 50 ஆண்டுகள்‌ அங்கே 
செலவழித்தான்‌. தந்தைக்கு மேன்மேலும்‌ செல்வம்‌ விஜரக்து. ம 
கொண்டிருந்தது; பெரியதோர்‌. பிரபுவாக விளங்‌னார்‌. 
ப மகனோ என்றால்‌, அக்நிய நாடுகளில்‌ ஏழையாக வறுமையின்‌ 
ட்‌ மூழ்கி வருந்துகிறான்‌. முடிவில்‌ கனக்காகத்‌ தவித்துக்‌ கொண் 
்‌....... ” துருந்த தன்‌ தந்‌ைத முன்னால்‌ பிச்சைக்காரனாக வற்து சேரு... 
இரான்‌, அரசனைப்போலச்‌ சுற்றத்தாரும்‌ பிறரும்‌ சூழ்ந்திருக்க ... 
மாளிகையில்‌ வீற்றிருந்த பிரபுவைப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ தண்‌. 
தந்ைதையெனகீ கண்டுகொள்ள முடியவில்லை. அவனைக்‌... 
கொண்டு வரும்படி. ஏவலாளர்கள்‌ புறப்படுகின்‌ றனர்‌. பயத்‌ . 
ட தீரல்‌ நடுங்கிக்‌ கொண்டிருந்த அவனை இழுத்து வருகிறார்கள்‌. 
உணர்ச்சியற்று அவன்‌ கீழே விழுந்து விடுகிறான்‌. ௮ம்‌ 
பொமுது தந்‌ைத அவனை விட்டுவிடும்படி ட்க்ட்டரை ப 
மிடுகிரார. பிச்சைக்காரன்‌ எழுந்திருந்து ஏழைகள்‌ வள௫ிக்கும்‌ .. 
நகரப்‌. பகுதிக்குச்‌ செல்லுகிறான்‌. அப்பேரது பிரபு தம்‌. 
ப மகனைக்‌ கொணர்வித்தற்கு என்ன உபாயம்‌ என்று இந்திக்‌ 
கிறார்‌. தம்‌ வீட்டில்‌ கூலிக்கு வேலை செய்ய வரும்படி ஆள்‌ 
அனுப்பி வரவழைக்கிறா. சிற்சில காலங்களில்‌ அவனிடம்‌ அ 
பேசியிருந்து, அவனோடு நெருங்கிப்‌ பழகுகிறார்‌. இவ்வாருக 
20 ஆண்டுகள்‌ சென்றும்‌ தந்‌ைத இன்னார்‌ என்று தம்மைத்‌ 3 
தெரிவித்துக்‌ கொள்ளவில்லை. தாம்‌ மரணத்‌ தருவாயில்‌ 
இருக்கும்பொழுது, தமது சுற்றத்தார்‌ முதலிய அனைவரையும்‌ * 
வரவழைத்து, தம்‌ முன்‌ இருக்கும்‌ பிச்சைக்காரனும்‌ வேலைக்‌ 
- காரனுமாகியவன்‌ தமது புத்தன்‌ என்று வெளியிட்டு, . 
தமது அபரிமிதமான செல்வங்களுக்கெல்லாம்‌ அவனை உரிய 
வனாகீகுகிறார. இங்குக்‌ கறிய பிரபுதான்‌ புத்தா. பிச்சைக்‌. 
காரன்‌ உயிரினங்களாம்‌. இவர்களை மெல்ல மெல்லத்‌. 
தம்பால்‌ இழுத்து அவர்களைத்‌ தமது செல்வங்களுக்கு 
உரிமையாளர்‌ ஆக்குகிறார்‌. ப்ட்‌ 29வது 


ந ௮ 






த்‌ 
% 


2 க 
சனி ம ந 


1 
மீ 


ர ௮ 
தரி தவிர்க வர்ரது ரி 
3 ப்ட்ஆ (க 








டய பாரத பத்க்‌ 


கட்த 


 உவமங்களும்‌ சொல்லைப்‌ பெருக்க நீட்டி “விரித்‌ தீ துரை க்கப்‌ 
படுகன்‌ நன. இதனாலேயே இவஜ்‌,றின்‌ ஈயம்‌ குறைந்து விடு. 


_ காணும்‌.எண்கள்‌ இன்னும்‌ அதிகப்பட்டு எல்லா அளவு 
ட சரயும்‌ விஞ்சி விடுன்‌ றன. தங்கையாற்றின்‌ மணலை 


டப வட பப பன் ட 


வ்‌ 


- குறிக்கத்தக்கது. இது போன்ற மிகை நவிற்சி புராணங்‌ 


ச்‌ ண 


 பரட்கன்‌ மஹாயான சூத்திரங்களிலும்‌ இயற்கையாய்‌ 
ர சரவனா அ. இர்நூலிலுள்ள சில அத்தியாயங்கள்‌ 
'போதிஸத்துவர்களைப்‌ புகழ்தற்‌ பொருட்டே இயற்றப்‌ . 


- பட்டன. ஆனால்‌, மற்ற அத்தியாயங்கள்‌ புத்த சாக்கிய 


முனிவைப புகழ்கின்றன. போதி ஸ.த்துவர்களில்‌ ஓருவர்‌. 


ட பைஷ்ஜய ராஜா (வைத்தசுவரன்‌ என்று பொருள்‌) 
. என்பவர்‌. இவர்‌ சா சண்‌ என்கிற மந்திர வகைகளால 


ப தம்மைப்‌ பாதுகரத்துக்‌ கொள்ளுகின்றனர்‌. வேறோர்‌ 
- அத்தியாயத்தில்‌ போதி ஸத்துவ அவலோகதகேசுவரராகப்‌ 


- புகழப்படுறார்‌. இவருடைய நாமத்தை உச்சரித்த மாத 
திரத்தில்‌ எலலா வகையான துன்பங்களும்‌ நீங்குமாம்‌; 
எல்லா விருப்பங்களும்‌ நிறைவேறுமாம்‌. 









ஸத்தர்ம புண்டரீகம்‌ புத்த சமயத்தின்‌ பிற்கால 


வவ வசய்ய அலைவதை கைய யை யக அவவை வவ ய அகவய யவைை வைய யவை வைய்‌ களை அணக 


ட ம்‌ லற ளைப்‌ பிறவிழ்‌. பிணி வேரறுக்கும்‌ வைத்தியர்‌ 
டள கூறுவது . பலரும்‌ அறிந்ததே. *தீரா கோய்‌ தீர்த்தருள 


ம்‌ ஒல்லான் தன்னை! (அப்பர்‌, 97, ௦4, 8) 


ட 











௮ ன எல்தோ அழிய குடுமி... 


அன்னிர்ப்‌ பல்தளி மணலினும்‌ பலவே”: 
ன்‌ வாக ப்பம்‌ (புறநா ௮, 9). 
. 1 மிழச்‌ சலஞர்களும்‌ இகர | பொட்டிசறசரர்கள்‌, 





வா ட 
ப்‌ “இங்கனமே,, .. புத்தர்‌. வைத்தியராகவும்‌ ஒப்பிடப்‌ ட 
்‌ படுகரூர்‌,'.... இது போன்ற உவமானங்களும்‌ ஆர 2 ன; ழ்‌ 


இறது. என்று சொல்லலாம்‌. சொற்களைவிட இவற்றில்‌ . 


. விட அதிக காலம்‌” என்று ஓரிடத்தில்‌ வருவது இங்கே 


சிகேவில்‌ தோன்றியது என்று உறுதியாய்க்‌ கூறலாம்‌... 





.்‌ 12184 * அரிக்க 
ட % ॥ 
7 ்‌ அஜி 





க்‌ ர] லட்‌ வக்க 21 இ: 
- இலக்வெ. உதயம்‌ பப பத ரத த 
7 


7 23] 
கி 
ச்்ர்வி 


ற்‌ எனும்‌, இதன்‌ ஆரம்பம்‌ 5, பி. முதல்‌. ணப] த 
்‌ - இருக்கலாம்‌. முதல முதலாகச்‌ சினத்தில்‌ இதனைக்‌ ௨... ட்‌ | 
ர்‌: 2265-ல்‌ மொழிபெயர்த்தனர்‌. டபூதீத பக்தியை இக்நால்‌ ஜி 
ட  மணர்த்துறெது.. சஎீனத்திலும்‌ ஐப்பானிலும்‌ பெளத்த. க 
்‌... தூல்களுள்‌ இதுவே. அதிமுக்கியமான தாகக்‌. கணகட ்‌ 
00 படுகிறது. . பர்‌ பு 
9 ர்‌ ஒரு மஹாயான சூத்திரம்‌ அவலேர்க்தேகவாகர ப . 
- புகழ்தற்கென்றே அமைநீதுவிட்டது. இதன்‌. முழுப்‌ ய்‌ 
ப்‌ - பெயர்‌ “அவலோ௫தேசுவர குண காரண்ட வியூகம்‌” என்‌... 
்‌. பது. இப்பெயரைச்‌ சுருக்கக்‌ 'காரண்ட வியூகம்‌” என்‌ று. 

- இந்நூலைக்‌ குறிப்பிடுவர்‌. இதில்‌ ஆதிபுத்தர்‌ ஆதிநாதராக ... 
.... விளங்க உலகம்‌ முழுவதையும்‌ தியான மாத்திரையால்‌ : 
்‌. | இப்ற்கினா என்று கூறப்படுகிறது. இக்‌ கருத்து, 
- புசாணக ௧௬ த்தோடு ஓ ற்‌ றுமையுடையது. ஆ திபுத்தரைச்‌ ம்‌ 
. சிருஷ்டி கர்த்தாவாகக்‌ கருதிவந்த பெளத்தர்கள்‌ 8.பி. 4-ம்‌. ர 
்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருந்தனர்‌. அவலோகிதேசுவர வணக்க. 





மேம்‌ அக்காலத்இலிருந்தது.. ஐப்‌ நூற்றாண்டில்‌ அவலோல ்‌ ட்‌ 
. தேசுவரருடைய சித்திரங்கள்‌ . காணப்படுகின்றன. 


்‌. ... இதனால்‌ 4-ம்‌ மூ ற்றாண்டிற்கு முன்பே காரண்ட வியூக ம்‌. 3 
ர - இருந்ததெனச்‌ சிலர்‌ கூறுவர்‌. இதன்‌ இபெத்திய மொழி. ட்‌ 


ப! 


ரட்‌ கி. பி. 6106-ல்‌ தொடங்கியமையினாலே னை ட்‌ 


்‌்‌ வ்‌ 


_ பிற்பட்ட காலத்ததாகவே இர நூல்‌ கருதத்தகும்‌. இண்ட டது 
்‌. ...... எல்லா உயிரினங்களும்‌ உயர்கதியடையும்வரை புத்த. 3 
ட்‌ பதவியை இவர்‌ நிராகரித்து விட்டனர்‌. எலலா உயிர்‌ : ர 
| ல்‌ 1. அவலோகிதேசுவரரிடமிருக்து அகத்திய ணன்‌ தமிழைக்‌ - ச்‌ 


ப்‌ 








கு .. கேட்டுணாந்தார்‌ என்று லன்‌ 5 பாயிரச்‌ த்த ்‌ 
ப அண்ண கூறுகிறது, ப 
ஆயுங்‌ குணத்தவ லோகதன்‌ பக்கல்‌ தக க்கவனு கேட்‌ ட்ட ட 
டேயும்‌ புவனிக்‌ கியம்பிய தண்டமி ழீக்குரைக்க மகட்‌ ட. 
ந்யு முலையோ வெனிற்கரு டன்சென்ற நீள்விசும்பில்‌ ப 
ச ஈயும்‌ ப்றக்கு மிதற்கென்கொலோ சொல்லு ட்டன. ள்‌ 
| 1 த்வம்‌ ப 
டம மட்டு 
பட்ச ப அர்க்க 








ரன்னும்‌ உறுதியும்‌ இவர்பால அமைந்தன என்பர்‌. இவர்‌: ்‌ ட்‌ 
. அவீசி என்னும்‌ நரகத்தில்‌ புகுந்து அங்கே வருந்திக்‌ ட்‌ 
ழ்‌ - கொண்டிருக்க உயிரினங்களை பயக கம்‌ ண்ணு 






்‌ 


ச. வருத்துதற்கு அமைந்த பெரிய தாழி ஒரு 
- தாமரைத்‌ தடாகம்போல்‌ ஆஒூவிட்டது. வருத்தும்‌ இடம்‌. 


- மஒழ்ச்சிக்குரிய இடமாக மாறிவிட்டது. இச்‌ ஈரகங்களி 
சன வரன்‌. இருக்குமிடத்திற்கு இவர்சென்றனர்‌. 


... இவர்‌ ஒருமூறை ஈழத்இற்குச்‌. சென்று, அங்கே. மக்‌. 





சன யுண்ணும்‌ மாயாவிகளைப்‌ பெளத்த மதத்தைத்‌ தழு. . 
- வும்படி செய்தனர்‌. பிற்பாடு அங்கிருந்து காசிக்குச்சென்று: . ம 
ட ரன்டே புழுக்கள்‌, அற்ப ஜந்துக்கள்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌ 

ட - பெளத்த தர்மத்தை உபதேசித்தனராம்‌. அங்கிருந்து: 

்‌ மகதத்திற்குச்‌ சென்று அங்கே மக்களை வருத்திய வற்‌ 

ர்‌ கட த்தை மாற்றினராம்‌. இங்ஙனம்‌ உயிரினங்கள்‌ உய்யும்‌ 


ம்‌ த்‌ 





பிரமன்‌ 








ரர ளகக க வலன்‌ 
- வாயிலிருந்‌ தும்‌, பூமி இவரது பாதத்திலிருந்தும்‌, வருணன்‌ 2 
்‌ இவா. வயி ற்‌.நிலிருந்தும்‌ பிறந்தனர்களாம்‌, பன்‌ 


ர்‌ 7 


்‌ இவ்‌ வர்ணனைக்‌ கிடையில்‌, இவரைப்‌ புகழ்ந்து லம்‌ 
்‌ பகதி நிகி நயமாக உள்ளது. அண்ணிழக் கக்கத்‌. விளக்‌ 








ள்‌ - இலக்கெ உதயம்‌ 


குப்‌ போன்‌ றவர்‌; சூரிய வெப்பத்‌ தினால்‌ தாக்கப்பட்டவர்‌ 3 
களுக்குக்‌ குடை. போன்‌ றவர்‌; நீர்‌ வேட்கையால்‌ இறக்கும்‌ 


ள்‌ கருவாயிலிருப்பவர்க்கு நத. போன்‌ றவர்‌... வத கல்‌ த்‌. 
அச்சங கொண்டிருப்பவர்களுக்குப்‌ புகலிடமாயிருப்பவர்‌; 


தநோயால்‌ வருந நீது... வாக்கு வயித்தியராய்‌ உள்ளவர்‌; தூர்ப்‌ 


- பாக்ய நிலையை அடைந்தவர்களுக்குத்‌ தாயும்‌ தந்தையு ட 


மானவர்‌; நரகத்தில்‌ வீழ்ந்து விட்டவர்களுக்கு நிர்வாண. 
மார்க்கத்தை உணர்த்துபவர்‌: இவை இவரது இயற்கைக்‌ 
குணங்கள்‌. இவருடைய நாமத்தை நினைவில இருத்துப 


வர்கள்‌ பாக்கியசாலிகள்‌. அவர்கள்‌ ஸம்சார பந்தத்து 


னின்‌ ௮: விடுதலை பெறுகிருர்கள்‌. அவலோகிதேசுவரரைப்‌ . ்‌ 


பூவினாலும்‌ புகையினாலும்‌ வழிபட்டு வணங்குபவர்கள்‌ பு 


அதிமேதைகள்‌ அவர்‌. ப 
காரண்ட வியூகத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பகுதயில்‌ வரும்‌ 


'கத்தியப்‌ பகுதி முக்யெமானது. இப்பகுஇ தந்திர நூல்‌. 


களைப்‌ போன்றது. ஆழெழுத்துணர்ச்சியின்‌ பகல்‌ ்‌ 
இது விளக்குகிறது. ஆமலமெழுத்தாவது ஒம்‌ மணி ச 


. பத்மே ஹும்‌” என்பது. இந்த மந்திரத்தை இப்பொழுதும்‌ 


திபெத்திலுள்ள பெளத்தர்கள்‌. தினந்தோறும்‌ ஓதி வரு 


 அறார்கள்‌. இதன்‌ பெருமையை: மிகைப்படுத்தி றின்‌ 


கூறும்‌. 


-ஸத்தர்ம புண்டரீகம்‌. சாக்யெ முனிவரின்‌. பத்மதக 
பற்றியது. காரண்ட வியூகம்‌ அவலோகிதேசுவரரின்‌ 
பெருமையைக்‌ கூறுவது. இவற்றைப்போன்றே' ஸுகாவதி 
வியூகங்கள்‌” சுவர்க்க துல்லியமான பெளத்தப்‌ புண்ணிய பத 
உலகைப்‌ புகழ்கின்றன. இரண்டு நூல்கள்‌. உள்ளன? 
ஒன்று மிகப்‌ பெரியது; ஒன்று மிகச்‌ சிறியது. மிகப்‌ பெரிய 


ரல்‌ நற்கருமங்களைச்‌ செய்து புண்ணியத்தை. சட்டியவர்‌ 


கள்‌ இறக்கும்‌. தருவாயில்‌ அ௮மிதாபவை நினை தீதார்க ப 
ளானால்‌ ஸுாகாவதியை அடை கரா என்று பகன்‌ ம்‌ 


9 ட (4 பி 2 த்ய 
7 ர்‌ | நடி 7 
4 ச்‌ 








பதம்‌... ச நூல்‌. இந்தப்‌ பண்கவவும்ங்க அடைவது 


'சத்கருமங்களின்‌ விலா வல்ல என்றும்‌, அமிதாபவின்‌ 


்‌: "பெயரை "இறக்கும்‌ .தருவசயில்‌ நினைப்பவர்கள்‌ அல்லது 


- கேட்பவர்கள்‌ இங்கே பிறப்பர்‌ என்றும்‌ கூறும்‌. பெரிய. 


, தால்தான்‌ மூற்பட்டதென்பது எளிதில்‌ அறியலாம்‌, 


ல 


குறிய புத்தரைப்‌. “புத்த அமிதாப” என்று அழைப்பர்‌, 
. அளவற்ற ஓளியை -நானாபக்கங்களிலும்‌ பரவவிடுவதால்‌ 
புத்தருக்கு அமிதாப என்ற பெயரும்‌, அவருடைய ஆயுள்‌ 
- அளவற்றதா யிருப்பதால்‌ அமிதாயுஸ்‌ ஏன்ற பெயரும்‌ 
ப்‌ . வாய்ர்தன. இநத ஸுகாவதியில எல்லாவகையான இன்‌ 
_ பங்களும்‌ கக. மக்களுக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌ வேறு 
- பாடில்லை, 'பகல்‌ இரவு இலலை. இருட்டு என்பதே இடை 
யாது. இங்குள்ள உயிர்கள்‌ பெண்ணிடம்‌ பிறப்பவ 
_ சல்லர்‌. தாமரையை ஆசனமாகக கொண்டு மீதோன்றுவர்‌. 


ஸுகாவதி வியூகத்தில்‌ அமிதாபவும்‌. அவழது 

- ஸுகாவதி உலகும்‌ அதிசயோக்தி முறையில்‌ வருணிக்கப்‌ 
படுகின்றன. இங்கேயும்‌ எண்களின்‌ அளவிற்குக்‌ 
ரச இல்லை. பெரிய ஸுகாவதி வியூகம்‌ ன இரி 
பிடகத்தின்‌ மொழி பெயர்ப்பில்‌ காணப்படுகிறது. இது 
்‌ ட்கள்‌ முதல்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டது க. பி. 47-லிருந்.து 
- 386-வரையுள்ள காலமாகும்‌, சுருக்க ஸுகாவதி வியூகம்‌ 
- குமார இவரால்‌ ௫, பி. 4084-ல்‌ முதன்‌ முதல்‌ மொழி 
, பெயர்க்கப்பட்டது. அபிதாயுர்‌ தியான சூத்திரம்‌” என்ற 







இர 
10 ய ப வல்‌] 


1. 'பொரய்யில்‌ புலவர்‌ புரிந்துறையு மேலுலகம்‌ 11200 
-ஐயமொளன்‌ றின்றி அ௮றிந்துரைப்பின்‌.-வெய்ய 


(அதனின்‌ றிரவின்று பற்றின்று துற்றின்‌ 


கர 6) ஒப்சிமே... 





ட்‌ ஸுகாவதி உலகம்‌ மேல்பால்‌ உள்ளதாம்‌. இதற்‌ 


்‌ .. திகலின்‌ ஜிளிவரவு மின்று ர ்‌ 
என்ற ன ற ப்ப ித்க வறம்‌ (275), ன கரலாகச்‌ தோடும்‌ ்‌ 













களால்‌ மிகவும்‌ போ.ற்‌.றப்படுகின்‌ றன. 


்‌ ஸுகாவதுி ரன்‌ அமிதாபவின்‌ பண்ண உலகை 
வருணிப்பதுபோல, அகேகஷரப்ய வியூகம்‌”? என்பத 
அகேஷோப்ய புத்தரது உலகை விவரிக்கிறது. தகு 


ல. “கருணாபுண்டரீகம்‌” என்பது பத்மோத்தர ப 
..... இன்ப உலகை விவரி கண்க றது. ள்‌ 


ட "இவைகளெல்லாம்‌. ச  போகிளத்துவள மு 
.... களையும்‌ புகழ்ந்து கூறுவதற்கென்றே தோன்‌ றின. இவை .. டி 
ு தவிர, தத்துவக்‌ கருத்துக்கள்‌ பற்றிய சூத்திரங்களும்‌ 

.. உள்ளன. இவைகளுள்‌ மிகமிக முக்கியமான து* பிரஜ்ஞா 

ட -பாரமிதை? என்பதாம்‌ இது ஞானத்தின்‌ பரிபூரண. 

.... தையை விளக்குவதற்கு எழுந்தது. உலகம்‌ சூனியம்‌ ர்‌ 
ட - என்பதை இது வற்புறுத்துகிறது. மஹாயான சூத்திரங்‌ 
களில்‌ மிகமிக முற்பட்டது இரதப்‌ பிரஜ்ஞா பாரமிதை 
பற்றிய சூத்திரங்களே. இவற்‌ றில்‌ பல விஷயங்கள்‌ : 
உள்ளன. ஒன்றில்‌ லக்ஷத்து இருபத்தையாயிரம்‌ சுலோ. 
... தங்கள்‌ உள்ளனவாம்‌. முதலாவது தோன்றிய படி.வம்‌ 
- அஷ்ட சாகஸ்ரிக பிரஜ்ஞா பாரமிதை, இஇிலும்‌ பெரு 
நூல்‌ ஒன்றும்‌ சுருக்க நூல்‌ ஒன்றும்‌ உள்ளன. இந்நூல்‌; ்‌ 
முழுவதும்‌ உலகத்‌ தோற்றங்கள்‌ அனைத்தும்‌ கூனியமே. ்‌ 
என்பதை வற்புறுத்திச்‌ சொல்லுகிறது. புத்தர்களும்‌ 
போ திஸத்‌துவர்களும்‌ கூட உண்மையல்லர்‌ என்று இது : 
உணர்த்துகிறது. என்றாலும்‌, போ திஷத்துவரின்‌; பெருமை... 
அடிக்கடி கூறப்படுகிறது. இர்நூல்களைக்‌ க.ற்றலினால்‌ ்‌ 
பெரும்‌ புண்ணியம்‌ விளையும்‌ என்று கருதுரர்கள்‌. . 3 
இது போன்ற பிரத்ஞா.. அசத்‌ கால்கள்‌ பப்பு 
உள்ளன. ப டடிலு சத்து 








ர ட்டிறம்பில்‌ * புத்தாவதம்ஸகம்‌? என்ற றும்‌ காணப்‌ 
்‌ படுறது. அவதம்ஸக சமயம்‌ சன தேசத்தில்‌ ச. பி. 6-ம்‌ 
. மூற்றுண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ தோன்றியது. ஆறு அவதம்‌ 
- ஸ௧ சூத்திரங்கள்‌ உள்ளன என்று கருதப்படுகிறது. 
டத்தின்‌ “கண்டவியூக மஹாயான குத்திரம்‌” 
_ - அவதம்ஸக சூத்திரங்களைப்‌ போன்றது, இதில்‌ ஸு தனன்‌ . 
ன்‌ து இளைஞன்‌ மஞ்சுஸ்ரீ போதிஸத்துவரின்‌ உபதேசப்‌ 
்‌ , இந்தியா முழுவதிலும்‌ உயர்ந்த ஞானத்தைப்‌ பெறு 
 டதக்கள்‌ உதித்‌ இரிந்த வரலாறு காணப்படுகிறது. இக 
கண்ட வியூகம்‌ சிக்ஷ£சமுச்சயம்‌ என்ற நூலில்‌ அடிக்கடி : 
- ஆளப்பட்டுள்ளது. இதன்‌ முடிவில்‌ பத்ர சரீபிரணிதான 
ன்‌ _ காதை என்பது ஓன்று உள்ளது. இதில்‌ 68 இனிய தோத்‌. 
.. திரச்‌ செய்யுட்கள்‌ உள்ளன, பெளத்த பக்தியை அழகு 
்‌ பட இவைகள்‌ வெளிப்படுத்துன்‌ றன. நான்காவது 
_ மூற்றுண்டிலிருந்து மஹாயான பெளத்த சமயத்தைச்‌ 
_ சார்ந்தவர்கள்‌ அனைவரும்‌ இதனைப்‌ போற்றி வந்‌ இருக்‌ 
. இருர்கள்‌. தறபூமிக ஸுமத்திரம்‌ ஒன்றும்‌ அவதம்ஸகத்‌ 
டதின்‌ பகுதியாகக்‌ கருதப்படுகிறது, இதில்‌ பெளத்த 
ர பதவியை அடைவதற்குரிய வழியில்‌ பத்து நிலைகள்‌ 
- விவரிக்கப்படுகன்‌, றன. இப்பத்து நிலைகளும்‌ மகா 
- வத்துவில்‌ காணப்பட்டபோதுலு.ம்‌, மஹாயான சமயத்‌ 
- திற்குத்தான்‌ மூக்கியமான கொள்கையாக வுள்ளது. 
- இந்தத்‌ தறாபூமிகம்‌ சனத்தில்‌ ௫8. .பி, 207-ல்‌ மொழி 
ர சா கப்பட்டது. 


வரப்‌ ட 












்‌ - அவதம்ஸகத்தைப்போல, சதீனகூடம்‌”? என்பதும்‌ 
சீனத்‌ இரிபிடகத்தின்‌ ஒரு பெரும்‌ பகுதியாக அமைக்‌. 
துள்ளது. இதில 49சூத்இரங்கள்‌ உள்ளன. ஸுகாவத 
வியூகம்‌, அக்ஷரப்ய வியூகம்‌ முதலியனவும்‌, போதி. 
ல ரம்‌ படவும்‌ காகப்‌ சமது கர்தை 
30. 





அள கடக்க ௪: * ௭ பதத கக க பின வாயப்பு 9 ஒடச்ச ல 96 ம்‌ ஒத்சர (8 ச 4) பரக்க. ரில்‌ ட்ப 
க வர்த்தக 5 ர? மத லட்ட ்‌ மித தி ரிக உவா பச கக ய நத 
டட ச ர்‌ 41 அந்திய பட கசம்‌ ந மய அதத கத 
3 2 ்‌ 3 ்‌ ச்‌ 3 ச்‌ து ] பல 
்‌ 39:04228% ம்‌ 





௮. இலக்கிய உதயம்‌ 


்‌. சுத்தோதனரைச்‌ சந்திப்பதை விளக்கிக்‌ கூறும்‌ (பிதாபுத்ர. ர 
“ஸமாகமம்‌” என்ற நூலும்‌, இன்னும்‌ பல கேள்விகளும்‌ - 
விடைகளும்‌ அடங்கெ 'பரிப்பிரிச்சம்‌ என்ற நூல்‌ வகையும்‌ 
இதில்‌ அடங்கியுள்ளன. இது 8. பி. 78 முதல்‌ 184-வரை 
யுள்ள காலப்பகுதியில்‌ சத்தில்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ 
பட்டது. போதிஸத்துவரின்‌ இயல்பும்‌ சூனியக்‌ கொள்கை _- 
யும்‌ இதில்‌ பரக்கக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன, தி 
பரிப்பிரிச்சங்களில்‌ “ராஷ்டிரபால சூத்திரம்‌?! இங்கே * 
குறிக்கத்தக்கது. இதன்‌ முதற்‌ பகுதி போதிஸத்து 
வரின்‌ இயல்பைக்‌ குறித்து ராஷ்டிரபாலன்‌ கேட்கும்‌ : 
கேள்விகளுக்கு விடையாக அமைந்துள்ளது. இரண்டாம்‌ - ஜி 
பகுதியில்‌ புண்ணியரறாமி என்ற அரச குமாரனது 3 
ஜாதகக்‌ கதை சொல்லப்படுகிறது. முதற்‌ பகுதியில்‌ 
எழுதியதையே 50 ஜாதகக்‌ கதைகள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 
இவற்றையடுத்துத்‌ 'தஇடீரென்று பெளத்தசமயம்‌ வருங்‌ 
. காலத்தில்‌ சீர்கேடுறும்‌ நிலைமை வருணிககப்படுகிறது. 
இது சன மொழியில்‌ 8. பி. 585-முதல்‌ 599-வரையுள்ள 
காலப்பகுதியில்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ பெற்றது. பல பரிப்‌ 
பிரிச்சங்கள்‌ சிஷாசமுச்சயம்‌ என்ற நூலில்‌ எடுத்தாளப்‌ 
படுசன்றன. இதில்‌ உதயண வத்ஸராஜ பரிப்பிரிச்சம்‌ 
என்பதும்‌ ஓன்று, இவற்றில்‌ பெண்களும்‌ பல கேள்விகள்‌ 
-கேட்இன்றனர்‌. அவ்வாறு கேட்பதாகக்‌ கூறும்‌ நூல்‌ 
களுள்‌ ஒன்று சந்த்ரோத்தரா தாரிகா பர௱ிப்பிரிச்சகம்‌ 
என்பது. இது காமத்தினுடைய தீய விளைவுகளைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேட்பதாக அமைந்துள்ள து. 


.. பிரத்ஞா பாரமிதைகள்‌ சூனியவாதத்தை எடுத்துக்‌ 
கூறுவதுபோலவே, லங்காவதாரத்தில்‌ விஞ்ஞான வாதம்‌ 
எடுத்துச்‌ சொல்லப்படுகிறது, உலகத்‌ தோற்றம்‌ உண்மை 
'யன்று என்பதை மறுத்து, அதுபற்றிய மானஸிகத்தோற்‌ . 
றம்‌ உண்மையென இவ்வாதம்‌ கூறுகிறது. இந்நூல்‌ ்‌ 


னர்‌ 


ப 








பனக பவட ்‌ பட்டனர்‌ 2 அம்‌ 2: 4 அச சம்பை ர டவல 13 57: 2 அகர து பயிற 
ப பட வ வல்கள்‌ னவ தடமம எல்ல ஆலக்‌ மதி கத்‌: நகம்‌ தத்திகு ப்பட்‌ 
221 5 2 3 அத 3 3ல்‌. . அ த்‌ ச்‌ ஆ - க 2 உரு ஈட்‌ ச்‌ 


2 
23 
ப்‌ 


பாரத தேசம்‌ க்‌ | 402. 


்‌ முதன்‌ முதலில்‌ குணபத்திரர்‌ என்பவரால்‌ க, பி, 4435-ல்‌ 
்‌ ம்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டது. இதன்‌ முதல்‌ அத்‌ 


. தியாயத்தில்‌ இராவணனும்‌ புத்தரும்‌ சந்தித்து உரை .. 
யாடிய வரலாறு கூறப்படுகிறது. இதன்‌ 9-வது அத்‌ 
இியாயத்தில தாரணிககுரிய மந்இிரமொழிகள்‌ உள்ளன. 
டன்‌ அத்தியாயத்தில்‌ சாங்கயர்கள்‌, வைசேஷிகர்கள்‌ , 
. ஆஜீவகர்கள்‌ மூதலியோர்‌. பொய்ச்‌ சமயத்தைச்‌ சார்ந்த 
வர்கள்‌ எனக கூறப்படுகிறார்கள்‌. இவ்‌ அத்தியாயத்த 


்‌ அள்ள ஒரு பகுதி சரித்து நோக்கில்‌ மிக முக்கியம்‌ 


எனத்‌ தோன்றுகிறது. “வியாஸர்‌, கணுதர்‌, ரிஷபர்‌, 
கபிலர்‌, சாக்கியவாதி ர ர்கண் விவா அன்‌ எனது காலம்‌ 
கழிந்ததற்கப்புறம்‌ தோன்றுவார்கள்‌. நான்‌ மறைந்து 
நூறு ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்னர்‌ மகாபாரதத்தால்‌ நன்கு 
தெரியப்படுகன்‌ ற வியாஸரும்‌, பாண்டவர்களும்‌, கெளர 
வர்களும்‌, ராமனும்‌, சந்திரகுப்த மெளரியனும்‌ வாழ்ந்து 
வருவார்கள்‌. பின்னர்‌, மெளரியர்களும்‌, நந்தர்களும்‌, 
குப்தர்களும்‌, அப்புறம்‌ மிலேச்சர்களும்‌ தோன்றுவார்‌ 
கள்‌. மிலேச்சர்களுடைய ஆட்சியின்‌ இறுதியில்‌ எங்கும்‌ 
கலகங்கள்‌ உண்டாகும்‌. அவைகள்‌ முடிந்த பிற்பாடு கலி 
யுகம்‌ பிறக்கும்‌. கலியுகத்தின்‌ முடிவில்‌ ஸத்தர்மம்‌ ஜனங்‌ 
களால்‌ ஆதிரிக்கப்பட மாட்டாது, என்று இப்பகுதி கூறு 
_ இறது. வருங்கால நிகழ்ச்சியைக கூறும்‌ இதனைப்போலவே. 
. வேறோரிடத்தில்‌ பாணினி, அக்ஷபா தர்‌, பிருகஸ்ப இ, லோகா 


்‌ யதம்‌ பற்றிய ஆரியர்கள்‌, காத்தயாயனர்‌, யாக்ஞவல்‌இ 
_யர்‌, வால்மீகி, மஸுராக்ஷர்‌, கெளடில்லியர்‌, ஆற்வலாயனர்‌ 


இவர்கள்‌ நான துவாக்கள்‌ என்று கூமப்படுகிறது. இத 
னின்று. ஹுணர்‌ படையெடுப்பு நிகழ்ந்த 8-ம்‌ நூற்றாண்‌ 
டின்‌ இறுதியில்‌ இப்பகுதி எழுதப்பெற்றது என்று தெரி 
 இறது. ௬மார்‌ கி, பி. 400-ல்‌ இர்‌நூல்‌ எழுதப்பட்டிருக்க 


மகட்‌ இர்தியக்‌ தத்துவ ன்‌ கல்‌ இ, த்‌ 





ட ்‌ த்து இய ற்‌ றப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்று மகன ்‌ ்‌ 


.. லாம்‌. மற்றச்‌ சமயங்களைப்‌ பற்றியும்‌ இதில்‌ காணுகி. 
“ கதிப்புக்கள்மிகவும பயன்படத்‌ தக்கன. 


- என்பவன்‌. இக்காரணத்தால்‌ சந்திரப்‌ பிரதீப சூத்திரம்‌ னி 
என்றும்‌ இது அழைக்கப்படும்‌. பலவகையான தியானங்‌ ௫ 


இ, பி. 400 முதல்‌ 551 வரையுள்ள காலப்‌ பகுதியில்‌ - ட டு 


வைக்கப்பட்டது 'சுவர்ணப்‌ பிரபாசம்‌? என்னும்‌ சூத்திர... 
_ மாகும்‌. இதில்‌ நீதியும்‌ தத்துவமும்‌ கலந்து வருகின்‌ றன... 


ர்வ ல்க பல்ப்‌! ஷ்ட்ட ரவ்க வ பக்த 
அடவ தட ட றவ ட்‌ ட்‌ 



















இலக்க உதயம்‌ பட ்‌ 90 க 


. மஹாயான "சூத்திரங்களில்‌ பபித்பட்டவைகளிலே. 


ஸமாதி ராஜம்‌? என்ற ஒரு சூத்திரம்‌ உள்ளது. இதில்‌: ர 
உரையாடுபவர்களுள்‌ முக்கியமானவன்‌ சந்திரப்‌ பிர தீபன்‌. இ ்‌ 


களினால்‌ மெய்ஞ்ஞான தீ தீதைப்‌ போதிஸத்துவர்‌ அடைவார்‌... 
என்பதை இது தெரிவிககறது, நீதி யொழுக்கத்தைப்‌ 
பற்றிய சில பகுதிகள்‌ சாந்தி தேவர்‌ இயற்றிய சிக்ஷா. 
சமுச்சயத்தில்‌ எடுத்தாளப்படுகின்‌ றன. ஸமாதிராஜம்‌ 


இயற்றப்‌ பெற்றதாகும்‌. 
பிற்பட்ட மஹாயான சூத்திரங்களில்‌. இறுகிய மி 


பல கதைகளும்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. தந்திர மூல்களோடு 
பெரிதும்‌ ஒப்புமையுடையது. , இதற்குத்‌ தர்மக்ஷேமர்‌ 
ய 1. 5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இயற்றிய சன மொழிபெயர்ப்‌ ்‌. 

_ இஃத்ஸிங்‌ (9, பி. 709) எழுஇய மொழிபெயர்ப்பும்‌ ்‌ 


க்க இடைத்துள்ளன. 





மஹாயானப்‌ பெரியோர்களும்‌ களிஞர்களும்‌ ம. 
இப்பகுதியில்‌ முதன்முதல்‌ குறிப்பிடுத ந்குரியவர்‌ ்‌ 
காகார்ச்சுனர்‌. இவரைப்‌ பலரும்‌ மஹாயானத்தைத்‌ 
தோற்றுவித்தவர்‌ என்று கூறிவந்தனர்‌. ஆனால்‌, த % 


உண்மையன்று. இவருக்கு முற்பட்ட காலத்திலேயே அந்தி 


 வெயவையவையையவ்ககைவப்த்க்கைகைகாையங்வங்லையவையதவவைவயவவவையல்வமயுண்தைகைையைகையளைவ, 





ர ச ட 29, 90-ம்‌ உகம்‌ இத்த ஒப்‌ த 


ச்‌ ்‌ ர்‌. 
/டலாம்‌,. ்‌்‌ 





்‌ பாரத தேசம்‌ ்‌ ர 


ப மஹாயானம்‌ கக்கல்‌ "இருந்தது. அப்வேகோவூர்‌. நாகார்ச்‌ 
. சுனர்‌, ஆரியதேவர்‌, குமாரலாதர்‌, இவர்கள்‌ சம 


ர ல்ததள்‌ சென்‌ றும்‌, அறிவொளி பரப்பிய நான்கு சூரியர்‌ 
கள்‌ என்றும்‌ ஹியூன்‌ தஸாங்‌ கூறுவர்‌, பில்ஹணரது 


்‌ ராஐ.தரங்கிணி காஷ்மீர தேசத்தில்‌ போதிஸத்துவ 


௪ 


காகார்ச்சுனர்தாம்‌ மிகச்‌ சிறந்து மேம்பட்ட ஞானகாயகர்‌ 
எனக கூறும்‌. கனிஷ்கருடைய காலத்தில்‌ இவர்‌ பிறந்தவர்‌ 
என்பர்‌. இவரது காலம்‌ ௫, பி,5-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
இடைப்பகுதி என்று சொல்லலாம்‌. ப 

.... இவருடைய வாழ்க்கைச்‌ சரிதமொன்று சுமார்‌ 
கி. பி. 4025-ல்‌ குமாரஜீவர்‌ என்பவரால்‌ சேத்தில்‌ மொழி 
பெயர்க்கப்பட்டது. இவர்‌ தக்ஷிண இந்தியாவில்‌ ஓர்‌ 


... அந்தண குடும்பத்தில்‌ பிறந்தவர்‌; நான்கு வேதங்களையும்‌ 


சாஸ்திரங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ கற்றுணர்நீதவர்‌; மந்திர 
வாதியாயும்‌ இவர்‌ இருந்தனர்‌. இவர்‌ மூன்று ஈண்பர்‌ 
களோடு அரசனது அரண்மனையில்‌ மறைவாய்ப்‌ புகுந்து, 


- அந்தப்புர ஸதிரீகளைக்‌ கற்பழிக்கத்‌ தொடங்கெர்‌ என்று. 


சொலலப்படுகிறது. இவ்வாறு செய்கையில்‌ தம்முடைய 


_மநதிர சக்தியால்‌ இவர்‌ தம்மைப்‌ பிறர்‌ காணாதவாறு 


ப 





மறைவு செய்து கொண்டனராம்‌. ஆனால்‌, அரசன்‌ இவர்‌ 


களைக்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ கொண்டனன்‌; நாகார்ச்சுனரது 
கண்பர்கள்‌ மூவர்க்கும்‌ கொலைத்‌ தண்டனை விஇத்தனன்‌: 
தாம்‌ துறவியாவதாக வாக்களித்த பின்பு இவசை விடுதலை 
. செய்தனன்‌. இவர்‌ மூன்று மாதத்திற்குள்‌ திரிபிடகங்கள்‌ 
- அனைத்தையும்‌ ஓதி உணர்ந்தார்‌; வேறு பல சூத்திரங்‌ 
. களையும்‌ தேடிப்‌ பெற்றனர்‌. கடைசியாக இமாலயத்இ 


. அள்ள ஒரு முதிய அு.றவியிடமிருந்து மஹாயான சூத்‌ 







.. திரத்தை இவர்‌ பெற்றனர்‌. ஓரு ஸர்ப்பராஜன.து உதவி 

யால்‌. அக்தச்‌ சூத்திரத்திற்கு ஒரு வியாக்யொனமும்‌ கடைச்‌ 
தது. பின்பு தக்ஷிண இந்தியாவில்‌ பெளத்த சமய த்தைப்‌ 
னர்‌, ல 800 ஆண்டுகள்‌ இவர்‌ சமயப்‌. பிரவர்த்‌ த்‌ 


கீ70 இலக்கிய உதயம்‌ 


தனம்‌ செய்தாராம்‌! இபெத்தியர்கள்‌ 600 ஆண்டுகள்‌ 
வரை இவர்‌ வாழ்ந்தார்‌ என்று கூறுகிறார்கள்‌. 


குமாரஜீவர்‌ இவரை மந்திரசக்தி பெற்றவர்‌ என்றத 


னோடு அமையாது ஜோதிஷம்‌, வைத்தியம்‌, மணி பரீட்சை 
முூதலியவற்றிலும்‌ வல்லராகக்‌ கூறுவருர்‌. பாணகவி 
இவரை ஒரு ஸர்ப்பராஜனிடமிருந்து முத்துமாலை ஓன்‌ 


றைப்‌ பெற்றனர்‌ என்று கூறுவர்‌, இந்த முத்து மாலை. 


விஷக்கடி முதலிய எல்லாவகையான நோய்களையும்‌ இர்ப்‌ 
பத.ற்குப்‌ பயன்படுமாம்‌, இவையெல்லாம்‌ ஒருபுறம்‌ 
... இருக்க, இவர்‌ விதாப்ப தேசத்து அந்தணர்‌ வகுப்பில்‌ 


பிறந்தவர்‌ என்பதும்‌, வைதிக நூல்களை நன்கு ஓதி. 


உணர்ந்தவர்‌ என்பதும்‌, இவர்‌ எழுதிய நூல்களால்‌ 
விளங்குகின்றன. பல நூற்றாண்டுகள்‌ கழித்த பிற்பாடும்‌ 
பலர்‌ எழுதிய நூலகளும்‌ இவர்‌ இயற்றியனவாகக்‌ கற்‌ 
பித்தனர்‌. ' 


இவர்‌ மாத்தியமிக சமயத்தை நிறுவியவர்‌. மாத்திய த 


மிக காரிகை என்ற ஒரு நூலும்‌ இவர்‌ இய ந்றியுள்ளார்‌. 


இர்‌ நாலில்‌ 21 அத்தபாப க கது கட்‌ பகுகீகப்பட்ட 400 
காரிகைகள்‌ உள்ளன. இவரே : அகுடோபயா” என்ற ஒரு . 


வியாக்யொனமும்‌ இதற்கு எழுதினர்‌. காரிகை முறை 
யைக்‌ கையாண்டவர்களுள்‌ இவரே முற்பட்டவர்‌ என்று 
கூறுவர்‌. இக்‌.நூ லுக்கு வேறு வியாக்கியானங்களும்‌ உள. 
வடமொழியில்‌ சந்திரசாத்தி என்பவர்‌ எழுதிய பிரஸந்௩ 
பதா என்ற வியாக்கியானம்தான்‌ நமக்குக கிடைத்துள்‌ 
ளது. மாத்தியமிகம்‌ என்பது நடுநிலைக்‌ னி என்று 
பொருள்படும்‌. 


லது தமிழ்நாட்டில்‌ அகத்தியர்‌ பேரால்‌ பல நால்கள்‌ வெளி. 


வந்தமை இங்கே அறியத்தக்கது. 












. ்‌ பாரத சோம்‌... 477 
“ஓன்‌ ரல்‌ உளதாவதும்‌ இலலை, ப க்மிறம்‌. இல்லை; 
பிறிதொன்றனோடு. ஓப்பு நோக்கினால்தான்‌ உண்மை, 
இன்மை என்பது தோன்றும்‌” என்பது இம்மதத்‌இன்‌ 
- கொள்கைகளுள்‌ முக்கியமான து.' இந்த வாதத்தைக்‌ கடை 
போக உணர்வதாயிருந்தால்‌, நான்கு சத்தியங்களும்‌, 
தன்மை - திமைகளும்‌, தாமங்களும்‌, சங்கமும்‌, புத்தரும்‌ 
இலலை என்றே தீர்ந்துவிடும்‌; பெளத்த சமயமே முழுதும்‌ 
அழிந்து சூனியமாய்ப்‌ போய்விடும்‌. இதனை உணர்ந்து 
. பெளத்த தர்மங்களுக்கு வியவகாரிக நிலை ஒன்றும்‌, பார 


்‌ -மாரத்திக நிலை ஒன்றும்‌ உண்டு. என்று நாகார்ச்சுனர்‌ . 


கொண்டனர்‌.  நாகார்ச்சுனரது கொள்கைகளைக குறித்‌ 


அப்‌ பல சிறு நூல்களும்‌ தோன்றியுள்ளன. யுக்தி ட்‌ 


ஷஷ்டிகை”, “சூனியதா சப்‌ த.இ?. “தர்ம சங்கிரகம்‌? என்பன 
- இவவகையினம்‌. இவைகளை நாகார்ச்சுனர்‌ இயற்றினர்‌ 
என்பது பொருந்தாது. 'ஸுஹிர்லேகை? என்பது இவரால்‌ 
இயற்றப்பட்டதாகலாம்‌, இது தம்மபதம்‌ போன்றது. 
இ-தஸிங்‌ இதனை மிகவும்‌ புகழ்‌கருர்‌. இந்தியாவில்‌ இத 


னைப்‌ பலரும்‌ ககிறுப்‌ பாராயணம்‌ செய்து வந்தனர்‌, இந்த 


நூற்‌ பெயர்‌ 'ஈண்பனுக்கு எழுதிய கடிதம்‌! என்று 


... பொருள்படும்‌. சீனர்கள்‌ இந்த ஈண்பன்‌ சாதவாகனன்‌ 


என்பர்‌, கி. பி. 166 முதல்‌ 196-வரை ஆண்ட கெள தமீ 
_புதீர யகீஞஸ்ரீ இங்குக்‌ குறித்த சாதவாகனன்‌ ஆகலாம்‌. 


- பிரத்ஞா பாரமித சூத்திர சாஸ்‌இரத்திற்கும்‌, தறபூமீ 


விபாஷா சாஸ்திரத்திற்கும்‌ இவர்‌ வியாகயொனம்‌ செய்‌. . 
தவர்‌. என்றும்‌ கூறுவர்‌, இது பொருத்தமாகலாம்‌. ன்‌. 


காகார்ச்சுனரது சிஷ்யர்களுள்‌ ஒருவர்‌ தேவர்‌ ஏன்ப 


வர்‌. இவர்க்கு ஆர்ய தேவர்‌, காண தேவர்‌ என்ற பெயர்‌ ்‌ 
. களும்‌ உண்டு, இவரைப்பற்றி ஹியூன்‌ தஸாங்‌ ஒரு ர்க ்‌.. 
ட்‌ க்‌ 


ம. மீ பன்‌ இவ்வாறே. கூறுவா. . 





இல்சல உதயம்‌ டன்‌, வ த 

1௫ 

தேவா சில சமய விஷயங்களைக்‌ தருக்கத்து உண்பது 
காக ஈழதேசத்தினின்றும்‌ நாகார்ச்சுனரிடம்‌ வந்தனர்‌. தமது. ந ட்‌ 
வருகையைத்‌ தெரிவிக்கும்படி ஒரு சிஷ்யனிடம்‌ . சொல்லி பி 
யனுப்பினார்‌. காகரரச்சுனர்‌ தமது பிக்ஷா பாத்திரத்தில்‌ தூய. ஞி 
நீரை நிரப்பி அனுப்பினா... 'தேவர அதில்‌ ஓர்‌ ஊடூயை எறிந்‌ ! 
தனர்‌. காகார்ச்சுனருக்கு மிகவும்‌ திருப்தி ஏற்பட்டுவிட்ட 
தரம்‌. இதைக்கண்ட சிஷ்யன்‌ இதன்‌ பொருள்‌ என்ன என்று. 
கேட்க, நீர்‌ கிரம்பிய பிககாபாத்திரம்‌ தமது தாய தெளிந்த. 
அறிவை உணாரத்துகிறது என்றும்‌, அதில்‌ எறியப்பட்ட பத 
ஊசி அந்த அறிவின்‌ அடியைத்‌ தேவர்‌ சட்டக்‌ சக்தி பத்த 
அறிகு ர என்றும்‌ சொல்வனம்‌ | பந்த 














்‌ தேவருடைய வாழ்க்கைச்‌ சரித்திரமும்‌, பப்ப 
_ வர்‌, நாகார்ச்சுனர்‌ என்பவர்களுடைய வாழ்க்கைச்‌ சரித்‌ 
... திரமும்்‌ சுமார்‌ 8. பி. 405-ல்‌ குமார ஜீவரால்‌. சீனத்‌இல்‌ 
மொழிபெயர்க்கப்பட்ட து. இவையெல்லாம்‌ கதைமயமாக 
. உள்ளன. தேவரால்வாதத்தில்‌ தோல்வியுற்‌,ற ஒர்‌ அந்நிய 
- சமயவாதியால இவர்‌ கொல்லப்பட்டனர்‌ என்று. இவ்‌ அநத 


வரலாறு கூறும்‌, தாம்‌ இறப்பதற்கு முன்னர்க்‌ கொலை. 
செய்தவனுக்குத்‌ தர்மோபதேசம்‌ செய்தனர்‌ என்றும்‌, 


ப தமது. சிஷ்யர்‌ அதக்‌ துன்புறுத்தாதபடி அடக்கினர்‌. க ட 
்‌ என்றும்‌ சொல்லுவர்‌, ' பவது இ 
7 | ்‌ பி க ப 
... “ல்லாம்‌ மாயம்‌? கொன்‌ வனும்‌ கிடையாது கொலை ்‌்‌ 
செய்யப்பட்டவனும்‌ இடையாது. நஈண்பனும்‌ இல்லை, ்‌ 


பதி 


பதைவனும்‌ இலலை' என்று இவர்‌ போதித்தனர்‌. பம்‌... 


பத 
ர்‌ 4. ஏம, ற 
௫ ப பை 


இவரையும்‌ அம்வகோஷர்‌, நாகார்ச்சுனர்‌ என்ற இரு .. பி 
வரையும்‌ பண்டைக்‌ கால த்துப்‌. பெரியோர்கள்‌ என்று . டி 


திறியூன்‌ த்ஸாங, இ-த்ஸிங்‌ என்ற இரண்டு. சீன யாத்திரி ம்‌ க 
_ கர்களும்‌ கூறுகின்றனர்‌. 3-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ இது 
இவர்‌ இருந்தவராகலாம்‌. | பு ்‌ 3 


(2 
பசபய்‌ 


பழத ட வவ கதத் கலவ நட கத வ லம்‌ பி வத்கல லப தத்கம் தக்கது கல்தா அப டம்‌ வ ரதத படட னை பட ட பத. ட. இ 
1: பெரிய. புசாணத்துள்‌ வரும்‌ மெய்பிவர்குன்‌ காயனூா. 


சரித்திரம்‌ இங்கே கக ப 11 4 ப ரதத்த இ 


ப 4 
ட்ட 2 14 


௮ (ரி 
நித்தி 
டன்‌ ர 
) 2: 4821 பளிநு ததி 
ட ளீ 4 ஞர்‌ ப பி 
| ரக்‌ ஈ ்‌ ல டம்‌ ப்தி ய 73 க்‌்‌ ட்‌ 
ம்‌ * இ. க்‌ ட்ட க ட 


2 சகி ஹ்‌ 






ட பாரத தேசம்‌. ப 
ல டா க தேவர்‌ இய உ சில்வா. சதுஸ்‌ சதகம்‌. 


கள்‌ உள்ளன. மாத்யமிக சமயத்திற்கு ஒரு பிரமாண . 
... தூலாக *இது அமைந்துள்ளது. ஐப்பான்‌ தேசத்தில்‌ 
்‌ ஸன்றோன்‌ (88000) சமய வகுப்பினருக்கு இதுவும்‌, 

ள்‌ .தாகார்ச்சுனரது மாத்யமிக சாஸ்திரமும்‌ எ்ப். 
ட்‌ நூல்களாக உள்ளன. 


்‌ சித்த வீுஈத்திப்‌ பிரகரணம்‌ என்ற நாலில்‌. ிற்ில. 
வ பகுதிகளே நமக்குக்‌ இடைத்துள்ளன. இதல்‌ நீதியொழுக 
. கம்‌ சொல்லப்படுகிறது. பிராமண ஆசாரத்தை மறுக்கும்‌. 
நெறியில்‌ இந்நூல்‌ அமைந்திருக்கிறது. கங்கையில்‌ 
- ஸ்நானம்‌ பண்ணினால்‌ பாவங்கள்‌ நீங்கிவிடும்‌ என்ற 
ட கொள்கையை மறுத்து, (இது உண்மையானால்‌, அங்குள்ள 
- செம்படவர்களெல்லாரும்‌ மோகஷமடைந்தவர்களரவார்‌ 
... கள்‌; இன்னும்‌ முக்கெமாக,இரவும்‌ பகலும்‌ கங்கை நீரிலே 
ப - வாழும்‌ மீன்கள்‌ . ழேத்தியடைந்துவிடும்‌; இதனால்‌ இக்‌ 
கொள்கை முற்றும்‌ அபத்தம்‌ என்பது விளங்கும்‌? என்று 
- சொல்லப்படுகிறது. இக்‌ நூலிலே தாந்திரிகக்‌ கருத்துக்‌ 
_ களும்‌, தொடர்களும்‌, வாரம்‌, ராசி முதலியனவும்‌ காணப்‌ 
. படுதலால்‌ இது ஆரிய  வள்ரல செய்யப்பட்டது அன்று 
்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. இவர்‌ இயற்‌்.றியனவாக இன்னும்‌ 
தில நூல்கள்‌ கூறப்படுகின்றன. இவை “முஷ்டிப்‌ பிரகர 
ட ணம்‌” முதலியன. 






த “யோகாசார சமயம்‌” அஸங்கர்‌ என்பவரால்‌ நிறுவப்‌ 

ட்‌ பட்டது என்று இதுவரை கூறிவந்தனர்‌. ஆனால்‌, இவரது 
_. ஆசிரியராகிய மைத்திரேயரே இச்சமயத்தை நிறுவியவர்‌ 
. என்பதற்குத்‌ தகக ஆதாரம்‌ உள்ளது. இச்சமயமூக்‌ 
ஆல திணி  வாதத்தையே கனக கருத்தும்‌. 





்‌ ட்‌ ல்‌ 1) என்பதுமிகப்‌ புகழ்பெற்றது; இதிலும்‌ 400 காரிகை... ஸ்‌ 


்‌ % ஞ்‌ சப்ச்‌ 


1: 10 ( ஐ ப ரு 15 
ப ௧94 இலக்கிய உதயம்‌ ம... 






போதி ஆகும்‌ என்றும்‌ ,இந்தப்போ தியை போகப்பமித்ளி 
பயுள்ளவர்கள்‌ மாத்திரம்‌ அடைவர்‌ என்றும்‌, இவ்வாறு ட்‌ த: 
அடைவதில்‌ பத்து நிலைகள்‌ உள்ளன என்றும்‌ யோகாசற்க 
சமயம்‌ கூறும்‌, 


'பிரஜ்ஞா பாரமிதோபதேச சாஸ்திரம்‌: மைத்திரேய இ 
க. இயற்‌.றியதே. அஸங்கர்‌ செய்ததாகக்‌ கூறும்‌ 
“மஹாயான சூத்திராலங்காரத்‌?திற்கும்‌ இவரே ஆரியர்‌... 
இங்கனமே ;யோகாசார பூமி சாஸ்இரமும்‌? இவர்‌ இயற்றி ௫ ்‌ 
யதாகவே கொள்ளப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. இ 


திபெத்தியர்‌ யோகாசார பூமி சாஸ்திரத்தை அங்‌ 
கர இயற்றியது என்பர்‌. ஆனால்‌, ஹியூன்‌ தஸாங் மைத்‌ 
திரேயா செய்தது எனக்‌ கருதுகருர்‌. இது எவ்வா 
முயினும்‌ மைத்திரேயரைக்‌ காட்டிலும்‌ அவருடைய 
-இஷ்யர்‌ மிகப்‌ பெரும்‌ புகழடைந்துவிட்டனர்‌. ௫. பி, 6-ம்‌. பீ 
- தூற்றுண்டின்‌ பற்பல காலப்பகுதியில்‌ மொழி பெயர்க்‌ 
கப்‌ பெற்ற *மஹாயான ஸம்பரிக்கரகம்‌' பிரகரண ஆரிய 
வாசம்‌” “மஹாயான அபிதர்ம சவ்‌ £தி சாஸ்திரம்‌”: இவை 
கள்‌ அ௮ஸங்கர்‌ செய்தன. 





அ௮ஸங்கரோடு உடன்‌ பிறந்தவர்கள்‌ இரண்டு சகோ. இ 
தரர்கள்‌, புருஷபு ரத்தில்‌, கெளமிக வமிசத்தில்‌ தோன்‌ ட 
றிய அந்தணன்‌ ஒருவனது புதிதார்கள்‌. இவர்கள்‌ இ.பி, 
கம்‌. நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌, நடுவனான வஸு ந 
_ பநீதுவே புத்த இலக்கிய வரலாற்றில்‌ மிகப்‌ பெரும்‌ புகழ்‌. 

பெற்றவர்‌. அவருடைய சாஸ்திர அறிவு மிகப்‌ பரந்தது; இ 
யாவரும்‌ வியக்கத்‌ தகுவது. எவற்றையும்‌ தன்னறிவு 
கொண்டு ஆராய்வதில்‌ அதிஸமர்த்தர்‌, இவர்‌ இயற்றிய ி 
முக்கியமான நூல்‌ “அபிதர்ம கோமாம்‌'! என்பது. இக்‌.நூல்‌ . 
கமக்குக்‌ கிடைக்கவில்லை. ஆனால்‌, யஸோமித்திரர்‌ செய்தி 
அபிதாம கோமா வியாக்யான கக்‌ சீன பொலிய தக்க 





பாரத. தேசம்‌ ௮ . கீரமி 


. தபெத்து மொழியிலுமுள்ள அபிதர்ம கோமாத்தாலும்‌ 
.. காம்‌ இப்பெரு நூலைப்பற்றி ஒருவாறு அறிந்து கொள்ள 
... லாம்‌. சேத்தில்‌ மொழிபெயர்த்தவர்‌ (௫. பி, 508-501) 
பரமார்த்தர்‌ என்பவர்‌. இந்‌. நூலில்‌ 000 காரிகைகளும்‌ 
ஆரியரே செய்த பாஷ்யமும்‌ உள்ளன. நூலின்‌ இறுதி 
யிலுள்ள அகாரம்‌ :கித்யாதமா என்பது இல்லை” என்ற 
பெளத்தக்‌ கொள்கையை நிலைநாட்டுகறது. இது, நித்‌ 
யாத்மா உண்டுஎன்று கூறும்‌ புத்கல வாதிகளுக்கு மறுப்‌ 
பாக அமைந்துள்ளது. இர்‌ நூல்‌ பெளத்த சமயப்‌ பருப்புக 
கள்‌ அனை த்திற்கும்‌ பிரமாண நூலாம்‌. வைபாஷிகர்களும்‌ 


. செளத்திராந்திகர்களும்‌ வியவகரித்துக்‌ கொண்ட. தர்க்கப்‌ 


பொருள்‌ பற்றியும்‌ இர நூலால்‌ விளக்கம்‌ ஏற்படு 
இறது. 7-ம்‌ நூற்றாண்டிலிருந்த பாண க வி இந்தக்‌ 
கோபத்தைக்‌ கிளிகள்‌ ஒன்றுக்கொன்று விளக்கி வந்தன 
என்றனர்‌. ஏதேனும்‌ ஓரு சமயப்‌ பொருள்‌ வாதத்‌இற்கு 
இடந்தந்தால்‌, இந்தக்‌ கோமம்‌ கூறுவதே முடிபாகக 
கொன்வர்‌. ப 


வஸுபந்து “கதா சங்கிரகம்‌? என்ற நீதி வாக்கே 
நூலை வியாககியானத்தோடு செய்தனர்‌. இவைகள்‌ 
தம்மபத நெறியைப்‌ பின்பற்றியன. இரந் நூலால்‌ வஸு 
பந்து ஒரு ஹாஸ்யக்காரர்‌ என்பது விளங்குகிறது. 


்‌ ஒரு நரி ஒரு சிங்கத்தைப்‌ பின்‌ தொடாந்து சென்றது. 
ஏனென்றால்‌, சிங்கம்‌ உண்டு மிகுந்த மாமிசத்தை நரி விரும்‌ 
பரிற்று. ஒருமுறை ஒரு பெரிய பன்றியைக்‌ கொன்று தின்ற 
தில்‌ மிச்சம்‌ ௮திகமாகிவிட்டது. நரியிடம்‌ இதைக்‌ தாக்கிவா 
..... என்று சிங்கம்‌ கூறிற்று, நரியோ அதை எடுத்துச்‌ செல்ல 
முடியவில்லை. ஆனால்‌, சிங்கம்‌ தன்னைக்‌ கொன்றுவிடும்‌ என்து 
பயந்தது. சிங்கம்‌ ஒரு காவி என்பதை உணராகந்து, *இதைத்‌ 

.... தூக்கிச்‌ சுமப்பதற்கு இரண்டு காரியங்கள்‌ வேண்டும்‌, ஒன்‌ நு 
.... பரரந்தாக்கமாட்டாமல்‌ முனகுவது; மற்றொன்று தூக்கச்‌ 
.... செல்வது; இரண்டையும்‌ ஏககாலத்தில்‌ ஒருவனே செய்வது: 
..... என்பதுமூடியாது. ஆதலால்‌ நீ ஏதாவது ஒரு காரியத்தைசீ 
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-இலக்யெ உதயம்‌ 























செய்யவேண்டும்‌ என்று நரி சொல்லிற்றாம்‌.. இதைக்‌ கேட்ட. 
ப சிங்கம்‌ முனகுவது தன்‌ பெருமைக்கு ஒத்ததல்ல என்று 
... கொண்டு பன்றியின்‌ உடற்‌ குறையைத்‌ தூக்ச்‌ சென்ற. 
..... தீரம்‌. அதன்‌ பின்னால்‌ ஈரி முனகிக்கொண்டே. சென்றதாம்‌. ஆ 
இதுபோல, பெளத்த சமயக்‌ கொள்கையை நரன்‌ சுமந்து 
செல்லுகிறேன்‌. என்னோடு ஒத்து, அது சரிதான்‌ என்ற கே இ 
முன்குவதற்குக்கூட உக்களால்‌ முடியவில்லை. ப 


்‌. வஸுபது வைசேடிகர்களைக்‌ பணம்‌ த்ததோடு. 
. சாங்யெ தார்சனத்தையும்‌ கண்டித்து, பரமார்த்த ஸப்‌. 
தீதி! என்ற ஒரு நூலை இயற்றினர்‌. இது. ஈ்வற. 
கிருஷ்ணர்‌ செய்த சாங்க ஸப்ததியின்‌ கண்டனமாக 
. இருக்கவேண்டும்‌ என்று தோன்றுகிறது. ஆனால்‌, 
"பரமார்த்தர்‌ சாங்கிய நூ.வின்‌ ஆசிரியராக விந்திய வாளர்‌: தி 
. என்பவரைக்‌ கூறுகஇிருர்‌. வஸ-பக்து தம்‌ வாழ்வின்‌ பிற்‌. 
- காலத்தேதான்‌ மஹாயான த்தை மேற்கொண்டனர்‌. அது. 
வரை மஹாயானத்தை இவர்‌ சண்டித்து வதமையால்‌, 
... அதற்குப்‌ பரிகாரமாகத்‌ தன்‌ நாவை அறுத்துக்கொள்‌ ந 
-.. வேன்‌ என்றனராம்‌. , அப்போது அவருடைய சகோதர ட்‌ 
ரசிய அஸங்கர்‌ அவரைத்‌ தடுத்து, உனக்குரிய நாவன்மை ர 
யைக்‌ சொண்டு மஹாயானக்‌ கொள்கையை நிலைகாட்டி. ர 
விடுவதே தக்க பரிகாரம்‌ என்றனராம்‌. வஸுபந்து அவ்‌ 
வாமே செய்தனர்‌. இவர்‌, விஞ்ஞான வாதத்தை ச்ட்‌ 
்‌.. நாட்டி 'விம்யாதிகா?, “இரிம்றாஇகா” என்ற இரண்டு நூல்‌ 
களை எழுதினர்‌. இவருடைய வாழ்வின்‌ இறுஇயில்‌ ஸுகா 
வதியை விரும்பி அமிதாபவின்‌ பக்தராயினாராம்‌.. இவர்‌ 
அயோத்தியில்‌ தமது 50-வது ஆண்டில்‌ உயிர்‌ நீத்தனர்‌. மடி 
மாதுயமிக க்ளப்பில்‌ விஞ்ஞான வாத சமயத்தையும்‌. 
_ சமரஸப்படுகக்‌. மஹாயான மாரத்தோத்‌ பாதம்‌? என்று. ப 
ஒரு நூல்‌ இயற்றப்பட்டது. இதனை இயற்றியவர்‌ அவ்வ : 
கோஷா; புத்த சரிதத்தை இயற்றியவர்‌ அல்லர்‌, கப்ப 
னில்‌ இ ட நூலுக்குப்‌ பெரும்‌ பிரசாரம்‌ உண்டு. ன்‌ 








படத்‌ நூல்கள்‌ இய ற்றினர்‌. 
- பாலிதரும்‌, பாவ விவேகரும்‌ அவர்‌. பு த்தபாலிதர்‌ பிராசங்‌ 


. பரபக்கம்‌ அபத்தம்‌ என்று சொல்ல வைப்பதுதான்‌ 





காட்டினார்‌. 


ன்‌ அட 3 லட்டு 


. திங்காகர்‌, தர்மபாலர்‌ என்ற மூவரும்‌ வஸுபந்துவின்‌ 
- நெறியைப்‌ பின்ப.ம்‌.றியவர்களாவர்‌. இவர்களுள்‌ ஸ்திரமதி. 
. ரத்னகூடம்‌? முதலிய நூல்களுக்கு வீயாக்கயொனம்‌ செய்‌ 


3ண% 


32 கடல்‌ ட்‌ ப 


- நூலுக்கு உரை வகுத்தவர்‌. இவர்கள்‌ எல்லாரையும்விட 
. மிக மேம்பட்டவர்‌ இங்காகர்‌. இவர்தான்‌ பெளத்த தரி௪ 
ர்‌ சத்இ.ற்கரிய தருக்க நெறியை ஸ்ஜாபித்தவர்‌. இந்தியத்‌ 
. தத்துவ சாஸ்திர வரலாற்‌.றில்‌ முன்னணியில்‌ இி.ற்பவர்‌... 
ம்‌ இவர்‌ இயற்றிய நூல்களில்‌ நியாயப்‌ பிரவேசம்‌ என்ற 
்‌ ஒன்றுதான்‌ வடமொழியில்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்திருக்கிறது.' 

ர்‌ பிற நூல்கள்‌ இபெத்திய மொழி பெயாப்பின்‌ மூலமாகவே 
்‌ ஈமக்குத்‌ தெரியவருகன்‌ றன. இவர்க்குப்‌ பின வந்தவர்‌ 
2 இவர்‌ “நியாயபிந்த' என்ற நூலைச்‌ செய்தவர்‌. 










...... தீர்மபாலருடைய எஷ்யர்களுள்‌ ஒருவர்‌ சந்திர£ர் 2௪. 
ரல்‌ இவர்‌ ௫, பி. 6-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ச்தவராவர்‌. 


_ த௲ஷிண. இந்தியாவில்‌ சமந்தம்‌ என்ற இடத்தில்‌ இவர்‌ 





வைகு வவ, ஆகவகைளையை வகையை 

ம்க்‌. வ 
ப்பி $20. 

மிகத்‌ 

19௮ க 


ட வ ட வட ம்ரில்யில்‌. 20. காதையில்‌ வரும்‌ 





ட. ம்‌ 11. ்‌ ்‌ 





இக கெறியை நிறுவியவர்‌. எதிரிவாய்மொமி கொண்டே . 


ச தருக்கம்‌. 
பொருள்கள்‌ ரபாக மரவேசத்தினின்றும்‌ - கொள்ளப்‌ 


ஆடம்பர 
ச 2 


இவர்கள்‌ புத்த. ழ்‌ 


இக்‌ நெறி. பாவவிவேகர்‌ சவாத்க்னச்‌ கெறியை நிலை. ட 


இ. பி. 5-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த ஸ்‌திரமதி,. ்‌ 


_ தவர்‌. தா்மபாலர்‌ 'வித்ஞப்தி மாதரதா ஸித்தி என்ற. 


ஆ 


"பிறந்தவர்‌. ரப அறிவாற்றல்‌ பெரிதும்‌. ்‌ ்‌ 





ர படபட க வப மட வலன்‌ ம க த த தன்‌ த 
ட ட... ப இலக்கிய உதயம்‌ பல விந்து ல்‌ 

வாய்ந்தவர்‌. துறவை மேற்கொண்டு, பிடகங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ கற்று நாகார்ச்சுனரது நூல்களை ஓதி உணர்ந்தனர்‌... 
பின்னர்‌, மாலட்தாவில்‌ ஒரு பண்டிதராக அமர்ந்து, மாத்ய. 
மிக தத்துவத்தைக்‌ குறித்துப்‌ பல நூல்கள்‌ எழுதினர்‌, 
இவர்தாம்‌ பிராஸங்ககெ வாதிகளுக்கு முக்கிய பிர இரிஇ. - 4 இது 
யாக உள்ளார்‌. இவர்‌ இயற்றிய வழற்றுள்‌ மூக்கியமானது .. 
“மாத்யமிக அவதர்ர” என்ற நூலாகும்‌. இவரது உரை. ... 
களால்‌ இவருடைய ஆழ்ந்த கல்வித்திறம்‌ விளங்குகிறது. அத 
இப்போது கமக்குகி கிடையாத வடதூல்கள்‌ பல இவரால்‌ 
எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. இவர்‌ எழுத்து வன்மையிலும்‌ . 
இிறந்திருந்தார்‌. ஆரிய தேவரின்‌ சதுஹ்‌ திக என்று 
தூலுக்கு இவர்‌ எழுதிய வியாக்கியானம்‌ இலக்கயேவளம்‌ 
செறிந்ததாகும்‌. பெளத்தக கொள்கைகளையும்‌, தத்துவக்‌... 
கொள்கைகளையும்‌ உதாரணங்களாலும்‌ ஒப்புமைகளா. 
அம்‌ விளக்கிச்‌ சுவைபெறச்‌ செய்துள்ளனர்‌, 


இவ்வுலில்‌ இன்பத்தைக்‌ காட்டிலும்‌. துன்பத்‌. 

இரற்கே அதிகக்‌ காரணங்கள்‌ உள்ளன என்பதை விளக்கு ஜி 

வதற்குப்‌. பின்வரும்‌ உவமானக்‌ கதை கொடுக்கப்‌ 

பட்டுள்ளது. .. 

ஓர்‌ ௮ர௪ குமாரியின்‌ சுயம்வரம்‌ ண்ட துதற அடம்‌ த்த 

போது பல அரசாகளும்‌ அவளை விரும்பி வருகிறார்கள்‌... 

க்‌ ஒருவன்‌ தவிர, அவளை நாடிவந்த மற்றையோரெல்‌ 

லாம்‌ துன்பம்‌ அடைகிறார்கள்‌. அவள்‌ அவன்‌ ஒருவனுக்கே 

மஒழ்ச்சியைத்‌ தருகிறாள்‌. பலரும்‌ அவளை விரும்பிய பேரதி 

ன அவர்களுக்கு. ௮வள்‌ கிடைக்கவில்லை, அதனால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ வருந்துகிறாகள்‌. 


சந்திரகீர்த் தியின்‌ காலத்தவனும்‌, அவனுக்கு எதிரி... 
யும்‌ ஆனவன்‌ சந்திரகோமின்‌ என்பவன்‌. இவன்‌ இலக்‌. 
கணத்திலும்‌ கவிதையிலும்‌ தத்துவத்திலும்‌ வல்லவன்‌ உ 
என்று பெரும்புகழ்‌ படைத்திருந்தான்‌. ரக்‌ தர்ம. 


அடக்க சிர, எழ க கன்‌ வதய ப்கக 
ப்‌ ட்‌ ல்‌, அம க்‌ 00 அய 100 
உபச பத 1115 ்‌ 
பகர 3 ௮ அத்‌ "ல / 2 ல ரவி 4 443 
3 ்‌்‌ 211 4 ம ட 





்‌ ்‌ . ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்க்க சாந்திதேவர்‌ மஹாயான 
ப - பெளத்தத்தை உபதேூத்து வந்த பிற்கால ஆசிரியர்களுள்‌ 
. இறந்தவர்‌. இவர்‌ செளராஷ்டிரத்திலே ௮ரச வம்சத்தில்‌ 
பிறந்தவர்‌. ராஜ்யத்தைத்‌ து.றக்துவிடும்படியாகத்‌ தாரா 
- தேவி ஆணையிட, யாடல்‌ துறந்தனர்‌. மஞ்சு ஸ்ரீ என்ற 
- போதிஸத்துவரிடம்‌ உபதேசம்‌ பெற்றனர்‌. இவர்‌ மந்திர 
- சக்தி வாய்ந்தவர்‌ என்றும்‌, பஞ்சசிம்மன்‌. என்ற அரச 
_னிடத்தில்‌ மந்திரியாயிருந்தார்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படு 
கிறது. முடிவில்‌ இவர்‌ துறவு நெறியையே கைக்கொண் 
- டனர்‌. தர்மபாலருக்குப்‌ பின்‌ வந்த ஐயதேவரிடம்‌ இவர்‌ 
| ரர ராராரர்றுகதவர்‌. இவர்‌ இயம்‌ மினவாக சிகா சமுச்‌ 
_ சயம்‌”, 'ஸுத்திர சமுச்சயம்‌”, “போதிசர்யாவதாரம்‌”என்ற 
_ மூன்று நூல்கள்‌ கூறப்படுகின்றன, இவர்‌ பெருங்கல்வி 
யாளர்‌; பல நூல்களினின்றும்‌ மேற்கோள்‌. எடுத்து அப்‌ 
படியே அமைந்திருக்கின்‌ றனர்‌. போதிசர்யாவதார த்தில்‌ 
_ காணும்‌ பாடல்கள்‌ சமயப்‌ பாடல்களுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தவை 
- என்று கொள்ளலாம்‌. இதில்‌ அங்கங்கே கூறப்படும்‌ 
ன்‌ அழமுியத்தககன. 


...... சினம்‌, பகை, காமம்‌ என்பன நமக்குப்‌ பெரும்‌ பகை 

- யாய்‌ உள்ளன என்று ஓர்‌ இடத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. கை, 
காரல்‌ முதலியன ஒருவனது உறுப்புக்களாதலினாலே ௮வ 
- னது அன்பிற்கு அவை எவ்வாறு உரியனவாய்‌ இருக்கன்‌ 
. ஐனவோ, அவ்வாழே போதி ஸத்‌ துவருடைய அன்பிற்கு 
எல்லா. உயிர்களும்‌ உரியர்‌. தன்‌ அயலானும்‌ தானும்‌ 








(ரவா மைய்யாடு இவர்‌ வற்புறுத்திக்‌ கூறுஇன்ருர்‌. 


வலவகையவவவ்க யம்‌ ட 











2௫ ்‌ ருவன்‌. அம 


முற்றிலும்‌ ஸமம்‌ என்ற பரமாத்ம ஸமதையை மிக்க 


க லில்‌ ர்‌ பத ரம நத ல்ல ப அன்த வக்க ணக வ்ட ௬. ௬ ௬ ச 
ரஸ - வடமொழியில்‌ வியாகரணம்‌ செய்தவருள்‌ இவன்‌. 


ம்‌ 


மர பட்சம்‌ 2 1 அத்தா ர இடபம்‌ ட பாங்கு ட்ட அம்‌ பனிக்க வங்கர்‌ ஷு ஆ ்‌ பராபர பகி எத்தகை ப 12) ர பிடரி 6 
குதி ப? உணக்கு உ ்‌ ( அல்லிப்‌ ப தத வர்க மய ஆக 29? 
7$ க்ச்ப்ரர ர்‌ ப செவி பல்‌ . ஸி 8 124 சப்பரம்‌ ப க ள்‌ 9, 1 3 ல்‌ பர்து 
௫ 3 டா ்‌ இர வில பிலகச தக ம சரம த்து . 7 5 4 ப நிலத்‌ வகந ரக பக்லாகட பன்‌ வட்டப்‌ 1 ரா ம்பு 
ய சுபக்‌ பத 02 அலல படி 2௫ பத்‌ விடு ிஞட் கு 
7) ர்‌ த 37 ப ்‌ 19) 4] ர ்‌ 


$ ்‌ 60% $ 11 எட்ம சண கல 
நர படக க மகத்து 












்‌ மப! . ப ப 
இலக்கிய உதயம்‌ பக ட கத்து 
்‌ ்‌ பத நு. ன்‌ பயிலு ன்‌ 
1 னத்த்ட ட பத 





8-வது. நாற்றுண்டில்‌ ஸாாந்தரக்ஷிதர்‌ என்பவர்‌ ஆ 
“தத்துவ சங்கிரகம்‌? என்ற நூலை இயற்றினர்‌. இது வா... 
“ தந்திரிக யோகாசார நெறியை மேற்கொண்டு, எனைய த 
தத்துவ . தரிசனங்களை யெல்லாம்‌ கண்டித்து. த்க்‌ இ 
ன்றது. கண்டிக்கப்படும்‌ ஆசிரியர்களை இவர்‌ பெய 
. உணர்த்தவில்லை. ஆனால்‌, இர நாலுக்கு இவர்‌ சிஷ்ய. கய. 
. கமலஸீலர்‌ இயற்றிய வியாக்யொனத்தினின்றம்‌ அப்‌. 
பெயர்களை . அ.நிஒிறோம்‌, அவர்களுள்‌ றத த 
ட டாக. கோஷகர்‌, புத்ததேவர்‌, ஸங்கபத்திரர்‌, ம்‌ 
வஸுபந்து, இங்காகர்‌, தர்ம£ர் தஇ என்பவாகள்‌ க சி ்‌ 
மானவர்கள்‌. இவர்களைத்‌ தவிர லோகாயதம்‌ பற்திய ்‌ 
- ஆசிரியர்களையும்‌, ஜைன தத்துவ ஆசிரியர்களையும்‌, சாங்‌. 
... இய, நியாய, மீமாம்ச ஆரிரியர்களையும்‌ இவர்‌ குறிப்பிடு. அ 
... இருர்‌. இவர்‌ காலந்தாவிலிருந்து இபெத்துக்குச்‌ சென்று 
. அங்கே ஒரு மடத்தை கி. பி. 7409-ல்‌ ஸ்தாபித்தவர்‌. அங்கே த 
13-அண்டுகள்‌ வாழ்ந்து கி. பி, 1602-ல்‌ மரணமடைந்தனர்‌... 
லாமா சமயத்தின்‌ ஸ்தாபகரான பதமஸம்பவர்‌ இவரது . இ 
மைத்துனர்‌? இவர்ககுச்‌ சமய முயற்சியில்‌ துணைபுரிந்தவர்‌. . 
இறுதியாக ௫. பி, 11-ம்‌ நூற்றுண்டிலும்‌ 1ம்‌. 
க்‌ நூ ம்றுண்டின்‌ தொடக்கத்திலும்‌ வாழ்ந்த அ த்வயவஜ்ரர்‌ ப, 
... என்பவரைக்‌ கூறுதல்‌ வேண்டும்‌. இவர்‌ சிறுநீதிச்‌ பசக்‌ அ 
. யுட்கள்‌ பலவற்றை இ இயற்.நியவர்‌, ் யத 


்‌ 


ர்‌. 
ம்‌ 


9௦% 
மி 
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மாகாத்மியங்கள்‌, தோத்திரங்கள்‌, தாரணிகள்‌, தந்திரங்கள்‌ 

மஹாயான ஸததிரங்களுக்கும்‌ புராணங்களுக்கும்‌. - வ ்‌ 
நெருங்கிய தொடர்புண்டு என்பதுமுன்‌ பே கூறப்பட்டது. 
புராணங்களின்‌ இறுஇயில்‌ இவை கூறும்‌ அக து ட 
குரியனவாக மாகாத்மியங்களும்‌, ஸ்தோத்‌இரங்களும்‌, . 
கல்பங்களும்‌. உள்ளன. எப! அறிவோம்‌, இ - 
போன்றே :ஸ்வயம்பு புராணம்‌” ப்‌ க்‌ பர்த்‌. 


[2] 
ட்‌ 
தி 
ஆது 





மகாத்மியம்‌. சாணப்படு?ிற. த்‌ த கேபர்ன  ம்கத்‌ ்‌ ்‌. 











மாகாத்மியத்தை விளக்குவது; யாத்திரிகர்களின்‌ கபக்‌ 
்‌ ம கதிற்கென இயற்றப்பட்டது, எனவே, இ தில்‌ பல... 
ல்‌ க்‌ ர ட ப. 2... பண்ன 


ட 
57 
4 
5 
த 
ஆ 
ஆ. 
ட்‌ 3 
ட 
இ 
1. 
ட்‌ 
லு 
்‌ 
5. 
ஓ 
6. 
டி ஜு 
ஓ 
ட 
(4 
த 
ட. 
இட 
ஸு 
க 
டட 
உ 


ரல்‌! சைவ, வைணவ ரலம் கக சதம்‌ 


ல்‌. இல. மகாவத்து.. லலிதவிஸ்கரம்‌ முதலிய பண்டை நால்‌ ம்‌ 
களில்‌ பிற்காலத்தே புகுத்தப்படடன., மாத்ருசேதர்‌ 
இயற்றிய ஸ்தோத்திரங்களைப்‌ பற்றி ஏற்கெனவே கூறி. 


்‌. யாகு -ஹர்ஷவர்த்தனச்‌ சக்கரவர்த்தி (இ. பி, 600-642) ம 
- கொண்டவர்‌. "இவர்‌ “சுப்ரபாத ஸ்தோத்திரம்‌? என்ற. 


ஒரு. ஸ்தோத்திர நூலை இயற்றியுள்ளார்‌. 0-வது நூற்‌ ்‌ 
பதக சதேவபாலன்‌ ஆளுகையில்‌ வாழ்ந்த வஜ்ரதத்தர்‌ ப ன 


இ: தன்றும்‌, லோகேளண்வரரை 6 அவலோகிதேஸ்வரர்‌) மட 
வணங்கி, - அவர்‌ அருளால்‌ அது நீங்கப்‌ பெற்‌ ற றனர்‌ . 





. வருண னை பூசணமாயுள்ளது. அவருடைய ஐம்பது திரு. ர்‌ 
்‌ _ காமங்களும்‌, அவருடைய குணங்களும்‌, அக்கு வு 
. அன்பும்‌, அவருடைய அருளூம்‌ விரிவாகக்‌ பல ப்பட்‌ ்‌ 





% 


ன்‌ 1 4! 





இல்‌ ல கட்மந்துவை அடுத்துள்ள ஸ்வயம்பு சைத்தியத்தின்‌. த 


தரங்களை ஓத்‌ இருக்கன்‌ றன. இந்த ஸ்தோத்திரங்களில்‌. . 





யுள்ளோம்‌, நாகார்ச்சுனா்‌ இயற்றிய ச.துஹ்ஸ்தவம்‌ என்‌... 
க சில்க்‌ ஸ்தோ த்திரப்பாக்கள்‌ அடங்யெ ஒரு தொகுதி 


்‌. ப ஹியூன்‌. த்ஸாங்‌ காக தீதால்‌ பெளத்தம த தீை தமேற்‌ . 


லோகேய்வர ஸாறதகம்‌” என்ற ஸ்தோத்திர நாலை. இவத 
னா சாபத்தால்‌. இவரைக்‌ குட்ட நோய்‌ பீடித்த 


- என்றும்‌. கூறுவர்‌... இதில்‌ அவலோகதேஸ்வரருடை௰ ய.” 


பரமார்த்த - லக்‌! ' என்பன ௭; ஜர்‌ வேதம்‌, ” 
மகாபாரதம்‌, பரக்‌ மூதலியவற்றில்‌ காணப்படுவது. 5 





.... இற்குரிய பெயர்களும்‌, இயற்கைப்‌ பெயர்களும்‌, அ த்த 


ட்‌ மதத்தைத்‌ தழூவிய பின்‌ இந்த பதகத்தை இயற்றினர்‌. 


பள வ அதுதய்கா 12 க 10:1௮ பரிரயட்து பானி ஹ்‌ 81 பகதி 





ன லன்‌ ்‌. 
452 ்‌ ்‌ ॥ ்‌ 2௪7 ப த 1 ்‌்‌ ன்‌ ப்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
ப இலக்கிய உதயம்‌ ப .... 


_ போன்ற வேறொரு ஸ்தோத்திரமாகும்‌. இதில்‌ ள்‌ ெல்லித்‌ “இ 


மொழிப்‌ பெயர்களும்‌. வரிசையாகக்‌ காணலாம்‌. ஸப்த 
புத்த ஸ்தோத்திரம்‌' என்ற ஒரு நூல்‌ முற்காலத்து 
வாழ்க்த அறு பூத்தர்களையும்‌, பின்‌ சாக்கயெ முனியையும்‌, 4 
பின்னர்‌ புத்த மைத்திரேயரையும்‌ வாழ்த்துகன்றது. 
புத்த தேவதையாகிய தாரா தேவியைக்‌ குறித்துப்‌ பல 
ஸ்தோத்திரங்கள்‌ உள்ளன. இந்தத்‌ தாராதேவி அவலோ 
இதேஸ்வரரின்தேவியாவர்‌. இத்தெய்வத்திற்கு “ஸ்ரக்தரா” 
என்ற ஒரு பெயருண்டு. இத்‌ தெய்வம்‌ பற்றிய ஸ்தோத ப இ 
தரங்களில்‌ ஒன்று 'ஸ்ரக்தரா ஸ்தோத்திரம்‌? ஆகும்‌. வட 
மொழி யாப்பு வகையில்‌ இப்பெயர்‌ கொள்ளப்பட்‌ ப 
டுள்ளது. தி 


ப £பகீது தகம்‌” என்ற ஒரு ஸ்தோத்திர நூல ராமச: 
“சந்திர கவி பாரதி என்பவரால்‌ இயற்றப்பட்டுள்ள து. 
- இவர்‌ பராக்கிரம பாகுவின்‌ காலத்தில்‌ (அதாவது ௫, பி. 
. 1845-ல்‌) ஈழ தேசத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌. அங்கே பெளத்த 


ராமன்‌, இருஷ்ணன்‌, சிவன்‌ முதலிய தெய்வங்கள்‌ பற்றிய ந்‌. 
பக்திப்‌ பாடல்களைப்போல்‌, இது புத்தரைப்‌ பற்றியது. 


_ மஹாயான இலக்கயெங்களில்‌ ஒரு முக்யெமான பகுஇ 1 
தாரணி! என்பது. இது ரக்ஷா மந்திரங்களைத்‌ தெரிவிப்‌ 
பது. அதர்வ வேதத்தில்‌ காணப்படும்‌ மந்திர தந்திரங்‌ 
களைப்போல, புத்த சமயத்திலும்‌ இம்மந்திரங்கள்‌. 
உள்ளன. தங்கள்‌ பிரமாண நூல்களில்‌ காணும்‌ ஸுத்‌ 
திரங்களையே மந்திரங்களாகப்‌ பாவித்து மஹாயான 
பெளத்தர்கள்‌ பயன்படுத்தி வந்தனர்‌, | 

1. திவாகரம்‌ முதலிய நிகண்டுகளில்‌ காணும்‌ றும்‌ நவதாரசீண 
தாரணிகளைக்‌ குறிப்பன என்று கருதலாம்‌. 


பாரத சேசம்‌ டு க்‌ 





்‌ - மஹாயானத்தின்‌ பிரிவுகளாக பர ப்ரகா ல்‌, வஜ்ர. 
்‌ யானம்‌. என்ற இரு பிரிவுகள்‌ உள்ளன. இவற்றுள்‌ : 
ள்‌ “மந்திரயானம்‌ மர்திரங்களையும்‌, பதங்களையும்‌, அசைகளை 
்‌்‌ யும்‌. முக்தி நெறிக்குச்‌ சாதனமாகக்‌ கூறுவன. வஜ்ர 
- யானம்‌ இவ்வாறு மந்திரங்களேயன்றி வஜ்ரம்‌ என்ற 
ட்‌ - பெயரினால்‌ குறிக்கப்படும்‌ எல்லாப்‌ பொருள்கள்‌ கூல 
. மாகவும்‌ முூக்தியடையலாம்‌ என்று உணர்த்துகிறது. 
ப ட என்பது வயிரம்‌, இது கடினமாயுள்ள து; 
.... பிளக்க முடியாதது? எரிக்க முடியாதது; அழிக்க. முடி 
.  யாதது. இந்திரன்‌ ஆயுதமாயெ இடிக்கும்‌ வஜ்ரம்‌ என்று 
ட பெயர்‌, இது பற்றியே இந்திரனுக்கு வஜ்ரபாணி என்ற 
்‌ பெயரைப்‌ பெளத்தர்கள்‌ வழங்குவர்‌. துறவிகள்‌ முதலா 

ஜோர்‌ கைக்கொள்ளும்‌ ஆயுதமும்‌ வஜ்ரமே. சூணியமும்‌, 

்‌ எ்ன்ஞான மூம்‌ வஜ்ரம்‌ என்ற பெயரினாலே உணர்த்தப்‌ 
்‌ படுகின்றன. சாக்தர்கள்‌ பெண்குறியைப்‌ பத்மம்‌ என்பது 
“போல, ஆண்குறியை வஜ்ரம்‌ என்று வழங்குவர்‌, 
்‌ அத்வைத சமயத்தை வஜ்ரயானம்‌ விளக்குஇறது. 
. எல்லா உயிர்களும்‌ வஜ்ர தத்துவங்கள்‌. வஜ்ர தத்து 
. வம்தான்‌ எல்லா உயிர்களிடத்தம்‌ காணப்படுவது, திரி 
்‌. காயங்களுக்கு மேலாக நான்காவது காயம்‌ உண்டென்று 
- கொண்டு அதனை ஸுககாயம்‌ என்று பெளத்த சாக்தர்கள்‌ 
.. வழங்குவர்‌. இங்குக்‌ கூறியவற்றால்‌ அத்வைத தத்துவம்‌, 
்‌ பத்ததி காம சாஸ்திரக்‌ கருத்துக்கள்‌ முதலியன ஓன்‌ 

ரகக கலந்து பெளத்தக்‌ கருத்துக்களையும்‌ கூட்டியமைத்‌ 

ம்‌ த்த. வதிரயானம்‌ என்பதுவிளங்கும்‌. 













ட்‌ .. நான்கு "வகையான தந்திரங்கள்‌ உள்ளன, ஒரியா 
டம்‌ ப ர்‌ வச்‌ __ யோகததந்திரம்‌, அனுத்தர 











தரன்‌ அம பதக இது 
பற்பம்‌. மேலும்‌, தெய்வங்கள்‌, மக்கள்‌ முதலியோ டு 
ன ட்‌ கவும்‌, நோய்களைப்‌ பார்‌ வை ம ட்ப ர்க 

















என்பது இர்கெமி ள்‌ ஒரு மரத்த ள்‌ நூல்‌... எ! 
சாதன த்இல்‌ காணப்படும்‌ ஆரியர்கள்‌ ர்‌ மூற்ருண்டி 
விருந்து. ம்‌ ர்‌ ற்றாண்‌ ண்டு வமையுளள. காலப்‌. பகுத ் ப 
ட்‌ ஒவ்வொரு காலத்தில்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌. ந்திர ங்க்ளு 
௧ மூற்பட்டவை மஹாயான சூத்தி ரங்களோ டு. பெரிது ச 
்‌ இ திறுமையுடையன. இம்‌ முற்பட்ட “தந்‌ ; திரங்களுன்‌. 
ட “ததாகத. குஹ்யகம்‌' என்பது மிக முகமான மு. இதை. 
 இந்தரபூற ஆதாரமாகக்‌ காட்டி யிருக்கின்‌ றனர்‌. அனால்‌, 
... இதில்‌ காணும்‌ பொருள்கள்‌ மஹாயானத்திற்குரிய ஒழுக. 
கம. பற்றியனவாம்‌. போதிஸ3 தீதுவர்‌ ஏவ்வரறு தமதுச ஸீ 
ட யைப்‌ ணகர மூர்‌ ச அழ்வருமாறு உணர்க க்‌ 
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- போதிஸத்துவர்‌ ப தமது. சரீரத்தையும்‌. உமிரையும்‌ 
:. செய்தவரா; ஆனால்‌, தர்மத்தைக்‌ கைவிடமாட்டா ற்‌... 
எல்லா. ர முன்னும்‌ தலைதாழ்த்தி வணங்குவர்‌. பி 

தாம்‌ கரவத்திற்கு இடங்கொடுக்கமாட்டார்‌, எனவே, . உயிர்‌ டி ந 
பல களிடத்துப்‌ பெொறுமையுடையவர்‌, அவைகளுக்கு. இடையூறு ஆ 
உட. கள! -விளைக்கமாட்டாா... . பியால்‌.  வருக்துபவா்களுக்ளு குச்‌. ல்‌ 
க வ. சுவையுள்ள உணவு அளிப்பா.. ்‌ ணட ப்‌ உதி ... 
ர்‌ பரத்‌ புகலிடமாயுள்ளவர்‌. . ப கோயாளிகளைக்‌. குணப்படுத்து ம. 
த்தால்‌ வதில்‌. மிக்க மனவெழுச்சியுள்ளவர்‌. ஏழைகளுக்குப்‌ பொரு த 
........ நல்குவர்‌. ததாகதரது. கோயில்களைச்‌ சுண்ணம்‌ இற்றிப்‌ ட்‌ 
.... பழுது பராப்பா.. உயிரினங்களுக்கு மஒழ்ச்சிச்‌. செய்திட 
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கொண்டு. வருவர்‌... தமது உடைமைகளை ன கதம்‌ டு 
்‌ துர்ப்பாக்கியாகளுக்கும்‌ பகிர்ந்து. கொடுப்பா. . தளாந்து. 
ப ப்ர கட்‌ ன்‌ காம்‌! ரன 02 






ரர ங்களின்‌ வர்ல ப்ர ர்‌ 'பாவங்‌் ன்‌: 
போக்குவதற்கும்‌ மந்‌ தரங்கள்‌ பயன்படும்‌ என்பா, இத 
்‌ “னேக்‌ களுஹ்‌ாும்‌ 0) ந்திரம்‌ என்பர்‌. இங்ஙனமே, பருக 
- இ. 19. 980- மாமல்‌ 1000- வரை யுள்ள. காலப்‌ பகுதியில்‌ 
்‌ சீன க்‌ இல்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ பெ றது, 





ட - உபதேசிப்பதோடு யோகினி வணக்கத்தையும்‌ புலப்‌ 
. படுத்துகிறது. இந்த யோகினிகளில்‌ சிலர்‌ மோக வஜ்ரீ, 
ப பிசுன வதரி, ராஐவஜ்ரீ முதலானவர்களாம்‌. 











பத சண்ட மஹா போரஷணனுடைய வரஸஸ்தலத்திற்குப்‌ 
...... பெண்‌ உதவியின்றிச்‌ செல்லுதல்‌ கூடுமா?” என்று பகவதி 
ன்வது இறைவனை நோக்கிக்‌ கேட்கிறுள்‌. இமைவன்‌, *தேவீ! அது 
்‌ முடியாது” என்கின்றனர்‌. ஆனந்தத்தால்தான்‌ மெய்ஞ்ஞா 
னம்‌ பெறுதல்‌ கூடும்‌; ஆனந்தத்திற்குப்‌ பெண்‌ அவசியம்‌. 


- இவைபோன்‌ £ கருத்துக்கள்‌ மிகுதியாயுள்ளான. 


ரம வஜ்ராயுத நெறி பிற்காலத்தில்‌ மிக இழிந்த 







_ மக்இரங்களும்‌ ஆற்றல்‌ வாய்க்தனவாம்‌. இந்த மூலகல்பம்‌ - 


சண்ட மஹா ரோஷண தந்திரம்‌ சல *த்துவ்ககதள்‌ 


ட ட்ப தட நூல்களிற்‌ காணும்‌ மொத்து ன்‌ 25 
அதன்‌. அக? போலவே மிகமிக. சஅகாகரிகசசக? ்‌ 


ப புள்ளதை நாம்‌ அறிவோம்‌. உலக மக்களில்‌ மூன்றில்‌. ஒரு 
- பகுதியினர்‌ பெளத்தர்களே. இச்சமயத்தின்‌ பெருமையை 
... மேல்‌ நாடுகளிலுள்ள அறிஞர்களும்‌ உணர்ந்து போ.்தி ௫ 


7 தொடர்புகளைக்குறித்து ஆராய்நீது வருகிறார்கள்‌. இலி 
ருது சில உண்மைகள்‌ வெளிப்படக்‌ கூடியனவே. இவ்‌ .: 


.. களுக்‌ ஞ்‌ ஒப்புமை பலவாக உள்ளன. ஒரு சிலவற்றை இ 


்‌ இன்பமேயன்றி, இந்த இலக்வயேங்கள்‌ இயல எத ட்‌ 
. மிகச்சுவை பர ற வவர்டத்‌ உள்ளன. 


. ஐரு முதன்மையான இடம்‌ உண்டு. இந்திய இலக$ூயங்‌ பத 
ட களின்‌ கால இகிாரணயத்துற்கு புத்தரது வரலாறு ஒரு ரி 


றி திதக்கனவாகவே இருக்கும்‌. 


2 


கியங்களுக்கு அடுத்தபடியான தொன்மை வாய்ந்து மக்‌ 


வவட அபல ல்‌ பர்மன்‌ ஒல சர பன்னிர்‌ 917 ்‌ ம) திரப ர 1 தக 

நடு ர்‌: 2 ச 18, 2 1. டு 

॥ 05] 7 0 0 2௮ 4 
29] 3 17% 4 ரில்‌ 21 ல ததக. 
க டு ம ல டல டு கிர்‌ 
மம திரட்‌ அ ்‌ ப 9.3 ப்பன்‌. 7 ச தகதக டத 

பர்‌. 1 % ச த்‌ [ ம ப்‌ (ஜி தபல அர்த்தம்‌ 1 ஸாத்‌. 
பட தனலு: கீடு ர்‌ ம்‌ ௯. இ ்‌்‌ ர ஓ. தா்‌ [4 சழ. ்‌ “ஆரன்‌ 51138 
பம தகம்‌. . இலக்கிய உதயம்‌ ்‌்‌ 11114. 1 த்ததத்து 
"லம த % க ச சி நகல்‌, ர்‌ (1 தி ப ட 1. அம்‌ 1 ன்‌ ட்‌ ப ப்ர 
ற்‌ ்‌ . 1129 0வதிதி 

4012 


வைதிக “பென த்த இலக்வயெங்களின்‌ வரலாறுகளை 
மேலே ஒருவாறு கூறி முடித்தேன்‌. வைதிக சமயம்‌ 
போலன்‌ றி, பெளத்தசமயம்‌ €ழ் நாடுகளில்‌ பெரிதும்‌ பரவி. கீ த்‌ 


1 3 க 


ட 







வருகின்‌ றனர்‌. இந்த அறிஞர்கள்‌ பெள தீதசமயத்‌ குத்து. 4 


கொள்கைகள்‌, கதைகள்‌ முதலியவற்றிற்குமுள்ள % ம 


வகை ஆராய்சீசியால்‌ பெளத்த இலக்கியங்கள்‌ உலகப்‌ ட்‌. ்‌ 
ட இலக்கயெங்களாக மஇக்கப்பட்டு வருசன்‌ றன: 


தமிழிலக்கியத்திற்கும்‌ வைக, பெளத்த இலக்கியம்‌. , 
ி 


அங்கங்கே சுட்டியிருககிறேன்‌. ஓப்புமையால்‌ விளையும்‌ ட்‌ 


வதிய 
ப 


] ச 


“டத 07 
தப்பாத 


ர பக்‌ 
௮11: அத்த க 
வவட ப்ட படட அடடா 
க க்கை வர்க ன 
4 , அரப சகன்‌, 


௫ 


பை 


வரலாற்று முறையில்‌ பெத்த இலக்கியங்களுக்கு 


கலங்களை விளக்கமாக அமைந்துள்ளது, வைதிக இலக்‌ 2 


களது வாழ்வை ஓழுக்க நெறியில்‌ செலுத்தித்‌ துரயதாக்‌ 
இய பெளக்க மதத்தின்‌ இலக்கியங்கள்‌ பண்ன போத்தி (2 நீ 














வல 
.... இத்‌ நூலாசிரியர்‌. ப்பித்தவை 
(ட அரும்‌ பொருள்‌ விளக்க நிகண்டு க 1231 ன்‌ 
_ அருள்‌ முருகாற்றுப்படை * 3 ஞ்‌ 
ன்‌ - இராஜராஜ தேவர்‌ உலா * ப கள்‌ 199.4. ்‌்‌ ்‌ 
. இன்னா நாற்பது பப நஇதத்து 
இனியவை நாற்பது ட்டு 19.49. மு 
கும்ப ராமாயணம்‌ ல ்‌ தல்‌ ட்‌ 
. .... பாலகாண்டம்‌: 1-7 படலம்‌ ப்‌ 7223௮. 
ம்‌ . உயுத்த காண்டம்‌ : 1-9 படலம்‌ 12 1952 ்‌ 
.. கயாதர நிகண்டு டட 94 
கனவியத்‌ காரிகை * வஅ்வல நடத்து 
... குருகூர்ப்‌ பள்ஞூ மறதி 
கைலாச நிகண்டு ப ப 
ர்‌: கொண்டல்விடு தூது * 
டக்க இலக்கியம்‌ * 
.. பத்துப்‌ பாட்டும்‌ எட்டுத்‌ தொகையும்‌ 
ர கட பட (சமாஜ வெளியீடு) ன 79.40 . 
்‌ [9.41 த 
ன்‌ ட்ட மிதித்த ப 
ரல கம்‌ நம்பி உலா 1922, 19425. .. 
ப இரும்பணி மாலைகள்‌. ப ல்‌ 
2 - (தென்‌ .இருப்பேரை, திருக்கோளூர்‌) ல்‌ 
்‌ ர தக்கார்‌ (சோந்து டடக்‌ 
ப ரன ட ப ப 





ர்க்க 
பலமாகக்‌ படத 
தொல்காப்பியம்‌ : ்‌ பொருளதிகாரம்‌ 


தட்‌. 


.. ரூ 


ம்‌ பொதி ஞ்ச. நிகண்டு 


_ மதுரைக்‌ கோவை. 


ச்‌ 


ர ாரரவன்‌ ்‌ ்‌ 


- முப்சத்‌ 
்‌. ராமப்பய்யன்‌. ன 
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